મસ્તાવના. 


સડ 
આવા ગ્ર'થતે પ્રસ્‍તાવનાતી બહુ જરૂર જણાતી નથી, છતાં એક ખે. 
ખાગતો કહેવી જઇએ ગેમ પણુ છે. ! 
મ્રેમાન'દ જેવા સર્વોપરી ફવિતાં કાવ્યોની કિ'મત અતે ગણના છેક 

“આ કાળમાં થાય છે. શેડસ્પીઅર જેવા કવિની ફકિ'મત પણુ તેમતી પછીના 
જમાનામાં જ થઇ હતી. વળી એમ પણુ ખતે છે કે અષ્નુક પુસ્તક પ્ર- 
સિદ્ધ થતાં જ પશનને તેતો મોહ લાગે છે, તથાપિ કાળે કરીને ઉભરો! શમી 
જતાં તે ઉતરી જય છે, અમર એછે થાય છે. પાણીમોં પડેલા _ પદાર્થ 
ઉંચા નીચા થઇ, ઝોલાં ખાઈ આખરે પોતાના ગુરૂત્વતા પ્રમાણમાં અજ્નક 
સ્થળે સ્થિર્‌ થાય છે; કેટલાક તળીએ ખેસે છે, કેટલાક અધવચ રહે છે 
અતે કેટલાક સપાટીપર્‌ તરતા રહે છે. પુસ્તકોની ખાખતમાં આવે! જ તિ- 
ચમ હોય એમ અમારૂં માનવું છે. કેટલાંક થોડે કાળ વાહ વાહ બોલાઇ 
પછીથી વિસરી જવાય છે ત્યારે કેટલાંક પ્રજાની દદિ આગળ સવા રહીને 
વાંચતાર્તે આન'દ આપે છે. કેટલાંકને દરી ફરી વાંચતાં તેમાં તલે તવો 
ડત સુરે છે. પદાર્થ કઇ જગાએ સ્થિર થશે, કીયું ૫૬ પ્રાપ્ત કરશે-તેતો 
“તિર્ણુથ સમયતે આધીન છે. ગૂજરાતી સાહિત્યમાં પ્રકટ થયેલાં પુસ્તકોને 
પ પૃણુ આમ જ કહી શકાય. ઃ 
આમ હોવાથી પુસ્તકોને માટે પણુ અભિપ્રાય મે રીતતે। હોય, જે 

કાળે તે પ્રકટ થયું હોય તે કાળતા લોકોનો અતે બીજે હવે પછીતી પ- 
જતો. અમુક પુસ્તકતે માટે હવે પછી પ્રજ શે અભિપ્રાય ગાંધશે તે તો 
ભવિષ્યની વાત છે. ટૂ'કામાં ગૂજરાતી વાચકરૃન્દનો અભિપ્રાય:થાળે પડીતે 
અમુક પુસ્તક પ્રજતી દદિએ કેવું અતે કેટલું કિ'મતી જણાશે એ તિ- 
ણુચતે માટે હજુ ધણાં વર્ષ લાગશે. જે સમયમાં પ્રકટ થયેલા સાહિત્યતું 
-આ પુસ્તકમાં દિગ્ર્શત થાય છે તે સાડી એટલે સાઠ વર્ષતો છતાં ટૂ'કો 
છે. એટલુંજ નહિ પણુ બહુ પાસેતો છે. આમ હોવાથી અમારો એકલાનો 
આધીત અભિપ્રાય જ આપવા ધૃષ્ટતા કર્યા કરતાં તેમના પકટ થવાના 


ન 


ક 


કૈ 


ળમાં તે પુસ્તકોને માટે શું કહેવાયું હતું અને તેમની કેવી ડિ'મત અ'કાળ 
હતી તે પણુ જણાવવાની કાળજી રાખી છે. ી 
“ - ઇશ્વર કૃપાથી ધણા લખનારાઓ' હયાત હશે. કોઇ પણુ વ્યક્તિને માટે 
રાગદેષતી છાયા ધરાધરી મતમાં પવેશ થવા દીધી તથી. જેમ લાગ્યું તેમ 
શુદ્ધ અ'તઃકર્‌ણુથી લખ્યું છે. છતાં અજાણ્યે પણુ કોધવું મત દુભવવા જેવું 
લખાયું હોય તો તે તેવા હેતુ પુરસ્સર્‌ નથી જ લખાયું એ જણાવીને અ- 
મારી ક્ષમાની યાચતા છે. 


શર્વાતમાં બિલકુલ પુસ્તકો ન હતાં. શુદ્ધ મનોભાવનાથી ઉત્સાહપૂર્વક 
આરભ આદરીતે *ડૂતા મહાતુભાવોએ પ્રયત્ન કર્યો છે. તેમતા *લાથ્થ 
પ્રયેભથી ટીપે ટીપે સરોવર ભરાય એ પ્રમાણે ગૂજરાતી અર્વાચીન સાહિત્ય 
અસ્તિત્રમાં આવ્યું; ગુજરાતી પ્રજને વાંચવા લખવાને સ્વાદ લાગ્યો. સ્વાદ 
લાગતાં તેના પ્રમાણમાં જ પુસ્તકે! પ્રકટ થવા લાગ્યાં. પોતાના સ્તુભ શ્રમ 
અને ઉચ્ચ આશાએ ॥ળીભૂત થયેલી જેવાને ઓન# એ. કે? ફોખ્સ અને 
આન યતતશાળા પુરૂષો જીવતા હોત તો તેમતો આન'દ કેટલો અતે કેવો 
હોત હાલ હજરેોથી ગણાય એટલાં પુસ્તક થયાં છે. સમગ્ર પુસ્તક રહિત 
તિર્ણાય કરવો! સુગમ નથી, પરતુ આજથી પચીશેક વર્ષ ઉપર્‌ સ્વ. નવ- 
લરામતે ગૂજરાતી ભાષામાં પુસ્તકોની ઉત્તરોત્તર થતી ૨ૃદ્દિ જેપ્તતે આત'૯” 
શરયો હતે. ત્યાર્પછીનાં પચ્ચીશ વર્ષમાં ધણાંક પુસ્તકો પ્રસિદ્ધ થયાં છે. 
તેમાનાં ધણાંખરાં ભાષાન્તરા, રૂપાન્તરો અતે, કેટલાંક મૂળ ગ્ર'થો પણુ છે. 
આ વ૧હિ ચોપાનીઆં કે ચીંથરીઆ ચોપડીએથી શર્‌ થઈ હતી, પણુ કાળે 
કરીને નમાલાં પુસ્તકો પોતાતે મોતેટ્મરી ગયાં છે. ચીંથરીઆ ચોપડીઓ 
પૂણુ પ્રમાણુમાં એછી નીકળે છે. 

સ્વ. નવલરામતા અભિપ્રાય પ્રમાણે તે કાળે નીકળતાં પુસ્તકોમાં 
%્રણાંક તો ખરેખરા સારાં હતાં. સારાં તે છપાઈમાં, કદમાં, વિષયમાં, અને 
શૈલીમાં પણુ. આ ૨ૃહ્દિ એવી તો જેશભેર હતી કે સ્વ. નવલરામતે કોઇ 
મોટા ત્રિમાસિક પત્રદ્દારા 'વિવેચન' તી જરૂર જણાઇ હતી, એ કાળ કર્તા 
જાલ એવા વિવેચતતી વધારે જરૂર છે. વર્ત્તમાતપત્રોએ વિવેચનતુ” કામ પચીશ. 


અવુક્રમણિકા. 


-----૦૦-૦૦ઉુંન.--૦૦નલનન 
ત્રથમ 'ખડે. 
/ સાઠીની સાક્ષર પ્રવૃત્તિ. 
કજ ૬૨ જ 
% સાઠીની સ્થિતિ. ર જૃ 
“પ્રકરણ ૨* 
કેળવણીની શરૂઆત અતે સ્થિતિ. વર્‌ 


ચકેરેણ ૩? 
અમદાવાદમોં સાહિતતે અઃ:*ગે ચળવળ-ગુજરાત વર્નાડયુલર 


સો।સાયટી-ફેોબ્સે જવન ચસ્ત્રિ. ૨૨ 
મડરણ ૪ 

તે સમયતા અમદાવાદના પ્રથમ કામ ડરતારા ઝૃહસ્થે!. ૩૪ 

શ્ર છછ 


ન 


તેમાનાં ઘેરેત, ટાડીઆવાડ વગેરેના કામ ફરનારા ગ્રહસ્થો, ૪૪ 


આ ૬દહ્દિ ચે।પ। ડ્વિતીય 'ખ'ડ 
| કરીને નમાલાં પુચ પી 
7 પણુ પ્રમાણુમાં આછી નાસેપ્ઠીતુ' વાડ્ન્મચ. 
સ્વ. તવલરામતા આં 
“ર્ણાંક તો ખરેખર્‌ાં સારાં હત 
રૌલીમાં પણુ. આ ૬હિ એવી તે, પ૧ 
સોઢા ત્રિમાસિક પત્રદ્દારા “વિવેચત" છ 
હાલ એવા વિવેચનની વધારે જરૂર છે. વત્ત'માનપત્રોએ [વવેચનેતુ” કામ પચા 


, “પ્રકરણ ૨* ી 
શાળાપયોગી મ્ર'થો--૧ લેખતકળા; ૨ વ્યાકરણુ; ગુજરાતી, 
સ'કૃત; ૩ ગણિત, ખીજગણિત, અ'કમણિત, ભૂમિતિ, નિકે- 
ણુમિતિ; ૪ વાચનના ગ્ર'થે!, દ્િભાધિક, વાંચનમાળા; ૫ કુ'ચીએ, 
અર્થ, પરચુરણુ. 


"મકરેણ ૩? 
“- સાહિલ, ૧ લેખકસ'થ્રહં, ર નાટક. 


“પ્રકરણ જ* 
સાહિત્ય (ચાલુ ) ૩ કવિતા, ૪ ગીતસ'ય્રઉ* 


બકર પ્‌ 
સાહિત્ય ( ચાલુ )-ગલ ગ્ર'થે, ૧ કહેવતો; ૨ નિગ'ધે અતે ખાન્ન 
છટકળ વિષયના ગ્થેો; 2 નવક્ષકથા; ૪ વિતે।દ, બોધ, પરિહાસ 
તથા હાસ્ય રસ (લુમર ) 


“મડરેણુ ૬ 
૪તિણાસ અને ભૂગોળ, ૧ “ન્મયરસ્ત્રિ અતે વ'શાવળી; ૨ પ્તિ- 
હાસ; ૩ નાતોતી હકીકત; ૪ ભૂગોળ, સ્થળ વર્ણુત; પ પ્રવાસ, 
ભોમીયા; ૬ પચાંગ. 

“પ્રકેરણુ ૭ 

ધર્મ અને તત્વજ્ઞાન, ૧ બાલ ધર્મ અને એકેશ્વર મત; ૨ હિંદુ 

પ'્ો, તત્વ્ઞ'ત વગેરે;૩ ખિસ્તી ધર્મ; સુવાર્સા-ધમે પુસ્તકોનું 
સાહિત્ય-પ'થના ઇતિહાસ*-સિદ્ધાંત અને ર્પકો-પ્રાર્થના, સ્તુતી 
વગરે-વાર્સાએ; ૪ સુસલમાની ધમ; પ પારસી ધર્મ 


પર્‌ 


૧૧૫૬ 


૧૫૭ 


16૦ 


ર૦૩ 


ગેડેરેણુ ૮% 


ભાષા અતે વિજ્ઞાન, 

જ ભાષા, ૧ કોષ; ૨ પિગગળ-અલ'કાર વગેરે; વ વિજ્તાત, 
૧ અથ્ષશાસ્ર; ૨ સમાજશાસ્ર; ૩ ન્યાય અને દર્શન સ'બ'ધી 
મ'ધો; ૪ તીતિ; ૫ કેળવણી, શિક્ષણુશાસ્ર; ૬ વ્યવહાર અને 
ધર્મશાસ્ર; ( અગ્રે કાયદા, હિ'૬ ધર્મ શાસ્ર, મુસલમાની 
પમશાસ્ર, દેશી રાજ્યના ફાયદા.) ૭ પકૃતિવિત્ઞાન કિ'વા 
ભૌતિક વિઘા; વિજળી, રસાયત શાસ્ર, પ્રાણિ વિઘા, ખેતી- 
વાડી અતે વતસ્પતિશાસ્ર-વાતસ્પત્,, ખગોળ વિઘા અને 
જ્યોતિષ, ૮ વેધક, આરોગ્ય; ૪ રમતો, ૧૦ હુન્નર અને 
ફેળ1એ* ૧૧ સગીત. 


મંડર્‌ેણ છ 
જેત સાહિત્ય. 


મ્રકેર્ણુ ૬૦* 

સામાયિક પત્રે, અતે છાપખાનાં. 
પૂર્વણી ૧. 

મુાઈ ધલાકાનાં ગુજરાતી છાપખાનાં. 


પૂર્વણી ૨, 
ગુજરાતી વર્ત્તમાન પત્રો, માસિક વગેરે. 
સૃચિપત્ર, 


ટ્રેવ૭: 


૩૦૧. 


૩૦૪૯ 


યાતુ. 


લીંટી- 


હત 


શુદ્ધિપત્ર. 


અશુદ્ધ. 


કવિતાના 
ક્રેતડીને 
ગોક 

વષે 

ચાં 

૩ 

૪ 
ફેવરવારીનુ” 
સ્ટાએટી 
ચળવિકળ 
ભાપણુમાંથી 
કાઈ નેજ 
આધકારીઓતે 
લેન 

કહે છે કે 
અવી 

આવ 

છે. 
ફાખ્સસ 
અમને 
દરધારામના 


પુરીપુટિ 


શુદ્ધ, 


કવિતાનાં 
જ્ેણ્ડીને 
લે।ક 
વિષે 
ચાંદ 
૪ 


ન્ડ 
ષન 


ફેવરવારીતુ' 
સાએટી 
ચળવળ 
ભાષણમાંથી 
કોધનેૅજ 
અધિકારીઓને 
તેના 
કહેછે કે 
એવી 

આવે 
છે, 

મ્રાખ્સ. 
એમને 
દુર્ગારામના 


લી[રીડપછી પ્રકરણુ ૧ નીચે ઉપષોદ્ધાત 


પરિપુદી 


પાનુ. 
પર્‌ 
ય્‌ર્‌ 
પડ 
પ૪ 
પ૪ 
પપ 
પ્‌ 
* પદ 
પ૮ 
પછ 
૧૦ 
દર્‌ 
તી 
૬૫ 
૫૬ 


22 
ને 
«હ 


લીટી. 


મથાળે 
૨૧ 

દ 
સથાળે 
ર૪ 
૨૪ 
મથાળે 
દુ 
મથાળે 
૧૪ 
જ 
મથાળે 
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૧ૃષ 


અશુદ્ધ. 


સાઠીની સાક્ષર પરત્તિ સાઠીન વ!ડ્-મય 
(૧) લેખનફળા 
(૨) વ્યાકરણુ 


લેખનકળા 


(૧) વજ્યાકરણુ . 
સાડીની સાક્ષર ધલત્તિ સાઠીન વાડ્‌-મય 


(૨) સ'સ્કૃત સંસ્કૃત 
સુચ્વાવવોષ્ સુગ્વાવવૉધ 
સાઠીની સાક્ષર પ્રશત્તિ સાડીન વાડ્‌.મષ 
જાવસે ્જ્વિસે 
સાડીની સાક્ષર પદત્તિ સાઠી« વાડ્:મય 
ક્યા કર્યા 
ચાપડી ચોપડી 
સાઠીની સાક્ષર પ્રદૃત્તિ સાડીન વાડ્“મષ 
72 72 
72 22 
શલીવાળા રૈલીવાળા 
વનતિ વિતતિ 
આપધક અધિક 
વિધ વિધિ 
એના એ ના 
સ'શોધન સ'શોાધિત 
આવતે આવતો 
આશ્ચર્યકારક આશ્ચર્યેકારક 
દશાવવા દર્શાવવા 
દે! તએ 
નાટકમાં નાટકોમાં 
ખર્ખરી ખરેખરી 


રુ, 


॥તુ. 
ઝે 
૧૦૮ 
૧૧૦ 
૧૧૩ 
૧૧૪ 
૧૧૬ 
૧૧૯ 
૧૩૦ 


લીંટી# 


ન્રેઠ 


જ ક» 


૮૪ ,૦ 
૪” “૪” ૦ ૯ 


૧૭ 
ર૩ 
“૧૨ 


૨૭ 
૧૩ 
૧૪ 


 અશુદ્દ, 


અ-પવિત્ર 
સદાય 


“મિભત્સ 


પદો 
સ્મૃદ્ધિ 


મંડરણુ ૨ 
પડેકછ 


શ્ર 

વિસ્તરણ સનાન 
બછુધાતો 

રા. વિજ્યાશ'કર 
ગૂઢાથદાારા 
ખરલ 
સહદરજનેો 
અશ 

વના 

અય 

અવે 


અલકાર્થી 


હાય 


અદ્ભૂત 
1*ન્‍સહતા 
ક -ઉર્મિ 
સિમ'ત 
'પકર્ણુ ૪ 
, ગદગન્યો 


. શુદ્ધ* 
આ પવિત્ર 


, સદાય 


બીભત્સ 

પદવી 

સમૃદ્ધિ 
પષરકરણુ ૪ 
પડે જે. 

શ્રેષ્ઠ 

વિસ્તીણું સોન 
ખહુધા તો 


રા. વિજયાશ'કર 


ગૂઢાર્થદ્દારા 
ખ્રહમ 
સહદયજનેો 
અશ 
વિતા 
અય 
એવે 
અકલ્ક્રાર્થી 
હોય 
અદ્ભુત 
મહત્તા 
સીમંત 
પ્રકરણુ ૪ 
સાહિત્ય (ચાલુ) 


ગઘગત્થા 


પાનુ. 
૧૫૪ 
૧૨૮ 
૧૫૯ 
૧૭૨ 
27 


૧૭૪ 


ન 
22 


૧૮% 
૧૮૯ 
૧૯૦ 
૧૯૦ 
૧૯૪ 
૧૧ 
૧૯૧ 
૧૯૪૭ 
૩8 
ન૦૦ 
2૦૧ 
૨૦૨ 
૨૦૩ 
૨૦૪ 
૨૦૫ 
૨૦૭ 
ને ૦૭ 
ક્બ્છ 
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લીંટી. 


દુ 
૨૭ 
૧૯ 


ન 
છ 


૧ર૨્‌ 
ર૪ 
ટજ 
૧% 


“અશુદ્ધ. શુહ્ન. 
ગદ્યગન્થોઃ-તવલકથા વગેરે નવલકથા વગેરે 

' પહેલવેહલી પહેલવહેલી 

ઉદેશ ઉદ્દેશ 

દુગુણુમય દુર્ગુણુ મય 

સ'હાર ઉપસ'હાર 

નૌમફેરથી નામ ફેરથી 

પ્રતિછિત પ્રતિષ્ઠિત 

તદ્યા તથા 

“ખરાં ધર્મવાળા ખર્‌ા ધ્મવાળા 

પ્રકરણ પ પ્કરણુ ૬ 

રપ રપ 

કહીશું કહીશું 

દૂનિયા દુનિયા 

નિતિ નીતિ 

સમહાપતરામ મહોપતરામ. 

નવલશામની નવલરામને. 

પવાસ ભોમીયા પ'ચાંગ પવાસ ભોમીગાઃ- 

મહાપતરામ મહીપતરામ, 

માહેતી માહીતી 

પ્રકરણુ ૧ પકરણુ ૭ 

યૂરાણુ પુરાણુ. 

હાલતો હાલતા 

મડર્ણુ ૭ પકરણુ ૮ 

ઉદ્દારતા ઉદારતા. 

વણુ પણુ 

કાવ કવિ. 


કન્યાન ૧૦-૭૭૩-2 


૨૭ 


૧૯ 


હે 


૨૭. 


૧૩ 
૧૨ 


૮ રસાચતશાસ્ત્ર 
૪ પ્રાણિ વિઘા 
૧૦ ખેતીવાડી 
વનસ્પતિ 
લીટીઆથી 
૧૧ “ખગોળ 
૧૨. વેવક 

૧ર રમતો 


અશુદ્ધ. શુદ્ધ. 
નેજર નંજરે. 
સારામાંસારો સારામાં સારા. 
દ્ર્છિ દ્ણિ. 
ચાત્રા સાંધ ચાત્રા સ'ધિ. 
થચેલે કેવળ ખ'ધ થયેલો કેવળ બ'ધ. 
ધોળ સોળ. 
ધોળ ઘોળ. 
ઇતાસ્ુ ન્ત્તિસુન 

. તવિન કલ્પના નવીન કલ્પના, 
સિદ્ધાંત્ત સિહ્નાંત્ત* 
શ શોાધિત સ'શાધિત* 
ગહાપતરામ મહીપતર્‌ામ* 
શ્રી મન્મહારાન્ન થો મન્મણારાન્ન. 
દ્ૃદવ દદે”્વ, 
ક સ 
21 હ! 
ચર ઇ 
જુ છ 


રસાયત શાસ્ત્ર 
પણિ વિધા 
ખેતીવાડી 
વનસ્પતિ. 
લીંટીઓથી. 
ખગોળ 

૮ વૈદક 

૧૦ રમતો 


પાતુ. 
૨૩૦ 
૨૪૩ 
૨૪૫ 
૨૪૫ 


લીંરી. 


, અશુદ્ધ, 


, 1૪ ઉજ 


૧૫ સગીત 
થારિત્ય વિજયજી 
વિજયૅજ 

૩ 
દામિ શદ 
ત(વાર્થા ધિગમ 
વીતા. 
મ'દીરોમાં 


, જોયા 


વગેરે. 
સચિપત્ર 
જેતહિતેચ્છુ 


શર) હઝ પુ્મનન 9, 


શુદ્ધ, 
1૪ હતર 
૧1 સગીત 
ચાસ્ત્રિ વિજયજી, 
વિજયૅજી, 
વિજયજી, 
દાળિશત. 
તતવાર્થાધિગમે. 
વિતા. 
મ'દિરિમાં. 
નેત્રા, 
વગેરે 
સૃચિપત્ર, 
જેતહિત્તેચ્છુ, 


સાઠીન । સાક્ષર પ્રવૃત્તિ. 





ભૂણ્ડ પ્રથમ. 


રન્્્ત્સઝઝઝ્ઝ્*---- 


“ગ્રકરણુ ૧ લુ'* 


નલા 





સાઠીની પૂર્વની સ્થિતિ, 

અમારી પ્રતિજ્ઞા ઈ સ, ૧૪૦૮ તી પૂર્વનાં સાઠ વર્ષમાં ઉદ્ભવેલા 
- ગુજરાતી સાહિલતું અવલોકન ડરવાની છે. આ વિષયને અગે સાહિત્ય 
રોબ્દ એના વિસ્તૃત અર્થમાં વાપર્યો છે. જૂદા જૂદા વિષયપર- ગુજરાતી 
'ભાષામાં લખાયલાં પુસ્તકો જે આ સમયમાં પ્રકટ થયાં છે અતે જેને લીધે 
' ગુજરાતી ભાષાના ભ'ડોળમાં: વધારો થયો છે એ બધાંનું વિવેચન ડરવું 
ઈછે છે. પણુ આ આનદદાયક વિષયતો આરભ કરીએ તેની પૂર્વે આ 
સાઠ વર્ષની પહેલાં ચુજરાતી સાહિત્યની સ્થિતિ કેવી હતી તે નણુવું આવ- 
 ક્યક. છે. ગમે તેવાં પણુ પ્રથમનાં યુસ્તકે, ગમે તેવી પણુ પ્રથમની રીતિયે। 
અને ગમે તેવો પણુ પ્રથમતો અભ્યાસ-કંમ જણુવાતી ખાસ જરૂર છે. 
એથી પૂર્વ સ્થિતિતું ભાન થઇ તે હાલની નેડૅ તેની તૂલતા કરી શકાય. 
'ભૂનામાં શું શું હતું, નવામાં શે શે ફેરફાર થયે છે: વગેરે સરખામણી 
-કરવાધી હાલતી, વસ્તુ-સ્થિતિતું ભાત થઈ વિચાર ડરી શકાય. આવા 
. ઉદેશથી જ માત્ર અમે ઉપર્‌ કહેલા સાઠે વર્ષના કાળની પૂર્વની કેટલીક હફી- 
કત કહેવાને પ્રૅશત્ત થઇએ છઇએ. ' 

સાહિત્યના ફેલાવામાં સુખ્ય મદદ કરનાર છાપખાનાંને.અભાવે તે વખત 
-શ્રથો લખવાતું કામ લહિમાઓ ક ગ્રથો ઉતારવૉતું કામ કેટલું વિકટ 
કઈં તેનો સાધારણુ . ખ્યાલ દરેક પુસ્તકને અતે: લહિયાએ એક શાક લખતા 
'તેના : જમી દછિગોચર. થાય. ક . 


1 


ર છ 


ર્‌ . સ્તાહીની સાક્ષર પ્રવૃત્તિ, 


-ક્ક્ઝ્ક્ડ 











-ન--્-્સ્સ્ઝૂક-કસ ન્ન 


“ન સજ્ન પૂછ જારિ ગ્રીવં ુણિવસ્્મયોણુલનૂ. ॥ . 
1 જણેન સ્સિર્સ સચ્ચં ચસ્તેસ પરિપારયેત્‌ ॥ ૬ ॥” 
નાતો ગ્રંથ હોય તોપણુ તેની પ્રત મેળવતાં અને ઉતરાવી લેતાં જા 
શ્રમ પડતે અતે ખર્ષ થતું. 
સાધારણુ માણસો આપ્યાનો અને' કથાર્પે હોય તેટલી જ ળ્નૂના 
ડવિચોની કવિતા વ્યાસને મોઢેથી સાંભળી શકતા. કેઈ કોઈ કથા ફહેતારા 
પ્રાસાદિક શક્તિવાળા હોઈ મેટા ભાગ લેભાગુ હતા. રાત્રે વાછુ કર્યા ખાદ 
શેરીએ શેરીએ અને પોળે પોળે વ્યાસછએ કથા કહેતા. પ્રસિદ્ધ વ્યાસોની 
કથા સાંભળનારતી ઘણી ઠઠ જામતી. કેટલાક વાચાળ વ્યાસે! ગમે તે પસ”- 
ગતે અનુયૂળ લોકોને હસવું આવે એવું તત્કાલ જેડકણું જ્નેડીને ગાતા. તે જ 
ક્ષણે થયેલા બનાવ સ'બ'ધી હોવાથી લ્ોાતાએમાં વાહવાહ થતી. ખેડામાં 
કથા કહેતાં કાઈ કારણથી સરકારી નોકરોથી નારાજ થયેલા અને ખેડા 
ઉપર કેપપેલા વ્યાસે કહેલું જ્નેડકણું ર્સુછી જણી નીચે આપીએ છળએઃ-- 
* અદાલતનાં ઉ'ધાં વળન્ને, મહેતા સરવે મરત્ને; 
 ખેડાને ખપ્પરમાં લેશ્ને, મશાણુ સરખું કરને. ” 
કેટલાક વ્યાસ તો ક્ષદ્ર શક્તિવાળા હોઈ માત્ર રાત્રિની શાંતિમાં ભગ «૮ 
કરતા. એમતું રસુજભર્યું ચિત્ર અમદાવાદના મૃષ્ણુરામ મહારાજ પોતાના 
ફળિકાળના ગરબામાં ઠીક આપે છે. તેઓ કહે છે કેઃ-- 
“તટે વાટે વ્યાસ, થળ્તે માણુ વગાડે; 
“પાંચેક બેઠા પાસ, તેહ તાળીઓ પાડે, 
“શ્રૃતિ સ્મૃતિતી વાત, કાળ જીવ ઈશ્વરની; 
“જનણું નહિ કાંઈ ન્નત, રાગ તાલ કે સ્વરની. 
“પિંગળ રીતે ૪૬, કવિતા કરી ન નણે; 
“પોતા તણા પબ'ધ રચી રાગડા તાણે.” 


લોકૉની કેળવણી સાધારણુ રીતે ગામદી નિશાળે શરૂ થઈ હાં જી 
ચતી, મહેતાછએ। લીપેલી ઓટલી કે પાઢ ઉપર ખેસતા, છે[ફરાએ સારે ] 
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સાહીની પૂર્વની સ્થિતિ, ૩ 


ન્ત્ખ્ન્‍્ન્‍્-ન્ન્‍્ન- 


ધૂળ ઉપર્‌ પોતાથી વધારે શિખેલા છેકરાએના નેડિયા થઇતે સામાસામી 








ત્ર બેસતા. મહેતાજીની અગાડી વલગણી ઉપર પાંચ પચ્ચીશ કોયડા લટકેલા 


રહેતા. ર₹ંગિત હાથા અતે લાંખી લાંખી સાટાથી ઉત્પન્ત થતી રોભભા છેડ- 
રાંના હદયમાં મહેતાછતી મહત્તાના ઉદ્દભવ કરતી. મહેતાજના હાથમાં કે।- 
યડે અગર તેમતી શક્તિદર્શક ચિન્હ પાતળી સેટી બિરાજી રહેતી. જરૂર 


'વગર્‌ પણુ એ સેટી છાલ્યાં ફરતી અતે એ હાલવાથી ન«૪રખ'દીની _ પેઠે 


છોકરાઓની નજર્‌ પણુ છૂપી છૂપી હાલતી | સાધાર્ણુ માન્યતા જ એવી 
હતી કે “સેટી વાગે ચમચમ, ને વિદ્યા આવે રમઝમ'-તૂદુ' જૂદું ભણુનાર 
અતે જૂદી જૂદી ઉમ્મરના દરૅક છોકરાના જૂદ્દા જૂદ્દા સરતા ધાંટાથી નિ- 


 શાળમાં કાન પડયું સ'ભળાતું નહિ. છેક નવા અને જેમનાથી સારા પૈસા 


મળે.એવા વિદ્ાર્થિઓ ખાસ મહેતાજીતી પાસે ઘોડા દિવસ ઓએટલીપર 
ખેસતા. નાનાં છોકરાંને યાદ રાખવામાં મદદગાર થઈ પડે અને રમુજ પડે 
એવાં જેડકણાં કેઈ કોઈ વાર વપરાતાં.જેવાં કે-- 
* બાવીઆકા ખાવીઆ, ધઉ'ની રેટલી ચાવીઆ, ” 
“ ધ્વઉ'તી રોટલી સુંવાળી, ખાવી દુ ચુ'વાળી. ” વગેરે, 
આવા આવા ટૂચકા આંકતા નિરસ વિષયમાં સ્હેજ ચટણી રૂપ થઈ 
પડતા. શર્વાતમાં પાટી ઉપર ગાર ચોપડી તેમાં એકડા બગડે લખીને તેને 
સુડવી દેતા જેથી છેક આર'લ ડરનારતે માત્ર અક્ષરના સુકાઈ ગએલા 
ખાડામાં વતર્ણુ' ફેરવી જવાતું જ રહેતુ. આથી વાંકુ'ચુકુ ત જતાં નિયમ- 
સર વતરણુ' ઝાલતાં ને ડ્રેરવતાં આવડતું. ત્યારઆદ ખડીથી રગીને ધોળી 
કરેલી પાટી ઉપર ધૂળ કે ગેસાળી પાથરીને વતરણાવતી લખતા. અગાડી 
શણેલા છોકરાએ ડાળી પાટી ઉપર અથવા ટીનના પતરા ઉપર્‌ પલાળેલી 
ખૂડીથી લેખણુવતી લખતા, સવારના પહોરમાંથી નિશાળના અભ્યાસક્રમનો 
આરભ ચતો, મોડા થનાર છોકરાઓને તેડવાતે મહેલાવાર ખખ્ખે છોકરા 
૦૪ ઝ્ાષનવીને, ધમકાવીને, અને છેલ્લે યંગાટાળી કરીને પણુ નિશાળે 
વેદાન, ( બપોરે જમવાતી છુટ્ટી મળતી.. છુટ્ટી મળે તેની થોડીવાર પહેલાં 
ગૈ પાડીઃ લાંબી હારમાં મહેતાછ સામા ઉભા રહીને આંકતો ચુખપાઠે લેતાન 
1 ? 


૪  સાહીતી સાક્ષર પ્રવૃત્તિ, 





ન 


મહેતાજી ધાંટ કાઢીને નામ દઈને હારમાંથી છોકરાને બોલાવતા કે ( 
છોકરા હાર્‌ બહાર નીકળી હારતી સામે ઉભા રહીને આંક ખોલાવત!,. 
પછી મહેતાજી લેખાં, કોયડા, અને નેડણી પ્રુછતા* કાગળ લખવાની, ખત 
લખવાની, હુંડી લખવાની વગેરે રીતો મોહે બોલાવતા. આળસુ દેખાતા 
અગર વાતચીત ડરતા છોકરા તરક મહેતાછ નામ દઈતે દડી ટ્રે'કતા કે 


બિચારા છોકરાતા મોતીઆ મરી જતા. દડી લ ને મહેતાજીતે આપવા જવી 
પડતી, અને મહેતાજી પોતાના તે વખતતા મિજજ પમાણે વધતી ઓછી 


સજ ડરતાઃ નિશાળતું કામ મ'૬' ચાલતુ' હોય તો મહેતાજી સે।ટી લઈ ને 
આખી નિશાળમાં કરી વળી પાંચ પચ્ચીશ છોકરાઓને શિક્ષા કરી દેતા કે 
તરત નિશાળતું કામ તેજ થઈ- જતુ. શરીર-શિક્ષામાં પાટલા ખડકતા, 


અ'ગુઠા પકડાવતા તેમજ સોટીએ અતે યાખફા પડતા. જબરા ગુન્હેગારોને 
તો વખતે ખુરસી કરાવત! અને ગોળ લાકડી ( ગુડાલાકડી ) નામની સખ્ત 
સજ એ ચતી. ખારસ, અમાંસ, પૂનમ વગેરે દિવસે છુટ્ટી મળતી. કોઈ મેરા 
વરધેડડે જતો હોય ત્યારે ખધા છોકરા હારબ'ધ ઉભા રહીને “છુટ્ટી ખાઈ 
છોડદો, ર્પૈયા ઉછાળદો' એ પ્રમાણે ધાંટા કાઢતા. આવી છુટ્ટી ધણીવાર 
મળતી અને છુદ્દી અપાવતાં ખ'દીવાનના ખ'ધ છોડાવ્યા જેટલું પૂણ્ય થતુ 
એમ'ઘણા માનતા. છુટ્ટી મળતાં છોકરાઓની સુખસુદ્રા ઉપર આત'દ છવાઈ 
રહેતો. શેર બકોર અને માથાઝીકતા કમાણુમાં હાલના મહેતાજીને ધણુ થોડુ 
મળતુ. દરેક છોકરો દાણા પૈ પૈસો વગેરે લાવે; કેરીગાળામાં ડેરી, રાયણુ 
વગેરે ફળફળાદિ લાવે; ડણુક એટલે દાણા લાવે, ચોમાસામાં છેડર્‌ા દીઠે 
અડકેફૂ નળીઉ' ધરાધરી લઈ જતા જેથી મહેતાને પોતાના છાપરા સાર 
નેવાં વેચાતાં લેવાં ન પડે | છોકરાઓને ધેર તાત ષસ'ગે મહેતાને સહ- 


કુટુંબ જમવાતું ઠૅરતુ'. નિશાળે ખેસતી વખત, આંક મ'ડાવતી વખત, નામુ” 
વગેરે રારૂ કરતી વખત અને તિશાળેથી ઉઠતાં મહેતાજીને રૂપીઓ મળતે!, 


આર્સે બારસે મહેતાજી છોકરાતું રોળુ' લઈ ને આંક ખોલાવતા ખોલાવત' ' 
ખાર્સ માગવા જતા. તે વખત છોકરાઓએ પોતાને ધેર પાટી કપર-વખ્ય” 


હોય તે નેતા, વખતે માખાપતે ખૂશ રાખવાને ખે પાંચડા પૂ 1 જ પૂરી 
ખોલતા ખધ પડયા હોય તાથી ફરી આંકની ધૂત મચાવતા બીઝો સારે 
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રી તતેરસતા દિવસ પહેલાં મહેતાછી બધા છોકરાની પાટીએ એકઠી કરતા અને 
હાચતારા પાસે પાટી ઉપર સરસ્વતી, ગણુપતિ, વાધ, અગર કમળનાં રંગિત ચિત્ર 
પડાવતા. છોકરાદીઠે ખે ત્રણુ પૈસા લઈ ને ધનતેરસને દહાડે પાટી પાછી આપતા, 
નિશાળા નિશાળે માં સ્પર્ધા હતી. એક નિશાળના નિશાળીઆ ખીછતાને 
મળતા તારે સામાં મહેતાછતું તામ દધને મશ્કરી ભરી ત્નેડકણાં જેવી 
કવિતા ખોલતા, પોતપોતાના મહેતાજની વિદ્યા વખાણુતા અને વખતે 
મારામારીએ કરતા. પોતાની નિશાળતે માટે ખધાના મનમાં મમત્વ ઉતું. પિતા 
પુત્ર અતે પૌત્ર પણુ એની એ જ નિશાળે ભણેલા મળી આવતા. છાલ જેમ 
સ્હેજ કારણુસર્‌ વલેણા વારે તિશાળો બદલાય છે તેમ તે વખતે નહેરુ 
ખનતું: હાલ જેમ ગુરૂભાવ પચ્ચીસ અથવા એથીએ વધારે શિક્ષકોમાં 
વહે'ચાઈ જવાથી સમુળગો રહેતો નથી તેમ તે વખતે નહેતું. મારી નિશાળ, 
અતે મારા મહેતાજી એવી લાગણી સાધારણુ રીતે સર્વત્ર હતી. અથડાતે 
કુટાતે અમુક વર્ષે આંક, નામું, ગણિતનાં મૂળતત્વો જેવી બાબતોમાં 
પાવરધા થઈ તે નિશાળેથી ઉઠતા, ગામદી નિશાળોમાં લેખતકળા ઉપર વિશેષ 
પ્યાન અપાતું. છોકરાએ શિયાળામાં સવારતા પહોરમાં ઉદીતે દ્ોપિસ્તાં 
ઘુ'ટતા, શિયાળાની ટાઢ, વહેલું ઉઠવું ને તેમાંએ વળી કેટલીક વખત તો 
ઢહાડા પાણીમાં હાથ ખાળીને પછી લખવું. આથી હાથ ઘણુ ઠરતો અને 
અક્ષર સારા મરોડદાર થતા. હાલ અક્ષરના મરોડવાર ભાગ પાડી નાંખીતે 
જૂદી જૂદી જતતી લેખનક્ળાતી ચોપડીએ-કોપીએ-લપ્યા છતાં પણુ 
ઘણાના અક્ષર મકોડાતા પગ જેવા હોય છે તેમ પહેલાં ઘણે ભાગે નહોતું. 
છેક પચ્ચીસ ત્રીશ વર્ષે પહેલાં અમદાવાદની પહેલા ન'બરની-તૂલજનરામ 
“મહેતાજતી-સરકારી ગૂજરાતી નિશાળના એક શિક્ષક રામશ'કર એમના 
છાપેલા જેવા અને મરોડદાર અક્ષરતે માટે પસિદ્ઠ હતા. પ્રથમ આ આપણે 


કેળવણીનો કમ હતે. નિશાળેધી ઉઠયા પછી અમુક ધ'ધે લાગવાતી જ 
'#ર્‌ર્‌ હતી. 


ર] કેળવણીની ખાખત્ત ઉપર ધોરણુ રાખીને લોકોના (૪ પંડિત અને 





વેદાન, (૨) ખહુશ્રત,- (૩) સાધારણુ અને (૪) તે સિવાયના, એવા મનસ્વી 
ગૈ પાડીશું. 
ી 


દર સાહીની સાક્ષર પ્રવૃત્તિ, 
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નન 


પ'ડિત અને વિદ્ાનના વગમાં અમે જેએ સ સ્કૃત, ફારસી કે * .. 
નો સારો અભ્યાસ કરતા તેને ગણીશું. એએ! શાસ્ત્રીઓની પાસેવ | 
રે।મુદી અગર સારસ્વત, વગેરે ભણીને પ'ચકાવ્યતો અભ્યાસ કરતા. ખાંહ્ાણો 
પોતાની ઉપજીવિકા સારૂ ભાગવત, પુરાણું વગેરે શીખતા. તેએ પરદેશ 
અભ્યાસ કરવા જતા. વધારે ઉમેદવાળા કાશી જતા. ખીન્નએ। નજીકનાં 
શહેરમાં પ્રખ્યાત પંડિતે! પાસે જતા. માધુકરી માગી લાવીને ખાતા અતે 
ગુરૂની સેવા ફરીને વિઘા સ'પાદન ફરતા. તે કાળમાં સુસાફરીની અગવડ, 
વિટખણા અને ગુરૂને ત્યાંની રહેણી કરણી વગેરેતું' તાદશ્ય ચિત્ર મહાકવિ 
ગેમાન'દના પુત્ર વધભે પોતાના “મિત્રધર્માખ્યાન' ચાતે “ઇદ્ચિ(દુ આખ્યાન' 
માં આપ્યુ' છે તે વાંચવાથી જ્ઞાસુઓતે આન'દ થશે. સુસદ્દી વગતા' 
દિકરાગેો સાધારણુ સામાન્ય કેળવણી ઉપરાંત ફારસી અને અરખ્ખી શીખતા. 
મુનશીએ અને આખુ'દજીએ શીખનારને ઘેર જતે અગર તેમને પોતાને 
ઘેર ખોલાવીને શીખવતા. “અલેફ-ખે-અગારા, આખુ'દજીકા પેઢ નગારા, , 
અલેફ-બે હુવા, આખુ'દજીકા મર્‌ ગયા ખુવા' આવી લીંટીઓ છાની છાની 
મશ્કરીમાં ખોલાતી, આમદન નામું શીખીને ચુલસ્તાન ખોસ્તાત વ'ચાતાં. 
આમ છતાં પણુ સુસલમાની રાજ્યને અતે અને પેશ્વાઈ અને ગાયકવાડી એ 
હિંદુ રાજ્યોના થયા પછી સંસ્કૃત અભ્યાસ તરક લોકોની રૂચિ વળી હતી? 
ફરસી અને અરખ્ખી અભ્યાસતુ' પ્રાબલ્ય ધીરે ધીરે ધટવા માંડયુ' હતું.. 
સાંફડી ગલીમાં થઈને જતા હોઈએ અતે ગાંડો હાથી પછવાડી પડયે 
હોય તોપણુ નનરજેસ્સેત સાહિર એ જેમ કહેવામાં આવતું તેમ સવરે-- 
ઘાવનીં સાષામ્‌ એ વાક્ય આ સમયમાં થયુ' હોય એમ લાગે છે. અમારા 
નાનેપણુની વાત અમને સાંભરે છે કે જમવા નાલા પછી નને ભૂલે ચૂકે 
“ખસ” કે એવો શખ્ઠ ખોલાઈ નય તો. ફરી નહાવું પડતુ. ફારસીના. 
અભ્યાસે કૃષ્ણુરામ મહારાજને ભડકાવ્યા હોય એમ જણાય છે. તેએ 
કૂરીઆદ ડરે છે કેઃ-- ી 
“ફારસીઓના હરક વશ્યા વિપ્રની વાણે 
જગઝલ રખતા તરક ગમતા દીઠા ગાણે. ” 


“પ. 


સાડીની પૂર્વની સ્થિતિ? ણ 
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, # આમ છતાં પણુ રાજદારમાં પોસાંવાતે લીધે એ અભ્યાસ ફેલાતો. 
શ રે, કાથસ્થ, ક્ષત્રિ વગેરે જાતોમાં અરખ્બી અતે કારસીના અભ્યાસિયો 
ધણા મળતા. સ્વ. ભોળાનાથ સારાભાઇ ક્ારસીતા સમર્થ વિદદાત હતા એ 
જાહેર્‌ વાત છે. છેક પચ્ચીશ-ત્રીસ વર્ષે ઉપર્‌ નાગરેમમાં પ્રાર્સી અતે ઉર્દતો 
સારે અભ્યાસ ડરેલી સન્તારીએ ધરાધરી હતી. 
ખહુશ્રત માણુસો ખસુસ કરીતે #ૃજભાયાનો અભ્યાસ ડરતા, શ્રીમદ્‌ 
વધભાયાર્યનાં નવરતનોમાંતા મહા ડવિ નદદાસછની માતમ્‌'જરી અને 
અનેકાર્થમ'જરી વાંચીને સુંદરશુંગારં, કવિપિયા, રસિકપ્રિયા, છદશ્ર'ગાર્‌, 
ભાપાભૂષણુ, બિહારી સતસાઈ, ₹દસતસાઇ, જશુરામ શજતીતિ વગેરે ગ્ર'થે 
શીખતા. વચોશટહદ થતાં સંદરવિલાસ, તુક્ષસીકૃત રામાયણુ, ચોગવાશીદટ વગેરે 
વાંથતા, શજકોટના આગળના ઠાકોર સાહેબ મહેરામણુસિ' અતે મિત્રોએ 
'લખેલો પ્રવિણુસાગર ઘણુ માનનીય ગ્ર"થ ગણાતો. ભરૂચના વાણીઆ 
ગૃહસ્થે પોતાતી મરણુ પામેલી બહેનની ચાદગીરી સારૂ લખેલી કિસન 
આવતી ઘણા મૉંઢે કરતા, ગુજરાતી વાણીઆ ગૃહસ્થતો લખેલો પ્રેમસાગર 
અઘાપિ પણુ ૬જ ભાષાનો શિ ગ્ર'થ ગણાય છે. થવોડું સ'સ્કૃત શીખીને 
વાતચીતમાં સ'સ્કૃત શ્લોક અતે સુભાષિત કવિતા બોલવાતો રિવાજ 
હતો. સુત્સદી વર્ગેના જે માણુસમાં આવું અતે આટલું સાત નહોય તે 
ગમાર્‌ ગણાતો. 
સાધારણુ માણુસો। ગામઠી નિશાળની કેળવણીથી જ સ'તુષ્ટ થઈ ને પોત- 
પોતાના ધ'ધામાં પડી તેતું ખાસ જ્ઞાત સ'પાદન કરતા. નિશાળેથી ઉઠી વગર્‌ 
પગારે સર્‌ાષીની ૬કાને ખેસતા. ત્યાં તેમતે નામાતું અને વહીવટતુ' સચોટ 
સાત ઉપલખ્ધ થતું અતે શાડાસાતતાં પા'ની તરવારે ત્યાજ વગેરેમાં કીટ 
થઈ પોતાતા ધ'ધામાં જેડાતા, 
ઉપર કહ્યા તે સિવાયતા ખીન્ન લગભગ નિરક્ષર જેવા હતા. તેમને 
_લૈખનશુદ્ધિતુ' ભાન ધરાધરી નહેતુ'. હિંગ, મરી ને રાપરૂં એ શખ્દ્દોને 
સાટે હગ મર ટપર' લખતા. “કાકા અજમેર ગયા છે અતે કાકી કોટે છે” 
[જણાવવાને ખોડીઆ અદ્ષરે લખતાં “કાકા આજ મરી ગઆ છે અને કાકી 
્‌ 


હ 


"નકક 
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કુટે છે' એવું એ વ'ચાતુ' | કાનામાત્ર વગરના ખોડીઆ અક્ષર લખ 
વૃખતે અનો અતથી થઈ જય છે એવું ખતાવવા છેક કવિ દલપતર્‌ 
કળ સુધી ડહેવામાં આવ્યું છે. આ હેતુસર કેટલીક ચમત્કૃતિ અતે ચાણુયૅ- 
વાળી* કવિતા એમણુ પણુ કરી છે. જનસમાજનો મોટો ભાગ ધોળ- 
કામાં "ખાંડ લઈ, ખડ લખી, ખડી વાંચનારા હતો | બાકીના તે! છેકજ 
અભણુ હતા. 


પાછળના વખતમાં દેશી રાજ્યોમાં પંડિતો વગેરેને વર્ધાસનત મળતાં. 
વર્ષાસન મેળવનાર મૂળ પુરષ તો ધણું કરીને યોગ્ય હતા પણુ તેમના વ'શન્ને 
દિવસે દિવસે છેક નિરક્ષર અતે તમાલા થઈ ગયા હતા. અમલદાર વર્ગને લાં 
ધકા ખાઈ ખાઈ ને તેમની મરજી સ'પપાદન કરીને વર્ષાસતો। ટકાવી રાખતા. તે 
કાળના ખ્રાહ્માણુતું વર્ણુત કરતાં કૃષ્ણુરામ મહારાજ ડકળીને ચાબકા મારે 
છે. તે કહૈ છે કેઃ- 
“રડતા શાજલ્ાર પ'ડિત થઇતે પક; દેવડીએ છડીદાર સહી લે તેના ધક. 
“તોપણુ નાવે લાજ કિકર સ્રુકે કાઢી; વર્ષાસતને ડાજ દરબારે ન્નય દહાડી 1” 


આવા ભણાવનારા પાસે અને મહેતાજુએ પાસે અભ્યાસ કરી શકાય 
એવું હતુ. માત્ર આવી કેળવણી લીધેલી પ્રજામાં પુસ્તકો ગઝ્યાંથી લખાય ? 

લોકોનાં મનરજત ડર્વાના સાહિતમાં સામળભટની ચમતારભરી 
વાતો જ હતી. વાંચવાનો ખાસ શે।!ખ હોય તો “ કણના ધોડા 'તી, “ મદન- 
મોહના” ની, “ ખત્રીસપુતળી ' તી, “સુડા બહેોતેરી' ની અતે “વૈતાલ 
પસ્ચીસી ' ની વાતે! વગેરેની પ્રતો ખોળીને લખી અગર લખાવી લેવી પડતી 
હતી. સામળ વે'ગણુપુર્‌ (હાલના રાજપુરની પાછળના ભાગ) માં રહેનારો 
અને મહેમદાવાદતી પાસેના સુંજ ગામમાં પોશાયલો હોવાથી તેતી કવિતાનુ' 
માબલ્ય અમદાવાદમાં જરા વિરોધ હતું. સ્વ. નવલરામ વ્ય'ગમાં કહે 
છે એમ અમદાવાદમાં “ રસમાં તો અહિ' છપ્પા સામળ” એવું હતુ. સુરત- 





માં પેમાત'દતું માન ઘણુ' હતુ. તેમાંએ એ ડવિરાજના મામેરાએ તે! 


# તઓ નતૂતાં છુદ્ધિપ્રકારા અને દલપતકાવ્ય. 


સાઠીની પૂર્વની સ્થિતિ* હ 


કૂઝુૂ।ૂૂૂૂૂૂ૪ૂુૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂૂકત 


॥ ૬ સુરતીઓને વશવર્ત્તર કરી લઈ સર્વત્ર વિજય કાપ કર્યો હતે! 
દ રપ વૃખતે મામેરં ડહેવડાવવાનો રિવાજ સાધારણુ હતે! અને હાલ 
પણું છે. ઘરતે હાંડી તકતાથી શણગારી, રાત્રે સગાંવહાલાં અને તાતતી 
સ્રીઓ એકઠી થાય છે. સારી ઉ'ચી ગાદી ઉપર ધોળી દૂધ જેવી ચાદર 
બિછાવી તેના ઉપર ધેણને ધરેણેગાંઠે શણુગારી, માંડણુ કરી, હાર કલગી 
આપાને ખેસારવામાં આવે છે. તાતનાત પરત્ે મામેરૂ” ગાતારીએ ગવરાવે 
અતે ખધી સ્ત્રીઓ ઝીલે છે. આ પ્રમાણે અક્ષરે અક્ષર છૂટો પાડીને ગાતી 
નાગરાણીઓથી માંડીને, અડધુ' ગામડીઓ નેવું હુંહ્ાં ખોલતી થાહાણીએઇ 
કાલું કાલું ખોલતી વાણીઅણે! અને અશુદ્દ મમ અડદ ભરડતી બોલતી 
ઘાંચશે તેમજ ખીછી એવી જતે “સુણી સીરગ મેતો આઈવા ધાઇ” કરીને 
મામેરૂં ગાય છે. મા વગરની દિકરીની સ્થિતિ, ગરીબ બાપની મુ'ઝવણુ, સાસરી- 
ચઆંતા આક્ષેપો અતે નાતન્નતનાં વ્યંગ ખોલવાં સાંભળતાં મ્ેમાન દના કાવ્ય 
રસમાં ઝીલે છે. એના રસે અસ'પ્યાત ઘેણોને ઘ્સકે ઘ્લસકે રડાવી તેમનાં 
ગાલ પરનાં માંડણ આંસુવડે ધોવરાવ્યાં હશે. નરસ મહેતાનાં ધભાતિયાં 
, અતે ઉપદેશનાં પદ્દોના લલકાર સવારમાં સ'ભળાતા. ભાલણુ કવિતા દરામ- 
માંથી દાણુલીલાનાં પદ “ ગાવાળીઆ 'તે નામે સુરત તરક ધણાં ગવાતાં, 
સ્રીઓ મીરાંબાઈની ગરખીએ અતે ષદ્ધોે ગાતી અને પાછલા કાળમાં ચાણૂદ 
ડર્તાળી, વડોદરા અતે ખીન્ન શહેરોમાં દ્યા કિતમતા કા'તની ખ'શી 
વાગી રહી હતી. દયારામની ગરખીએ ગરબે ઘણી ગવાતી. નવરાત્રિના 
દિવસે।માં જ્યાં ન્યાં પુરૂષોએ માંડવીએ ગાવાતો રીવાજ હેતો ત્યાં વદ્ષભના 
મરદાતી ગરખાના પડઘા પડી રહેતા. પુસ્ષોનો અવાજ, જૂસ્સાભર્યા 
શેક્ડા અને તાલતી જમાવટથી દીક ઠાઠ થતો. ૪. સ. નો અઢારમો સકે! . 
ભગત કવિયોથી ઉભરાઈ ગયે હતો. ક્લાણા ભગત -અતે કફ્લાણા ભગત 
એમના રોગડોથી ગુજરાત ગોછ રેં હતુ. ડાકોરના રણુછોડછીની મ'ડળા- 
કયો, જત્રાના સંધ અને ભગતનાં મ'દિર્તી મંડળીઓની ખેઠેકા આવી 
કવિતાના ખન્નર્‌ હતાં. શ્રદ્ધાળુ લોકો એક ખીન્ન પાસેથી હગમર્ટપર્‌ અક્ષ- 
રોમાં આવી કવિતા લખી લેતા. ભજનો પણુ શ્રોતા વક્તાતી જત અને 
ીં જક. 
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૧૦ સાઠીની સાક્ષર પ્રવૃત્તિ, 


““ન્્્્્ન્નન----ક--ક--.કકકકક-----:- 


વિદ્ત્તા જેવાં જ લખાતાં. એક કણુખી ભગતતુ' “મતખા સરખુ 

ખેતર્‌ સાચવી ના નણ્યુ' ર્‌ે” એ ભજન અતે કોળીઓતું “ઝાડે 

કાકો રામજ બેઠા તે હેઠે બેઠાં તે કઈ સીતા ” જેવાં હાસ્યાસ્પદ ભજેને! 
ગાનારાતા મનની ઉંડાઇ ખતાવી આપે છે! કેટલાક વેદાંતી કવિયોની 
કવિતા પણુ ધણી પ્રસરેલી હતી. વિષય એક જ છતાં ધીરે, ગોપાળ, રણુછોડ. 
અતે અખો એ વેદાંતી ડવિયષોતી ખાનીની તુટતા લોકોએ એક ન્નેડકણામાં 
ટીક *આંષી છે. 





જઅખે કર્યો ડખો, ગોપાળે કરી ઘે'શ; 
રણુછોડે રાંધી રાખડી, ધીરા તુ' શીરાવા બેશ.” 


નાટક જેવું કશું હતું નહિ. લેોકોતા આન'દતે માટે ભવાઇ હતી, 
લવાઈઓ પોળમાં કે રસ્તામાં એક ખાજુએ પડદે ખાંધી દીવા અને મશાલર્ને 
અજવાળે રમતા. વેશ પહેરવાની, મૉંપર રગ લગાવાની જગે! પડદાની પાછળ 
જ હતી. મહોડે સફેતો ચોપડતા, મે'શતાં ગાડાં આવ્યાં હોય એટલી મે'શ 
આંજતા અતે જીગુપ્સા ઉત્પ્ત થાય એટલા અતે એવા ચાળા ચશ્કા કરતા. 
એમના ધોયકણા જેવા પગ પડદા તીચેથી ખીજી ખાજુએ ન્નેનારને 
જણાતા. તેઓ સર્વ દા ગણુપતી'ને! વેશ કાઢી પછીથી “ ફ'સારા 'નો, ,“મીયાં- 
ખીખી'ને!, જીઠણુનો, “સુરાસામળા'ને, વગેરે વેશ લાવતા. “કનનેડા'ના હાનિકારક ” 
રિવાજને વગાવવામાં ખાડી ત રખતા. તેમતી ભવાપ્રઓમાં બિભત્સ અને 
મેટાર્ણું એટલું હતું કે તેની સારી અસર ખરબાદટ જતી. આ સિવાય વખતે 
વખતે રાસધારીઓ આવીને કૃષ્ણુલીલા અને રામલીલા ભજવતા. એગોમાં 
પણુ કાંઈ વિશેષતા હેતી નહિ. 

ષિટ્શિ રાજ્ય થયું તે અરસામાં વસ્તુસ્થિતિ આવી હતી; તે થયા ખાદ 
પણુ રૈયતની કેળવણીને સાર્‌ કશું ડરાયું' નહોતુ. * 

કાશીમાં એક સ'સ્કૃત પાઠેશાળા હતી. તેમજ પુનામાં પણુ એક સ્થપાઈ 
હેતી* પુંતાની પાઠેશાળાના સુખ્ય અધ્યાપક તરીકે મેજર્‌ કેતડીને નીમ્યા જતે 
વખત “ખળભળાટ થચો હતે. પરતુ એ વિદ્દાને ઘણી દીર્ધે દછિ એને 
સભ્યતા વાપરીને પોતાનુ કામ ખન્નવુ' તેથી યૂરોપિયન પ'ડિતો ત૨ફ લોફો- 


સાઠીની પૂર્વની સ્થિતિ, ૧૧ 


“૫. નન્્્ન્્્્્ન્્ન્ન્નન્્્ન્-ન્ૂ-----:--ક--------ક.-------------- 


॥ આદર વધીને પ્રેમ ચોરી ગયો! હતો. એ પાઠશાળા ધણા સારા પાયા 
ર્‌ ચાલતી હતી. આ પાઠશાળા ધર્મશાસ્્રીઓ તૈયાર ડરતી અતે તેઓ 
ફકારતી અદાલતોમાં હિંદુ ધર્મશાસ્ત્રમાં શું છે અતે અસુક સવાલનો 

* [નેણૂય હિંદુ ધર્મશાસ્ત્ર પમાણે કેમ થાય વગેરે અભિષાય આપી દિવાની 
આખતેોનેો નિકાલ કરવામાં સહાયભૂત થતા, પરંતુ આવી એડદેશી અને દૂર 
પડેલી સ'સ્થાતો લાભ થોડાક જ લઈ શકત. સાર્વજનિક શિક્ષણુને માટે 
કશું કરવામાં આવ્યું નહોતુ. ફારસી, અતે સ'સ્કૃત શીખવતી પાઠેશાળાઓ 
ઉપર્‌ થતો ખર્ષ કમી કરીતે પ્રન્નતે ઇગ્રેછ અતે દેશીભાષામાં સાત આપવું 
એ વિચાર પખળ થચે.. આવી “નેટીવ સ્કુલ છુક સોસાઇટી ' સ્થાપવાની 
સયના ઇ. સ. ૧૮૧૭ માં કલકત્તામાં રેવર“ડ શેબર્ટ મે તામતા ખીસ્તી ધર્મ- 
ગુરૂએ પ્રથમ ડરી હતી, આ પગછું પ્રથમ ખગાળામાં ભરવામાં આવ્યું. 
ખાદ ખ'ગાળાની સ“સ્થાની સ્રચના ઉપરથી સુ'બાઇમાં એ તરફ લક્ષ ગયુ. 
કેટલાક ઇંગ્રેજ અમલદારેની સલાહથી સુખાઇતા ધનવાત ગૃહસ્થોએ એક 
કડ ઉભુ ર્યું. ઇ. સ. ૧૮૨૦ના એગ માસમાં બેટીવ સ્કુલ ખક એન્ડ 
નેઠીવ સ્ક્લ સોસાઈટી' એ નામતી સ'સ્થાતી સ્થાપના થઈ. સાત વર્ષે પછી 
એ સસ્થાએ પોતાનું તામ ખદલીતે “યી ખૉખે તેટીવ એજ્યુકેશનલ સેસસા- 

“ધટી” એવું નવું તામ ધારણુ કર્યું. દેશીઓને માત્ર ઇંચ્રેછ કેળવણી આપી 
ખધા દેશની સામાન્ય ભાપા ઇંગ્રેજ કરવી એવે! કેટલાક મોટા રાજકીય 
પુર્ષોતા અભિષાય હતો. કેટલાક દેશીભાપા દારા કેળવણીના હિમાયતી 
હતા. સુ'ખાધ્તા તે વખતના ઉદારચ્રરિત્‌ રાજતીતિનિપુણુ ગવરતર માઉન્સ્ટ્ુ- 
અટે એલિન્સ્ટન દેશી ભાષા ખીલવવાના પક્ષમાં હતા. તેમણું ઈ. સ. 
૧૮૨૩૨ માં આ સ'સ્થાતે નાણાની મદદ કરવા માંડી, અતે એના કાર્ભારમાં 
કેટલાક સરકારી અમલદારોતે ભેન્યા. સ'સ્થાતું નામ “ હિંદ નિશાળ અને 
પુસ્તક મ'ડળી ” એવું પાડયું. 

__- શુજરાતી સાહિત્ને અગે લખતા હોવાથી ગ્રજરાતી સિવાય ખીજ 
ગએતદેશીય ભાષાના સબ'ધમાં અમે ખોલીશું નહિ, મુંબાઈવાળી મડળીએ 
એતદેશીય ભાષામાં પુસ્તકો લખાવવા માંડયાં. ઇ, સ. ૧૮૨૪ માં લિપિ- 
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ટનમ 


ર્‌ સાઠીની સાક્ષર પ્રેબૃત્તિદ 


ઇનનન્નન્ઈઝનન્ન્ન્ન્્ન્ઝન્ન્ન્ૂ્ન્ન્ટન્ન્ટ્ટ્ન૩ૂ્ૂ્ૂ્ૂિન્ન્ન્ન નૂૂ”ૂૂન્ન્ન્ન્ન્ન્ટ્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન 


ઘારા, ગણિત, બોધવચત અતે ડૉંડસ્લીનો ૬ત્તાંત નામનાં પુસ્ત / , * 
ચમાં. તે ઉપરાંત ખાળમિત્ર, મરાઠાતી ખખર, ખીજગણિત, ભૂગોળ, . 

નીતિ વગેરે પુસ્તકો બહાર પડયાં. અમારી ગોઠંવણુ પ્રમાણે આગળ ઉપર યોગ્યપે 
સ્થળે આ પુસ્તકો વિષે બોલવાનું રખી ગુજરાતની તે કાળની હાલતનુ' 
વૃણુન કરીશું. 





મક્રણુ જી. 
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ફેળવણીની શરૂવાત અને સ્થિતિ, 


મી આપણી તરક ગુજરાતમાં ૪. સ. ૧૮૨૬ માં પથમ નિશાળો સ્થાપત1 
થઈ. સુરતમાં ત્રણ, અમદાવાદ અતે ભરૂચમાં બખ્બે અને ખેડા, ધોળકા 
અને નડિયાદમાં અટેક એ પ્રમાણે પ્રથમ દશ નિશાળે! ઉવઘાડવામાં આવ 
હતી. કેટલાક માણુસોને ઝુખાઇ તેડાવીતે નિશાળોતું કામ ખાસ_શીખવ- 

“શમા આવ્યું હતું. તેઓમાંના દ અરે-ગ્યો વિશાભાતા ચહે 
તાછીઓ તીમવામાં આવ્યા હતા. એ દશમાંનાં થોડા, ભણેલા અને ઉદ્યોગી 
હતા. બાકીના તો ઠીક જ હતા. અમદાવાદની પહેલા નભરતી નિશાળના” 
મહેતાજી તૂળાજારામ સુખશામ; વિસલનગરા નાગર, પોતાતા સારા સ્વભાવ, 
ભણાવવામાં ખ'ત, હંસ, મહેનત અને ડાખેલીઅતને માટ વખણાઇ ગયા 
છે. હ પણુ લેકે તેમને માનપૂવેક સ'ભારે છે. આજ એ વાતને લગભગ 
સૈકુ' થવા આવ્યું છતાં પહેલા ન'બરતી નિશાળ છેડ થોડાં વર્ષ પહેલાં 
તૂળજરામ મહેતાજતી નિશાળ તરીકે ઓળખાતી. આ દશ ગૃહસ્થૉોમાંથી 
એવાજ બિજા વિર્લનર સુરતતા વડનગરા નાગર ખ્રાહમણુ દુર્ગારામ મ'છ- 
શામ મહેતાછ હતા. કાઠીઆવાડમાં ફેળવણીનાં પ્રથમ ખીજ રેોપનારને 
સહાય આપીને, પાછળથી ફેળવણીને ખીલવીને અને વહેમ અને જૂલમતી _ 
સામે થવામાં નિડરતા બતાવીને એ સ્વર્ગવાસી મહેતાછી નામાંકિત થયા છે. 
વિન્ઞાનતું સુસ્તક લપ્પીને એમણે ચુજરાતીમાં એવાં પુસ્તકોનો આરભ કચ 


મથ ક. દશ 
કઝ. “૬ 
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ર્‌ કાઢયે'દુગરોની જેડે ટફર લઈ તેમતું ખોટારં ઉઘાડું પાડવામાં તેમણે 


ર 'વી હતી. 

! “દેવી, /વણીતો પતિહાસ અમારે પ્રસ્‍તુત વિષય ન હોવાથી આ સ્થળે 
આ મનોરજફ વિષષ સ'બ'ધે આટલુંજ કહીને અટકીએ છઇએ. ચુજરાતી- 
સમાં પ્રથમ લખાયકલષા શ્રથો કિયા અતે કેવી રીતે અસ્તિત્વમાં આવ્યા 
છતા એ ન્નણુવાતે આ દિગ્દર્શનની જરૂર જણાવાથી અમે આટલી છૂટ લીધી છે- 

મુ'બાધ્તા ગવરતરતી જગાએ સર્‌ જેત સાલ્કમ નિમાયા; તેમને 
અભિપ્રાય એવે હતો કે ઇંગ્રેછ તો થોડાક જ જણે; તેએ તે ભાષામાંથી 


ઉપયે।ગી પુસ્તકોનાં ભાયાન્તર કરી જનસમૃૂહતા લાભતે માટે પકટ ડરે અને' 


સાર્વજનિક કેળવણી માત્ર દેશીમાષામાં જ અપાય. આમ હોવાથી ભાષાન્તર 
કરવાતો વા ચાલ્યે!* 

જ તવી નિશાળાતી સ્થાપના થવાથી તેમાં ચલાવવાને નવી ચોપડી- 
એની જરર જણાઈ અતે સુ'બાઈમાં થયેલી મ'ડળીએ એતદેશીય ભાષામાં 
પુસ્તકો લખાવવા માંડયાં એ અમે આગળ કહી ગયા છઇએ- આપણા 
પશ્રિમ હિંદુસ્તાનની રાજધાની મુ'ખાઇ તેથી ત્યાં જ કેળવણી ખાતાનું 
સથક થયુ, અતે સરક કારી નિશાળે।માં ભણાવવાની ચોપડીઓ ત્યાં થઇએ. 
મરાઠી ભાષામાં જે ચોપડીઓ હતી તેઓના તરજીમા પહેલા થયા, ને એ 
તરજુમા કરતારામાં મરડી શાસ્રીએ સુખ્ય હતા. વધારે નવાઇ જેવું એ 
છે જે ગુજરાતી ભાષાતુ' વ્યાકરણુ જેઇએ માટે મરાઠી વ્યાકરણુતો 
મરાદી શાસ્રીઆએ ગુજરાતીમાં તરજીમે। કર્યો. ચુજરાતી બોલીના નિયમોથી 
તેઓ અજભણ્યા હતા એવું જણાય છે. વ્યાકરણુનો અમે જેએ નનણુતા 
હશે તેએ સહેલથી કહી શકે કે આવા વ્યાકરણુથી કેટલે! ફાયદો થયે છે. 
મતે તો લાગે છે કે એથી ધણુ' જ નુક્સાન થયુ છે. આજ દીન સુધી જે જે 
ચોપડીએ સરકારી તથા ખાનગી, ચોપાનીયાં તથા વરતમાનપતે! સુખાઇમાં 

-પાય છે તેમાંના ધણા ખર્‌ા વ્યાકરણુદોષ એથી થયા છેઃ લરૂચથી ઠેઠ મુ'મઈ 
સુધીતા લોકોના ઉચ્ચાર તથા કેટલાએક શખ્દોમાં ભેદ છે પણુ એમતુ' વ્યાકરણુ 
ગુજરાતના ખીન્ન ભાગોમાં રહેતારાના જેવું જ છે. જે સરકારી નિશાળમાં 


પૂ 
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સાં આવે છે તેગ કી દાખલ થયા છે. ” 

“મે' કલ્યું કે નિશાળોમાં શિ ખવવાને મરાઠીમાંથી કેટલાએક તરજીમાં 
કર્યા, એ ગ્ર'થ ફરનારા એમ નજણુતા કે નાનાં છોકરાંતે લાયક ગ્ર'થ કરવાને 
ગુજરાતી ભાષામાં ખોલ નથી. એમને ગુજરાતી ભાધા જગલી ભીલેની 
બોલી જેવી લાગી. ને એ વિચારથી સસ્ફકૃત શબ્દો જેમ ખોસી ધલાયા 


“ક 





તેમ ખોસ્યા, ત્યાર પછી આજ સુધી જે જે ચોપડીઓ થઈ તેમાં તે જ * 


પ્રમાણે થયું. એટલે સુધી કે સરકારી નિશાળમાં ભણેલા છોકરા ચુઝરાતી 
ભૂલવા લાગ્યા. જેણે એ પુસ્તકે વાંચ્યાં હશે તેમતા જવામાં સર્વ આવ્યું 
હરો. ” “ જેતે સ'ધે પડે તેણે એ ગ્ર'થ વાંચવા. ” 

“ ગુજરાતી બોલી મૂળે ગુ'ચવાએલી તો હતી ને આ વ્યાકરણુ તથા 
પુસ્તકોથી ગુ'ચ પડીને ધભરાટ થયે!. એટલી અડચણ ન્નણે બસ નહોય 
તેમ અધુરામાં પુરા એફ ખીજે માર પડચો. આપણા ચંચળ અને હીંમત- 
વાન દેશીભાઈ પારસીએ હરેક સારા કામમાં આગળ પડે છે. તેથી કેળવણીના 
ટામનો જેવો આરભ થયો તેવો જ તેનો પહેલો લાભ તેમણે લીધે. 
વરતમાનપત્રો તે ચોપાનતીઆં પ્રગટ કરવા લાગ્યા; ને આજે પણુ એવાં સાર્‌ 
કામો ધણી હૉંસ ને જેરથી ચલાવે છે. ખીન્ત ગુજરાતી લોકો એવી વાતે 
આજસુધી થોડી જ સમજતા હતા, ને હજીએ તેની દરકાર રાખતા નથી. 
ગએ કારણથી પારસી ગુજરાતી ધણી ફેલાઇ ગધ. પારસીઓ અસલ ૪રાનના 
રહેવાશી ને તેમની અસલ ખોલી ક્રારસી એ ખોલી સુફી દઇને ગુજરાતી 
ખોલી શિખ્યા. પરદેશીએ આપણી ખોલી ખોલે છે તેમાં ધણી ભૂલે પડે 
છે એ તમે સર્વે જેયુ' હશે. તે ધણા વરસ સુધી આપણામાં રહે છે ને 
શિખે તોપણુ તેમતી ખોડ જતી નથી. દખણી ગોક ગુજરાતી ખોલે છૈ 
અથવા સુસલમાતો ખોલે છે ત્યારે ઘણી રમુજ પડે છે. એક મરાઠો ચાકર 
રહેવા આનો ત્યારે પગોર્‌ વગેરે માગ્યો તેમાં એક એ માગ્યુ' કે મારી 
હજામત શેઠે તમારે ફરવી. તે સાંભળતાં જ અનજણ્યા રોઢે ' ધકો મારી 
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ર્‌ કા રી કહેવાની મતલખ એ હતી કે હજ્મમતતે! ખર્ચ તમારે 

ક “ .# કજ તેઓ પહેલા આવી નવસારી, 
યમી; વલસાડ તથા ખીજ પરગણું દશી કિતારે છે તેમાં આવી વત્યા 
ને ત્યાંના લોકની ભાષા શિખ્યા. આએ તે એવી, જવસ તે આવસ, વાય- 
સરરૂરે વગેરે પારસી ખો!લીમાંથી કેટલાક ખોલ મેં ધણા ખારવાને ખેલતાં 
સાંભળ્યા છે. તેથી હું અતુમાન ફર્‌ં છું કે એવા લોકો પાસેથી પારસીઓ 
ગુજરાતી શિખ્યા હશે.”......”“એવી હાલતમાં પારસીઓ હતા. એવામાં 
બાળ ને ગંગાધર વ્યાકરણુ તીકળ્યાં. એ શિખી નવી ભૂલો ડરવા લાગ્યા, ” 
હું ગુજરાતી ભણ્યો છું ડહેવાને, હમો ળિ ગુજરાટી ભનેઆચ ડહે છે. 
સાહેબ લોકો જે એ વ્યાકરણુ ને એ ચોપડીઓ પરથી ગુજરાતી શિખે છે તે 
કેવું છે તે જુવે.” “સુરત, ધોધા ને રાજકોટના પાદરી સાહેબેોતુ' લખાણુ 
જેણું વાંચ્યુ હશે તે સાક્ષી આપશે. તેમાં પણુ તરે તરૈની ભૂલો આવે છે. 
સુરતમાં સ્ઞાતદિપિક નામે ચોપાનિયુ' મહિતે મહિને છપાય છે, તેમાંથી એ 
તમને ખોટા ગુજરાતીના ધણા દાખલા જડશે. હું વડોદરાને ગયે! હતે(, 
વગેરે વાંચી ઘણુ' હસવું આવશે. એ વ્યાકરણુને એ પુસ્તકો તથા પારસી 
વૃરતમાનપત્રો ને ચોપાનિયાં વાંચીને ચુજરાતી લોકોની ભાષા ખીગડે છે. 
“નેતા દાખલા -તમને સુંબાઇના ખુદ્ધિવર્ધક શ્ર'થમાંથી ધણા મળશે. સરકારી 
લખાણુમાં જે ચુજરાતી ચાલે છે તે પણુ હસવા ન્નેગ છે. ” 

ઉપરતાં અવતરણેોનતી અ'દરતાં લખાણુ અમે જૂતાં ખુદ્ધિપ્રકાશમાં 
જપાયલા સ્વ. મહીપતરામજએ હિમાભાધની લાયબ્રેરીમાં ગુજરાતી ભાષા [વષે 
ફ₹ સ. ૧૮૫૮ માં આપેલા ભાષણુમાંથી લીધાં છે. ગ'ગાધર શાષ્ત્તીનાં કરેલાં 
વ્યાકરણના એમાં ઇશારો છે. 

એમાંનાં કેટલાંક પુસ્તકોમાંથી અમે નીચે ઉતારા આપીએ છઘએ 
કેતે વાંચવાથી સ્વ. મહીપતરામજીના ડહેવાની યથાર્થતા ઠીક સમજાય. 


શૂટ * સાઠીની સાક્ષર પ્રેજૃત્તિ* 


નન્્સ્સ્સ્ક્-----કક----:ક 


(૧) ે 
“ વાત-૧૬૦, 








સધેમા'ખ્યો મા'ખ્યો અતે ભમરી? 
કટલી એક માખ્યો મધમાખ્યોતા મધપૂડામાં આવીને કેહેવા લાગીયે 
જે, આ મધ અમ્હાંરં છે, પછી મે જણીઓને' અરસપરસ લડાઇ થઇતે' 
ને પક્ષનીયો, ભમરીપાસે ન્યાય કરાવા ગઇયે.. ત્યારે ભમરીચે કલ્ું નને 
તમે અદાલતની રીતે વાઢ કરશે તો! તમને ખરચ ઘણુ થરો; અને ક્ડચે! 
પણુ વહેલે! થશે નહીં, માટે, તમે ઉભયતાં મ્હારાં સ્નેહી છે, હું તમારૂં 
સારૂં ઇચ્છુ' છુ, માટે તમને કહું છુ જે તમે બે મળીતે મ્હતે તમારી 
હઝીગત લખી આપે; એટલે હું તમારૂં સધછુ મનમાં આણીને જે નીતિ 
હરે તે કહીશ. તે સાંભળીને ખે પક્ષનીયો રાજી થયીયો; અતે હંકીગત 
લખી આપી. પછી તે ભમરીયે તેમની લડાધનો વાદ મનમાં આણીને 
તેમને કહ્યું સાંભળો છે, તમે ખે ખરોબર જણાએ છે માટે, ખરાખોાટાનો 
ન્યાય કરવેો। મ્હતે લગાર કઠિણુ દીસે છે, માટે માપ્યો તમે 'એવું કરો કે 
એંક ખાલી ઠેડાણુ' લ્ય, અતે મધમાખ્યો તમે પણુ લ્યો, અતે ત્યાં મધ 
કરીને ખે જણીયો મ્હારી પાસે હાવો, પછી હું તે ખે મધતો સ્વાદ રંગ 
જેઈ ને આ મધપૂડાતું મધ કોનું તે કઠીશ. મધમાપ્યોયે તે વાતની તરતજ 
હો ડહી અતે માખ્યોયે આંઉં ફરવા માંડયું તે જેઇતે ભમરીયે માપ્યોને 

કહ્યું જે તમે જુથીયો છે અતે મધમાખ્યો સાચીઓ છે. 
પસપતીતિ ડથા--ખાપુશાસ્ત્રી પડયા, ઈ સ. ૧૮૨૮. ” 


(૨૭? 
૪. સ* ૧૮૨૮ ના જ અરસામાં એટલે ઈ. સ. ૧૮૩૦ માં અમદ!- 
વાદમાં લખાએલા એક દસ્તાવેજમાંથી ટુંકો ઉતારો ઉપરની ભાષાની _ 
જડે સરખાવવાને ઉપયોગી થપ્ર પડશે એમ ધારી આપીએ છઘઇએઃ-- 


કેળવણીની શરૂવાત અને સ્થિતિ, ૧૪ 


ન્્ન્ન્‍્ન્ન્ન્નનન્ન્ન્કન્ન્નનનનન 


#& નરભેરામ શેવકરાંમ ખીન માંડણુ પારશાત એક શહેર વાસ્તે વ'મ 
પણુ છાલ ખદર્‌ સુરત વાસ્તે વ'મે ખાઈટ દીવાલી ત્રવાડી. નરભેરાંમ અ'બા- 
રામની ભારક્ન હરતાખરાંણુ દતવાજત વીકરીત ધર ૧ શહેર અમદા- 
વાદમાં ચયકલે ખાડીઆનતી હદમાં ધોખીની પોળમાં ગોઝા નરભેરાંમ સુખ- 
રાંમ વીગેરેના ધરતી નેડતું અમારા ધણીતી મીલકતતું તે ધરતા ખ'ડની 
વીગત,...*.” 

*૦૦૦ન્‍૦સેહેર સી લેધ્ને એ ધર્‌ આકાશથી તે પાતાલપરજ”ત કુલ 
અભરાંમ નદાવે આપ્યું છે તે ઘર જતો ચ'દર્‌ દીવા ફરા ચાં 1 સુરજ તપે 
,તાંહાં પરજ'ત તમે! તથા તમારા પુત્ર પુત્રાદીક સુખેથી ભે ભોગવે! વશે। વાશે 
તમારી ઈચ્છા ઉપજે તે કરો તેમાં કોધ્તો દરદાવો અલાખે નહી. ” 


૧૮૩૦ 





ણણ 


(૩) 

“પ્રક્રણુ ૮ 

વિભડ્ત્યથે વિચાર. 
શિ--સાત વિભક્તિના અર્થ કિયા તે કહો? 
જી--કહૂં છઉં. ર 

વિભક્તિ યોગ્ષ્ર સઘળા શખ્દ ઉપરથી કર્તાને અર્થે અથવા કર્મને 

અથેં પ્રથમાં થાય છે. ઉ. તે “નય છે એ ડેકાણું પથમા કર્ત્તાને અર્થે થઇ. 
તેણે કામ કર્ય્‌ એ ડેકાણે કામ આ પથમા કર્મને અશ્રેં થઇ. ગણુવાન જે 
માપ તરાજૂ યાદિ, તે ઉપરથી પરિમાણાર્થે મથમા થાય છે. ઉ. મણુધી, 
ડરશો બાજરી, શેર ઘઉ' ઇત્યાદિ. તે વાધ મારે છે અહીયાં વાર એ પણુ 
થમા કર્મને અર્થે થઈન શબે!ધન અર્થમાં પ્રથમાં થાય છે. એકારાંત તથા 


ઉકાશંત શખ્દયોના ટે વચનને અ'લસ્વરને' આં તથા આ કમે કરીને 
નિવર્તક થામ છે. ઉ. હૈ લાકડાં, હૈ ધોડા ઇત્યાદિ* 





૧૮ - સાઠીની સાક્ષર્‌ પ્રકૃત્તિ, .. 


--------:ઝ-------ક-----ક-------કકઝઝ-----ક----------------.-- 


ડ્વિતીયા* 

પ્રાતુતો અર્થ વ્યાપાર તેથી થાય જે ફળનો સભ'ધ ક ક્ર્તા 
જે ઉપર્‌ પછે છે તે કર્મ થયું તે ઉપરથી દિ્તીયા થાય છે, ઉ. રવતે 
ભજે છે. એ ઠેકાણે ભજ ધાતુના અર્થ સેવા તેથી પ્રીતિરૂપ ફેલ થાય છે. 
તેતો સ'બ'ધ કર્તા દૈવને ઉપર કરવા ચાહે છે. વાસ્તે દેવ શખ્દ્ર કર્મ થય્‌' 
તે ઉપર દિતીયા થાય છે. કેટલાએક ઠેકાણે દિતીયાતે અર્થે પ્રથમા થાય 
છે. અથવા દિતીયાનો લોપ થઈ ને પ્રથમાંતવત્‌ રૂપ રહે છે. ઉ, તે કામ 
કરે છે. ધરયાદિ, માગ-વિચાર-કેહે-બોલ-ડ'ડ-દે-આપ. પ્ત્યાદિ ધાતૂત જે 
કર્મ તેણે ડરીને યુક્ત જે શખ્દ તે કર્ષ થાય. તે - ઉપરથી દિતીયા થાય છે. 
ઉ. ડાહાઓતે કલ્પનાને પૂછે છે. બિન્ન કર્મ ઉપરથી જે. દ્તીયા થાય તેનો 
લોપ પણુ થાય છે. જેમ ડાહાને કલ્પના ચુછે છે. છેક કરાને શ્લોક ભણાવે 
છેઃ બાહ્મણુને ગાય આપે છે. રાજને છેડકરો થયે. એ ઠેકાણે પછીને અર્થે 
દિતીયા છે. ” 


“ ગુજરાતી ભાષાનૂ” વ્યાકરણુ-ગગાધર શાસ્રી #ડકે કૃત. આવત્તિ 
પહેલી, ઈ. સ. ૧૮૪૦. ” 


૧૮૪૦ 
(૪) 

“ એઓતર દીસાએ એ ધરવું મોઢાચાલવું ારતું છે તા. તે ઉપર એક 
ખારી છે તા. બારણા આગળ એ ઘરનો ઓટલે છે તે એટલા નજીક 
છાપરાનાં નેવ પડે છે તે એ ખારણા સામી ખુલી જમીન છે તે અમારી 
છે તે જમીન તમને વેચાણુ આપી નથી કક્ત આ ખારણુ પડે ને તમારે 
જવા આવવાનો રસ્તો. ” ી 

“સંવત્‌ ૧૮૪૩ ₹ઇ. સ. ૧૮૩૭ માહે મારચતું ખત. 


૧૮૩૭ 

ક (પ૫) ' મ 
શ્રી ગણેશાઅ નમઃ 1 પચોાપાખ આન પારભ 1 ” 

, “ સર્વે શાસ્રએને। તતવ લેઈને' વીશઝુશરમાં મહા પડીત્‌ જે 


*-- 


-------**ન-- 


કેળવણીની શરૂવાત ;અતે, સ્થિતિ? ૧૯ 





તેણે' પચોપાખઓઆત નીતીશાસ્ત્ર કરી જગતમાં પ્રવરતાવું તેહેનો ચુજરાતી 
ભાશામાં આરભ કરીએ છીએ. ” 
જપેહેલાં એ મરંથની ઉપજતું કારણુ 'કેહે છે. ” 

' જહવે તે વતનો રાજ પીંગલ એવે નામે સીંહ એક વેળાએ પાણી 
પીવા શાર્‌ પોતાનો પરીવાર તેડી જસુનાને' કાંડે નય છે. એહવામાં શ'છ- 
વક તડકો. તે આવાજથધી ડુંગર શધલે ગાજી ઉઠો. તે ભઅ'કર્‌ શખ્દ શાંભલી 
શી'હ કચવાએ. અતે' થાકાતું મીશ કરી પાછે વલી એક વડ હેઠલ* બેઠે 
મતમાં ચી'તા કરૈ છે. તાંહા. પોતીકા પ્રધાનના પુત્ર ખે શીઆલ હતા. 
એકતું તામ ડરટક ખીજે દમતક તેઓને પરધાનતપણા ઉપરથી કાડા હતા 
તોય પણુ તે પેટ સાર્‌ રાજની પછવાડે કરે, ” 

“ જેહુતો વીશવાશ નહીં તે નબલો હેઅ તોઅપણુ તેથી ખીએ ને 
જેણુતો વીશવાશ છે તે માહા ખલવ'ત છે તોયપણુ તે થષ્ટી ખીક તહી'. ” 

“ ઉંટ જેતે દુરજતોએ મરાવે. ” “ કાચમાં જે લાકડીથી છુટો. ડં 
“જહશતું ટાલું જે પાશામાં પડયું ઉંડું. ” “ગધેડો જે છભ હલાવેથી સુવા.” 

“ગુજરાતી* પશ્નાપાપ્યાન-સુંભાઇની એજ્યુકેશનલ સોસાઈટી સાર્‌ એ* 
વિધાસ એમણે' શિલ પ્રે ગ્રેસ ચાટે તૈયાર ટર્ર-સુ'બાઈ ૧૮૪૦” 


(૬) 

જ તેહેતી કીમતતા ર્‌. ૭૦૧) અકે શાતશેહેતે એક ર શૈકડા શન 
કાઇ શહેર ચલણી લેઈ ને એ ધર તમને વે વેચાંણુ આપુ છે. તે ર્પૈઆ 
લીધાની વીગત પ્રથ'મ એ ધરતુ હેદળ દલ તમને ર્‌. મહી માટે ઘરાંશે 
આપુ હતુ ને વાલી તાર પછી ર્‌. ૩૦૧) તમારી પાસેથી વાજીકા લેઈ 
તેવુ ખત લખી આપ્રુ ણતુ તે તા. તેના વાજના રૂ. ૮૪) મલી જીમલે 
રૂ. ૩૪૦) વાલા એકુન ર્‌. ૬૭૫) તમારા દેવા હતા તે ડાપતાં ખાકી રૂ. 

ન-5) હાલ અમો તમારી પાશેથી રોકડા લીધા છે, :” 
વિ. સ'. ૪. ૧૪૦૦ ઇ. સ, ૧૮૪૪ ફેવરવારીતું ખતઃ 
મ . * ન્‍ ૧૮૪૮ 


૧૮૪૦ 


ર ક સાડીની સાક્ષેર પ્રબ્ૃત્તિ, 
(૭) ' 


“ વિષુવશૃત્ત ઊપર લ'બરૂપ એવા ખેઊ કુવો થકી જતારાં જે વર્જુલો 
તેઓને યામ્યોત્તર અથવા રેશારૃતો એવું તામ છે. જે સ્થળોામાંથી જે 
ચામ્યાત્તર જાય છે તે તે ઠેકાણાતું યામ્યોત્તર ન્ણુવું. એક યામ્યોત્તર. ઉપર્‌ 
જેટલાં ઠેકાણાં હોય છે તેઓને એકજ વખતે મધ્યાન્હ થાય છે. માટે 
તેઓને કોઈ વખત મધ્યાન્ડ શત્તો પણુ કેહે છે. ” 

“ ભૂગોળવિઘા પ્રથમ પુસ્તક--ખાળગ'ગાધર્‌ શાસ્રીના મરાઠી પરથી 
ભાષાંતર્‌ કર્તા ખેમજી હરજીવન જે૨0ી, ૪. સ. ૧૮૪૭ ” 

" ૧૮૪૭ 
૮) 


* એક શહીંએ ધણાએક પશુઓને મારીને ખાધાં તેહનાં અજીરણે 
કરીને” તેહને મોટો એક રોગ થયો, તારે તે જંગલના શરવે પશ ઝુ'ડૅઝુડને 
'ટૉલેટાલાં તેહના સમાચારને' આવીઆં. એક શીઆલ માત્ર નોહતોા આવીએ।. 
તે શ'ધી જેને વરએ શહીં રાન્ન આગલ શીઆલતી ચુગલી ખાધી કે, 
મહારાજ શીઆલ તમ વીશે દુશટખયુધી, ને હેકારી તથા કરતઘન જણાએ _ 
છે. એહુની નીદ્દાતી ચર્ચા ચાલતી હતી એટલામાં શીઆલ આવી પહોંચે, 
તેણું પણુ તે થોડીએક વાત શાંભલીને શહોંની આંખ ડરોધથી ચઢેલી દીઠી. 
તે શમે તેણે ચતુરાઈથી પોતાતે ખચાવીને' વરના જીવ ઉપર વાત ઉલટાવી; 
તે શહીંને ખોલીએ કે મહારાજ આ ઘણાએક પશુ આંહાં આવી મલીઆ 
છે, ને ખતાવટતી વાતોથી" જ દેખાડે છે કે, અમે મહારાજનું ભલું માગતા , 
છઈએ, પણુ ને માહારી હ#ીકત પુછે તો એ છે કે, જે ઘડી મહારાજના 
મદવાડતું વરતમાત શાંભલીઉ, તે જ શમે, જાઠો શીશટાચાર જેવો આ 
' ખીજ ડરતા આવીઆ છે 'તેવો પડતો મુકીને હું મોટા. મોટા વીદવાન 
રમર્થ વૈદોને ધેરેધેર કરીએ, ' શા શાર્‌ કે એહવું કોઈ રોમખાણુ જેહેવું-.... 
એશડ મલે છે કે તે સ્વામીને લોગું થઆ વીના રેહેજ નહીં. તે છેલે તે મતે 
જડડીઉ તારે હુ સ્વામીની પાસે આવીએ છઉ તે એશડ એ છે જે કોઈ 





કેળવણીની શરૂવ:ત અને સિચિતિ? ર્જ 


જીવતા વરની પીઠે પરતી ઉતી ઉતી ખાલ કાઢીને રાજાજતા કાળજાપર 
વેહેલા ઝુકીને પાટાથી ખાંધીએ તો તરત કરાર થાસે એમ શીઆલે કહેતા 
જ વારમાં રરવ શભાના મનમાં વાત ઉતરીને' ઠૅરીઉ' કે તે તરત કરવું 
જેઈએ પછે તે વર્તે પડડીને તેહતી પીઠ પરતું ચામર્ડુ ડાઢવા લાગીઆ, 
તે શમે શીઆલે આ શીખામણુની વાત વર્તા કાનમાં શ'ભલાવી કે જે 
ઓજ શારૂ ખાડે! ખેદદે છે તેમા. તે પોતે જ પડે છે. ” 


“જ્ેટલીએક ડાડસ્લીની વાતોતું ભાષાન્તર* એ. ને. ઇહકેશત ધ્તદિત્યૂ- 
શનને શાર્‌ છાપ્યું, આવૃતિ ચોથી. ૬૮૫૦ ” 


(૯) 

જ ને તહ્યે ન્યાય સભાની રીત પ્રમાણું તકરાર ચલાવશે! તો તહ્ાને 
ખરચ ઘણે! થશે, અતે ચૂકાદો પણુ ઉતાવળે થશે નહી, અતે તલે ખેઉયે 
મ્હારા મિત્રો, હું તહ્યારૂં કલ્યાણુ ધૃચ્છું છું, માટે તહાતે કહું છું કે તદલ્ે 
એઉ મળીને મ્હતે પ'ચાતનામ્ું લખી આપો એટલે હું તલારો સુકદમો 
મનમાં ધારીને નીતિ હરે તે કહીશ. તે વાતથી ખેઉ પક્ષવાળિયો રાજી 
થઈયે।. પછી તે ભમરીયે તેનો કયો! મન સાથે ધારીને ટલું, સાંભળો 
જ ? તહ્ષે ખેલ જણિયો એક સરખી દેખાઓ છો, તેથી ખરા ખોટાતો 
. ચૂકાદો કરવો મ્હતે ઝરા કઠેણુ લાગે છે -એટલા માટે મધમાખિચેો તલે 
એમ કરે કે, એક ખાલી પૂડો લે, અતે માખિચે!, તહ્મે પણુ તેવો જ એક 
લો અને તેમાં મધ કરીને ખેઉ જણાં મ્હારી પાસે લાવે. ” 

“ ઇદસિાપ નીતિની વાતો. નામદાર ખોર્ડ આવ એડયુકેશનતા હુકમથી 
“ રણુછોડદાસ ગિ સાઈ ચે ગુજરાતીમાં ડર્યા. ૧૮૫૪. ” ન્‍ 


(૬૧૦) 


£ પ્રાર્થતાક 


આઓ દયાળુ પરમેશ્વર છે હુંજ છુખી અપાર 
ધ્યાન કરીએ રોજ જે તું છે છવ દાતાર 


૨૮૫૦ 


૧૮૫૪ 


મટક. ર બ્જ્ન 


રશ ત્રોઠીની સાક્ષર પ્રૅટ્તિ* 


૧#૫૪૦૦૦૦૫૮૫૫૦૫/%(૫૦૫૦૫૮%«૦૦૫૮૫-૫૮૮*. 





"#*૦૪”#૪ન૪૧૪ળ#૪નનજ્છ ૪---૦“નનન્નત-ન 


મોઢા દરિઓ, ડુંગરો 'જાહાડને જતવર 
ગે સર્વ તારી ક # # એવે તું દાદગર* 


ગઝુરૂ૨# 
પ્રણામ કરીએ ચુરૂછ તમ આભૉર અમ શીશ 
સિખવ્યું શધુ ભણુતાં ન રાખ્યું ગઇ ષણુ મીશ, 
અદચાલ ડહડાવી દઈ રેપો છ સદગુણુ 
ગુન્હાથી છોડાવીને ભણાવી ડરો વિપુણુ. 

” માનત બોધક, આંક ૧ લો, સ્ટુડે.ટસ લિટરરી એ'ડ સાયંનટીક્િિક સે. 
સ્ટાએટી એ નામની મડળિએ ખનાવીને સુ'બઇ દકતર્‌ આશકારા છાપખા- 
નામાં છપાવ્યો. સતે ૧૮૫૫? ” ૬૧૮૫૫ 

પહેરા ઘર ૨ લર્છાયાની પોજનુ સદેતા હાઢ્ામાદના પાતાસુ' 
સતા _જારીરાસસે [વિતિતસ વેત્તાંળ થાવુતુ શાણા મજનહ્‌ાસે વ્વ 
ચુત” સેઇ સાદા સજાનરાલના ત્રીજા સાછા નાસ્મેસસ લચ 
શ્ૉમારાસ ઘજ પરર્‌થા છલ તદા વાર્તાના સવના ૨૦) સજે ર્ત 
સજ્યાતા લેઈ ઇ સાદ વે વપરરેસથી વેલ્છેજ રવલે સાવ્યા તિવારે 
સેણ્તા' વારસાના સ્વેઆ ટલ ૬૪ શાણા મોરે હિધા છે. 

વિદ સ" ૧૮૨૪ જ્યેજ્ વદી પ ને ર્વૈતું ખત. ૧૩૨૮? 


રાતા ડીાાનઝાભ-ઝી 





“-૫“-" ૦૫/૫૪/૦૫૫૮ 


પ્રકર્ણુ ૩. 





અમદાવાદમાં સાહિત્યને અડ્-ગૅ ચળવિડળ-ચુજરાત 
વનાક્યુલર્‌ સોસાયઢી-ફેખ્સ જીવનચરિત્ર? 
છેક ઇ. સ. ૧૮૪૮ સુધી અતે ત્યાર પછીનાં કેટલાંક વષે સુધી પણુ. 
ગુજરાતી ભાષાની સ્થિતિ કેવી'કઢગી હતી, તે ભાષાની કેળવણી આપ-_ 


વામાં કેવાં પ્રુસ્તકી। સિખવાર્તા," તૈ' અરસામાં કેવાં પુસ્તકો પગટ થતાં અને. 
તેમની ભાષા કેવી હંતી તે અમે કહી ગયાઃ ધણાં ધરડાં માણુસોતે મેહે 


મદાવાદમાં શોહિત્યલે અડગ ચળવિકળ# રડ 
એમે એમનો વખલમાં ઇસ પેતીતિ ચાલતી હતી એવું સાંભળ્યું છે! તે 
વખતંમી સામાન્ય સ્થિતિ આવી આંવી જૂજ 'બાબતો ઉપરથી આપણે 
અટકળી શકીએ. ઈટ સ. ૧૮૫૮ ની સાલમાં સ્વ. મહીપતરામછએ આપેલા 
ભાધણુમાંથી અમે ગયા પ્રકરણુમાં છૂઠંઘી ઉતારા લીધા છે. આવા વિષયમાં 
અગ્ુક જ વર્ષથી શું શું થયું એવી નિવિવાદિતિ હદ બાંધી શકાય નહિ. 
છતાં અમારે ₹. સ. ૧૯૦૮ ની પૂર્વતી સાઠીની હકીકત કહેવાની હોવાથી 
૪. સ. ૧૮૪૮ તી સાલ ખાસ હદ તરીકે રાખવી પડૅ છે. ગુજરાતી સા- 
હિત્તે અગે નેતાં એ વર્ષ અમુક કારણથી એ પ્રમાણે પ્રથમ પગથીયું 
ગણુવાતે યોગ્ય «૮ણાય પણુ છે 
. ચુજરાતની રાજધાની અમદાવાદમાં તે વર્ષના છેક પાછલા ભાગમાં એક 
વિરલ બતાવ ખન્યે! હતો, ગુજરાતી સાહિત્યની ખિલવણી,-વધારો-અતે 
કેલાવો કરવાના સ્તુત્ય ઉદેશથી એક નવી સ'સ્થાતો! જન્મ થયે, ઈ? સ. ૧૮૪૮ 
ના ડિસે'બર મહિનાની ૨૬ મી તારીખે એ સસ્થા સ્થાપવામાં આવી હતી. 
ગુજરાતી સાંહિત્નનો ઇતિહાસ લખતાં આ સસ્થા સ'બ'ધી અતે જે મહાન્‌ 
પુસ્પતે લીધે એ સ'સ્થાએ જન્મ લીધો હતો અતે જેની ખાસ સ'ભાળથી 
ઉછરી આવી હતી એના સ'બ'ધી કાંઈ ન બોલીએ એ અશડ્ય છે. આપણા. 
દશનો ઉદય બિટિશ લોકને હાથે જ તિર્માણુ થંયો છે. તેમજ ગુજરાતી 
સાહિત્તતા ઉદયતાં ખીજ પણુ એક અંગ્રેજ ગઝહસ્થતે હાથે જ રોપામાં છે* 
પરન્નતિ, પરધર્મી અને પરદેશી છતાં પણુ એ મેહાન્‌ નર ગુજરાત અને 
ગુજરાતીને ખરેખરી દાઝથી, કોઈ પણુ દેશભક્ત ગુજરાતી ડરતાં વાં ઓછું 
ચણાતો નહિ. ક. દલપતરામ એને માટે કહે છે કેઃ-- 
“ જન્મ જુદી 'જમિમાં ધરિને પણુ હું મુજ જન્મભૂ તર્ક જણાયે ” 
ગે શખ્ટશઃ ચયાર્થ છે. . 
: શહેક્ષાંડર કિન્લોક ફોરખ્સનું માનવ'તું નામ કોઈ નેજ અનનણ્યું હશે. 
--માતા અતેં'પિતા બંને તરફ્થી ઉર્ચ્ચ કુળમાં સ્કોટલ'ડમાં એએ જન્મ્કા 
હલા. એનરેભલ ઇસ્ટ ઇેસ્ડિયા કમ્પનીથી સિવિલ સર્વિસમાં દાખલ થઇતે 
તારીખ રુંઢ મૌ -ડીસેમ્બંર્‌ ૧૮૪૨ ને દિવસે મુ'બાઈ પ્રાન્તમાં' તિમાંધાઃ 





મે  ભ્ાઠીની સાક્ષર પ્રવૃત્તિ, રા 


ન્ન ક નનન 


સન ૧૮૪૩ માં પ્રથમ સુ'બાઈ પધાર્યા, અહમદનગર, ખાનદેશ અતે 


સુબાઈમાં થોડો થોડો ડાળ તોકરી કરીતે તિઓ અમદાખાદના . એસિસ્ટંટ 
જજ્જ નિમાયા? 


“સન ૧૮૪૬ ના તોવેમ્બર્‌ માસમાં ફ્ોાખ્સૈનાં શા મું 


જ યાં » સુંજરાતના ભાગ્યોદયનો અવતાર થયે તે એજ સમયમાં એમ ડહિયે 
| મ 


“ ગાયકવાડ અતે પેશવાતી વારાષ્રતી ચડતી પડતી : ગુજરાતમાં થતી, 
તેમ તેમં તેઓ ગુજરાતને પોતાના વારામાં ચુસતા: ગુજરાત એક અને 
તેને ચુસનતાર જમ જેવા ખે. એટલે ગુજરાતની દુર્દશામાં શી બાકી ? સન 
૧૮૧૮ સુધી ગુજરાતવાસીથી નિર્મલ વસ્ત્ર પેહેરાતાં તઠિ,...,,,કોઈ ને ઉજલો 
દીઠો ત્તો ચાડિયા તૈયાર હતા. તેએ ચાડી ખાય અને'તે ગ્રમાણે મૂર્ખ 


રાજના મૂર્ખ સરદારે તેને લુંટે. ધન નામ ધરતારા સર્વે પદાર્થોને પૃથિવીમાં 
દટાઈ રહેવું પડવું છેતું. 


“ એવા અ'ધકારમાં સન ૧૮૦૦ ની સાલથી ડહિ' કહિ' ઝીરણુ પડવા 
માંડયાં અને સન ૧૮૧૮ માં આપણું દગ્રેજ રાજ્ય થયુ, અને અંધકાર 
ખસવા માંડયો. એજ સધીમાં ફેખ્સૈ સાહેબ ત્યાં આવ્યા. ” 

* ગુજરાતનાં ભવ્ય શિલ્પ કામ જેઈ તેમને લાગ્યું કે કોઈ પૂર્વે થઈ 
ગયેલા પ્રતાપી લોકના મહિમાનાં આ અવાયક ચિન્હ છે. પોતે કુલીન તેથી 
કુલીનચિન્હવાન પણુ દીન ચઈ ગયેલા ગુજરાતની તેને અ'તઃકર્ણુથી દયા 
આવી. “પરિણામ એ થયે! કે ગુજરાતનો અનુગ્રહ કરવાને પોતે.” તૈયાર 


થયા, પ્રીતિભાવથી ગુજરાતની આગલી જહોજલાલીનાં વર્ણન ક ઇતિન 
હાસતો ત્રથ શાસમાળા' લખવાનો ઉપફાર કર્યે. 


કરતલ ટડ કુલીન વિણુ ક્ષત્રિય યશ ક્ષય થાત; 
ક્રાબેસ સમ સાધન વિના નવ ઉધરત ઝુજરાત. 
રા. સા. ભોગીલાલ પાસે અભ્યાસ ડર્યા પછી સ્વ. ભોાળાતાચતી' 
ભલામણુપરથી કવીશ્વર દલપતરામને સત ૧૮૪૮ માં પોતાની પાસે તેડાવ્યા, 
કવિ દલપતરામ મૂળ વઢવાણુના “સામવેદી બાહ્મણુ શ્રીમાળી ” 
સુતા, ભૂજની પોશાળ વગેરે જગાએ જૂંના સાહિસનો અભ્યાસ કરીને 


અમદાવાદમાં સાહિત્યને અડ-ગે ચળવિકળ, રપ 


પોતાની પ્રાસાદિક શક્તિ ટવિ તરીકે અજમાવતા હતા. એમતાજ ખોલમાં 
કહીએ તોઃ-- 
“ કાવ્ય અલ'કાર તણા થ'થતે! અભ્યાસ ડરી 
જવ નડી રાખ્યો તો મે' કવિતાની જકમાં; 
શોધતો હતો હું કોઈ શાણો સરદાર નર 
ખોધતેો હતો હું મદીનાથતે સુલકમાં; 
કોઈ દીલદાર ને ઉદાર દરખારમાં હું 
રહેવાની રૂચી અતિ રાખતો ઈશેકમાં; 
દીલમાં વિચારતો હું હતો દલપત કહે 
દ્રારૂખસ તણું તેડું આવ્યું તેવી તકમાં. કૃ 
ખાનપરે દ્વારે જ્યારે તદિતે કિતારે સારે 
મેળા થયો. મારે ચાંદા સર્યના મહેલમાં; 
પ સ્વિસો અઢારે અડતાળાશમી સાલ ત્યારે 
પ્યાર કીધે પ્યારે પરિપૂર્ણુ પહેલમાં. ” 
૦ ૬૦ ૩[૦ 
ગુજરાતને પૂર્ક મહિમાં જેમ જેમ એમતા જણવામાં આવ્યો તેમ 
તેમ ચુજરાત ઉપર એમને અધિક અધિક પ્રીતિ થતી ગઈ અને પૉતાવું 
તન મત અતે ધત એને અર્ષણુ કરવાતો સ'કલ્પ કર્યો. જતી કવિતા, હસ્ત- 
લિખિત ગ્ર'શોનતી ખોળ કરવા માંડી અતે ઠેકાણું ઠેકાણેથી કવિ અતે જૃતી 
વાત જાણુનારાએ તે ખોલાવી ખોલાવી સત્કાર ફરી શોધતું ડામ ડરવા માંડયું 
કેવીશ્વર્‌ દલપતરામતા શખ્દમાં બોલતાં 
“ કવિતાનો કોઈ ભૂપ ભાવ પુછતાર નથી, 
ખીજે ધે ધાયા કવિ ધારી એવાં કારણે; 
એવામાં કવિતા શેળા કિન્લાક સાહેબે કીધો, 
સાંભળી કવિતા આપ્યાં ઈનામ સ'ભારણૂ; 
દીલતો ઉદાર દીડી, દેવાંશી દાતાર દીડી 
દાખે દલપત દીઠી દારીદ્ર વિદારણુ।; 


માનન” ભર 


નન સાઠીની સાક્ષં૨ પ્રબ્ત્તિ, 


નૂ 





અભણુ પસ્તાવા લાગ્યા, ભણેલા ૪લાવા લાગ્યા 
યુગ્નોને પઢાવા લાગ્યા ભટ ભાટ ચારણુ।. ૪૭ ” 
દેશી રાજ્યમાં ડેવિયોની ડદર્‌ રહી નહોતી તેથી એ વર્ગે અધમ યઈ 


નાશ થવાની તૈયારીમાં હતો. કોઈ કેઈ રહી ગયા હતા તે ખુશ થર ને 
ગાજી ઉઠયા અને ફ્રેખ્સને ભોજતી ઉપમા આપવા લાગ્યા. 
“ ફરેલ કીસિમેર દુમિયાંમાં તે દેખવા 
જાર્બસરૂપે ફેર, ભોજ પધાર્યા ભૂમિમાં. ” 
આનદ પામેલા ડવિચોચે ડવ્યું કે * 
“ મુચ્થી। પુસ્તક કાપિતે એતો ન ફર્શ અસ્ત 
ફરતો મરતો કાર્બસ ગ્રાહક મળ્યો ગ્રહસ્થ. ” 

એ પ્રકારે સુજરાતમાં થઈ રહું, માજ રાજ્યતા ત્રાસદાયક બળાત્કાર 
દૂર થયા હતા. લેકે જ પીને નિરાંતે ખેઠા હતા. ખધાતે નવું નવું લાગવા 
માંડયું ઉવું* ફરેખ્સે જેવા વિદ્દાન, ચતુર, ન્યાયી, પન્નહિતેષી અને વિવેજી 
આધકારીઓનો સહાર, માયા, અને મમતાએ લોકોનાં ચિત્ત શાંત કર્યો 
હતાં, અને શાંતિને અગે ઉત્પત્તર થતી ફળા, કેશલ્ય, વિદ્યા, સાંસારિક સુખ 
વૃગેરે વધવા માંડયાં હતાં. ફેખ્સૈ સાહેબ એ ખધું વધારવામાં સાધન થઇ 


રલ. જે સાધનથી પોતાના સ્વદેશનો ઉત્કર્ષ થયો હતે તે સાધનનાં બીજ 
અહિયાં વાવવાનો પોતે આરભ કર્ચ. કર્નલ જુલ્જેમ્સ, કતેલ વાલેસ, અને 
રેવર્‌ડ પીરી આદિ ગ્ૃહસ્થોને સામીલ રાખી પ્રથમ સન ૧૮૪૮ માં 'ચુજ- 
રાત વર્નાકયુલર સોસસાઈટી * સ્થાપી. * તેણૅ ગુજરાતમાં વિદ્યારદ્ધિ સારૂ 
આજ સુધીમાં કેઢછું ખધું કર્યું છે તે આ દેશમાં અનનણ્યું નથી. 


* પ્રથમ સ્થાપના થઈતે વખત સોસાઈટીનું કારભાર સ'ડેળ નીચે સુજખ હતું:- 


પેઢ 
લોડે ફોકલ'ડ 
__ કમિટિ. 
એ. જ. ફેસેટ ઈસ્કવાચર્‌, રેવરડ. ૪. ડખહયુ, પિરિ, 
કેપ્ટતૃ ૭. કુહ્ઝેસ્સ* એ. કૅ. ફોખ્સ ઇસ્ફવાયેર, -- 
#» આર. વાલેસ, એ. સેક્ટરી. 

»» ડબલ્યુ. એફ. કેમૈક એ. કે. ફેખ્સ, 


અમદાવાદમાં સાંહિત્યને અડ્‌શ ચળવિડળ, ૨૭ 

ઈ. સ. ૧૮૪૮ ના ડિસે'બર મહિનાની તારીખ" ૨૬ માએ ફરે ફોર્ખ્સ 
સાહેબે“ યૂરાપિયંત એતે દેશી ગ્ૃહસ્થોતી એક સભા મેળવી. તેમાં ગુજરાતના 
સાહિયની ખીલૅવણીતા ઉદેશથી ચુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાઈટીની સ્થાપના 
થઈ. વિનિત અતે દંભરહિત મણાન્‌ નર ફેસ પોતે એ સભાના ઓનરરી 
સેકટરીં મન્યા. એમની વિતતી ઉપરથી તે વખતના ઝુ'બાઈવા ગવરતર 
સાહેબ લોર્ડ ફકલ“ડ તેન પેટ્રત-સુંરખ્ખી બન્યા. યાર પછીની સભાની 
બેઠકમાં એમ ડર્વ્‌ હતુ કે સોસાઈટીએ તે વખતમાં મળી શકે એવાં સધળાં 

“ શુજરાતી પુસ્તકોતો સ્રહ કરવો, અતે જરૂર જણાય તો ધતામ અને 
મહેતતાણું આપીને નવાં ભાષાન્તર તેમજ મૂળ ગ્રો લખાવવા, સ્વ. ફેસ 
ગુજરાત વં્તાડયુલેરે સોસાઈટીના પોતાતા'પથમ વર્વતા રસિપિટેમાં લખે છે 
કે “તિશાળોાને માટે પુસ્તકો પૂરાં પાડેવાં એ ઓપણા' ડર્તવ્યતે કોઈ પણુ 
એ'ે ગછે અગતનતો ભાગ તથી. સત ૧૮૪૫ માં દ્હ્ીતી આવી એક 
સેોસાઈટીએ પોતાના રિપિેમાં જે કલુ છે તે આપણને એણું લાગુ પડે 
છે એમ નથી. તેમાં.ડલ્યું છે કે આપણા કામતું ખરેખરૂં ક્ષેત્ર તે સરકારી 
નિશાળો છેં. હલે પછીની થનારી ધન્ન ઉપરજ આપણે આંશા રાખી શકીએ. 

“ પૃષ થએલા ઝાડતે ગમે તેમ વાળી શકાય નહિ. સતત સુધારા ડરીને 
નિશાળોના રિ શેક્ષણુ સારૂ સારાં પુસ્તકે કરી આપવાં એ આપણુ મ્રથમ 
“તે અગલનું કર્તેવ્ય છે. ” 

આ જ સભામાં દેશી લાયબ્રેરી-પુસ્તકાલય-સ્થાપવાની યોજના થઈ 
હતી, એ સસ્થા વિષે તેઓ સાહેબ કહે છે કે, “ ગુજરાતી પુસ્તકોતી સ'ખ્યા 
ખેંશૅક ઘણી થોડી છે અતે એ સેઘળાંતી શૈલી ઘણી જ ખરાખ છે, ચુ- 
જરાતી વૉચનારા વિકરમતી વાતો અતે ચાર દરવેશની વાતો એ પુસ્તકો 


વધારે વાંચે છે. ર્ક્તે રક્તે સારાં પુસ્તકો મળી શકશે અને વાંચતારનો 
ત શૈખ પણુ ધીરે ધીરે સુંધારશે એવી આશા રાખવામાં. આવ છે.” 
._. દેશીએને પોતાના સાહિત્યમાં અભ્યાસ વધે અને તેઓને એતદેશીય 
લખતાં આવડે માટે એક પરીક્ષા ઠેરવવામાં આવી હતી. ઈંગૅજી 
: એતે ગુજરાલી નિશીળમા તિશ્ષાળીઆ આ પરીક્ષા આપવા ખેશી' શકતા. 


! 





ન 








2૮ -_ સ્ાઠીતી સાક્ષર પ્રેબૃત્તિ, 


------ 


તેમતે કમિટિએ પ્રથમથી નિર્માણુ કરેલા કોઈ ચુજરાતી ઝ્રુસ્તકતો અભ્યાસ 
ઝરીતે તેની પરીક્ષા આપવી પડતી. તેમજ આપેલા વિષય ઉપર ગુજરાતીમાં 
નિબ'ધ લખવાનો હતો. ઉમેદવારોને ખાસ સચના આપવામાં આવતી કે 
તેમણે પોતાના તિબ'ધમાં પરભાષાના શખ્દો, જેડણી અતે પરભાષાના રઢ 
અર્થવવાચક શખ્દો વાપરવા નહિ. પોતાના તેજ સાલના રિપોટેમાં શર્ખ્સ 
સાહેબ કહે છે કે “આપણે એક ખીજ ખાખતમાં મહેનત કરીએ છઇએ 
અતે એને હુ ધણીજ મહત્વની સમજી છઉં. જે માણુસ આપણી લાય- 
બેરી સ'ભાળે છે તે “જૂતાં ષુસ્તકોતી નકલ ઉતારવાતું ડામ પણુ ડરે છે. 
ખરેખરી “ગુજરાતી ભાષા એ જૂનાં પુસ્તકોમાં જ રહેલી છે, અને હ 
આશા'રાખુ' છઉં કે આગળ જતાં જ્યારે આપણે ગુજરાતી ભાષાનો કોષ 
તૈયાર કરાવરાવીશું યારે એ પુસ્તકો ધણાં જ ફિ'મતી થઈ પડશે. સામળ 
ભટ, વડોદરાના પ્રેમાનદ ભટ, અમદાવાદના વલ્લભ ભટ, જૂતાગઢના નર્સૈ 
મહેતાનાં બનાવેલાં પુસ્તકો, તેમ જ મહાભારતનાં ભાષાત્તરો, ખીજ જૂતાં 
ડુસ્તકો, રાસાઓ અને વાર્તાએ જે માત્ર લખેલાં પુસ્તક રૂપેજ મળી 
આવે છે તેને માંટેજ સ કહેવું છે. આ સધળા ગ્રથથોની પૂરેપૂરી નકલે1 
આપણી લાયબ્રેરીમાં હોય એ જેવાની મને ધણી આશા છે. મૂળ પુસ્તક 
જેવી રીતે લખાએલું હોય તેવીજ તેની નકલ કરવી જેઈએ. સાત્ર 
તેમાં એક ખાજુએ સુધારા વધારા સાર્‌ મોરો હાંસીઓ રાખવો જેઈ એ. 
છેવટે તેઆ સાહેબ આપણી સ'સ્થાને કીયા ધોર્ણુ પર્‌ ચલાવવી એ વિશે 
તેમના પોતાતા તેમજ કેટલાક મિત્રોના [વિચાર દર્શાવે છે. એ મિત્રેમાંતો 
એક તો આપણી પડેસમાં આવેલા સિ'ધ પ્રાન્તમાં ગુજરાત વર્નાડયુલર 


સોસાઈટી ગુજરાતમાં કરે છે, તેવાજ ઉમ'ગ અને દીર્ધ દઘિથી તે કાળે 
તેવું જ કામ કરી રલો હતો. 


ભાષાન્તર્‌ કરવાનો વા ચાલ્યો હતો એ અમે આગળ કહી ગયા 
છઈએ સ્વ ફ્રેખ્સ કહે છે કે શેસાઈટીનું કામ માત્ર ભાષાન્તરો ફરાવવાં 
એ છે એવી સમજણુ કેટલાક વખત .ઉપર ઉત્પન્ન થઇ છે એ ચથાર્થ નથી. 
ગુજરાતી સાહિત્યની ખીલવણી એ જ સોસાધ્ટીતો ઉદેશ આપણે ઠરાવ્યો છે. 


અમદાવાદમાં સાહિત્યને અડગ ચળવિકળ?# સ્ટ 





આ'પ્રાન્તતા દેશીઓને જતે કામ કરવામાં પ્રવર્ષે કરવા, તેએ ઝીયાં કામ 


. ખહુ સારી રીતે કરી શકશે તે બતાવવું અતે તેમને કામ કરવાનાં સાધનો 


પૂરરા પાડવાં એ આપણે કરવાનુ' છે. આ સમમે તો ભાષાન્તર્‌ કરાવવાં 
એજ આપણે ઉદ્દેશ ન હોવે જેઈ એ, એટલુંજ નહિ પણુ ભાષાન્તર કરા- 
વવાં તે આપણે સુપ્ય ઉદેશ પણુ ન હોવે! જેઈ એ. જૂતાં. અતે લોકોના 
સ્મરણુમાંથી જતાં રહેલાં પુસ્તકો જેતે માટે આપણે પથમ કહી ગયા તેતે 
ન લેખીએ તો હાલતી ગુજરાતી એ સિદ્ટ ભાષા તથી એમ કહીએ તો 
તૈ ખોટું ન કહેવાય, ચુજરાતીમાં સધળી તરેહના વિચાર દર્શાવવાનાં સાધન 
ન સતાં તે માત્ર ખજર્‌ ભાષા છે. માટે હાલમાં સતો જે જે લખાય તે 
થોડા કાળ ટકે એવુંજ બનશે, એમ હોવાથી મોર્ટા અને કિંમતી ભાષા* 
ન્તરોમાં ખરચેલા પૈસા આપણું એવા કામમાં ખર્ચ્યા લેખાશે કે જે 
અગાડી જતાં આપણુતે ફરી અતે વધારે સારૂં કરાવવું પડશે. તેમજ 
- આવાં ભાધાન્તરોથી આપણુને હાલ તાત્કાલિક લાભ પણુ ખહુ મળે એમ 
મારૂં ધારવું નથી. હું ધાર્‌ છઉં કે સાંમત કાળમાં આપણાં ભાપાન્તરે। વાંચ 
નાર્‌ પણુ મળવા દુર્લભ છે. મારા કહેવાનો અર્થ એવો કરવાનો નથી કે 
આપણે ભાધાન્તરે!ની કદર પીછાણુતા નથી. યેગ્ય કાળે એવાં પુસ્તકો હયાતી- 
માં આવે એવી આપણુને કાળજી છે. ને કોઈ ખેડુત અગર ખાણુ ખોદદ- 
નાર્‌ વાવતાં પહેલાં અગર ખોદતાં પહેલાં તે કામમાં પોતાના પૈસા રોકવા 
અતે મહેતત ડરવી તે લાભકારક છે કે નહિ તેતો! તિણુય કરવા સારૂ ખ'ત 
અને સાવધાનીથી ખેતર અગર ખાણુની બરાળર તપાસ કરે અતે તે જગાની 
“બધી હકીકતથી માહિત થવાતે પ્રયત્ન કરે તેતે એમ કહીએ કે'તે ધાન 


વાવવાની અગર કિ'મતી' ધાતુઓની કદર જણુતે। નથી તો તે વાજખી તથી. 
તેજ પમાણે ન્યાં સુધી ક ખાત્રી ચાય કે આવાં ભાધાન્તર્‌ *સાંર્‌ 


[કાપણી “ભાષા ચોગ્ય 'થઈ છે,' ભાષાન્તર કરનારા યોગ્ય માણુસો આ- 

ચાં છે અને છેલ્લે વાંચનારી આલમ પણુ તૈયાર છે ચાં સુધી 
વાં મોટા, અતે કિમતી ભાષાન્તરોની વાત પડતી" સુકીતે નાતાં 
સખાણા કરાવવા ઉપરજ લક્ષ રાખવું ધટે છે. હું માનું છું કે હાલ:” 


૩૦ *# * સાડીની સાક્ષર પ્રેજૃત્તિક- * : 








આપણામાં આમાંતું કશું એ તથી. જે આપણે દૃઢતાથી કામ ડર્યે, જધશિં 
તો મને બીલકુલ શક નથી કે આપણુને આગળ ઉપર આ બધું પ્રાન થશેજ, 
પરતુ હાલ તરત તે દેખીતો વધારો બતાવવાના હેતુથી ભવિષ્યમાં 
થનારા સંગીન લાભનો આપણે ભોગ આપવો ન જેઈએ. ફે ખ્સે 
સાહેબના એક મિત્રે સોસાઈટી સબધી લપ્યુ' હતું કે સોસાઈટી 
આવું સારૂં કામ કરે છે તે જાણીને પોતે ખુશી થયા છે. અતે “સોસાઈટી 
અગાડી જતાં ધણૂઈજ ફાયદો કરશે તે નિવિવાદિત છે. પણુ તેનાં કેળ 
આવતાં ઘણાં વર્ષે લાગશે. અઠવાડીએ અઠવાડીએ પત્ર કાઢવાતો વિચાર 
ઘણો સારો છે. પોતાની આજુબાજી દુનિયામાં શું શું થાય છે તે ને 
લોકો ન્નણે અને પોતે જ્યાં જન્મ્થ્રા ને ઉછર્યા છે તે સ્થળની ખહાર્‌ શું 
છે તે જેવાની ટેવ માત્ર પડે તો ધણા લાભ થયો ગણાય. બીન જ્ઞાનની 
જત્તાસા સાતુફૂળ સમયે ઉત્પન્ન થશે. ગુજરાતી પ્રન્નના જીના અતે ડવિતા 
ના ગ્રથો. એકઠા કરવા અને તેમતું સશોધત ડરવું એવો તમારે ઠરાવ મતે 
અહુ ગમે છે. બેશક એ પુસ્તકોની રૈલી અને વખતે શખ્દ્ો ધરાધરી હાલ 
વપરાતી રૈલી અને શખ્દો ડરતાં ન્નૂદદાં હશે અતે જેમણે ખાસ અભ્યાસ 
નહિ કર્યો, હાય એવા દેશીને તો સમનનશેએ નહિ, તથાપિ આવાં પુસ્તકોને. 
નાશ થવે યોગ્ય નથી. પ્ાચીનપણાને લીધેજ હૈ આવાં પુસ્તકોને કિમતી 
ગણું છઉં એમ નહિ પણુ હાલના લખતારાએ। અર્વાચીન શેળભેળ શૈલીમાં 


પોતાના ત્રથો લખે તેના ડરતાં, પોતાના દેશની જૂતી રિટ્ટ શૈલી અતે 
ભાષામાં લખે એ મને વધારે સારૂં લાગે છે. 


ભાષાન્તર્‌ કરાવવામાં હાલ લોકોને ખરેખાત રૂચિકર થઈ પડે એવે 
ગ્રથ મળવાની મહા મુશ્કેલી છે અને મૂળ ગ્રથ ડહાપણુ અને જ્ઞાનના ભ'ડાર્‌ 
જેવા હોવા છતાં પણુ હાલના લોકોને રૂચિકર થઈ પડે એવો ન હોય તો 
તેતું ભાષાન્તર્‌ નકામુ'જ છે. હાલના દેશી જનમ'ડળતી સમજશક્તિ. 
લાગણીઓ અને તેભની રૂચિ ન્નણુવાની પડેલી જરૂર છે. ત્યારપછી તેમા, 
યોગ્ય સાહિત પૂરૂં પાડવું જેઈએ. ધણી વાર જનમ ડળને ગમશે અગર્‌ નિ 
ગમે તેને! પ્યાલ કર્યા વગર્‌ જે આપણુને સારૂં લાગતું હોય અથવા આપ 


અમદાવાદમાં સાહિત્સતે અડ્ગે. ચળવિકળ# ૩ર 


00:16: 


જેને - સારૂં : માનતા - હોઈએ તે લ તેમતે આરભમાંજ આપીએ 

1] છીરેયે. પરતુ દવા ભલેતે રામભાણુ જેવી . હોય છતાં દરદી. તે ખાય નહિ 
' તેતે મન નકામીજ, છે.' - 

““ ખીજે ફેભ્સે સાહેબનો ણે કદે જે જુ “આપણી નત, આપણું 
અુદ્ધિળળ અને આપણને મળેલાં સાધતો કેટલે અ'રો પણુ હિંદસ્થાનતું ભલું 
કરવામાં અને તેધી કરીતે આપણા પ્રભુ ધ્સુખિસ્તતો મહિમાં વધારવામાં 
વાપરવાની આપણી ધાર્ચિક ફરજ છે, કેટલે દરજ્જે તેમ ડરવું એ દરેક 

વ્યક્તિએ પોતાના સ'બ'ધમાં નકી કરવું જેઈએ. ” 

“આપણે જેએ હાલ અમદાવાદમાં છઇએ તેમંતી માન્યતા છે કે 
જ્યારે આપણે બધાએ મળીતે કોઈ સાંસારિક બાબતમાં કશે સુધારો આદ- 
રીએ છઈએ તયારે આપણે આપણી એ પવિત્ર ધાર્મિક કરંજ અદા કરીએ 
જઈએ. તેજ પ્રમાણુ આ પ્રાંતની ભાષાને તેની હાલની અધમ અવન્‍્થામાંથી 
ઉત્તત ફર્વાતો પ્રયતત આદરીએ, અતે એ ભાષા જેમની જન્મભાષા છે 
તેઓમાંના જએ! પ્રાસાદિક કલ્પતાશક્તિવાળા હોય તેમને તે અજમાવવા- 
ને ઉત્તેજત આપી જુદી જુદી રીતે કામે લગાડીને તેતે સુધારી નિયમિત 
કરી, તેવાઓને માંહોમાંહી અતે હવે પછીની પ્રજતે સત્ય અને સુંદર હોય 
તે કહેવાને સમર્ધ ડરીએ છએ ગે તયારે પણુ જે લોકોમાં આપણે ધોડા કાળ 
વસ્યા છછ એ તે , લેષ હિત કરવાતી આપણી એવીજ ધાર્મિક ફરજ 
બૃજવીએે છઈએ. 

શુદ્દ અંતઃકરણપૂર્વક, કેવળ ધર્મ અને ફરજ સમજીને ગુજરાત, 
ગુજરાતી અતે ચુજરાતી ભાષાનું ગર્વ વધારવાતે આ વિદેશી જતોએ * 
કરેલો ભગીરથ પયત્ત સદા સર્વદા આત'દદાયફ છે. 

સ્વ, શ્ષ્બ્સે વિ- સં* ૧૯૦૮ (સન ૧૮૫૨)ની દીવાળામાં ઈડેર્‌ સુકામે 
ના મેળા' ડર્યા હતો. આખી ગુજરાત અને કાદીઆવાડ વગેરેના 

[જિ »-વિદ્દોન્‌ વગેરેને લાં ખોલાવી તેમની ન્ેડૅ વાતચીત કરી કાવ્યાત'દ 

ણી તેમને પોતાની યથાશક્તિ સારાં પતિમ અક્રમ આપ્યાં હતાં. આ 
નાંવની ) યાદગીરી જાળવવા ક, ક્લપતરામે કાર્બસ વિલ્રાસ? નાસે ફાય 








જનનન 





૩૨ સાડીની સાક્ષર્‌ 'પ્લ્રત્તિ* 


---સ 
લખ્યું છે. તે એમનાં કાવ્યોમાં સુંદર અને માત્ર “ કાખ્સૈસ વિરહ અને “વેન- 
ચસ્તિ” થીજ ઉતરતું છે. ખંસસ કરીને જૂતી હપતું કાવ્યચાતુર્યે અ* 
ચમહૃતિ આ કાવ્યમાં આપણું ધ્યાન ખે'ચે છે. એમાં છદે છદે, લીંટીએ 
લીંટીએ, અરે શખ્દે શખ્દે ફેખ્સતું ઉદાર ચસ્ત્ર આપણી નજરે પડે છે. 
ફક. દલપતરામ ડહે છે કે:-- 

જ મળ્યાં હશે ખીન્ન'ઓને મોટાં મોયં માતપત્ર 

ચીંથરાં થઇ જરે તે ચુ'થાઈ ચુ'થાઇતે; 

અનાવી ખતાવીતે બેસાર્યૌ હશે ખાવલાં તે 

પાવલાંની કિંમતે કદી જરે વેચાધ્તે; 

સસ્ીદ્દો મિતારા કે કરાવેલા કિરતીસ્થ'ભ 

ઘણે દા'ડે તે તો જશે સમૂળા ધસાધ્ને; 

કવિતાથી ઠામ ઠામ કહે દલપતરામ 

દ્રારૂખસ તણા ગુણુ રહેશે ફેલાધને. ૩૪ ” 





કૅ૦ ૬૦ ડા૦ 
“* ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાઈટી સિવાય અમદાવાદમાં નિશાળ, ડન્યા-. 
શાળા, સાપ્તાહિક પત્ર અને છેવટે છાપખાતું ધરાધરી સ્વ, ફેખસૈ કાઢયું હતું-: 
સુરતમાં તેમની બદલી થવાથી ત્યાં પણુ એ પરોપકારી ગૃહસ્થે જુરત 
અઠોવીસી સોસાઈટી”' ઉભી ફરી પોતે તેના મ'ત્રી થયા હતા, આ સભાતે 
અગે વિચાર અને સ્વત-ત્રતાતું વાહન એક “સુરત સમાચાર ' નામતુ' 
વૃત્તેમાન પત્ર કાઢયું હેતું. હિતેચ્છુ માખાયો જેમ પોતાનાં છોકરાંને ઢીં'ગલાં 


પુતળા આપી રમત સાથે સસારની રીતભાતમૉ -પલોટાવા શિખવે છે તેમ 
ફરખ્સે અમદાવાદ અતે સુરતમાં કર્યું. 


રાબ્સૈ કોઇ સુસ્તકનું' નામ સાંભળે અને તે ઉપયોગી છે એવું તેમને લાગે, 
એટલે તેતો સંગ્રહ સાર્‌ અનેક યુક્તિઓ અતે પ્રયતન કરત! વગ યે 
ધન આપતા, અને પોતે જતે સામાને ઘેર જઇને યાચના ડરતા; 
પારેહું પુસ્તક મેળવતા. પૃથ્વિરાજ રાસાતું પુસ્તક મેળવ્યું યારે તેના પ 
“ખર્ચના રૂ. ૧૫૦ થયા હતા. એમણે પાટણ, ખ'ભાત, વડોદરા વગેરે જગ | 


કર 


અમદાવાદમાં સાહિત્યતે અડ-ગે ચળવિકળ, ૩3 


«તંભ'ડારો જેઈ તે એતિહાસિક પુસ્તકોનો પોતે સારો સત્રહ ક્ષો હતે, 
સિદ્ધપુર, એણુહિલપુર, પાલીટાણા, આખુ આદિ જગાએ જઈને તાતા 
ભવ્ય ખ'ડેરો, કીસિસ્થભે, દેવાલયો, જળાશયો આદિ નિરખી નેયાં 
હતાં. પોતે ચિત્રકળામાં નિપુણુ હતા. પોતાને હાથે કેટલાંક ચમત્કારિક 
સ્થાતોતાં ચિત્ર આલેખી પોતાની રાસમાળામાં મકેલાં છે. 

એવાં રમણીય સ્થાનો જેવા જતા ત્યાં કોઈનું મત દુભવતા નહિ. 
હયા પોતાનાં બઢ ક્હાડી જ્યાં સુધી જવાતો ખાધ નહોય ત્યાં સુધીજ જતા 
અને તે પણ્‌ સામાની આજ્ઞા લઈને, એવી જગાએ ખુરશીપર્‌ ન ખેસતાં 
ચાકળાપર્‌ લાંબા પગ કરીને ખેસતા. 


એ. કે, કરૉખ્સ છેવટે સદર અદાલતના જજ્જ નિમાયા હતા. અપ- 
રક્ષ અતે પરોક્ષ ખન્ને રીતે એમણે ગુજરાતના લોક અતે તેમતા સાહિત- 
ની સેવા, ઉન્નતિ કરી છે. જડઠતામાં પડી રહેલી પ્રજાને, તેના સાહિત્યને અતે 
સુધારાને પ્રથમ ગતિ આપી છે. . 

ખળવાના વખતમાં ઘણું ધૈર્યવાન અતે સમજી લોકોનાં મગજ પણ્‌ 
ઠેકાણે રહ્યાં નહાતાં. તેવા વખતમાં તેમણે પૌતે આ દેશની કેવી સેવા 
બજવી હતી તે તેમજ તેએ પોતે અતે સ્વ? શેખટે નાઈદ--ઝેને માટે 
આપણે! સુરતી કવિ ગાઇ ગયે છે કે 

* જત જશ ગૉએજ નાઇટે ખૂબ કરીજી. ” 

એ ખન્તે કેવા નિડરતાથી અડગ રલ હતા તે ડહેવાનતો આ પ્રસંગ 
નથી. કવિ દલપતરામ જેવા તોળી તોળીને ખોલનારના મુખાર્વિદમાંથી 
નીફળેલી ઉડિતિ શખ્દશઃ ખરી છે. તેએ ડફહે છે કે:-- 

“ફક કલેકટર જજ્જ ગયા ને તવા વળિ આવિ જુના વિસરાવે, 

શ ગણુતી રશિડે'ટ તણી ગત કૈક ગવરતર કેણુ ગણાવે; 
ડક જુતમાં નવ લાખ ભર્ષા અહિ આવિ જ્ફાંગિરિ જેર જણાવે, 

( જું હિતેષ્હુ ડહે દલપત સુખે! કરિ કાળસ તો નહિ આવે, ૩૩” 


કૅ, દ. ડં! 


3૪ ,સાહીની સાક્ષર. પ્રવૃત્તિ -* . 


“્ન્સ્ન્ન્્સ્સ્સ્સ૫3ૂન્સ્સ:્્ઝ્સ3ૂ-----------------સ-------------કૂ- 





નસ 





ન 


ગુજરાતી સાહિત્યને અગે ખોલતાં અમે આ ચશસ્વી પુરૂષને આઢ- 

લીજ માત્ર અજળી આપી શકીએ છઇએ. એ મણાપુરૂષનું જીવત નણુ- 

વાને પાછલાં ખુદ્ધિમકાશ અને કાખ્સ જીવનચરિત્ર વાંચવાથી સાન'દાશ્ચર્ઝ 

ઉત્પન્ન થશે, ગમે તેમ પણુ જ્યાં સુધી ગુજરાતી ભાષા છે તાં સુધી સ* 

અલેક્ષાંડર કિન્લોક ફોબ્સૈતું પવિત્ર નામ આપણા લોકેમાં નિશ્ળ રહેશે. 
કનતડનટતતતતડેખન્લામ ૬૮ 29%. 


પ્રકરણુ ૪. 





તે સમયના અમદાવાટના પ્રશમ કામ ફરનારા ગૃહસ્ચે1* 

અલેક્ષાંડર કિન્લોક ફેસ જેવા પુરૂઘતી જેડે ગુજરાતી સાહિત્તો 
ઉદૂવ અને ઉન્નતિ કરવામાં સામીલ રહેનારા કવીશ્વર દલપતરામ ડાહ્યાભાઇ 
સી. આઇ ઇ.તું જીવન કેઈ પણુ રીતે આછી પ્રશ'સાતે પાત્ર નથી. તે- 
એને ફેાખ્સ સાહેબની સાથે યોગ શી રીતે થયો તે અમે સહજ કહી 
ગયા છઇએ- પોતાથી બની શકે એટલે મહાભારત શ્રમ કરવામાં એમણે 
પણુ કચાશ રાખી નથી. 

ગયા પ્રકર્ણુમાં તે કાળે કેવા સાહિત્યતી જરૂર હતી તે સ્વ. ફે્‌બસ- 
નાજ બોલમાં અમે કહી ગયા. લોકોમાં ધણા ડુથાલેો જડ ધાલીને રલા 
હુતા. ઠેકાણુ ઠેકાણું કુધારો વ્યાપી રો હતે. આવા ઝુચાલો-રિવાજેને 
નાણુદ કરવાનો યત્ન તે સુધારા એમ દલપતરામતું માનવું હતું. લોકોમાં 
સહર્મ, સુનીતિ, સારા રિવાજ વગેરે વધે એજ એમની લાલસા હતી. 
નવા રિવાજેપર એમને આંધળા મોહ નહોતો, જૂતા ચાલ ઉપર્‌ માતે 
જૂનાપણાના કારણુથી જ જેમ તિરસ્કાર તેમ મોહ પણુ નહેતે. જને 
સમાજની દરેક ખાખતને' અમુક લાગણીથી દૂષિત દષ્ટિએ નહિ પણુ નિષ્પ- 
ક્ષપાત નજરે જેતાં જે ખોટું લાગતું તેજ કુધારો. પોતે “ યાહોમ ? ડર્‌- 
વાતા મતના નહિ પણુ “ સજન સભળાવજે રે ધીરે ધીરે સુધારૂતે'.““ડય 
એ નીતિના હતા. છતાં તેમને કુધારા લાગેલી એવી ધણી બા'ત્‌] 
તેમના પોતાના જ બોલમાં કહીએ તોઃ-- 






ચ 1 ઢેપાય 
હી 


તે સશયના અમદાવાદના “મેથમ' ડામ કરનારા ગૃહસ્થો ૩૫ 





'” ગામમાં કુધારો કૈ કૈક નામમાં કુધારો કે 
* કામમાં.કુધારો કોટિ કષ્ટ કરનારે પ 
ન્હાવામાં ફુધારં ખાવું "ખાવામાં ફધારો, ગીત 
ગાવામાં' કુધારો છે તે કહો ડરે! સારે છે; 
વીવામાં કુધારો પાણી પીવામાં કુધારો દીસે 
દીવામાં કુધારો નકી ન્નણે। જે નડારો છે; 
કહે દલપતરામ ઠરી રજો ઠામ ઠામ 
કયાંથી ડયાંથી કાઢીએ ન્યાં ધારં યાં રૂધારો છે. ૪૪ 
ભણી ભણી ભેદ પામી નાસ્તિક ધરાવે નામ ' 
કહે પછી ત્યાં કશે! કુધારાનો ઉધાર છે 
મળે નને ખીન્નને માન ઉપજે અરીસ્યા એવે 
"લાયકીવાળા છે લેક ત્યાંચ લાચુ ધારે! છે; 
કેળવણી નહીં હોય હોય ત્યાં કુધારો પણુ 
કેળવણીવાળા વીરે શુદ્ધ ડયાં સુધારો છે; 
કહે દલપતરામ ઠરી રલો દોમ ઠામ 
ડેયાંથી ડતાંથી કાઢીએ ન્યાં ધારૂં ત્યાં કૃધારો છે. ૫૦ 
ક. €૬* ૩. 
* * આવા કુધારાતે નાણુદ કરવાતું મહાન કાર્યે એમણે અને તે વખતન! 
લખનતારાઓએ આરભભ્યું હછું. દલપતરામને ઇંગ્રેજ ભાષાનો બિલકુલ સ- 
સ્કાર નણેોતે. છતાં ચાલતા રિવાજેમાં જે જે એમને હાનિકારક લાગ્યા 
તેતે ઉખેડી નાંખવાને' એમની કલમે ઘણું-કર્યું છે. “ ખાળવિવાહ તિબ'ધ, * 
“રૈવત્ત દર્પણુ, ' “ તાર્કિક બોધ, ' “ ભૂતનિબ'ધ, ' “ બાળોારયાભ્યાસ, ' અતે 
“ઝાતિ નિબંધ * વગેરે પુસ્તક લખીને ન્નૂતા કુચાલની ઝાટકણી કાઢી છે. 
ક એમની કહેવાતી ખાતી જૂદી તરેહની હતી. અર્થાનથે સમનજવવા, 
*““ભ ખતાવવા, અને વખતે બેદી ઠાવકી મસ્કરી કરવી એ એમની 
1 “વિદ્યાખાધ, * “ રાજવિઘાભ્યાસ, * “હન્નરખાતની ચડાપ્#” 
લદ્દમી સ'વાદ ” અને “ જદવાસ્થળી * વગેરે નાનાં નાનાં' કાવ્યો તે- 


૩૬ -“સાઠીની સાક્ષર પ્રબૃત્તિ, 


--------ડ---્ઝ્ઝ--------ક--ક------------કૂ---------------- 


વૃષપતની સ્થિતિતે અતુસરીતે લખાયાં હતાં, વિધવા વિવાહના તકરારી વિષય 
સાટે પણુ “વેનચરસ્ત્રિ * નામનું કાવ્ય લખીને સ'મતિ . દર્શાવી છે. છોકરી- 
ઓતી નિશાળમાં સિખવવા સાર્‌ એમણું “ગરખાવળી * તૈયાર કરી હતી તે 
છેક સ્વ, નવલરામજીની ગરબાવળી લખાઈ ત્યાં સુધી દરેક નિશાળમાં શિ- 
ખવવામાં આવતી. એરિ્સ્ટિક્રેનીસના પ્લોટ્સતુ' અતુસરણ્‌ કરીને ગુજરાતીમાં 
પહેલવહેલું-કવિ પ્રેમાન'દના પછીથી પ્રગટ થઞએલાં તાઢકોને નત ગણુતાં- 
“ઘ્મી નાટક નાસે નાટક એમણે અને ફ0ખ્સ્‌ સાહેમે લખ્યું હું. એ હાસ્ય- 
રસ ભરૅલું નાટક છે. ફ્રેખ્સૈ સાહેબને ધરગતુ શખ્દજ્ઞાન થવા સાર્‌ -અત્વે 
દેશી સ્રીઓઆ માંહેમાહ કેવી વાતચીત કરે છે તે બતાવવા સારૂ લખેલું 
“સ્ત્રી સભાષણુ * મઝેઠનુ' નાનકડું પુસ્તક છે. કોઇને લાગે કે વખતે સ્ત્રીએ. 
વાતો કરતી હોય તે વેળા ખાસ સ"તાઈ રહીતે તે લખી લીધું છે કે શું £ 
એ નાતના પુસ્તકની ધણીએ આજત્તિયો થઈ છે અને લોકપ્રિય છે. 


કવીશ્વરે જૂની ગુજરાતી કવિતા એકટી કરવાનું કામ પહેલ વહેલું જ 
ઉપાડયું હતું. એમતે મળી આવેલી ન્નૂની ડવિતાઓ ઘસાઈ ઓપાપ્ને 
પ્રગટ થઇ છે એમ કેટલાકતું ધારવું છે. જે કાળે એ કવિતા ખનાવાપ તે 
કાળતી ભાષા નથી એમ અમારૂં માનવું છે છે; એટલું જ નહિ પણુ ઉલડે એ: 
કવિતા ઉપરથી કવીશ્વરે ગુજરાતી ભાષામાં ત્રણુસે* ચારસે” વષે” પણુ કશે ફ્રેર 
પૃડચોા નથી એવે પૂર્વ પક્ષ ઉઠાવવાનો ચત્ન ફર્યો હતો | આમ હોવા છતાં 
પૃણુ એમનાં “ કાવ્યદ્દોહન ' નાં ખે પુસ્તકોની એકથી વધારે આલૃત્તિયો 
થઈ ને હજારો નક્લો ખપી ગઈ એ તેની લોકપ્રિયતા સાખીત ડરે છે. 
એમના હાસ્યરસના નમુતા રપ અને બેટી મસ્કરીઓ ભરતું “મિથ્યાભિમાન 
નાટક ' ગુજરાતી પ્રજાની જાણુ ખણાર્‌ નથી. નહેર ફરેલા પ્રતામને સારૂ 
એ યુસ્તક લખાયું હતું, અને લખાવનારને એ નાટક એવું તે ન 
પડયું કે તેણે છાપેલી ઈનામની રકમ ડરતાં ખમણી રકમ આપી 
પોતાના ઈદે મિત્ર ફેખ્સ્‌ સાહેમે સતે ૧૮૫૨ માં ઇડર મુકામે 2 ન જં 
મેળા કર્યોય હતો તેના સ'ભારણા માટે લખેલો ' ફાબેસ વિલાસ દિ 
ભાષાના ડવિષોતી રૈલીનો મનેોરજક ગથ છે. એ ગ્ર'થમાં તે દે 


શ્્ને 


ડ્ઝ્કક* 


તે સમયના અમદાવાટના પ્રથમ કામ ડર્નારા ગૃહસ્થો? ૨૭ 


પન્‍-- 








*--------- ન 


* વખતના નણીતા ડવિયોનાં નામ દાખલ કરીને તેમને પ્રજ્નની યાદમાં નોંધી 


રાખ્યા છે. ફરબ્સં સાહેબના મરણુથી તેમને કારી ધા લાગ્યો હતો અને 
એ પ્રમાણે ધાયલ થયેલા હંદયમાંથી ઉભરાયલી તેમની પ્રાસાદિક કવિતા 
*કારબસવિરહ ' છે. ગુજરાતી પ્રન્ન એ નાનકડા-રસભર્યા-કાવ્યતી ખુખી 
જાણે છેજ. કનીશ્રે પોતાની વૃષના- પાછલા ભાગમાં પોતાનાં બધાં કાવ્ય 
એકદા કરીને “ દલપત કાવ્ય ” છપાવ્યું હતું. તે વખત તેમણે ઘણું નવું 
લખ્યું હતું. કવિ નર્મદ અને એમની વચે સ્પર્ધા ચાલતી એ તે! સહુને 
જણીતી વાત છે. સામા પક્ષના લોકો ઉપદ્ઠાસમાં દલપતરામને “ ગરબીભટ ” 
કહેતા. પરતુ હલપતકાવ્ય' નેતાં એમની સઘળી કવિતામાં ગરબીયોની 
સ'ખ્યાતું પમાણુ છંદ અતે વૃત્તતા કરતાં ઓછું છે, એટલુંજ નહિ પણુ 
નર્મદની કવિતામાં ગરબીનું પ્રમાણુ છે તેનાથી એ ઓછું છે. સામળભટે એક 
જગાએ પોતાને માટે લપ્યુ' છે કે, તેમણે ભાષાને “ પવતને વશ તરણું જ્યમ 
સયમઃસામળ ડવિયે ડરી.' આ ઉક્તિ સામળ ડરતાં પણુ દલપતરામને 
વધારે ઘટે છે એમ અમારૂં ધારવું છે. પોતાની ઉન્નતિ સાર્‌ જીવન ગાળનાર 
છે ગણીને ચુજરાતી ભાષા અમને તદન વશવર્તિની જ ખની રણી હતી. 


આ પ્રમાણે જૂતા કુચાલ કાપવામાં, નિ'ઘ રૂઢ્યોને તિંદવામાં અને 
જનતમ'ડળની નીતિ વગેરે સુધારવામાંડપોતાનતી કલમ ફસીતે એ રહ ડવિએ 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં ઘણે વધારે! કચય છે. એમની કવિતા અતે લખાણુ 
જેટલાં બધાં લોકપ્રિય હરતાં તે માત્ર એટલાજ ઉપરથી સમનરો કે એમનાં 


- પુસ્તકોની હન્નરો નકલો વેચાઇ જતી. તેમતે માટે તે વખતના ગુજરાત 


વર્નાડયુલર્‌ સોસાઈટીના ઓનરરી સેક્રેટરી મી. ટી. ખી. કટિસ પોતાના સને 
૧૮૫૪-૫૫ ના વાર્ષિક રિપારૈમાં કહે છે કે, “હાલના એસિસ્ટટ સેકેટરી 
“લપતરામ ડાલાભાઇ ગયા જૂત માસમાં નીમાયા હતા. એમના લખેલા 
સૂત નતિબ'ધ *, “ જ્ઞાતિ વિરે નિબ'ધ ' અતે બીજ પ્રસ્તકે! થણાં નાણીતાં 
જ “ડે પાંચ વર્ષની અ'દર તેની ૧૦૦૦૦ દશ હનન? નકલો! વેચાઇ / ગઈ 
કઃ ફપ્રકાશના અધિપત્તિ તરીકે અને સોસાઈટીના દરેક બાખતતા કામદાર 
સિ ઉપરી તરીકે તેમણે ઘણી કિ'મંતી તોરી બજવી છે. પોતે 


| 
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જે કામમાં જેડાયા છે તે ઉપર તેમતે તતમતથી પ્રીતિ છે અને મતે 
સ'પૂણુ' ખાત્રી છે કે સોસાધટીના સ્થાપકોની ધારણા અત્યારસુધી અમલમાં 
આવી છે તેના કરતાં દલપતરામને લીધે હવે તે વધારે અમલમાં આવશે- 
હાલતી જગાએ આવવામાં એએએ પોતાની લાભદાયક અતે આબરૂ 
ભરેલી સરકારી નોકરી તજી દીધી છે. જે જે અધિકારીઓના હાથતળે 
એમણે નોકરી ડરી છે તેમનાં સર્ટિફિકેટા એમની ધણી સ્તુતિ ડરે છે. મારી 
ખાત્રી છે કે આ સ્તુતિ સર્વા'શે યથાર્થ જ છે.” 


તે વખત દકતરદારતી નોકરી-આ વખતના કરતાં--ધણી માતપ્રદ 


લેખાતી, પોતે એજ'સીમાં રહ્યા હોત તો સહજ દક્તરદાર થાત. પરતુ 
આવો યશસ્વી અતે લાભદાયક સરકારી નોકરીનો ધધો! મૂકીને, પાતાના 
પછિમિત્ર ફેખ્સ સાહેખના આમહથી એમણે સ્વદેશ, સ્વદેશીઓ અને 
સ્વભાષાની સેવામાં સ્વાર્ષપણુ કર્યું હું. જે કે સોસાધટી સતે ૧૮૪૮ માં 
સ્થપાઈ પણુ છેક ૧૮૫૪-૫૫ સુધીમાં તેતું જવન ચિરકાળતુ' થશે એવી આશા 
નહોતી, ફેખ્સ જેવા તો તહિ પણુ ધણા ખ'તી સેકેટરી મી. કર્ટિસે સોસા- 
રીને દઢ ફરવા સાર્‌ દલપતરામની જરૂર નેઈર અતે ગમે તેમ પણુ તેઓ 
સેસાધ્ટીની તોકરીમાં જડાઈ તે ડામ માથે લે એવી તદબીર કરી. સ્થાયી 
માતપ્રદઢ અને લાભ ભરેલી સરકારી નોકરી તજીને અસ્થિર સોસાધટીની 
નોકરી ચ્રહણુ કરવામાં દલપતરામ જેવા ઠેરેલ માણુસ ખ'ચાઇ જરા વિચાર 
કરે એ સ્વાભાવિક છે. છેવટે ફરાખ્સ સાહેબતા આગ્રહ આગળ બીન બધા 
સ'કક્ષુ વિકલ્પ ગૌણુ થયા અને કવીશ્વર સોસાધટીની નોકરીમાં જેડાયા, 
અમતે સાંભરે છે કે અમે એક વખત ડવીશ્વરતે પુછ્યું હતું કે 
સાહેબ આપ કોઈ દેશી રજવાડાના દરબારમાં કેમ નથી જતા ? તેના જવાબમાં 
એમણે એક રસુજ ભરેલી વાત કહી હતી. એક કવિ પૈસે ટકે સુખી અતે માળ 
આખર્‌્વાળોા હતો. ધેર હાથીની સાહેબો હતી. એના મનમાં ન 
જવાતી ઇચ્છા થષ, પોતે દર્આરમાં ગયો અને પોતાની ડવિત્વા"“જ્સઝ કે 
રાજાતે ધણો ખુશ કર્યો. કવિને શું ઇનામ આપવું એતો રાજાજીતા| ક" 
મેરે વિચાર થઇ પડશો. કવિ આખરૂદાર, મરતબાવાળા, અને | - 


તે કે 


તે સમયતા અમરાવાદતા 'પ્રધમ કામ ડરતાર્‌ા સહુસ્થો, ૩૯ 


નનન: 
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ભરપૂર હતે. હાથીએ ખેશીને તો ગયો! હતે. છેવટે વિચાર ડરતાં રાજજીને 
સુછી આવ્યું કે કવિતે ખધુંએ છે પણુ કાંઈ સોનાનું નાક છે ? માટે 
એમતુ' નાક સોનાનું ધડાવી આપીએ ધારી નમુતાતે માટે ચામડાં ક્ષુદ્ર 
નાક કાપી લેવાતો! હકમ કર્યો માટે હું રાજદરબારીમાં રહેવાનો તે યાચવાતો 
લોભ રાખતો નથી. આમ છતાં પણુ સોસાઇટીને સાર હુ' રાજદરબાર 
એને ઝહસ્થોને ત્યાં ભિખ્યો છું. એમનું કહેવું ખરૂં છે. સોસાપટીમાં 
જેડાયા પછી વડોદરાના ખ'ડેરાવ ગાયકવાડ, ભાવનગરતા વિજયસિ'હજ, 
અમદાવાદના નગરશેઠ, શેઠે પ્રેમચ'દ *રાયચ'દ અતે ખીશ્ત પારસી રેડીઆ- 
એને રીજની રીજવીને સોસાઇટી સાર ભ'ડોળ ઉપ્ત્ત કરી આવ્યું 
હેતું. આખી દગી સાહિત્યસેવા કરીને મોટી વષે વાતપ્રસ્થ થયા ત્યારે 
તે વખતની કમિટિએ એમતે દગી પર્યત ર. ૨૦ ) નું અતે એમતી. 
બન્ને સ્રીઝાને રૂપીઆ ચસ્ચારતું માસિક પેન્શન ખાંધી આપ્યું હતું 1 1 
કટલાક કાળ ઉપર સ્ત્ર. દલપતરામજીની છખી સુકવાની અમારી દરખાસ્ત 
વખતે જનરલ મિટિ*ગમાં એક ડદરદાન સભાસદે, દલપતરામે તો પગાર લઇને 
કામ કર્યું છે, એવો અભિપાય આપ્યો હતો 11 ડદરદાતી તે આનું તામ ! 
આ પ્રમાણું આખર, માત, મરતબો અતે પૈસાતાો ભોગ આપીને 
સાહિત્યને પોતાની જદગી અર્પણુ કરનાર્‌ મહાન્‌_ નરતી કદર્‌ નામદાર 
ઈંગ્રેજ સરકારે “ સી. આઈ. ઈનો માતવ'તો કિતાખ આપીતે ડરી હતી, 
જે કે સ્વાર્પેણુ કરતી વખતે એ ઇલકાબ મને મળે અગર મળશે એવુ' એમને 
સ્વપ્તુ'એ નણેતું. 
સ્વ* ભોગીલાલ પ્રાણવલભ; જેએ ભોગીલાલ માસ્તરના નામથી. 
“મ્થાકર્‌ છે એએ પણુ આ પ્રયાસમાં ભાગ લેનારા એક મહણાન્‌ નર્‌ હતા, 
ઉચછે પર્ષન્ત કેળવણી ખાતામાં રહી અમદાવાદ, કાઠીઆવાડ અતે વડે- 
એમની ળવણી અતે તે અગે સાહિત્ય વધારવા એમણે પુષ્કળ કર્યું છે. 
મહ સ્વ ભગનલાલ વખતચ'દટ પણુ શરૂવાતતા સમયમાં સાહિત્યને માટે 
7 કરતારામાંના એક હતા. તેમસું “ અમદાવાદનો પ્તિહાસ, ' “ગુજરા- 
રે ઇતિહાસ, ' * હોળો વિશે નિન'ધ, ? “ શીળી વિરો નિબ'ધ, ' “ કપાસના 
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ઝાડની છુજ્ીીકત ” અને “ કચનાવળિ” નામનાં સુસ્તકો રચ્યાં હતાં. જત- 
રલ ગોડડે* અમદાવાદ લીધું તેના વણુનનો “ રાસડો ' એમણે નડયો છે. 
એમાં અમદાવાદ શી રીતે પડચું, ડયાં ડયાં ઝપાઝપી થઈ અને નગરશેઠૅ 
વખતચ'દ વગેરેએ શહેરને લૂટાઇ્તે પાયમાલ થતાં શી રીતે બચાવ્યું 
વગેરે વર્ણવ્યું છે. 

સ્વ 'છુશાલરાય સારાભપ્ઇએ તેવામો “ ડાકણુ વિષે તિબ'ધ ' 
અતે બીન વ્હેમવિદારણા સાર્‌ પુસ્તકો લખ્યાં છે. 

સ્વર સાંકળેશ્વર્‌ જેષી; ગુજરાતમાં યાંત્રિકકળામાં વ્રણા નિપુણુ ગૃહસ્થ” 
છતા. તેમણે “ કીમીઆગર્‌ ચરિત્ર ', “ સેતી વિષે નિબ'ધ, ' અતે “બાળ- 
વિવાડ નિષેધક * નામનાં પુર્સ્સકો તે કાળમાં લખ્યાં હતાં. વિપળ, પળ, 
સે'ક'૩, મિનિટ, કલાક, ઘડી, તિથિ, વાર, પક્ષ, માસ, વર્ષ વગેરે ઘણી 
ઘણી બાબતો બતાવતું ધંડીઆળ એમણે ખનાવ્યું હતું. ધાંગ્ધરામાં મિનારા- 
પર્‌ સુકું ધડીઆળ પણુ એમણેુજ કરેલું છે. 

મહેમ ખા# આર એદલજી ડોસાભાઇ અમદાવાદના વતની, એમણે 
પણુ તે શરૂવાતના વખતમાં ઇતિહાસતુ સુસ્તક લખીને સાહિત્યસેવા 
અજાવી છુતી. સ્વ. ફરેબ્સે પોતાના સ્પિટેમાં એમતા પુસ્તકનાં વખાણું કયી છે. 

અગાઉ જતાં સોસસાઇટીના સ'બ'ધ્માં આવેલા અને સાહિત્સેવા * 
કરનાર વચોશદ્ધ અતે ભૂજના માજી દીવાન રણછોડભાઇ ઉદ્યરામતું તામ 
"પણુ આ કોટિમાં ગણુવા ચોગ્ય છે. એ ગહસ્થે નીનેપણુથીજ સાહિય તરફ 
પોતાતી અભિરૂચી ખતાવી હતી. “ આરોગ્યતા સચક? અને “આરેગ્યતા 
સુખ” નામનાં નાર્નાં સુસ્તકો એમણે લખ્યાં હતાં. “ જયકુમારી વિજ્ય 
નાટક” લખી તે વખતની દ આન'દ આપ્યો હતો. ધોડા ફાળ પૂછ 

“ લલિતા ૬ઃખદશક નાટક ” એમણે લખ્યુ' હતું. બાળલસ, કન્નેડાં, ભા દૃ 

હિદુસસાર્માં અસ્તિત્વ ધરાવતા ધણા કૅચાલોને વગોવવામાં, વીરમ ] 
ગમણું બાકી રાખી નથી. લલિતા દઃખદરીક નજરે ન્નેગલા ખનેદેરર 
ચિત્ર છે અને જયકુમારી વિજય નાટક પણુ નામ ટ્રેરવેલાં ખરાં મતુ ન 
સ'સાર્માં ભજવેલા બનાવનીજ પ્રતિરૃત્તિ છે એમ તે કાળે ડહેવાતું....૩% 


તે સમયતા. અમદાવાદના પથમ કામ કડરતારા ઝહસ્થેો? ૪૬ 


*ન”----.ન્નટ્ન્ન:*ઃૂૂૂૂ.નૂૂૂૂ-નન્ન્ટ્નનઃનૂનન------ 


ડવિ ડાળીદદાસતી પ્રસાદી ગુજરાતી પ્રજને રથમ ચખાડવાતું માત એ 
વિદાનને ધટે' છે. તેમનાં લખેલાં “ વિક્માર્વાશી ત્રાટક ' અને “ માલવિકાસિ- 
શિતે ' પ્રનનને તે સમયે આત'દ આપ્યો હતો. તે સિવાય “ ખાણાસુર- મદ: 
મર્દન, “હર્થ્િન્દ્ર નાટક, ' ” મદાલસા અને ત્રડતુધ્વજ ' અને “ નળદ્મય'તી 
નાટક એટલી એમની યૃતિ છે. નાય્કો તરફ વિશેષ રૃત્તિ હોવા છતાં એમની 
કેલમ ઘણા ઘણા વિષયમાં ધુમી રહી હતી. ફરોબ્સે સાહેબની “ રાસમાળાનું ” 
શુજરાતી ભાયાન્તર, * રેક્સ્પીઅર કથાસમાજ ', સસ્ફકૃત વ્યાકરણુ “ લછુ 
કેમમુદી, ” વગેરે ગુજરાતીમાં એમણે ઉમેર્યા” છે. છેલ્યાં વર્ષોમાં એમણુ “ રણુ- 
પિંગળ 'તો મહેટો ગ્રથ લખવાતો આરભ કર્યો છે. તેનાં ત્રણુ પુસ્તકો તો 
અહાર્‌ પડી ચૂડયાં છે. આ રીતે આ વચોરદ વિદ્ાને ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
ચોવીશ પશ્ચીશ સારા ગ્ર'ચોતો વધારો કર્યો છે. 

સ્વ? ભોળાનાથ સારાભાઇતું પવિત્ર નામ પ્રથમથી જ ગુજરાત વર્ના: 
3યુલર સોસસાઇટીના ઉદ્યોગમાં સામીલ રહેનારા ગ્ૃહસ્થોમાં સાનપ્રદ સ્થાત 
ભોગવે છે. નાગર અને ગર્ભશ્રીમન્ત કુટુંબમાં જન્મેલા આ સાહિભપ્રેમી 
ગૃહસ્થ પોતાની સ'સ્કૃત અને ફારસી વિદ્ત્તાને માટે ન્નણીતા હતા. એમની 
મૂારસી વિઘા એવી હતી કે ધણા મૂનશીએ પણુ ફઞારસીના અટપટા સવા- 
સમાં ગમતો અભિપ્રાય લેતા. એમતું' કારસી પુસ્તકખાનું જેવા લાયક 
જે. કવીશ્વર દલપતરામનો ફેાખ્સ સાથે ચોગ એમનાથીજ થયો હતો, એ 
અમે કહી ગયા છઘએ. શરૂવાતના વખતમાં એમણે “ મિતાક્ષરા 'તું' ભાધા- 
ન્તર કર્યું હતું. આરભમાંતી મૂતિપૂન્ન અને શ્રી અબાની ટઢ ભકિત, 
છેવટે અપ્રતિમ ઈશ્ચરારાધનામાં વિરામી હતી. ધર્મ સુધારો એમના વાન- 
પૂસ્થાશ્રમના ઉવોાગતો દેશ હતો. અને નિડર્તાથી એમણે ધર્મ બગાડાનો 
ઉચ્છેદ કરી સદ્ધ્મતી ધનન ફરકાવવાનો યત્ન આદર્યો હતો. એમતુ' કવિત્વ, 
એમની ઇશેરભક્તિ, ધેમ અને શ્રદ્ધાના સ્મરણુસ્થ'ભ રૂપ એમની “ઇશ્વર 
ક મા ”. જમાનાના જમાના સુધી ધજતું લક્ષ આક્યશે, 
જણાં તે વખતના ખિલતા જીવાનિયાઓમાં રણુછોડભાઈ વગેરેના મિત્ત- 


“યું માંહીના સ્વર સન;સુખરાસ સૂશેરાસ્તું નામ પણુ ગુજરાતી 


# 


૪ર . ક: સાડીની સાક્ષર પ્રેબૃત્તિ* 
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વાંચતારી આલમથી વિસરાય એવું નથી. “ વિપત્તિ વિશે નિખ'ધ, ' “ અસ્તો- 
દથ,' “સુત ગોકુળછ ઝાલા અતે વેદાન્ત,  “ કરસનદાસ અને તત્સબ'ધી. 
વિચાર, “ફાર્ખ્સજવન ચરિત્ર,” વિચારસાગરતુ' ભાષાન્તર, ? “ ઉત્તર 
જયમુમારી, ' અતે “ મણિ રત્નમાળા “તું ભાષ્ાન્તર વગેરે એમના ગ્રથો છે. 
એએ, રણુછોડભાર્દ અને છોટાલાલ સેવકરામે મળીને “ શેક્સપીયર ડથ।' 
સમાજ” નામતુ' પુસ્તક લખ્યુ હર્તું. મુંબાઈમાં ફ્ેખ્સ ગુજરાતી સભા 
સ્થાપવામાં એમણે પ્રશ'સનીય શ્રમ લીધો હતે. ભાષામાં કે; પણુ બાલ 
ત(વતે રહેવા નદેવું એ એમતો સિદ્ધાન્ત; અને એ સિદ્ધાન્તને અતુ- 
સરવામાં જ તેમતે સર્વ સ'પત્તિતુ' તિદ્ઞાત જણાતું. એમણે ધારેલા ફળ વિરો 
એમતા 'શખ્દોમાં જ ડહીશું. “ રતતાડર સસ્કૃતસમાં એક જ 'ખાનિમાંથી 
આવેલા સાર્થક સરલ ડશખ્દો શુદ્ધ વપરાઈ એકતા વધેમાના થશે. એમ થયે 
વિભક્તિતા રૂપતા અતે ધાતુના પ્રતતયોમાં જ માત્ર ભેદ રહેશે. ભગિતી 
ભાષાએ પરસ્પર સમજાય એવી થશે અતે તે દેવનાગરી કિવા ખાલખો।ધ' 
લિપિમાં સુદ્રૉફિત થરો તેથી ભરતખ'ડની એકજનતા-એડય-દેશજનતા થવામાં 
સુગમ થશે. એવા અતેક અલભ્ય લાભો યથેચ્છ ભાષા રયતાથી ચવા 
સભવ છે. *” એમતા આ પદે ફ્રેરક્રાર ને માટે પ્રત્યયાન્તર બોલ એમને. 


યોજેલા છે, આ પ્રમાણે સસ્કૃતમયી ગુજરાતી લખીને એમણે ભામા” 
આડખરી શૈલી ૩ભી કરી છે. પરાકાણાએ પહોંચેલી આડ'બરી શૌલીનું. 
ઉદાહુરણુ અમારે અગાર્ડી આપવાનું છે. 


ખીજ એડ એવા તે કાળે સાહિત્યસેવા ડરતાર સ્વ# છોટાલાલ સેવ- 
કેરાસ હેતા. “ ભૂગોાળનું વર્ણન, ' “ હિ'દ્સ્થાનતો ઈ તિહાસ, ' “ સુસલમાની 
દિવાની કાયદો, ' “ રોમના રાજ્યનો સક્ષિમ ઈ તિહાસ ' એ એમનાં પુસ્તકો: 
મફટ થયાં હતાં, પાછલા વખતમાં “ ૬દસતસાઈ ' અને “ તુલસી સતસાઈ- * 


નોં ૬જભાપામાંથી ભાષાન્તર્‌ અતે પોતાની પુત્રીના મરણ કાળે તેજે, પોકો- 
કારે એમની સરસ્વતીએ કાઢયો હતો. એ ગ્ૃહસ્થે શખ્દોનાં મૂળર્ટ, ડીને 
“ગુજરાતી કોષ” લખવાનું સાહસ “પણુ ર્યું હતુ', જેને માટે ક! 





“કકક: 


આગળ ઉપર્‌ લખવું પડવાતું છે. 
% વાતિંક; સ. લે. 
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તે સમયના અમદાવાદના પ્રથમ કામ ડર્તારા ગ્રહસ્થેો, ૪૩ 


મઝ્જનટ 
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, - વર્સોડાના રહીશ, થોડે કાળ ચુજરાત વર્નાક્યુલર સેણસાઈટીની તોકરી 
કરનાર હરજીવન કુખેરે પણુ પ્રારંભ કાળમાં સાહિત્યની કેટલીક સેવા 
ઉઠાવી હતી. પાછલી વયમાં લોકોએ એમને ત્રડપિરાજતું” જિરદ આપ્યુ” છે 
*₹ થરાવડા ચર્ત્રિ ” તામે જૂતી ધાટીનુ” એક સુંદર કાવ્ય એમણેું લખ્યું હતું. આ 
હર્‌જીવનનતે -ભરૂચવાળા પણુ મુ'બાઈ નિવાસી મી* ગીરધરલાલ દયાળદાસ્ 
કોઠારી સાથે કોઈ વિષયતી વર્તમાનપત્રદારા ચર્ચા થઈ હતી; અતે-મી. કોઠારીને 
એમણે ઠીક ખ'ખેર્યાં હતા. સત ૧૮૭૫ માં અમે “ સ્વદેશ વત્સલ ” નામનુ 
(સાપ્તાહિક પત્ર કાઢતા હતા તે વખત એક દિ્વિસ સ્વ. દલપતરામજી અમારા 
જછાપખાનામાં આવ્યા અતે એક *દ્િઅર્થી દોહરો અમારા પત્રમાં પ્રગટ કરવા 
આપી ગયા હેતા. ખુહ્દિપ્રકાશમાં કેમ છાપતા નધી, એમ પુછતાં એમણે કલુ 
% મે' દેષથી છાપ્યું કહેવાય માટે તમારા પત્રમાં છાપજે. અમે તે છાષ્યો 
હતે. તર્મદ અતે મી. કોઠારી મિત્ર હતા અને સુધાશાવાળા હતા તે જણીતી 
વાત છે. હરજીવનની સાથની તકરાર શેની હતી તે હાલ યાદ નથી પણુ 
હુર્‌્જીવને ઝાટકણી ઠીક કાઢી હતી એ નિર્વિવાઠ્િતિ છે. 

રૈવર'ડ જેસફે વાન સોમરેન ટેલરનું પૂજ્ય નામ ચુજરાતી સાહિ- 
ત્યતા ઈ તિહાસની નોંધ લેતાં જરર સ્મરણ કરવા યોગ્ય છે. ગુજરાતી ભાષાતુ' 

“સાર “વ્યાકરણ, ” “ ધાતુ કોષ ' વગેરે લખીને તેમણે સારી સેવા ખજાવી 
છે. ગુજરાતી ભાષા તર્ક એમનાં મૈમનાં દષ્ટાન્ત તરીકેર્પાતાના વ્યાકરણુમાં 
લખેલી પ્રસ્તાવના અને પ્રસ્તાવના કરતાં પણુ સમાપ્તિ લેખતુ' આરભવ' 
નૃસિ'હાવતાર્‌ ધરીને વિષ્ણુએ-ગીર્ધરે-હિરણ્કરિપુને મારી નાખ્યો. અને ગર્જના 
કરવા લાગ્યો. તે વખત મહાદેવે-હરૅ-શલજ્ ન્તતના પક્ષિતુ' 2૫ ધારણુ કરીને 
એની આંખ્યા ફોડી નાંખીને મારી નાંખીને એ અવતારનો અન્ત આણ્યે! હતો, 
સાહરાનો દેખીતો! અર્થે ઉપરની મતલખને। છે, બીને અર્થ ગીરધરલાલ અને હર્‌- 
જીવન પરઈે જે તે સ્પટ્ટ છે. 

દિ ૬૬ ગિરધર ડરતો ગનના સિ'હર્પે રાહુ ઠાર ” 
“0 ર“ મગર્રી દેખી મળ્યા હર છવન હરતાર-- ” 
ડ્યું આવી ક્ષુક્લક વાતે! પણ્‌ કવિ અને કવીશ્ચરનો સ'મ'ધ સસન્નવવાને ઠીક છે, 





૪૪ સાઠીની સાક્ષર્‌ પ્રવૃત્તિ, 


ન્ન ““-----2ૂ- 








--સ્ક્ક્-ક--કક--::- 





ખડક વિશેષ ધ્યાત ખેંચનાર્‌' છે. વિશ્વાસીધર્મ પુસ્તકો પણુ એમણે 
ગુજરાતીમાં લેખ્યાં છે. 

શાસ્ી વૃજલાલ કાળીદાસ જેએ ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસસાઈટીની 
સાથે એક કાળે સ'બ'ધમાં હતા તેમની મહેનતની તોંધ અવશ્ય લેવી જ 
ઘટે છે. ચુજરાતી ભાષાના કેષતા સ'બ'ધમાં તેમણે કેટલોક કાળ કામ્‌ કર્યુ 
હતું, એટલુંજ નહિ પણુ વિદ્દત્તા ભયી પુસ્તકો લખ્યાં છે. “ ઉત્સર્ગમાળા ' 
અને ' ગુજરાતી ભાષાનો ઈ તિહાસ ' એ બન્ને એ જાતના ગ્ર'ધોમાં પહેલાજ 
છે. શાસ્રીના ભાઈ છોટમલાલ ધર્મ વિષયપર લખનાર કવિ હતા. ભાષામાં 
એમણે એ વિષયની કવિતાનો ઉમેરે કર્યો છે, બન્ને વિદ્દયાન ભાઈ ગો 
પહેલાં સાઠોદરા તાગરનતી તાતતા મોટા તડતા પણુ વિવાહ સ'બધે નાના 


તડના અતે મલાતજનતા રહીશ ત્‌ા. 
જ ------૦-* 


પ્રકરણ પ. 








સુ'બઈ-સુરત-કાઠીઆવાડ વગેરેના કામ કરતારા ગૃહુસ્થે, 


સાહિત્યને વિશે બોલતાં કેળવણી, સુધારો-એટલે જૂના કુચાલોને 
 નાખુદ ફરવાને થતું મંથન તેમજ લે।કોમાં જ્ઞાન ફેલાવવાને માટે ડરવામાં-- 
આવેલા પ્રયનોને માટે ખોલવુ'જ પડે છે. એ બધા વિષયોનાં વર્ણનો 
વચ્ચે મર્યાદા નકી કરવી બહુ સહેલ તથી. એક વિષય માટે કહેતાં ખીજ 
માટે સહજ પણુ કહેવું પડે છે, 
જે કાળની હૃજ્ીીકત અમે ડ્હીએ છપઇએ તે ગળનો ઉત્સાહ કાંઇ 
વિલક્ષણુ પકારતો હતોઃ. તવુ' ચાલવા શિખેલું' બાળક જેમ વધારે ચાલવાને 
ભાંખડીએ પ્ડીતે વધારેને વધારે યત્ન ડરે તેમ આખી પ્રજા કરી રહી 
કતી. નવી મળેલી શક્તિ વાપરવાને ખધાંતા મતમાં ઉત્સાહ રમી રલો 
હતો. માબાપો જેમ નવા ચાલતાં શીખેલાં ખચ્ચાને પોતે ગામ સામાં ળ 
એશીતે કાંઇ લેવા લાયક રમકડું બતાવીને એક બીન્નની પારેરે દ સડ 
ચાલવાને પ્રયતન કરાવે તેમ ઠેર ઠેર વધારે ભણેલા-નવુ ઇંગ્રેજી € 1! ન 
"સુધરેલા જૂવાતો ડરી રહ્યા હતા. ન્‍ જપ સ 


છ 


સુ'માઇ-સુરત-કાઠીયાવાડ વગેરેના કામ.ડરનારા ગહસ્તો, ૪૫ 


૧. --------- 
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અમદાવાદની પ્રવૃત્તિ સ'બ'ધી અમે કછ ગષા છઇએ. ચુજરાતના 
સુંદર શહેર “સુરતની પવત્તિતુ' સહજ વર્ણન કરીશું. મહેતાજી ૬રગારાભ 
મજછારામતા જીવનની ઘોડી હકીકત સામ એ પ્રજત્તિનો ઇતિહાસ 
મળી જશે. એએ સત ૧૮૩૦ માં સુર્તતી પહેલા ન'બરતી નિશાળના 
સહેતાઈ તરીકે આવ્યા હતા. આ વખતે જ એમણે લેોકસુધારણાતો પયાસ 
હિમ્મતભરી રીતે આયો હતો. એમણે સાનત્ર ધર્મ સભા ઉભી કરી હતી 
અતે તેમાં છચોક ધર્મ ખગાડાતુ' ખ'ડનત કરવાતું રર્‌ કર્યું હતું. સુરતમાં એમના 
સાથીઓ તે વખત પાંચ દદ્દાના-નામથી «ણીતા હતા. એ બધા ગહસ્યોનાં 
નામ દદાથી શર્‌ થતાં. દુગીરાસ, દાદોબા% દલપતરાસ (માસ્તર. સુરત- 
વાળા), રીનમણિશ'કર શાસ અને દામોદદરદાસ* કે છેહ્લાને બદલે દે- 
લતર્‌ાપ પણુ કહે છે. દામોદરદાસ કોણુ હતા તેતી ખબર નથી. દાદોળા તે 
- વખત ઇંગ્રેજ નિશાળના માસ્તર હતા. દોલતરામ નાગર બ્રાહાણુ હતા. આ 
પાંચ જણાએ જ સુરતમાં પુસ્તક પ્રસાર્ડ સ'ડળી કાઢી, છાપખાતુ' ઓષ્યુ', 
અને પુસ્તકે! છાપવાતુ* શર ક્યું. ગુજરાતમાં પહેલ વહેલું છાપખાનું નીકળ્યું 
તે એજ. મહેતાજીનાં પુસ્તકોની તાંધ યોગ્ય સ્થળે લઇશું. 
હવે આ પ્લાકાતા સુહ્ય નગર ઝુ'બધતી હકીકત ડહેવી ઉદ છે 
“ શિર્કૃપા હોય તો. સત્કાષતે સર્વદા અનુકૂળ સોગા પ્રાપ્ત થામ છે. 
સુ'બાઈમાં એલ્દન્સ્ટન ઇન્સ્ટિટયુશનના તે કાળના વિવ્યાગુર્‌ પ્રેક્ેસર રીડ 
ઘણા હૉંસીલા હતા. પાતાના શિષ્યોનાં મતમાં તેમસે ખાસ ઠંસાવ્યું હતુ 
'જુ પાઠેશાળામાં કેળવણી અતે જ્ઞાત સ'પાદન કરવાને પ્રાર્ભ માત્ર થાય 
છે. પ.ટેશાળા છોડયા પછી તે જ્ઞાનની નિરતર ૬ૃહદ્દિ કરવી પદ છે; અને 
તેથી જુદી જુદી મ'ડળીઓ સ્થાપવી, સાનની એક ખીન્ન જેડે ચર્ચા ડરી 
આપ લે ફરવી, અને ખીન્ન- જનો જે સારી અને _ઉચા  કેળવણીથી 
ખેનશીબ હેય તેમતે પે પોતાના સતનો લાભ આપવો, એ સરવે ભણેલાતુ 





ક જી વ્ય છે. ા 
, આવા સદગુરૂની સચતાથી સ્ટ્ટડ' ય્સ _સોસાઇટી . નામનુ” મ'ડળ 
પચું હતું, અ! મ'ડળની એક શાખાતુ' નામ ઝ૪જરાતી જ્ઞાત પ્ર” 


ક 
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૪૬ _ સાકઠીની સાક્ષર પ્રવૃત્તિ, - 


ન્-્-્ન્ક્ન્ન્ક:*-્ટ્ક્કક-- 





સંડળી એવું હતું. એ મ'ડળીમાં ધણાક શાસ્ત્રીય વિષયો! ઉપર્‌ ભાષણો 

અપાતાં, નિબ'ધો લખાતા અને ચર્ચા થતી. પારસી, ચુજરાતી અને મુસંલ- 

માન ધરાધરી આ મ'ડળાના સભાસદો હતા. પરંતુ આગેવાનો અને મોટો 

ભાગ પારસી ભાઇઓને હતો. લોકોમાં જ્ઞાત ફેલાવવાના ' હેતુથી આ મ'ડળી- _ 
એ એક માસિક કાઢયું હતુ. એ માસિક નનેવાથી માલમ પડે છે કે ઝો 
સભામાં તે વખત ઉત્સાહથી કામ ડરનારા તરૂણે-વિદ્યાર્થીએ-અગાડી 

જતાં ધણા નામાંકિત થયેલા પુરૂષો હતા. 


આપણા બજગે માનવતા પ્રેમ દાદાભાઇ તેઓમાં મુખ્ય હતા. આ 
સ'ડળીએ પોતાના માસિક પત્રને “ ગનેઆન પરસારક એટ્લે જે એલરુ , 
-તથા હોનરેોને.-ફેલાવો-કરનાર-ચોપાનીઉ'” એવું તામ આપી સન 
૧૮૪૯ માં પ્રથમ પ્રગટ કર્યું હતુ અ:ગળ ઉપર વત્ેમૌન પત્રો વિશે લખીશું 
તારે આ ચોપાનીઆ વિશે લખવાતુ' હોવાથી હાલ તરત તો એતું નામ જ 
માત્ર આપીને સતોષ પામીએ છઇએ. 

આ સભા પોતા્તું કામ ધમધોકાર ક્ષેઈે જતી હતી; અતે આ 
પારસી ભાઇએ ઉદાર ૧ત્તિના હોવાથી હિન્દુ સુધારા સ'બ'ધી ચર્ચા પણુ તયાં 
થતી હતી. તોપણુ એવું જણાયું કે જે હિ£દુઓની જીદીજ મ'ડળી હોય તો : 
એમાં આવતી હતી તેના કરતાં પણુ હિ'દુઓતી મોટી સખ્યા આવે, 
ભાષણે। સાંભળે અતે પરિણામે લાભ થાય. આમ હોવાથી સત ૧૮૫૧ માં 
સ્ટ્ર્ડઃ'ટ્સ સોસસાઈટીની એક ક્ત્રીછ શાખા સ્થાપવામાં આવી. , 

આ શાખા “ ખુદ્ધિ વર્ધડ હિ'ટુસભા ' નામથી ન્નણીતી છે. ભરૂચ- 
વાળા ર્ણુછોડદાસ ગીરધરભાઈ આ સભાના સરતશીત હતા. ગુજરાતમાં 

ક આ અરસામાં કવિનમદ અને મચારાસ 'ભુતાથે મળને એક સભા 
સ્થાપી હતી. “જુવાન પુરૂષોની અન્યોન્ય ખુધિ વર્ષક' એવું એતું નામ રાખ્યુ" 
હતું. નમદ ગ્રેસુખ, અને મચારામ સેક્ટરી થયા હતા. કવિચે “ મ'ડળો મળવાથી 
શતા લ્લાભ ' વિષે મેપ્હેથી પહેછું 7 ભાષણુ આપ્યુ“હતું, એ સભા રસ્ત 
આંવી એટલામાં કવિને સુરત «ઈને વસડું પડચું. એ ખનાવ પછી દર 


દહાડે આ સજામાં કોલેજના વિઘાર્થીઓ ભળવાથી તેની .પુનઃ સ્થાપના 


સુ'બાઇ-સુર્ત-કાઠીઆવાડ વગેરેના ડામ ડરનારા સૃહસ્થો? ૪૭ 


અ ઈનન્નનનન્સ્ન્ન્‍્ક્-્ન્્ૂઊૂ્ૂ6ૂ્ૂફ્ૂૂઉૂ્ન્ન્ક 
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કેળવણીનો પ્રારંભ કરનારા આ ગૃહસ્થ હતા. -તેમજ તેઓ સુ'ખાધમાં 
ગુન્ટરાતી તિશાળાતે માટે ઉઘાડેલા નારમલ કલાસમાં શીખવવાનુ' કામ પણુ 
કરતા. જ્યારે જ્યારે કામ પડે ત્યારે એમને સુ'બાઇ આવીને પાછું શિક્ષક 
તૈયાર ડરવાનું કામ કરકું પડતું; અને પાછું ગુજરાતમાં આવી ત્યાંની 
નિશાળાના ઉપરી અને પરીક્ષકતું કામ કરવુ” પડતું. એમના ખાતાતુ' સ્થાયી 
સ્થળ ભરૂચ અગર સુરત રહેતું. પોતે યરોપીયત અમલદારતી ન્નેડે 
નિશાળો તપાસવા #રતા. આ મહાન્‌ પુરૂપતું' વત ઘણુ' ખેોધધદાયક 
છે. નિશાળા ન હોવા છતાં પોતાથી જ મહેતત અને ઉઘ્વોગથી છૂટા 
છૂઢા માણુસો પાસે અભ્યાસ ડરીતે વિવા સ'પાદત કરીને પોતે કેર 
પીએ ચઢયા હતા તે ન્નેઇતે સાત'દાશ્ર્ય ઉત્પત્ર થાય છે. સરકારી 
કામ કરતાં એમણે .” સારસશ્રઠુ,” “બિટ્શિ હિંદુસ્થાનનેો ઇતિહાસ, 
ઇસિપ નીતિની વાતે,? “નીતિખોધકથા ? નામના પુસ્તકો એ આર'ભ- 
કાળમાં લખ્યાં હતાં. વાતપસ્થ થયા પછી એમણે ચુજરાત વર્તાડકયુલર 
સેસાપ્નટી સાર્‌ “ મિસર લોકને ઇતિહાસ, ' “ મિડિઝ અને ઇરાની લોકેતો 
ઇતિહાસ, ' એ પુસ્તકો લપ્યાં હ્તા. સુરત જવાતા દરેક ગામે ગામ પસિદ્ધ 
થગેલા રા? બામ શૌહનલાલ જેમણે કેળવણી ખાતાના ડેપ્યુટી ઇન્સ્પેકટરતી 
“નોકરી ધણા લાંબા કાળ સુધી માનભરેલી રીતે કરી હતી, તેઓ આ ર્ણુછા- 
ડદાસતા પુત્ર. રા. સા. મોહતલાલજીના શીધરામતા ખળદ પણુ કેળવણી ખાતાના 
ભોમિયા થઈ ગયા હતા એમ કહેવાતું- સુરત જહલ્વાતા દરેક ગામતાં છોફરાં 
ધરાધરી દિષોટી સાહેબની ગાડી અતે બળદતે ઓળખતા, અને બળદો 
પણુ ગામે ગામતી નિશાળના એવા ભોમિયા થઈ ગયા હતા કે ગામમાં 
પેઠા કે તિશાળેન જઇને ઉભા રહે. એમણે પણુ ઈગ્લ'ડતે! ઇતિહાસ” ચુજરાતી 
સાહિલમાં ઉમેર્મા છે. 
આજ નનણીતા ઝુટુંબતો એક સુપુત્ર હાલ સુંખાઇમાં દયારામ 
પ બાનીનાં સરખાપણા ધટાવી રહેલ છે અને ચુજરાતી સાહિતની 
કેત સેવા કરે છે. સછીના વખતમાં પ્રાણલાલ સકુરાદાસ-જેગમભે 
હ'દરાવ ચાંપાજીતી નડે મળીને “ કોલ'બસને ૬ૃત્તાત ” નામતું 


ર. 


૪૮ સાઠીની''સાંક્ષર પ્રેલૃત્તિ, 





ભાયડા ઝટનામનટાભબઝનઝનડૂઝા,ભ#ાન્ઝ૦ 


ચુસ્તક લખ્યુ છે તેઆ એ સભાના સરતશીન હતા. મોહનલાલ રણુછે।ડ- 
દાસ મુનશી. અને ગગોદાસ કિરો[રદાસ ખનનનચી હતા. પહેલા બેતે નોકરી. 
મળવાથા તેમણે સુ'બાઈ છોડયું, યારે ગગાદાસ પ્રષ્રુખ થયા. સત ૧૮૫૧ તી 
સાલની એ સભાની કારોખાર મ'ડળીમાં ઉપર ગણાવ્યાં તે સિવાય ખીજ 
ખે નામ નોંધી લેવા જેવાં માલમ પડે છે. મયારામ શ'ભુનાથ; અગાઉ 
જતાં પ્રથમ પ'ક્તિના ડેપ્યુટી પ્ન્સ્પેડટર થયા હતા. એમણું ૧૮૬૩ માં 
“ ચિપલુનકરના' વ્યાકર્‌ણુ “નું' ભાષાત્તર કર્યું હતું, અને “ કન્યાની અછત વિશે 
તિખ'ધ? પણુ લખ્યો હતો. બીન્ન ગૃહસ્થ તે શેઠ હરિવલભટાસ ખાળગો।- 
વિ'દદાસ જેમણે પોતાની વીશ હનર રૂપીઆચી પણુ વધારે પુંજી ચુજરાત 
વર્તાડયુલર સોસસાઇટીને ગુજરાતી સાહિત્યના” હિતાર્થે આપી દીધી "છે તે છે. 
પોતાને સંતતિ ન હોય તો છેઈકરાંને સાર્‌ ફરી લગ્ત કરવું અને તેમ કરતાં 
એ આશા ફળીભૂત -ન થાય તો દત્તવિધાનથી પુત્ર પેદા કરી લેવો એવું 
સાધારણુ રીતે નેવાર્માં આવે છે. તેવા કાળમાં અને લેકે।માં પોતાના વ'શ- 
વિસ્તારની, શ્રાદ્ધતા પિંડતી દરકાર કર્યાં સિવાય 'પાોતાની માતૃભાષાના 
સાહિત્યની અભિદદ્ધિ સાર્‌ પોતાતુ' સર્વસ્વ આપી જવાતુ' માન આપણામાં 
આ ગૃહસ્થેજ ખાટ્યું છે. ત્‌, વખતની કેળવણી વડે અતે ખુદ્ધિવધ'ડ સભાને 
અગે થયેલા પોતાના સોખબતીઓ વડે આ ગૃહસ્થને કેવા ઉચ્ચ સ'સ્કાર્‌ થયા 7 
હશે તે અમારા વાંચનારને જ વિચારી લેવાતુ' સાંપીએ છઈ એ. ક 

કાળે કરીને આ સભામાં ધણા સુધારા થયા હતા. ગનેઆન પરસારકઃ 
મ'ડળી પરથી ગૃહણુ ડરેલાં હોદ્દાનાં નામોમાં ફેરફાર કરીતે સરતશિનેને 
અદલે પ્રમુખ, ઉપપ્રમુખ, ઝીલીદાર, વહીવટદારો અતે સેકટરી એવા હોદો 
નિર્માણુ થયા હતા. ગગાદાસ પ્રમુખ થયા તે અમે કહ્યું છે. નર્પદાશ'કર 
લાલંશ'કર ઉપપ્રમુખ; ચીમતલાલ ન'દલાલ અને સુરલીધર ગીરધર કીલીદાર; 
વહીવટદારોમાં આપણે અગાડી જતાં નામાંકિત થયેલા પ્રુરૂષોનાં નામ 
જેઈએ છઈએ. કરશનદાસ સૂછાજી; ઝવેરીલાલ ઉગિયાશ'કર; ડર- 
સતદાસ માધેવદાસ અતે ત્રીભોવનદાસ દ્વારકૉદાસનાં નામ -ગયુય 
ધ્ધાન ખે'ચે છે. સેકટરી તરીકે આપણા અડગ સધારક અને પ્ર 


પૂતળા રૂપ સ્વ? મહીપતરામ હતા એમ જણાય -છે. ર 


વે 


સુ'બાદ્-સુર્ત-કાઠીઓઆવાડ વગેરેના કામ ડરનારા ચૃહસ્થે!, ૪૯ 


“ન્ટ: 
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પાંચેક વર્વ અસ્તિત્વ ભોગવ્યા પછી આ મ'ડળીએ સન ૧૮૫૬ ના 
મ્‌ારીર્માં “ ખુહ્િવર્ધક ગથ? નામતુ' માસિક પત્ર કાઢ્યું હતું. આ માસિક 
ડહાડવાનો વિચાર કરવાની સભા પહેલવહેલી મહીપતરામના ધર્માંજ 
મળી હતી. 
ઉત્તમ કપોળ ડર્શનદદાસ સ્રળાજી-મળ કાદીઆવાડના પણુ ધણા 
કાળથી મુ'બાઈમાં વર્સેલા એક કપોળ વાણીઆના વ'શમાં જન્મી માખાપ- 
ના મરણુને લીધે પોતાની માની કાકીને યાં ઉછર્યા હતા. આ વીર પુરૂષના 
નામથી કોઇ પણુ ગુજરાતી અનણ્યો નહિ હોય. હિંદુ જતસમાજ- 
ના સુધારા સારૂ અતે વૈષ્ણુવ ધર્મનો ખગાડો અટકાવવા સાર્‌ એમને 
સાહસ અતે હિમ્મતભર્ષો શ્રમ સરવના લક્ષમાં છે. એમતાં લખાણો 
ઉપરથી પ્રસિદ્ધ મહારાજ લાયખલ ક્રેસ ઉપસ્થિત થયે। હતો. ધણી 
મહેનત અને પૈસાના વ્યય પછી મુ'બાઇનતી હાઈકોર્ટના ચુકાદાથી એમના 
પક્ષની દફ્તેહ થઈ હતી. સાંસારિક સુધારાનો આ નિડર હિમાયતી પોતાતું 
નામ અમર્‌ કરી ગયો] છે. જેમ સાંસારિક સુધારામાં તેમજ સાહિત્ય- 
સેવામાં પણુ એણે ધણી મહેનત કરી છે. એમણે “ નીતિવચતન, ” “શખ્ઠકોપ”,. 
«સ'સારસુખ, ' શ*કુટુંબ મિત્ર,” “ ભેટપોથી, * “ તિખ'ધમાળા, * “પાખ'ડ 
_“ધર્ષખ'ડત નાટક,  “ વેદધર્મ, ' “ મહારાજનો ઇતિહાસ, ' “લાયખલ કેસ- 
રીપોર્ટ, ” “ ઈગ્લડમાં પ્રવાસ,” “પ્રવેશક ? વગેરે પુસ્તકો લખ્યાં હતાં. 
સુબાઈની આ પલત્તિમાં સ્વ મહીપતરામ ર્‌્પરાસ નિલક ઠં સામેલ 
હતા તે આપણે નણીએ છઈ એ. સુરતવાળા દુર્ગારામ મહેતાજીની પાસે 
એમની કેળવણી શરૂ થઈ હતી. નદગરો જેડે એ મહેતાજીતે થયેલા ઝધડા. 
વખતે આ નાના શિષ્ય પોતાના મહેતાછીની સાથે રહેતા અને મહેતાજીની 
અહાદુરીથી સાન'દાશ્રયં” પામતા હતા. દુરધારામતા એમના લખેલા જવન- 
ચરિત્રિમાં આ બનાવતું એમણે લખેલું ખ્યાન વાંચતાં એમના મત ઉંપર્‌ 
મહેતાછીનતી નિડરતા વગેરે ખીન્ન ગુણની કેવી છાપ પડી હશે, તેનો ખ્યાલ. 
રિ છે. આવા આવા સ'સ્કારોાથી જ ઉંત્તેન્નઈ વિલાયત ગમનતુ' મહા- 






પ૦ ' સાકીતી સાક્ષર પ્રેણજિ, 
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ફેાવતારા મુખ્ય, અતે પ્રાથના સમાજવા ચૂસ્ત અગ્રેસર હોઈ એમણે 
સાહિયસેવા રીક ખજાવી છે. યજા વર્તાયયુલર સેસાઇટીતા મોતી 
સેકટર તરીકે શમણે ઘણું વર્ષ ફામ કર્યું હતું, તેમતા ગધ પેછી મુષ્ય 
' મામુ વણુતી લડાઈ ' ' ભવાપસપ્રે, ' “ (રોમ ચરિત, '. “કરશત- 
દાસે ચરિતિ,' 'સધર જેશમે,' “૧૧૬% યાવ, ' ઈવ મુસા” 
વગેરે લેઇપિયે થઈ પયા દતા, 


છી નનન... ન ન. 
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દ્રિતીય ખણ. 





સાડીનૂં વા ડુ[મય. 
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પ્રકરણુ ૨. 





પાછલા ખ'ડમાં ઈ સ. ૧૮૪૮ થી તે ૧૪૦૮ સુધીની સાડીની પૂવૅ 
સાહિત્યની સ્થિતિ કેવી હતી તે કહી ગયા, તે કાળમાં કેળવણીનો કેમ કેવે 
હતો તે પણુ અમે કહ્યું; તેમ# તે કાળના આરભમાં લોકોના મતની રૃચિ 
સાહિત્ય તરક કેવી ક કેઈ દિશામાં વળી હતી તેનું પણુ યથોથિત વર્ણન 
આપ્યું, વળા એ ચળવળમાં ફીયા ફીયા ગૃહસ્થો સાસિલ હતા તે વિષે પણુ 
ડુંકી તોંધ લીધી. હવે અમે અમારા પસ્તુત વિષયપર્‌ આવીશું. પારસી 
ગુજરાતીનો ઉદ્ભવ, અભ્યુદય અતે વત્તમાન સ્થિતિતું સહજ ચિત્ર આપવાતો 
ચૃત્ત કરીશું. પાદરી લોકોએ પોતાતો ધર્મ ફેલાવવા અને ઇતાાત્ય, રીતે 
જનતમ'ડળને સુધારવાને શું શું કર્યું અને તે અગે ગુજરાતી સાહિત્યમાં તેમણે 
દ શે ફ્રાળા આપ્યો તે પણુ ઘણુ ટકાણુમાં કહીશું. જેન સાહિત્યની ટુકી 
| તાંધ લપ્શું. છેવટે સાહિત્યતાજ એક અગ રૈનિક, સાપ્તાહિક, પાક્ષિક, 
' અને માસિક વગેરે પત્રો, તેમજ સાહિત્યની પુરી પુદિ કરનાર ઝુદ્રાયવ્ર- 
1 જીપખાનાતી પણુ સહેજ હકીકત ફહીશું. 
આ સાઠીમાં ચોતરપનાં જૂઠા જૂદા ખળોેને લીધે સાહિત્યનો ઉદ્ભવ 
/ * અભ્યુદય ચગે તે વરણુવીશું; તે અગે એ અરસામાં પ્રગટ થએલાં 
/ 3કે વિષે ટૂ'કાણુમાં કહીશું. અમતે ભષ લાગે છે કે એમ ડરતાં અમે 
પુસ્તકો પ્રગટ થયાનો કાળકમ જાળવી શકીશું નહિં. એટલે અમારા ' 
 તમુક્ટણું ગથની ગોઠેવણુ કાળ પમાણે નહિ થાય, પુસ્તકોના વિષયવાર 
ી પાડો નાંખીને દરેક વિષષતે અતુસરીને તેમાં લખાયલાં માત્ર જણુવા 
ચક પુસ્તકોના ગુણુદ્દોષની ટૂ'કી નોંધ પણુ લઈ શું. ી 


કા ૧૧ 


પર્‌ સાહીની સાક્ષર પ્રલૃત્તિઃ 


“ક 





અમે કહી ગયા છઈએ કે એક કાળ એવો હતે! કે જ્યારે ગુજરાતી 
ગ્રથો બિલ્કુલ નહોતા. ત્યાર્ખાદ પ્રથમ શાળાપયોગી પુસ્તકો પ્રગટ થમાં. 
પારંભ થાળોાપયોગી પુસ્તકોથી થએલે! હોવાથી અમે પણુ એ નતનાં 
પુસ્તકોની નોંધ પ્રથમ લઇશું”. એશક તેમ કરતાં છેક સાઠીના અન્તસમયનાં 
પણુ તે જાતનાં પુસ્તકોને માટે વિવેચન કરવું પડશેજ. 

શાળાપયોગી પુસ્તકો પગટ થયા પછી સાંખુ રાખેલી જમીનમાં રોપેલા 
ખીની પેઠે એક્દમ ક્ણુગા જુટી નીકળી સ્ત્ર. એ. કે. ફોખ્સ અતે ખીન્ન 
ગઝૃહુસ્થોના પરિશ્રમને ખહેળે ફાલ આવ્યો. એક ફાળ એવો હતો કે જે. 
વખતે ખીજ ભાષાઓમાં પ્ગટ થયેલાં પુસ્તકોના અતુવાદ-ભાષાન્તરો- 
કરવાનો વા ચાલ્યો હતો એવી સૂચના અમે કરી ગયા છઈ એ. હવે આ 
સાઠીમાં પ્રગટ થએલાં પુસ્તકોનો સમશ્ર હુંડે લેતાં પણુ એ પવન હજીએ 
ચાલે છે એમ અમારે ડહેવું પડે છે. 


આ સાઠીમાં આપણી માતૃભાષામાં પ્રગટ થયેલાં પુસ્તકોને ત્રણુ વર્ગમાં 
યાં ન જ ગ તી: ૭૦5 જ કન સુ ક” ?. કે. 

આ ન કે અશ ઈ બાંઃ લાલશકર્‌'ળમા છપાયા હોય એ, 
ર્‌ ૨# નત ક જે જ આપસ [સઝ %દીધાળોા. 
“સ યૂઈપઝક મોટું વ્યાકરણુ લખ્યું હતું. સુરજ - દારા પહે. 
મી. મ'ચેરશા, મી. "ખાનસાહેબ તેમજ ખીન્ન કેટલાક ગૃહસ્થોએ વ્યાકરણેા 
લખ્યાં છે. કેટલાકની તેમ વિષયને સરળ કરવાની અતે કેટલાકની તેમ 
ઇંગ્રેજ વ્યાકરણુ ન્નણુનાર અભ્યાસીને સરળતા કરી આપવાની હતી. એ 
બધાંમાં કાંઈ વિશેષ નવીનતા જણાતી નથી. 


ગજરાતી ભાષાનાં અયાર સધી પ્રસિદ્ધ થયેલાં વ્યાકરણોમાં શ્રેષ્ઠ પિ 
ધરાવતું વ્યાડરણુ સવ* રેવ્રડ જે? પી, એસ* ટેલરે સાહેબે લખ્યું છે- 
અમે એના ખે વિભાગ પાડીએ છઈએ. ભાષાવિકાર--શખ્દો સંસ્કૃતમાંથી 
શી રીતે આવ્યા, પ્રષયો વગેરે કેવી રીતે થયા વગેરે વિવેચનવાળો એકન 
આ ભાગ સરવીશે ખરે નથી. બીજે વિભાગ સારે લખાયલો છે. ને દ: 
હેય પણુ વિદેશી છતાં દેશી થયેલા એ સદ્ગૃહસ્થે આપણા સા 


ક “કક્કડ 
ક લીપી હરે પણુ વખતે છાપનારની ચૂડથી લીપ છાષ્યુ હરે. 


શાળેપપચોગી ચ'થો? પડ 


ન્્સ્ટ્ટ૫:ક----------------------ક: 


લેખનકળાતા નસુતા ધણા સુંદર હતા. તેમાં દરેક અક્ષરતા મરોડવાર વિભાગ 
પાડીને શાસ્ત્રીય ગોઠંવણુ કરી હતી. આ નમુના પણુ ધણા કાળસુધી 
નિશાળોમાં વપરાયા છે. ત્યારપછી અમદાવાદમાંથી પણુ લેખનડળાના નસુનાં 
અહાર્‌ પડયા છે, અતે સરકારના કેળવણી ખાતાએ નિશાળોમાં ચલાવવા 
સાર્‌ મ'જૂર્‌ કર્યા છે. 
(૧) વ્યાકરણ:-- 
ગુજરાતી--સુખાઈમાં સ્કુલબોર્ડની ઉત્પત્તિ વિશે, તેમજ તેણે 
સ્થાપેલી નિશાળે અને લખાવેલાં પુસ્તકો વિશે અમે અગાઉ સહેજ ઇસારે 
કરી ગયા છઇએ- રા. ગ'ગાધર શાસ્ત્રી ષ્ડકે તે વખત તિશાળાના ઇન્સ્પેકટર 
હતા, મહેતાજછીએ તૈયાર કરવાતું ઢામ પણુ એએજ ફરતા. શિહ્ષણુને 
સાર્‌ પુસ્તકો પણુ એ ગૃહસ્થ જ લખતા. તેમણું ખે ચુજરાતી વ્યાકરણ 
લખ્યાં હતાં. એક ખાળ વ્યાકરણુ અને ખીજી' વિસ્તાર્વાળુ' હતું. એએ 
પોતેજ લખે છે કે “હું તો અસલ દક્ષણી પણુ મે એ ભાષાઉપર (અસય 
અભીયાસ સારી પેઠે (« આપી જવારા સેવન, સૂસ્કર્ત વ્યાકરણ 
“ અથા એકી તૃષ્ય જૂતાગઢવાળા રા, જેચ'દ ખહેચર ઝેક મેર 
-“વ્યુતત્તિસાર ' નામતો આ વિષયનો એક ગ્ર'થ લખ્યો છે. એમાં સ્વ. 
નવલરામ કરતાં પણુ શ વિષયમાં એ અગાડી વધ્યા છે તે જેધ્તે આન'હ 
થાય છે. ઘણાં વર્ષ થયાં છે તોપણુ “ વ્યુત્પત્તિપાઠે , ' “ ગુજરાતી ભાષાતો 
ઇતિહાસ ” જેવા ગ્ર'થોની સ્પર્ધા ડરે એવા ખીજ ગ્રથથા લખાયા નથી એ 
રો।ચનીય છે. 
નિશાળાતે સારૂ કેળવણીખાતા તર્કથી “વ્યુત્પત્તિપ્રકાશ * નામું 
સુસ્તક પણ્‌ ખહાર્‌ પડયું છે. 
(૨) સ'સ્કૃત--સ્૧* ડા. હ, હ. કુવે 'સુગ્ણાવવોષ ઓક ' 
નોમતું જીની ગુજરાતીમાં લખેલું સ'સ્કૃત વ્યાકરણ પ્રસિદ્ધિમાં આષયું હતું. 
રાંધઇ શાસ્ત્રી અતે રેવ. જે. પી. એસ. ટેલર સાહેબે કરેલો 'ધાતુસ'ગ્રણ' 


સ ઉપયોગી ગરથ સંસ્કૃત ધાતુઓ અતે તેપરથી થયેલા ગુજરાતી 
/નો સારા સગ્રહ છે. 


ન્ન્્્્ન્ન્સ્ઝક્ક્ન્ન્ઝ્--:------ 


પર સાઠીની સાક્ષર પ્રેબૃત્તિ, 


ન્નન્સ્ન્ક્-ડક 





નન્્ક્ક્ન્ન્ડ્ક્સઝ્-કક 


ર. રણુછોડભાઈ ઉદયરામે “લધુ કૈસુદી' તા બહું ઉપયોગી ભાષાન્તરતે 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં ઉમેરો કર્યોં છે. નવી પહ્તિથી સસ્કૃત ભાષાને 
અભ્યાસ કરવાતે લ'ખાચેલી “ માર્ગીપદેશિકા ” અને “ સ'સ્કૃત મ'દિરાન્તઃ 
પ્રવેશિકા” નામની પહેલી અતે ખીજ ચોપપડીઓનાં ભાષાન્તર થયાં છે. પ્રથમ 
યુસ્તકતુ' ભાષાન્તર્‌ સ્વ. ન'દશ'કર, રા. ફે. હ. ધૃવ અતે સ્વ. ખેલસારે 
એમણે જૂદે જૂર સમયે કર્યું છે. ખોજ ચોપડીતુ' ભાષાન્તર દિ ખા. 
અબાલાલ દેશાઇવું છે. 

(૩) ગણિત-- 

ખીજ ગણિત? 


કેષ્ટત જર્વિસના ગ્ર'થતું ચુજરાતી ભાષાન્તર સત ૧૮૨૮ માં થયું 
હતું. તારબાદ પ્રે. જમશેદજી દલાલે એક અક્ષરગણિત લખ્યું છે. 
અ'ફર્ગાણત-- 


મી. હોપે શરૂઆતમાં નાનું અ કંગણિત ખણાર પાડયું હતું. આ 
ગણિતમાં છેક મૂળર્તત્વાનું જ વિવેચન હતું, અને હિસાબો મગજતે ઓછી 
કસરત મળે એવા હતા. યારબાદ રા. બા. લોલશકરે “ અ'કગણિતનાં ી 
મૂળતત્તો ' અને “મોટું અંકગણિત ' બહાર્‌ પાડયાં હતાં. ઘણાં વર્ષથી” 
ગુજરાતી નિશાળોમાં આ ચોપડીએ શિખવાય છે, અતે દર આજૃત્તિએ તેમાં ' 
યોગ્ય ફ્રેરશાર અને વધારો ઘટાડો થાય છે. 

દેશી રીતે હિસાબ રાખવાતી પહૃતિની ચોપડીઓ પણુ હયાતીમાં 
આવી છે. “ દેશીહિસાબ ભાગ ૧ લો” અને “દેશીહિસાખ ભાગ ર્‌ન્નેઃ 
ગએ આંક, અતે સશાષી રીતે નામું વગેરે વિષયની ચોપડીઓ છે. ખાસ 
નામાંની પણુ કેટલીક ચોપડીઓ ઉમેરાઈ છે. મોહેજ ગણુવાના હિસાબ- 
લેખાં વગેરેની કુ'ચીએ-રીતિયોનાં પુસ્તકો પણુ લખાયાં છે. કોછ્કો, કોયડા 
પણુ ભૂલી જવાયા નથી. સ્વ. કેશવલાલ સોતતીલાલ વજીલને -“.૨૨70._. 
સંગ્રહ * આ વિષયનું નાતું પણુ સારૂં પુસ્તક છે. વ્યાજની ન 
ધરાધરી નીકળી છે. 


શાળાપયોાગી સ'શેઇન પઠ 


સત ૧૮૨૮ માં ડા. હટત અને બોનિડાસ્ટલતું બનાવેલું “ ગણિત 
શાસ્ત્રનો અભ્યાસક્રમ ' નામતુ' પુસ્તક કેષ્ટન જર્વિસે બહાર પાડયું હતું. 

આ પુસ્તકમાંથી ગણિતતી જૂદી જૂદી શાખાઓના વિભાગોનાં જૂઠા 
ભાષાન્તરો પણુ થયાં હતાં. 

ભૂસમિતિઃ-- 

સન ૧૮૨૬ માં કેપ્ટન જાવસે લે. ડનેલ પાસ્લેના પુસ્તકતુ' “ કર્વવ્ય- 
ભૂમિતિ? નામથી ભાઘાન્તર કર્યું હતું અને ૧૮૨૮ માં પોતાના “ અભ્યાસક્રમ “- 
માંથી “ ભૂમિતિ ' નો ભાગ ભાષાન્તર કરીને જરો છાપ્યો હતો. સત 
૧૮૩૮ માં “ ક્ષેત્રફળ, ઘનકળ * પ્રગટ થયું હતું અને ૧૮૭૬ માં “ ભૂમિતિનાં 

મૂળતત્તે। ' નામથી યુફિલડના પહેલા સ્ક'ધતુ' ભાષાન્તર્‌ થયું હતું. વ્રે।. જ- 
મસેદ્જી અરદેશર દલાલે પણુ “ ભૂમિતિ? તુ ભાષાન્તર કર્યું છે. 

ત્રિકોણમિતિ-- 
“ સીધી લીટી ત્રિકોણુમિતિ ' નામે એક પુસ્તક ૧૮૨૮ માં ખણાર 

"પડેલું જણાય છે. 

ઉ) વાચનના ગ્ર'ચેો-- 

ક દિભાષિક-ધંગ્રેજના અભ્યાસની સુગમતા સાર્‌ અસ્ેજી ભાપાન્તર 
પાઠમાળા નામે સ્વ* રે, ઢીઃ એલ* વેલસે કેટલાંક પુસ્તકો પ્રસિદ્ધ કર્ય 
“ઉતા. કસે કમે અઘરાં થતાં મતોયત્ોા અને ઇંગ્રેછ વ્યાકરણુતી સાથે 
ભાષાન્તર કરવાતી સુગમતા વધે એવી સારી ગોઠેવણુ આ પુસ્તકે।માં છે. 
શાજકોટનતી હાઇસ્કૂલના માજી હેડમાસ્તર ૨17 પ્રાણજીવન તારાયણદાગ 
દાકતરે 'વેલ્સતી પાઠંમાળા' કરતાં વધારે સરળતા આણુવાતા ઝૃદાથી 
' મુગમ્યુ પાઠંમાળા ” રચી છે. 

' હાવર્ટતી વાચનમાળાતી ચોપડીઓનાં ભાષાન્તરો થયાં હતાં. કિશથ્ચિયત 
વૃતાકયુલર ગજ્યુકેસ્તલ સોસસાઈટી તરફ્થી છોકરાંને સારૂ એક વાંચતમાળા 
હાઈ કોની સાથે તેમાં ખિસ્તિ ધર્મ સાન પણુ ઉમેરવામાં 
સવો છુતી. ખીન્ન પાડોની સાથે તેમાં ખિસ્તિ ધર્સ તાન પણુ ઉમેરવામાં 
અબ્‌ વ્યું હતું* 


ઝે ક 
નુ જ ક. 
તં 





“્ક્નન્ન્ન*નનન્્્્----2------ 


પટ સાઠીની સાક્ષર પ્રબૃત્તિ 


વાચતને માટે પુસ્તકોની ખોટ હતી એ અમે અગાઉ કહી ગયાઃ 
છુઈ એ. સ્વ. ફ્રોખ્સે" પણુ પોતાના રિપાટેમાં આ ખોટ વિશે વિવેચન કર્યું. 
હેતુ આ ખોટ પૂરી પાડવાને સરકારતા કેળવણીખાતા તરફથી એક “ વાચન- 
માળા? તૈયાર થઇ હતી. એ તૈયાર કરવાને દેશી ગૃહસ્થોની એક મ'ડળી. 
નીષાઈ હતી. મી. હોપ એ । કમિટિ ટેના મુખ હતા. એ મ'ડળીએ કમ-વાર્‌: 
સાત ચોપડીએની “હોપ વાચતમાળા? તૈયાર ડરી હતી. આ સેોપડીઓમાં 
નીતિં, વિદ્યા, સામાન્ય જ્ઞાન, ઇતિહાસ, ભૂગોળ વગેરેના ગઘ અતે 
ડવિતાના પાઠ હતા. સાત શિવાય વાચતનતી એક વધારે ચોપડી લખી. 
હતી. તે કાળમાં ખની શકે તેવાં ચિત્રો પણુ દાખલ ડય હતાં. આ 
વાચનતમાળાના ગુણુ અને દોષ ખન્ને નિકળી શકે એવું છે રાજકોટમાં 
મજમુદાર મણિશ"કર્‌ ઝીકાણીએ પોતાની પુત્રીને શિખવવા સાર્‌ “ છોટી. 
ખહેતની પાઠોવળિ * નામે પુસ્તકો લખ્યાં હતાં, આ પાઠાવળિ કન્યાઓને 
ઉપયોગી હતી. ચેમ્બરના “ સોર્લ ડ્લાસણુક * નામના પુસ્તકતું' ગુજરાતી. 
“ શાળાપયોગી નીતિ ગ્ર'થ ” નામે થયું હતુ હોપ વાચનમાળાની ઘણાં 
વર્ષતી અજમાયશ પછી સરકારે નવી વાથતમાળા તૈયાર કરાવી છે. 
એમાં ' બાળપોથી ' નવી ઉમેરી છે, અને વિજ્ઞાનના પાઠમાં છેહ શોધ 
પમાણે ડ્રેરષદ્ટાર કર્યા છે. ધતિહાસ, પૂરાણુ, સંસ્કૃત સાહિત્ય, વગેરેમાંથી 
પાઠ દાખલ ફર્યા છે. પઘમાં ઘણે।જ ફેરફાર ક્યો છે. છેક નિચલા ધોરણે- 
માંથી ગાવાના રાગ દાખલ કર્યા છે. હાલના કાળમાં સારાં કહેવાય એવાં 
ચિત્રો પણુ દાખલ કર્ય છે. હોષ વાચતમાળા વખતે કર્યું હતું તેમ આ. 
વખતે ડમિટિ નીમેલી ન હોવાથી એક જ વ્યક્તિને માધે બધું કામ આવી 
પડવાથી આ વાચતમાળામાં પ્રાન્તભેદ અને ખીજ ભૂલે પેસવા પામી છે. 

(૫) કુ'ચીએદ-અર્થ-પર્ચુરણ-- 

જૂદા જૂદા અર્થની ધણી ચોપડીઓ નીકળી છે. જૂના વખતમાં 
“સસાર્વેવારની ચોપડી ' નામે ઉપયોગી પુસ્તક ઘણુ વપરાશમાં હત... 
આ પુસ્તકમાં આંક, વાચતતા પાઠે, અક ગણિતતા મૂળતત્વો, લે" 
સરાછીતામુ', વીગેરે ધણી ખાબતોનો સમાવેશ ડર્યા હતે. સુકતાવળિને ' 
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ભૂલવામાં નહાતી આવી | ઘણી ગામડી નિશાળોમાં આ ચાપડી વચાતી 
અતે ઘણા લે!કોની કેળવણી તે! એ પુસ્તકથીજ પૂરી થતી. 


નાગણ. તાતતહોનનબનતવાભાઝ, 


પ્રકરણ ૩. 











સાહિત્ય 
(0) લેખ સંત્રહ-- 
કવિ નર્મદે પોતાના છૂટક છૂટક લખેલા નિમ'ધોર વગેરેનું પુસ્તક 
“ તર્મગઘ ' નામે પ્રસિદ્ધ કર્યું હતું. સન ૧૮૬૫ માં તિડળેલી આ આવત્તિમાં 
જ્‌રફાર કરીને નિશાળોમાં ચલાવવાતા ઠરાવની રૂએ “નમૈગઘ'ની ખીછ આદત્તિ 
થઈ હતી. ભાષામાં આ પ્રમાણું “ તમેગદ્ય ? નાં ખે પુસ્તકો છે. નિશાળના 
ઉપયોગ સાર્‌ છપાયલામાં કેટલાક ગ્રથેો! તવા જ છે. અતે કેટલાક જૂતામાંતા 
છે. -તવામાં કેળવણીખાતા તરક્થી ફેરણાર થએલે છે. આ ફેરફાર નિશાળાના 
સ'બ'ધમાં થોગ્યાયોગ્યતાના વિચારે થયેલો છે. ખૂદ કવિતી વગર ફેરષ્રારતી 
ભાયા--શૈલી તો જૂનામાં જ છે. સ્વર્ગવાસી નવલરામના શાળાપત્રમાં 
છૂટા છૂટયા છપાયલા લેખનો સ'ગ્રહ 'તવલગ્ર'થાવળિ' તામથી થએલો છે. આ 
પુસ્તકોના સ'બ'ધમાં જૂદ ખોલવાની અગત્ય નથી કેમકે એ લખતારાએઓ ના 
ગદ્ય વગેરે સ'બ'ધી વાત ફરતાં આ લેખો સબંધી ખોલવાતું જ છે. 
(૨) નાટ્ક-- 
મહાકવિ પ્રેમાત'દતા રચેલા “ રોપર્દશિકા સહયભાસાખ્યાત, ” “ પાંચાલી 
પસન્તાખ્યાત ” અતે “ તપત્યાખ્યાત એ ત્રણુ નાટકો આ સમયમાં પસિદ્ધ 
ચરના છે. “ રેપદશિકા સથભામાખ્યાન “તું વસ્તુ “ઔૈતિહાસિક છે તથાપિ 
ગે કેટલુંક કવિકક્પિત પણુ છે *--કેટલીક ક્ષદ્ર બાખતો ધ્યાનમાં ન લેતાં 
“પ્રદર 325 કવિની અદભુત ડવિત્વશક્તિ, તેનું સંસ્કૃત સાહિત્યશાસ્તરનું 
લ”કારતું જ્ઞાન, તેની ગૂજરાતી ભાષાને ખીલવવાની ઉત્ક'ઠા, તેનું 
આ સ્રતે અનુસર્તાં ગાયનોૉતું જ્તાન, તેની સંસાર્‌ વ્યવહારની %૮ી 


૧-૦ 


ન્ટ 


૬૦ સાઠીની સાક્ષર પ્રેવૃત્તિ, 


માહિતી, તેતું' ગૂજરાતી ભાપાતુ' બહો શખ્ડસ્ાનં, ગૂજરાતી ભાષાનાં રહે 
વાડયેો અને ખૂખીઓનું સરસ સાન, યુવા-બાળા-૬૯-માતા-પુત્ર-પતિ-પત્તી 
તગેરેના સળ નું તથા સ્વભાવતું-અતે ડુંકામાં જતસ્વભાવતું તેનુ સ્મ 
અવ્લે!ડત અને માનસિક ભાવોની વાણીદારા વર્ણન કરવાની છટા, એ વગેરે 
અતાવી આપે છે.”પ આ નાટકમાં વસ્તુ સકળના, સ્થળ સ'કળના અને 
કાળ સ'કળના યથોચિત હે!ઈ આરે સાનદાશ્ચાર્યે ઉત્પન્ન ડરે છે. 
ભારતના ક્રથા ભાગમાં ફેરફાર કરીતે ડવિયે પોતાનું “ પાંચાલી પ્રસન્ના- 

ખ્યાન ' લખ્યુ છે. વિકાસની! - કથાને નાટકનું વસ્તુ ખતાવી દેવામાં જરૂરતો 
ફ્રેરફાર કરીને તેતે રસમય કરી દીધી છે. “ સાહિત્ય દર્પણુ? પ્રમાણે આં 
નાટકમાં નાટકનાં સઘળાં લક્ષણા તજરે પડે છે અતે તેથી આ “ પાંચાલી 
પ્રસન્ઞાપ્યાત ” ચથાશાસ્ત્ર નાટકજ છે. તાટકતા નામ પમાણે એમાં જે જે 
અતે છે તે પાંચાલી પ્રસન્ના્યેજ બને છે. “ નાટકના સબ'ધે આમાં-પાંચાલી 
પ્રસન્ઞાખ્યાનમાં-ખહુ સૌંદર્ય છે. તથા એવું સૈંદર્ય આણુનાર ડવિતું નાટય- 
શાસ્ત્રનું સાન સ'પૂર્ણ હોવું જેઈ એ; એટલુંજ નહિ, પણુ તેણું ધણાં નાટકો 
ભજવાતાં પણુ જેયાં હોવાં જેઈ એ, ” “ કવિતું ભાવા સંબ'ધી સાન પણુ 
વિસ્મય ઉપજાવે એવું છે, * “ તેણે કવિતા તથા ભાષણુમાં જે ધ્વનિ, 

અલ ફાર અને માધુર્યાદિ ગુણુ ત્રકેલા છે તે જતાં આ કવિને કે સાક્ષાત્‌ 
સરસ્વતીને પ્રાસાદિતિ ફવિજ માનવે નઈ એ [| ૨ 

ત્રીજો મળેલો ગ્ર'9થ “તપત્યાખ્યાન' પણુ “ચથાર્થઃ લક્ણુ યુક્ત નાટકને! 

છે એમ સિદ્ધ થાય છે. આવાં રચનાવાળાં નાટકો ગજરાતીમાં જેણે લખ્યાં 
છે; ને તે પણુ નહિ ધનની આશાથી કે નહિ #ીત્તિની આશાથી, પણુ 
પોતાની ગૂજરાતી ભાષાને ઉત્ૃણ ખનાવવાના હેતુથીજ, એમ જ્યારે આપણા 
જાણવામાં આવે છે, યારે આપણાથી પ્ેમાનદતે તેના પયાસ મારે. આનદ 
તથા આશ્રય યુક્ત થપ્રતે ધન્યવાદ આપ્યા વિતા રહેવાતું નથી. '૨ 
ી ગુજરાતી ભાષાના સર્વોપરી કવિની પધ પ્રેમાનંદ સિવાય” 
શ્રા્તી નથી એ નિવિવાદિત છે. એણે ઉપર જણાવેલાં ત્રણુ નાટકે 


ક 
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બીજ નાટકો લખ્યાં છે. કુલ અગીઆર નાટકે! એમનાં રચેલાં કહેવાય છે, 
પરતુ તે કિયાં કિયાં છે એની કાઇને ખબર નથી. ઉપર કહેલાં ત્રણુ નાટકો 
મળા આવ્યાં-તે પહેલાં એ નાટકોની હયાતી વિશે-અરે પેમાન દે નાટકો 
લખ્યાં છે એ વિરે પણુ [કેઈ ને ખબર નહોતી. 

મણાન્‌ કવિ શેડસપિયરનાં નાટકો એનાં પોતાનાં લખેલાં નથી પણુ 
ખોટે નામે લોર્ડ ખેકનનાં લખેલાં છે એવું કહેનારા એક પક્ષ ઈંગ્લ'ડમાં 
ચય હતો તેજ પ્રમાણે જણીતા વિદ્દાન્‌ રા. તરસિ'હરાવ દોવેટીઆશ્એે આ 


“નાયકો પેમાન'દતાં નથી પષ્યુ બીશ્ન કોધ્એ બનાવીને એમને નામે ગક્ષાવ- 


વાનું તૂત કર્યું છે એવા પૂવ પક્ષ ઉઠાવ્યો છે. પ્રાચીન કાવ્મમાળાવાળા 
ગૃહસ્તાનો એમાં હાથ હોય, કિવા એએ પોતેજ બીશ્ન કોઇથી એ બાખ- 
સતતમાં ઠંગાયાં હોય. અ નાટકો ડયાથી અને કેવી રતે મળ્યાં તે અતે ખકીનાં 
સબ'ધી કશી પણુ હકીકત ગુજરાતી પન્નની સમક્ષ સુકાઇ નથી. સ્ુખ્ય 
ગૃહસ્થ રા. બા. હરગોાવ'દદાસજ સુભાગ્યે બધી ખબર આપી શકે એમ છતાં 
ઘણી વખત ખૂલા આક્ષેપો કર્યા છતાં પણુ એ વિદ્દાત એ બાખત ; શોન્યેજ 
ઘારણુ ડરી રહ્યા છે એ લગિર અજબ નેવું છે | માત્ર એકજ વ્યક્તિ- 





__નાથાશ કર સુંજાશ કરતા'અવસાનથી આ ખધી હીકત અતે ખાછીનાં નાટકોનું 
કાશ કર સુંજનશ કરતા અવસાનથી 





પણું અવસાન થયું એ લગીર શકાજતક છે. અમે આ પક્ષના ખ'ડતમ'ડતમાં 
માચુ ને મારતાં રા. દીવેટીઆ કેવે। પૂર્જ પક્ષ ઉડાવે છે તે જવેવા અમારા 
વાંચન;રાએને સયના ડરીએ છઈ એ. એ વિદાન્‌નુ' કહેવું કેવું અને કેટલું 
વજુદવાઈુ' છે તેનો નિર્ણય કરવો અત્રે અમારા દેશની ખહણાર છે. 
ગૂજરાતી પ્રાચીન સાહિત્યમાં તો સમ ખાવાને કાજે પણુ એકે તાટક 


_ મળતું નથી. પ્રેમાન'દની કવિતાએ ગુજરાતમાં ચોતરફ દિગ્વિજય ઢર્વેય છે; 


સુરત તરક “મામેરા' એ પૉંતાતો ૩ કો વગડાવ્યો છે; “ઓખાદરણે” પે પોતાની 
મોહની સર્વત્ર પાથરી દીધી છે; છતાં તેમનાં નાટકતુ' નામ અગર અસ્તિત્વ 
રાધર જ્ઞાઇતે ખખર નથી | શિ હોવાયી ગુજરાતી અર્વાચીન સાહિત્યમાં 


જનિ તાટ્કોની કશી અસર જણાતી નથી; એ નાટકોતાં અતુસરણુ 


આ મેમતી ધાટી ઉપર બીન્ન' નાટકો થયાં નથી. ગજરાતીમાં નાટકતુ' 


સિ 


*- 


દર્‌ સાઠીની સાક્ષર્‌ પ્રબ્ૃત્તિ, 


સાહિત્ય અગ્રેજી કેળવણી ફેલાયા પછી અસ્તિત્વમાં આવ્યું છે 
ગુજરાતીમાં પહેલ વહેલું નાટક ગુજરાત વર્તાડયુલર્‌ સે.સાઇટીનીં 
પૂરમાશ ઉપરથી અતે સ્ત, ફે”્સે સાહેબની સહાયતાથી સ્વ. કવીશ્ચર 
દલપતરામે સત ૧૮૫૧ માં લખ્યું હતું. આ નાટકનું તામ “ લટ્ટમી તાટક * 
છે, અને સોસસાઇ્ટીએ એ છપાવ્યું હું. ગ્રીક નાટકકાર એરિસ્ટિ[ફેનિસના 
પ્છુટ્સ નામતા રૂપકતા અંગ્રેજ ભાપાન્તર ઉપરથી એ રચાયધું છે. ગ્રીક 
પુરાણમાં તેમના ધતપતિનુ' નામ પ્લૈ।ટસ છે. પ્લૈટસ દેવ આંધળો હતે, 
તે ઉપરથી આ રૃપકમાં લક્દમીને પણુ આંધળી કલ્પી છે. આપણાં પુરાણોમાં 
લક્ષ્મી આંધળી કલ્પી નથી, પણુ તેતે ચપળ ગણી છે, અને તેથી તે સ્થિર 
રહેતી નથી, એવી ડલ્પતા ડરી છે. લદ્દમીને આંધળી કલ્પવાથી આ નાટકમાં 
પ્રસિદ્ધિ વિરોધ આવીતે ખામી ભરેલું જણાય છે. આખું રૂપક નીતિખોધક 
અતે તત્તવતી મૃતિયોરૂપ પાત્રોથી ભરેલું છે. લક્ષ્મી આંધળી હોઈ તે દેખતી 
નથી માટે ગમે તેના ઘરમાં નય છે. આમ થવાથી નદારા માણસે પ્રતવાન 
બને છે. છેવટે ધન્વ'તરી વૈધ લદ્દમીની આંખની દવા કરીને તેને દેખતી 
કરે છે. આમ થતાં જ તે નઠારા માણુસોની પાસેથી ખસીતે સારા /લાણુસોના 
ઘરમાં વાસ કરૈ છે. ન્યાયથી ધત મળે છે પણુ અન્યાયરથી તેવે! તાંશ થાય 
છે. સજ્જન સુખ અતે દુર્જત ૬ઃખ પામે છે એ આ રૂપકને! સાર્‌ છે. 
ખધું નાટક ગદ્યમય છે. છેક છેવટે રંગલે-ભિમડો એક ગીત ગાય છે 
તેટલું જ માત્ર પઘ છે. લોકે માં ચાલવું ગીત જ નામ ફ્રેરવીને સુકી 
દીધેલું છે. રા. રણુછોડભાઈ ઉદયરામ પોતાના તાટયપરકાશમાં આ નાટક 
સબ'ધે કેટલીક ટીકા કરૈ છે કે તેમાં સ્થળ અને કાળનો વિચાર રાખ્યો 
નથી. પણુ આ ટીકા મૂળી ગ્રથને માટે છે. જો કે આ પથમ નાટક 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં રથાયી પદ પામ્યું નથી અને હાલ ભૂલી જવાયું છે 
તોપણુ લખાયુ તેવામાં ખહુ વ'ચાતું. એવી ચાર આવૃત્તિ થઇ અતે લગભગ 
ચાર્‌ હજર નકલો ખપી ગઈ હતી. શ 


આ સાડીમાં કેટલાક વિદ્દાનોાએ ગુજરાતી પ્રજનને મહાન કવિ 
ડાલીદાસવી અપૂર્વે ખાતીતુ' રસાસ્વાદન કરાવ્યું છે. |્રીમન્મહાકવિ કાલીદાસના 
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પ્રપ્યાત શાકૃન્તલનાં કેટલાંક ભાધાન્ત્ર# થયાં છે. રા. દલપતરામ "ખખ્ખર, 
ર1, એ. ઝવેરીલાલ યાનિક અને રા. બળવ'તરાય ઠાકોરના ભધાન્તરો જમાં 
વૂ'ચાયાં છે. સ્ત. કવિ નમેદે પણુ “ સાર શાકુન્તલ” નામતું નાતું નાટક 
નાટકશાળા સાર્‌ લખ્યું છે. શબ્દશ: ભાપાન્તર ન હોવાથી અમે એને 
કાલીદાસતા અવુવાદ તરીકે લેખવતા નથી. 
ફાક ખખ્ખરે મૂળી સંસ્કૃત ઉપરથી નહિ પણુ પરશુરામ પ'ત ગે[ટન 
ખોલેના મરાદીમાં કરેલા ભાષાત્તરતુ' ભાષાન્તર કરેલું છે. ગધ ભાગતુ 
“ગૃઘમાં અતે પઘતું-સમશલોકી નહિ પણુ-પઘ રાપ્યુ' છે. આ નાટકની 
ખીજી આજૃત્તિ થવા પામી છે, અતે તે વખતે રા. ખખ્ખરે તેમાં ફેરફાર 
અતે વધારો ઘટાડો ક્ષો છે. ખેસમજ્તી બલા દૂર એડ: પરમાણું ઉપર્‌ 
ચાટીઆ .જેનારવે તો ભાપાન્તરતું' કામ સહેલ્યું જણાય; પરતુ મૂળ કવિના 
રહસ્યને નવી પોતાની ભાધામાં મૂકવું એ ધણુ'જ ડ્ઠણુ કામ છે. તેમાં એ 
કાલીદાસ જેવા ક્વિતી ભાવભરી અતે રસમય ખાની | પઘના અનુવાદમાં 
નવી દેશીયો અતે રાગ ક કરીને સાધારણ માણુમે! પણુ વાંચે અતે 
રસાસ્ત્રદત કરે એમ કર્યુઃ છે. ભાષા સરળ અતે કોઈ કેઈ જગાએ મૂળ 
- મરશાઠીમાંથી ઉદ્ભવ પની પ્રતીતિ થાય છે. ભાષાન્તર્‌ ન્નેતાં અતુવાદક 
કવિની ભાવનાઓ, કવિનો રસ અતે તેતું રહસ્ય સમજ્યા હોય નહિં એમ 
જણાય છે. જતે શાકુન્તલજ દુનિયામાં પ્રસિદ્ધિ પામેલું અતે સુંદરતામય 
નાટક હોવાથી જતે જતે પણુ એતી સુંદરતાનો તાગ આવતો તથી અને 
તેથીજ આ ભાધાન્તર ઠીક જણાય છે. કાલીદાસ ડવિનો ભાવ ભાષાન્તરમાં 
આણુવો ગેજ ખહુ છે. એટલુંએ કરે તો અતુવાદકે વિજય મેળવ્યો 
લેખાય. એવા અપૂર્વ કવિની કૃતિમાં ઉમેરો કરવાતે બીજે ડાલીદાસજ 
જેધએ, હાલતા અતુવાદકો જિયાલિસાત્ા ? આ શુહ્ઠ સો ટચતા સોતામાં 
રાયનો ભેગ કરવો એ કેવળ એની કિ'મત ઘટાડનારજ થઇ પડે છે, ર્‌. 





પ 
દ 





* ત્ડના ખ'ધાર્ણુ વખતે હલકી નત-ફળનો માણુસ દાખલ થઇ ગયો 
હચ તેને નાતતા સ્થાચી ચઈ જવા “છી કાઢી સૂકવો ઉચિત નથી. એ ન્યાયે 
અમે “ ભાષાન્તર ? શબ્ટટ ઘણે ર્ઢ થઈ ગએલો! હોવાથી રહેવા દીધો છે. 


૬૪ સાઠીની સાક્ષર પ્રલૃત્તિ, 


ખૂખ્ખર્ના ભાષાન્તર્માં આવી ધૃછતા થઇ છે | એમ થવાથી શા. ખખ્ખરે 
કરાઇ ખીજાજ ઉતરતી પંક્તિના કાલીદાસતો ચિતાર આપ્યો છે. નવી 
આજત્તિમાં જેડણી વિષયે એમણે કરેલા તરેહવાર ફેરફારને સાર્‌ લખવાતુ' 
આ સ્થળ નથી. ? 
જે વર્ષમાં રા. ખખ્ખર્તું શાકૃન્તલ નીડળ્યુ' તેજ વર્ષમાં રા? યાજ્ઞિકે 
પોતાનું ભાષાન્તર ખણાર પોડયું હતુ. એમણે પોતાથી બને એટલો શ્રમ 
કરીને પોતાના અનુવાદમાં યહી, સરળતા, અને લાલિત્ય આણ્યું છે. નને 
કે જ્રાઈ કોઈ સ્થળે પઘતા અનુવાદમાં મૂછીતા એક *લેોકતે ખદલે યુગ્મ 
અતે ત્રિક કયી છે અને તેમ કરતાં મૂળ ભાવને અતુસરીને કેટલાક પોતાના 
ભાવ પૂર્વાતી એમને (રજ પડી હોય અને લ'બાણુથી સમજવવાતે અગે 
રાપ થયો હોય એમ જણાય છે. આમ છતાં પણુ એમતુ ભાયાન્તર વાંચવું 
ગમે છે અને સમમ્ર રીતે જેતાં રા. ખખ્ખરના ભાધાન્તર કરતાં ખેશક 
ચઢીઆતું ખન્યું છે. એની પણુ બીજી આઘદત્તિ થઇ છે. ી 
ભાષામાં આ અપૂર્વ નાટકના ખે અતુવાદ છતાં પણુ છેક થોડાં વર્ષ 
ઉપ્ર્‌ પ્રગટ થયેલા ત્રીજ અતુવાદતે આવકાર આખ્યા વગર ચાલતુ નથી. 
ર્‌ા* ઠાકોરે આ નાટકના પોતાના અતુવાદમાં કાથીદાસ કવિતો ભાવ, રસ 
ઇળવવા તર્ક ખાસ ધ્યાન રાખીને અક્ષરશઃ અનુસરવા પ્રયત્ન કર્યો છે. 
ગમતુ' ભાધાન્તર પ્રથમ થયેલાં બન્ને ભાષાન્તરેો ફરતાં મૂળતે વધારે 
અનુસરવું છે. કવિતા મનતા ભાવ કેટલીક જગાએ યથાસ્થિત ચિતર્યા છે. 
પરતુ કેટલીક જગાએ તેમ કરી નથી શકાયું, એમના ભાષાન્તરમાં 
એક ખબાખત સર્વનું ધ્યાત ખેચે એગી છે. અને તે પાચીન ભત્ત ગણુતા; 
બ'ધાર્ણુ અતે માપતી એમણે કરેલી અવગણુના. જેઓને પ્રાચીન “ ઝાંઝર 5 
નાનાં પડતાં લાગે છે તેઆ સુદર ધાટદાર્‌ નવાં “ ઝાંઝર * (પણુ તે 
“ ઝોંઝર” તે,માધુર્ય તિયમના ખન્ધતે, તો ખરાંજ જ્યાં સધી, ત રચે, 
ભાં સુધી જૂતાં ઝાંઝરા તો ર્હેવાનાંજ. તવા સુવર્ણ કારે અ'કેડાને ટીમીતે-ઝે- 
એક ખીજ ઉપર ચઢાવી દઈને કે ખીજ સાથે સજ્જડ જકડીને મેળ મેળ- 
વવા માગશે, તો તેઓના ધાટ કેઈ રસિક મનેશત્તિને તો ભાગ્યેજ ગમશે.” 








ન્ટ--------.“-:*:૪ૂ-- 


સાહિત્ય* દપ 


«..૨', ખળવતરાયના ભાષાન્તરમાં યતિભ'ગનાં અને અક્યરમેળ ને માત્રા- 
મેળ ગણી કાઢ્યાનાં થોકબ'ધ ઉદાહરણે! છે. અને _યઘષપિ પ્રિ જયો 
સુળ સત્તિવાતે નિતઝતાન્ર: જિસ્મષ્વિયારુઃ: એ ન્યાયે આ એક દોષ 
એ ભાપાન્તરતા ખીન્ન ગુણોમાં ડુખી જવો જેઈએ, તથાપિ જેએ કવિતા 
કાનને કર્કશ લાગે તે તે તદન નકામી એમ આગ્રહ ધરે છે, તેએ 
સ્યાટ્દણુઃ સુસ્ક્ચ્યર્વિશ્નમેવન સુ્મમન્ન 1 મ્હોં ગમે તવું રૂપાળું તો 
પૃણુ કોઢવાળુ' એ ન્યાયનો ઉપષોગ કરી આ એક દોષમાં ખીન્ન બધા 
ગુણુ।ને ગરક થતા માને તો તેએને એકદમ અટકાવી શકાય એમ નથી. 
રા. થાજ્તિકતી ભાષામાં પ્રસાદ છે તેથીજ એમતુ' પુસ્તક કેટલીક ખામીઓ 
છતાં પણુ રા. ઠાકેોરતા મૂળને વધારે અવલ ખીને લખાયલા ભાધાન્તરની 
સાથેની સ્પર્ધામાં પોતાની પદ્દિ નિભાવી શડયું છે. કાલીદાસતી અને2 
ખૂખીઓમાં તેતા સુર અર્થ અતે સુર શૈલી બન્નેમાંથી પગટતું માધુ* 
ભર્યું ગૌરવ છે. રા. ઠાકોરના અનુવાદમાં સુંદર શૈલીને અભાવે તે ન પ્રગટ 
થતાં ભાષાન્તર શુષ્ક લાગે છે. 

ઘણાં પુસ્તક્રાનો હુંડો લેતાં દરેકતે માટે લબાણુથી વિવેચન ડરવું 
પછિ નથી. તેમજ તેમાંથી લાંબાં લાંબાં અવતરણો આપવા જેટલો સ્થળ 
અતે કાળતો અવકાશ પણુ નથી: તોપણુ નમુના તરીકે ત્રણે અતુવાદમાંધી 
અમે નીચે થોડે ઉતારો -આપીએ છઈ એ, જેથી વાંચતારને અમારા કહેવાની 
પ્રતીતી તેમજ એ ભાષાન્તરોતી તૂલના કરવાની સુગમતા થામ. હજીએ 
તદ્દન મૂઈીને અવલ'ખીને લખાયલા, કવિના હદયતા ભાવનતુ' તાદૃશ ચિત્ર 
પાડતા, રસ અતે પસાદથી ભરેલી શલીવાળ! ખીન્ન ભાષાન્તરતી ગુજરાતીમાં 
જરૂર છેઃ અમને જાણીને આન'દ થાય છે કે આ નાટકતો ખાસ સ'ભાળથી 
લ'ખાયલેો ચોલો અતુવાદ કોઇ વિદ્યાને તૈયાર ડયો છે. અમારી સાડીમાં 
મગઢ ન થવાને લીધે એના સબધી - વિવેચન ડરવાતું' આનદદાયક કામ 
અમારે ભાગે આવ્યુ નથી. શાકૃન્તલના પાંચમાં અકમાંથી દરેક ભાષ!- 


ન્તરમાંથી થોડાં અનતરણુ આપીતે અને તેમને મૂળની સાથે સરખાવવાની 
વનતિ કરીને જ અટકશું. 





કવસન્ત: પુ. પ, અ" ૨૨. 
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(૧) અલિન્ઞાન શકુન્તલા નાટડ- ર્‌? દલપતરામ 'ખ'ખર્‌ 
શ્રડપિ૦ ( આગળ જઈને હાથ ઉચા કરીતે આશિવદ દે છે.') ' રાન 
તારં વિજય થાએ, હે ી હ 
રા“1૦ ( હાથ ન્નેડીને કે૦ ) હું સર્વને નમસ્કાર કરેં છું. 
રાન્નન તમારી તપશ્રર્યા નિર્વિબો ચાલે છે કે? 


ગ્રકવિન તારા પ્રતાપથી નિર્વિધ્ે જ ચાલે છે. 


ગીતિ* 
તૂ| રક્ષક છે જ્યારે, તવ તપમાં વિધ્ત કેણુ કરનાર ? 
રવિ જ્યાં સુધી પકાશે, ત્યાં સુધિ તમ ડયાં થકી પ્સરતાર. ૧૨૪ 
રાજન અલબત ચાલે ત્યારે રાજન (રક્ષણુ કરનાર) એવું જે માર્ડ્‌ નામ 
તેવું .સાથેક થયું. વારૂ ગ્યે તો ચ્યું. પણુ હવે તમારા ગુર્‌ ડણ્વ 
* “' મહામુનિ લેોકકલ્યાણાર્થ કુશળ તો છે કે 
ત્રડવિન રાન્ન, તે પોતાની તપઃસિહ્ધિથી કુળ આ તેણે તારી ક્ષેમકુશ- 
ળતાની ખબરઅતતર કા પછી એક સ'દેશે કહેવાતું ડલું છે. 
રા”ન૦ તેમની શી આના છે 
શાન જે કહ્યું છે તે કહું છુ, ડાલા મારી પાછળ તમે પરસ્પર સ'કેતથી 


આરી કન્યા સાથે લગ્ન ૪ીધાં તે વાતને મારં અતુમત છે એટલું જ 
નહિ પણુ તેથી હું બહુ મસન્ન થયે છું. કેમકે, 
ડુવિત છુટ દુ 
આધક પતાપવાન સહ્‌ શ્રેછ સ્વામી થકી 
તૂજને ગણિયે છિયે અમે નીજ મ'તમાંહિ; 
ી તેમ સહ્‌ સદ્ગૂણુ કેરી શકુન્તલા શભ, 
ર હ્ખેહ્બ પ્રતિમા પ્રગટ સ્ત્રીને રપે આંહી; 
કથ ને કામનિ કેરં ન્નેડું તે અનેપ જઇ, 
રીઝિયે છિયે અમે સુજશ 'વિધિ કેરા ગાઈડ ક રા 
કજ્નેડાંથી રિઝિ છે એ દોષ હવે તેનાપર્‌, 


જે 


કોઇને મૂકવા તણી રહી ન જરૂર કાંઈ ૧૩૦ 
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માટે આ તમારી પત્તી તેમારી આગળ મોકલી છે તેને રાખો અને 
એ-ગભિણી છે તેતે ન્નેડે બેસાડીને ગર્ભવિધાનનો સ'સ્કોર કરો. 
ગૌતમીન મહારાજ, મારે ડાંઇ ખોલવાની ઇચ્છા છે, પણુ તમે ખોલવા 
જેવું ક શાખ્યું નથી એટલે બોલતી નથી; કાં કે, 
માલિની છ'હ* 
ગુરૂજન તણિ રાખી, ગર્જ નહીંજ કોચે, 
પરસપરશું બાંધી, પીત બન્ને તમેોચે; 
હળિમળિ હરખે, ના પૂછયુ' કાને તમે તે; 
ઉલટથિ મળિ ખેસો।, ચ્રાલિયાં આ અમે તો. ૧૩ 
શકુન્તલાન ( મનમાં કહે છે ) હવે | આ ભાષણુતો પૌરવર્‌ાજ 
ન્નશે શું ઉત્તર દેશે. 
રાન્નન આ બાઈએ આ શું નવાઈ નવુ કહ્યું ? 
રશકુટ એતા આ.ખોલ તો મતે ઝાળ જેવા લાગે છે. 
શાન તમો આ ખોલે છ ચું? તમો અચકાઓ છ કેમ ? તમતે દનિયાંતી 
રીતભાત તો ખબર છે અતે જણે! છે કે, 
ર ભુજ'ગી ઇદ? 
વસે પીહરે માતુતી હોય સારી, ધરે તે વિષે લોક સ'દેહુ ભારી; 
ગુરૂજન તેના મને તેથિ ચાહે, સુતા રાખવા સ્વામિ ધામે સદાયે. ૧૩૭ 
રાજનને તમો શું એવુ'જ કહેવા ઇચ્છે છો કે આ સ્રી સાથે મે' જરૂર 
. લ્ગ્ત કીધું છે ? 
શકુ'૦ (“મામલો ન્નેઈને મતમાં) હે હદ, ' જે પથમ શક- આષ્યે 
હતો તે ખરેોજ હતે. 
શાન પોતે કીધેલું ડામ ઉલ્ટુ લાગે છે માટે પોતાનો ધર્ષ ત્યાંગ કરીને 
આડે સાર્ગે ચાલવુ' એ રાજને ઘટમાન છે ? 
ર્‌ાન્નન આવો ખોટો ખુદ્દો ઉઠાવીને મતે કેવો પ્રશ્ન પછે છે ? 
શાન એટલું સારૂં છેકે જે લોકે “સત્તાના 'ધે'નનમાં છે તેઓ શિવાય ખીજ 
આમાં આવું ખેવચનીપણું :ન્‍નેવામાં આવતું , નથી. 
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ર“ વિશેષે કરી ઉપલે કટાક્ષ મારાપર તાડ છે કે શું ? 
ગૈતમીન પુત્રી, એક ક્ષણુભરી લાજ મૂક અને તારે! છુ'ધરા જરા કાણાડી 
નાંખવા દે એટલે તારે ભર્તાર તતે ઓળખી લેશે. ( થુ'ધટો કાઢી 
નાંખે છે. ) 
રજન ( શષુન્તલાતું રૂપ જઈને મતમાં કહે છે. ) 
દોહરા? 
ઝૉઝા યત્ન વિના ર્‌ડ્‌', રૂપ આવ્યું જુજ પાસ, 
સ્વિકાર્યું આગળ કે નહિ, ઠૅર્તો નથી વિશ્વાસ; 
ધભાતનું ઝાકળ ભર્યું, જેમ કુદ છલ જેહ, 
ભોગવવા વા છોડવા, યોગ્ય ન અલિને તેહ; 
ભોગવવા લાયક તથી, લાગતિ સુજતે તેમ, 
છોડ'તાં એને તથી, મ'તમાતતૂ' એમ. ૧૩૩ 
શાન હે રાજ, આગમ મુન થઇ કેમ ખેસી રહલા છો? ? 
રાજન હે ર્પિ;મહાશાજ, મેં મતમાં ખહુ વિચાર ટરી ડરીને ન્યુ; 
પરતુ મતે એવુ' ફઈ સાંભરતું નથી કે એ સ્ત્રીનો મે કોઈ વાર 
આગળ સ્વીકાર જીધો હોય. માટ જ્યારે હું એવુ' માતી નથી 
શકતો કે એ સ્ત્રીનો હું ધણી છું, અને વળી એ તો ગભિણી છે 
ી તે જલદી જણુશે, ત્યારે હું તે શું જવાબ આપી શુ ? 
શકુન હાય | હાય | મૂછીમાં લગ્ન થયા વિષેજ એના મનમાં ભ્રાંતિ 
છે ? તો પછી પરણ્યાનાં સુખની મોટી મોરી ઉમેદ આગળ 
શાની હવે ? 
ર૦ એમ ના કેણહે, હે 
ઇદ્રવજા* કડ 
૪ છાનો વરથો તૂ સુતિની સુતાને, 
“, તૈણેં સ્વિકાર્યો ધરિ શુહ્ધતાને; 
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દે છે હવે તૂ' અપમાન ભારે 
સ'ભાળ એતા ઘટતૂ' લગારે; 
લૂટી મતા તો, ન ગણી લૂટારો, 
વાંધો ત લેઈ નિલકૂલ તારો 
તેણે ગણી પાવન ચોર જણે, 
કે જાવા દિધો છૂટથિ એ પ્રમાણે. ૧૩ 
શાર્દતન શાડ/રવ, છું હવે સુગો રહે. શકૃન્તલા, અમારે જે કેહેવાતું હ 
તે અમે તો કહી ચૂક્યાં. અતે. એણે કેવી રીતે જવાબ આપ્યો તે 
પણુ તે' સાંભળ્યો, હવે એને નને તારે ખાતરી થાય તેવી ફ'ઇ લગ્નની 
એ'ધાણી આપવી હોય તો આપ, 
શકું* (એક કોરે મ્હૉંડુ' ડરીને કેહે છે ) આગળ જે એનો મારાપર આવે 
ભાજ હતે!, તે હવે ઉડ? ગયે! છે, તે છતાં એતે ડક્ષચ સ'ભારી આછું 
તેશેં શું વળ્યું? હતે તો હું દુ:ખના દરિયામાં પડી એમાં સદેહ નહિ. 
મતે સ'ભારીને ભાઈ ભાંડુઓએ મારો શેડ કરવો એટલું નકી થયું; 
વારૂ ચાલો. ( મોટેથી શશ્નને કેહે છે. હે આર્યપુત્ર-/ એટલું અછું 
ખોલીને અચકાઈને પાછું મનમાં બો? ) જેને પોતાના કામતો સશય 
આવે છે તેને આવો સહાર શું ફરવા જેઇએ ? (મોટેથી) હે પોરવ, 
હુ' એટલું જ કહું છું કે પથમ આશ્રમમાં આવીને મીઠું' મીઠું બોલીને 
મારાં જેવી ભોળીતે વચન આપી ઠૅગી, અને હવે જણે તે ગામમાં 
જ તથી ગયા એવી રીતનું ભાષણુ મ્હોડામાંથી ડાહાડવું તે પૌરવ 
કુળમાં જન્મેલા પુરૂપને યોગ્ય નથી. 
ર”્નન (કાને હાથ ગમૂક્ઠીને) શિવ| શિવ | આવાં પાપી વચન પથર 
મારે કાને ન પડાવે।. 
શકુ૦ વાર્‌, જે તમતે ખરેખર સાંભરતું નહિ હોય અને પ્રરસ્રીતો હું પોતે 
“- '_”ત્વીકાર કેમ કર્ર એવી શંકાથી જ તસે એવું ભાપણુ ઝીધું હોય'તો છું 
તમને એ'ધાણી આપીને શકા દૂર કરું પછી કંઈ? 
ફાજન હવે ગએ વાત મને ગમી. 


છ્હ્‌ 


નિ 


૭. 


ડક 


૭2 સાઠીનૂં વાડ્:મય? 
શકુ'૦ ( જે આંગળામાં પેલી ઝ્રુદ્રિકા ધાલી હતી તે આંગળા તપાસી જ્ે- 
ધને કેહે, છે ) હાય હાય | મારી આંગળી આવી કેમ? (દુઃખી 
થઇને મી સામું જય છે. ) 
ગૌતમી કેમરે પોરી | આંગળીમાં વીંરી નથી ? નીકળી પડી કે સું ર? 
(વિચાર કરીને ) શકાવતાર ક્ષેત્રમાં શચી તીથતું વ'દન કરવા તું ગઈ 
હતી લાં તારી આંગળામાંથી વાટી નીકળી તો! નહિ પડી હોય ? 
રાજન (જરા હસીતે ? સ્રીઓતે ખુદ્ટા ઉઠાવતાં વાર ન લાગે તેનો આ 
જૂગ્મા પ્રત્યક્ષ દાખલે | 
શકુન ખરૂં કહીએ તો વાંક નસીબને. વારૂ. તમારી ખાતર જમા થવા 
સારૂ ખીજ નિશાનીની વાત ફહું છું તે સાંભળે. 
રજન જ્યાં જવાતું હતું ભાં હવે સાંભળવાનું આવ્યું કેની ? વાર્‌ કેહે. 
શકુ'૦ એક 'દિવસે ,નવમલ્િકાના માંડવામાં આપણે ખેઠાં હતાં તેવામાં તારા 
હાથમાં કમળના :પાત્રાનો દડિયો પાણીથી ભરેલો હતે, સાંભળ્યું? 
રાજન સાંભળું છું. વારૂ પછી ? 
શકુ૦ એટલામાં મે દીકરાની પેઠે પાળેલો તાજુકે લાંબી આંખોવાળા 
-ઉરણીનો વચ્છેરો આપણી તરક દોડતો આવ્યો. તારે તમે પ્રથમ 
ન પીતાં દયા કરીને તે દડિયો તેના આગળ પાવા ધર્યો. પણુ 
પરિચય ન હોવાને લીધે તેણે તમારા હાથમાંથી પાણી પીધું નહિ. 
" પછી તે જ દડિયો! મારા હાથમાં લીધો એટલે નિર્ભે પણે તે ગટ- 
ગઢ પી ગયે. ત્યારે તમે એમ તહિ ખોલ્યા ? કે પોતપોતાની 
જત ઉપર સૈને વિશ્વાસ હોય છે. તમે બ'ને અરણ્યવાસીજ કેની. 
રાજન પોતાતું કામ પાર પાડવા સારૂ આવાં ડપટતા મધુર ભાષણુથી 
વિષયી પુરૂષ વશ થ૪ નય. હું તેમાંના નહિ તો. 
શકે૦ (કોપાયમાન થઇને ) અરે દુણ, તું પોતાના મનતા વિચારપરથી 
પારકાના મતમાંતા વિચારની તુલતા કરે છે કે? અરે તું' દગલ* 
ખાજી કરવામાં તો એક જ. તારી બરોબરિયો ખીન્ને કોઇ; જ નહિ. 
લીલા ધાસની વનસ્પતિથી પથરાઇતે ટ'કાઇ ગએલા સુખવાળા. 





કકક: ્્ન્્ન્ટ્ન્ન્ન 








#સાહિત્ય* છ્રૃ 
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ખાડાની પેઠે ઉપર ઉપરથી “આછી બની” તે નીતિ અને ધર્મનો 
વેશ ધારણુ કરીને “ભોતરકી તો રામજ જતે' તેવું આચરણુ કરે છે. 
ર4૦ સુર્વ'શતા પુરૂષ પારક અથવા પોતાનું સત્યાનાશ વાળવા ઇચ્છે છે 
એવું કોઈના પણુ માનવામાં આવશે ? 
' શાર્ત૦ દવે આમ રગજગ ફરવામાં શું વળ્યું આપણે આપણા ઝુરજીતો 
સ'દેશે કલે. હવે ચાલો આપણે જઇએ. એ ખેઉ જણાને નેઇએ 
તેમ ડરે. (રાજને) રાન, 
રાહરે્‌* 
2'ી દે કે રાખ નૃપ, એ સ્ત્રી તુજ તિરધાર; 
ધણી તણી છે નારિ પર, સત્તા સર્જ પ્રકાર. ૧૩૯૪ 
(એમ કહી ચાલવા માંડે છે » 
શકુન શું? આ લુચ્ચાએ તો! મતે કસાવી ને હવે મતે ક્યુલ ડરતો. 
નથી તેથી બસ નથી થયું કે તમે પણુ મતે આમ રડતી 
મૂકીને ચાલ્યાં ? 
(.એમ ખોલીને ગૈતમીની પાછળ પાછળ ચાલવા માંડે છે ). 
ૌ[તમી૦ (જરા ઉભી રહીતે ) ખેટા સારુંગરવ, આ ન્તે શકૃન્તલા તો 
આપણી પાછળ રડતી રડતી આવે છે. એતો ભર્તાર તો કઠણ 
હદયનો થઇતે એને આએળખતોા એ નથી. માટે એ મારી પુત્રી 
અહોં રહીને શું કરશે વાર્‌ ? 
શારડરવ૦ (રીસમાં પાછો કરીને કેહે છે ) કેમરે એ અભાગણી, ધણીથી 
સ્વત'ત્ર થવા ઇચ્છે છે કે ? તારા મનમાં આવે તેમ કરવું છે કેમ ? 
શકુ'૦ (ખીહીને થરથર ધુજવા માંડે છે. » 
શારગરવ૦ શકુન્તલા, 
ગીતિ* જ મ્ * 


“વંદે છ રાન્ન તેવી, હોય છાંડેલ ડૃળથી જ્યોરે; 
સિદ્ધ મહા સુનિવરને, ખપે હવે તેવી કેમ તું ત્યારે ? 


ડો 


દ 
કે 


છ્‌ સાહીનૂં વાડ્ઃગમય# 


પણુ અતર સાક્ષી દે, તુજ પતિ#ૃત નિષ્કલ'ક છે તેની; 
વેઠવું દાસપણું પણુ, તો રહી ધટે પતિકુળે તુજ, ખેની. ૧૪૦ 
માટે તારે તો અહિ રેહેવાતો ધર્મ છે. અતે અમારૈ તરત જવું જેઈ એ. 
જાજનન ( પોતાતા ગોરને ) હૈ ગોર્મહારાજ, હવે મારે શું કરવું તે કેહે. 
આ ખેમાંથી કયામાં વધારે અતે ક્યામાં એણું પાપ છે ? 
ગીતિ? 
“બન્યો મૂઢ હુ' કે આ, મિથ્યા વાણી વદે છ ગએ વ્હેમ ? 
દારા ત્યાગ કરૂં કે, પરસ્ત્રિ સ્પર્શથિ લઉં દોષ તત એમ? ૧૪૨ 
પુશેહિતન ( વિચારીને ) ત્યારે તો તમારે એમ ય્ર્વું ન્નેઈ એ. 
રાજન કેોહેો મહારાજ કેમ કરવું તે. 
સુરોહિત* એ ખાષ્ઠ જણે ત્યાં સુધી એ મારે ઘેર રેહે. તેતું કારણુ પુછરો। 
તો હું કહું છું. પૂવે તમને સાધુ પુર્પતું વચન છે કે તમને 
પેહેલો ચક્રવર્તી પુત્ર થશે. માટે જે કણ્વ રૃધિતો દોહિત્ર ચક્રવર્તી 
થયો તો તમે એને આદરસત્ાર કરીતે તમારા અતઃપુરમાં 
લેઈ જશે જ. નહિ તો પછી એને એના ખાપને ધેર જવું 
જર્‌ર્‌ છે. 
શાશ્ન૦ જેવી ગોર મહારાજની ઇચ્છા. તમને જે એમ સારં લાગે તો 
એમ થવા દો. 
ગોર૦ ખેટા આવ મારી પાછળ 
શકુ'૦ હે ભગવતી ધરતી મા, છે નને તું મતે માગ આપે તો તારા પેટમાં 
સમાઇ ન્નઉં. વીટબણા ખહુ પડી. 
( એમ કહી ગોરતી સાથે રડતી રડતી ચાલી ન્ય છે-તપસ્વિઓ 
પણુ તેની પાછળ નય છે ) 
(૨) રા* યાજ્ઞિડના ભાષાન્તરસાંથી# ટ 
ત્રડષિયોન ( હાંથ ઉ'ચા કરીને 7 જય જયકાર થાઓ, મહારાજ. 
રાજન સર્વેને નમસ્કાર કરૂં છું. 


સાહિત્ય? છ્૩ 


રાજન ક્ડષિષોની તપશ્ચર્યા તો નિવિધ્તે ચાલે છે ડની ? 

( શ્લોક અથવા અગષ્ટુપ વૃત્ત » 
સંદ વિધ્ત ધર્મક્રિયાને શાં સાધુનો રક્ષિ તું છતાં ? 
ર અ'ધકાર્‌ થશે ડ્યાંથી તપે છે સર્મે તેજ જ્યાં ? ૧૫૧ 

રાજન રાજાતો ધર્મ છે કે પ્રજાતું રહ્ષણુ કરવુ' અતે તે કરવા માટે મને 
રાજ કરી કહે છે. વાર, હવે ભગવાત ડણ્વ ત્રડષિ કુશળ તે! છે ? 
એમને રડે જગત રડું. 
ત્રધિયો।1ન સાધુ પ્ુર્ષને કુશલ તથા ખુશી રહેવું પોતાને સ્વાધીન છે. એએએ 
આપની ક્લેમ કુશલતા પુછી આટલો સ'દેશે! કહાવ્યો છે. 
રાત્ન૦ કહો, શી આગા છે ? 
શારગરવન એ કે આપે પરસ્પર ભાવથી મારી દુહિતાની સાથે લગ્ત છીધું 
તે વાત જાણીને પસન્ન થઈ મે ખુશીથી અડુમત આપ્યું કેમકે, 
( ઉપેન્દ્રવજા વૃત્ત ) 
જણ્યો તતે ઉત્તમ પૂત્ત્ય પ્રાણિ, 
શકુ'તલા સદ્યૃતિમૂર્તિ માની | 
પત્તી પતિની રચિ નેડ યચેગ્ય 
છુટ્યો વિધાતા જન દોપથી જ. ૧૪૨ 
હવે એ ગલિણી છે માટે તમારે બન્નેએ સાથે રહીને ગર્લવિધાનનો 
સ'સ્કાર્‌ કરવો જેઈ એ. તે સારૂ એતો રાજમદિર્માં સ્વીકાર કરવે!. 
ગૌતમી૦ મહારાજ, મારે કંધ ખોલવાની ઇચ્છા છે પરતુ ખોલવાનો અ- 
વર્‌ નથી તેથી બોલતી નથી. 
(આધી ગીતિ વૃત્ત? » 
_-વડીલ મત આણે નહિ લીધો, તે પણુ પુછચુ' ન ખધુતે। 
એકમેકમાં સમજ્યાં, તો શું કે'છો હવે પરસ્પરને ?' ૧૯૩ 
“શકુન 'ખરે, પાણુનાથ શું ખોલશે, વાર્‌ ? 


૭૪ સાહીનૂં વાડ્નગસય* 


૨૮-૫૭ 





ન્ન્ન્ન્ન્ઝ્સ્ક્ન૫નસ--------:----ૂૂૂુૂ-- 


રાજન વળી આ વૉત ડંયાંથી કાઢી ? 
શકુન એતા આવા વચનથી મતે ઝાળ -ઉડે છે 
શારગન કેમ વાર્‌ ? આપઃ તે પકડ કાંઇ યાઃ તથી. 


( વસસ્થ_વિલણત્ત, » ધ/ 
સતી છતાં વાસ પિહેરમાં કરી 
સુવાસિની આશ્થય ભાંડુતો ધરી | 
રહે, ડરે તે! સહુ લોક વારતા, 
હરે ખરે શું વ્યલભિચારિણીજ આ? ૧૪૪ 
સગાં કડું ખી સહુ એજ ડફાર્‌ણુ 
પ્રરે હમેશાં મતમાંહ ધારણા 
વળાવવાની રી પાસ ' સુત્રિને 
ન હોય નને મિ એ પિય મને. ૧૫૫ 
3૦ શું એની સાથે આગળ મે' લસ કીધું હતું ? 
શકુ'૦ (ખેદ પામીતે મનમાં 2 હે હદય, જેની તેં ખીક મનમાં ધરી હતી' 
તે વાત આગળની આગળ આવી ઉભી રહી. 
શારંગન કરેલું કામ ડખુલ કરલું ગમતું નથી મારે ધર્મને કોરે જ્ુઝીને આડે. 
રસ્તે ચાટવું એ રાન્નને ઘટિત છે ? 
રાજન આવે! ખોટો તરડ ઉઠાવી કેવો! મશ્ન પુછે છે ? 
શાર્‌ગ૦ જેને લઘ્દમીનો મદ ચઢી જય છે તે લેકોમાંજ વિશેષે કરીને આવા 
વિકાર ન્નણ્યામાં આવે છે. 
રાજન વિશેષે કરીને મારા ઉપર એ તડાકો કરતો હોય એમ લાગે છે. 


ગૈતમીન બેય, હવે જરાએ શરમ રાખીશ નહિ. આવ તારા મોહો ઉ- 
પરને  થુરખો કાઢી લેઉં કે પછી તને તારે ભર્તાર સારી. પેડ 
ઓળખે. ( એમ કહી તે પમાણે ડરે છે. ) 


રાજન (શકુ'તલાતે તિહાળી નેઇતે મનમાં ) 


,“ સાહિત્ય છઠ્ય 


કનૂ્ત્ન્ન્્્ૂન્્્નન્્્નન્-------કુૂઃઃઃ્્ન્્ૂૂ--------ક 


(માલિની અથવા માનિની વૃત્ત: ) 

સુજ નિકટ ઉભેછું રપ સોહામણું' આ 

પ્રથમ કદિ કર્યું મે' લય એ સાથ કે ના! 

મન નવ દઢ થાયે એ વિષે આજ મારૂં 

ઘડિ ઘડિ ઉઠેવાથી તક આ એજ સારં. ૧૪૬ 

જ્યમ ભ્રમર ફરે છે ન્વૂપ્તું પુષ્પ ભાળી 

અંતિ દવનલથી છે એ ભરેલું તિહાળી! 

મત નહિ ધરતો એ લાલચે ભોગ લેવા 

ત્યમ નહિં કરતો! એ પુષ્પનો યાગ એવા. ૧૪૭ 

શારગન૦ કેમ મહારાજ સુગા કેમ ખેસી રણા છે ? 

રાજ અહો તપોધતા, મારા મતમાં એ વાત ધણી” ધોળાયાં કરે છે તો 
પૃણુ હજી મતે એમ સાંભરતું નથી કે મે. આગળ કોઇવાર એતો 
સ્વીકાર કીધો હોય. વળી નજર આગળ ન્તેઉં છું કે એ ગલિણી છે 
તા હું શે જવાબ દૈ ? 

શકુ૦ ( મનમાં) હાય, હાય | જ્યારે પરણ્યા વિષેજ રાજાતે સંદેહ છે તો 
પછી મારા મતમાં ભારે સુખ ભોગવવા વિષેતો મતોરથ પાર્‌ પડ- 
વાની ₹| આશા? 

શારંગન એમ” સા ખોલે, હો. 

( ઉપજાતે સમજવા ગઇ્યાતકી વૃત્ત, ઝે 

તે' સ્પર્શી કીધો સુનિની સુતાતેો 

સ્વીકાર કીધો' મુનિયેય તેતો 1 

હુવે ધટે શું કરવી અવજ્ઞા 

તપસ્તિ કેરી ક્ષણુ એક એવા? ૧૪૮ 

ચોરેલ વસ્તુ નિજ તોય તેને 

ન ખાધ કર્તા ગ્ડષિયે જરીએ 

લેવા દઈ) પાવન," ચોર પેઠે, 

તને «ર્યો એમજ સર્વ જાણુ. ૧૪૭ 


૭૬ 
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શાર્ઠત૦ અહે શારગરવ, હવે એને ઝાઝુ' ખોલેોમાં, અરે શકુતલા, અ- 


મારે જે કહેવાતું હતું તે તો કહી ચુડયા અને.એણે કેવી રીતે જવાખ 
દીધો તે પણુ તે સાંભળ્યો, હવે તારૂં એની સાથે લસ્ન થચેલુ' એ 
ખાખતની એને ખાતર જમા થાય એવી તારી પાસે કાંઇ એ'ધાણી 
હોચ તો આપ. 

એતો ભાવ તો મારા ઉપરથી તદ્દન ઉઠી ગયો છે. ત્યારે કદાપિ 
એને સ'ભારી આપું તોપણુ તેથી શું થવાનું? આટલા ખોલવામાંથી 
સાર એ નિકળ્યો કે હવે મારું નશીબ જુટ્યુ' ( તાણીને) અહો 
પ્રાણુનાથ, ( એટલું અર્ધું બોલીને ) જ્યારે તમે મારા લસ્ન વિષે 
શકા આણુ છો તો એ નામે તમતે ખોલાવવા ઘટારત નથી. અહે 
પુરૂવ'શી, પૂને આશ્રમમાં મતે વચન આપી મારા સરખી સ્વભાવે 
ભોળા દીલવાળી સ્ત્રીને આવા આવા ખોલ બોલીને ડાણાડી સુકવી 
તમતે ધટારત નથી. 


રોજાન ( કાને હાથ દઈ ને ) ચુપ, હવે હું' આવાં પાપી વચન સાંભળનાર્‌ નથી. 


( આધી ગીતિ વૃત્ત* ) 
સુજ કુલ કાં લાંછન દે ને, આ જતની કરે ખરાખી કાં | 
નંદી તીર જ્યમ તોડી 2'ળે જલને ઉખાડતી તરૂ ત્યાં. ૨૦૦ 


શકુ'૦ હશે. પરસ્ત્રીતું ગ્રહણુ કેમ કરૂં એવીજ જે તમારા પેટમાં ખરેખરી 


રકા હૉય તો તે શકા નિવારણુ ડરવા સાર્‌ તમને એ'ધાણી આપું 
છી કાંઈ ? 


શજ્નન વાહ એ તો! ઉત્ૃષ્ટ કલ્પના. 
શકુ૦ ( આંગળીએ અદી જીવે છે તો ) હાય ! હાય આ આંગળી 


અડવી ડયાંથી ? (એટલું કહી ખેદ યુક્ત થઈ ગૌતમીને જુવે છે. ) 


ગૌતમીન ખરે તું શકાવતારમાં સચીને તીર્થે કુ'ડમાં જલવન્દન કરતી હુતી 


તે વખતે વીટી આંગળીએથી નિકળી પડી તો નહિ હોય વારૂટ-- 


રાજન કહેવત છે કે વ્રસ્સુતપસ્તતાલે સેળનન સ્ત્રી ન્નતતને ખુદો ઉઠાવતાં 


જર્‌ા વાર્‌ ન લાગે તે આ ઠેકાણે ખરૂં પડે છે. 
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શકુ૦ નેયું ? આ ઠેકાણું પણુ નસીબ ખે ડગલાં આગળતુ' આગળ, તો 
પૃણુ તમારી ખાતર જમા થવા સાર્‌ એક ન વાત કહીશ. 

ર૦ ભલે, હવે વાત સાંભળવાતું આવ્યું. ખોલ શું ડહે છે ? ર 

શકુન એક દિવસ નવમાલિકાના મંડપમાં આપણે ખેઠાં હતાં. તે વેળા 
કમળપત્રના પ્યાલામાંથી તમે હાથમાં પાણી રેડચુ', નહિં વાર્‌ ? 

ર1૦ રેડ્યું પછી ? 

શકુ૦ તે વખતે દીર્ધાપાંગ એ નામતું હરણનું ખચ્ચુ જેને મે' છોકરૂં કરી 
પાળ્યું હતું તે આપણી પાસે આવી ખેડુ, તેના ઉપર તમને દયા આવી તેથી 
તમે પોતે પીતા પહેલાં એ બાપડાને કહ્યું કેલે આ પી. તમારી સાથે 
ગતે પરિચય નહિ તેથી તમારા હાથમાંથી પીવાતું મત થયું નહિ. તયાપિ 

. “તેજ પાણી સે મારા હાથમાં લીધું ત્યારે એ કરારે પી ગયું. તે 

વૃખત તમે હસીને નહિ ખોલ્યા કે સહુ પોતપોતાનાં સગાં વહાલાંનો 
વિશ્વાસ રાખે છે ! તમે બ'ને જણુ અરણ્યવાસી છે! માટે એકબીનનની 
પતીજ પડે જ તો 

રાન્નન આવી જ રીતે પોતાતું કાર્ય સાધનારી સ્્રીઓ જીઠી જુઠી પણુ 
મધુર વાણી ખોલીને વિષયી લોકોનાં મત હરી લે છે. 

શકુ'૦ (રાઘમાં) અરે' ૬૪, તારા મનમાં જેવા વિચાર છે તે પ્રમાણે જ ખીન્નના 
મનમાં જણે છે કે? બાહારથી ધર્મનો મોટા ડોળ ઘાલીને પેટમાં 
પાળી રાખે છે એવો તાર! જેવો બીજને કોણુ હશે વાર્‌ ? જેમ કોઇ 


ખાડાતું માહા વનસ્પતિના વેલાથી ઢાંકી દીધું હોય વ અ'દર્થી 
છેક પાતાળ સુધી .ઉડે હે હોચ નવાં તમારાં આચરણુ છે 


દાઇ એવું નથી માનવાતું કે, પુર્કુળતો રાજન પોતાનું અથવા ખીન્તું 
સત્યાનાશ વાળી નાંખશે. 


શારદ્તન હે ઝાઝી રકઝક કરવામાં શું વળ્યું? મ ગુરૂના સ'દેશે 
હતો તે કલો. ચાલો હવે પાછા વળીએ ( રાજ. ભણી ) 
---- . (શ્લોક અથવા અવૃષ્ડુપ વૃત્ત » 
“લે! આ પત્તી તમારીને તનને કે ધેર રાખને; 
પ્રભુતા સ્વામિની કાંજે માનેલી સર્જ શ્રેછ, ને, ૨્ન્દુ 
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ગૌતમી૦' ચાલ, આગળ ચાલ. ' (એમ-કહીને આગળ જય છે. ) .. 
શકુ'૦ કેમ, કેમ ?₹'આ કપટીએ તો. મને છેતરી | દવે તમે પણુ"મતે અ- 
ભાગિણીને સુકીને જશે કે? ( એમ કહી પાછળ નય છે) _ 
ગતન્, ( ઉભી રહીતે ) ખેટ્ટા સારંગરવ, શકુન્તલા આંખમાં આંસુને રતી 
* આપણી પાછળ આવે છે. એના ભર્તારે એને છાંટી તો હવે આ 
મારી દીકરી શું ડરશે ? 
શારગંન ( શકુન્તલા ભણી કેરીને રોષમાં ) અરે અભાગિણી, શું ધણીથી 
 સ્વતત્ર થવા'માગે છે? તારા મનતું ધાર્યું થશે કે ? 
શાર'ગન શમુ'તલા, 
(શકુન્તલા બીકથી થરથર ૩પે છે. » 
( ડુતવિલસ્ખિત વૃત્ત » 
નૃપતિ જેમ વદે થમ હોય તું, 
કદિ ઘડીભર તો કુલમાં તને |! 
તુજ પિતા નવ લેઇ શકે ફરી 
કુળ તણા વ્યવહાર જ તે' તનયા. ૨૦૭ 
પૃણુ તને મન એમ જ હેય કે 
પતિશૃતાશૃત્ત ભગ કર્યું નથી, 
ચૃતિકુલે કરવો નિજ વાસ તો 
ઘટ્તિ દાસીપણું પણુ વેઠતા. ૨૦૮ 
તારે તે! અહીંજ રહેવું ધટારત છે માટે ઉભી રહે. અમે છવે 
સધાવિએ છિયે. પી 
રાનન૦ આ ઠેકાણે મારે શું ડરવું? 
( આર્યા ગીંતિ વૃત્ત ) 
સૂઢ બન્યો હું આજે, મિથ્યા, ભાષણુ ફરે છ આ અથવા; 
એ વિષયે નથી: તિશ્રચ, જ્યાં લગિ' મનને થયો પરિપૂર્ણ. -૨૧૦-- 
ત્યાં લગી કરવું શું ? મે પરણેલી .સ્રી.તણો યાગ *ડરવે ? 
“22 કે પરનારી તણો મે” સ્વીકાર કરીવટાળવે' દેહ-? _ ૨૧૧ 


નપ ક 


સાહિત્ય, - છ્ટટ 


પુરોહિતન ( વિચાર ડરીને )જે એમ હોય તો હું ડહું તેમ કરે, 
રજન ડહેો, શું ડરવું ? 
પુરોન આ સ્ત્રીને પ્રસવ થાય લાં સુધી છે! એ મારે ઘેર્‌ રહે. શા માર 
ગગેમ નને ચુછા તો!” મારે એવું કહેવાતું છે કે પૂર્વે સાધુ પુરો કહી 
ગયા છે જે તને પેહેલ વેહેલો પુત્ર થશે તે ચકવર્તિ થરે, જે એ 
સુનિતા દોહિત્ર આ પ્રમાણે લક્ષણુવાળા નિવડે તો પછી એને સતાર 
કરી અ“તઃપુરેમાં રાખવાનો બાધ નથી, 
રાન્નન જેવી તમો ગુરઓની ઉચ્છા, 
પુરો૦ ખેટા, મારી પાછળ ચાલ. 
શકુ'૦ શિવ, શિવ, મા એ પૃથવી, મારી મા 1 અરે વસુધા 1 આ સમે 
મતે ડું માર્ગ દે કે તારામાં સમાઈ ન્નઉં. 
(એમ કહી યા રડતી રડતી ચાલી અને પુરોહિત તથા તપ- 
સ્વિષ્ો સાથે બહાર નીકળીને જાય છે. ) 
(3૩) ર।* ઠાકોરના ભાષાન્તર્માંથી* 
ત્રધધિયોન ( હાથ ઉચો કરીતે ) રાજન્‌, વિજ્ય પામે! 
રાશન સૌને વ'દત કરૂં છું 
રાજન સુનિયેોની પરિ તો! નિવિધ્ન ચાલે છે ? 
ત્રષિ૦ ક્રિયા વિદ્ય ક્યમ હોય, સ'ત રખેપુ' તું ટ૨ ! 
સ્રરન7 માથે સ્હોય, શકે તિમિર શું પગટ થૈ] ૧૪ 
રાજન લારે તો મ્હારૂં રાન પદ સાર્થક. 
--વાર્‌, કાશ્યપ ભગવાન કુશળ તો છે ? એમની કુશળતામાં જગંત્- 
તું કલ્યાણુ. 
જ્ધિન સિદ્ધવાન થેગીએ ને કુશલતા' સ્વાધીન હે હોય છે. એમણે આપના 
સારા ખબર પૃછીતે આપતેનઆટલું ઢહાવ્યું છે. 
“ જાન્ન૦ ( આતુરતાથી ) શી આજ્ઞા કરી છે? ્ 
શારડર૧૦ “આ મારી પુત્રી અને આપ સામસામાં વચત આપીનેજ 
પરણ્યાં છો તે ત્હમારા ખેતું હું પ્રીતિથી' માન્ય રાખું છું કેમકે 








૪૦ સાઢીનૂં 'વાડ્:ગમય* 


પ: 








અમે સુણ્યો લાયકતો તું અશ્રણી, 
શકુંતલા મૂર્તિ જ સહિયા' તણી; 
સમાન આવી વિધિ નેડ ન્ેડીને 
કલ'ફથી મુક્ત થય ઘણે દિતે. ૧૫ 
મારે હવે એ સગર્ભા છે તેતે સ્વીકારો, અતે ખ'તે સણધર્મચારી બનો. “ 
ચતન આર્ય, મ્હતે પણુ ડે'ક ફ્હેવાવી ઈચ્છા છે. «હમે ખેષે અમતે બેા- 
લવાની ખારી જ રાખી તથી, કેસકે ી 
ગુરૂજન બધું કોઇ પૂછયું ન આણે કે «હમે, 
રહાં પરસ્પર મોહીં,-કર્હું શું એકતું અવરવે? ૧૬ 
શમુ'૦ ( સ્વગત ) હવે આર્યપુત્ર શું ફહૈ છે વાર્‌ ! 
રાજન અરે વળી આ શું આવી પડયું | 
શકુ'૦ (સ્વગત) આ બોલ તો અસિની ઝાળ જ | 
શાર્ડ્ગર૦ આમ કેમ વારૂ? સ'સાર વ્યવહારમાં આપજ વિશેષ માહેતગાર તોવે? 
સતીષ જે કાયમ ર્હે પિયેરમાં 
ખતે છે શ'કાસ્પદ પત્તી લોકમાં; 
ચહે સગાં તેથી સદ્દા જ એ વસે 
સમીપ ભર્તાતીં ન હેત હે ભલે, ૧૭ 
રાજન તે હું શું આ ભવતિતે કદી પે પરણેલે! ? 
શકુન ( શોકાતુર થૈને સ્વગત ) હદય, ત્હારો અ'દેસે ખરો પડથો. 
શાર્ડ્ગન રાજનએ શું ધમ વીસરવેો યદિ રૂચે ન કર્યું હાથે ?-- 
રાજન આ ખેોડું આળ દેવાનું કાંઇ કારણુ ? 
રા“૦ સત્તા મદતા કમે જ્યાં ત્યાં એવાં સદ્દેષ જ તે. ૧૮ 
રાન્ન૦ અરે, આતો મ્હાર્ર્‌ સ્પટ અપમાન | 
ગૌન મેય, જે ધડીવાર લાજ્તી નાઃ આ ખુરખો ફાડી લઉ',' એટલે” 
«રે! પતિ ત્હને ઓળખશે. 
તેમ કરે છે. 


સાહિત્ય? ૮૨ 


નન્-ક---:---:-------:--- 





-ૂન્ન્‍ન્નન્‍્- નકન“ 


૨નન૦ ( શકુ'તલાને નનેઈ ને સ્વગત )-- 
અપૂર્વ ઝળકી રહું નિરખું રપ આ આવિયું, પૃ વદમા 
અતે સુજ વરેલું” એ ખરરૂં, ન વા, ન તિર્ણીં શકુ” 
તુષારભર્યું કુદ જેમ નિરખે પભાતે અલિ, 
છુંચે ત્મ નહીં શકું યજુ દઈ નહીં ભોગવી. ૧૪ 
વિચારમાં પડે છે. 
શાર્ડ્‌- ગન રાજન્‌, કેમ કૈં” ખોલતા નથી ? 
રજન હે તપષોધનો, સંભારી કહાઠવા મથતાં પણુ આ ભવતિના પાણી- 
ગ્રહણુની વાત સાંભરતી તથી. તો એ સ્પષ્ટ સગર્ભાનો કેવલ ક્ષેતિન્‌_ 
ખ્‌નીશ એવી મનને શ'કા રહે છે ત્યાં હુ' કેવી રીતે વહુ ? 
શકુ'૦ (સ્વગત ) આર્યપુત્રને લસ્ત વિષે .પણુ શક | અરેરે, મ્હારી ઉ'ચી' 
ઉ'ચી ઉડતી આશા 1 
શાર્ડ્:ગ૦ નહોં નહીં 1 
સ્વચ્છ'દે જે સ'ગ કીધે પુત્રીશું, વધાવી લીધે, 
એવા મુનિ કેરું આમ કરો છોછ અપમાતઃ 
--ચેોરેલું પોતાનું નનતે આપી દે દ્શ્યુને "ખાંતે 
થાપે તેતે ગાહુકાર, એવે! જેનો ઉપકાર. ૨૦ 
શાર૦ શાર્ડ્ન્ગરવ, હવે ત્હમે બસ કરે, શકુતતલા, અમે ફહેવાનું હતું તે કહ્યં.- 
પણુ આ મહારાજ આમ ફહે છે; તું જ જવાખ દૈતે એમની 
ખાલરી કરી આપ. ુ 
શકુ'૦ એવે] પ્રેમ હતો તેની આ દશા થૈ ગૈ યાં સભારીને યે ચું ! મ્હારી. 
“તને જ હુવે મ્હારે ર્ડવી રહી એટલું જ નકી. ( મ્હોટેથી ) આર્ય પુ- 
( અધે. ૦૪” 'ખોલી અટકીને ક્રીથી) પણુ લસ વિષે” જ શક છે"યાં 
એ સએધત તો ચાલ વિરૂદ્ધ, ક 
પૌર્‌વ, પ્હેલાં આશ્રમંમાં આ સ્વભાવે ભાળાં દિલને વચન રૈ છેક- 


ભોળવી લૈને હવે વળી આડું આવું વિપરીત બોલવું ત્હમતે ડીક” 
છાજે છે, ખરં ડતી ? 





ક 
૬ 


“૮3 સાઠીનૂં- વાડ્હ્ગમય, 


'શજા૦ ( ફાન ઢાંકી હૈતે ) દૂર આ -પાતકી વાણી | 
મલિન તામ રૂડું કરવા, પતિત વળી સુજને, તું' ડયમ ઇચ્છે ? 
મર્યાદા તોડ'તી જ્યમ નિજ જલ વળી તટ તરૂને સરિતા. ૨૧ 

-શકુ'૦ વારૂ, નને 'ખરે.જ' પરસ્ત્રી છું એવી શ'કાને લીધે ત્ડમે આમ લનો 
છો, તો આ .અભિજ્ઞાન વડે «હમારો સ'શષ ટાળીશ. 

-૨૦ બહુ રૂડી વાત. 

-શકું૦ (વી ટીના સ્થલને અડકીને) હાયરૈ ! આ આંગળીએ વી'ટી તો નથી જે ! 

“ગત ખરે ત્હારી વી'ટી શકધાટમાં શચીતીર્ચનાં જલતે વ'દત કરતાં સરી 
પડેલી. 

"રીજા૦ (સસ્મિત) આ તો જેને સ્રી જતની તુરત ખુદ્ધિ કહે છે તે. 

શકુ૦ એ તો લદૈવે પોતાનું ખલ દેખાડયુ. હમને ખીજી કહે. 

રાજન હીકસ્તે. હુવે સાંભળી ર્હેવાતું આવ્યું 

-શકુ'* જુવો, એક દિવસં જૂઇતા માંડવામાં મારાં હાથમાં કમલપત્રતા 
દડિંયામાં પાણી હતું. 

ર૦ હાં ચલાવે. 

“શકુ” તે ક્ષણે મ્હારો દીર્ધાપાંગ નામનો પુત્રક બાછુડો હરિણુ આવ્યે!. 
“એના ઉપર ભાવ આણી “ભલે આ પ્હેલો પીએ ” એમ કહી ત્હમે 
એને પાણી દેખાડી પાસે આવવા પટાવ્યો. પણુ ત્હમારો પરિચય 
નહી' એટલે એ ત્હમારા હાથમાં ન જ આવ્યો. પછી ગએ « દડિચો 
મ્હે' હાથમાં લીધો એટલે એમાંતું પાણી એણે પ્રીતિથી પીધું. લારે 
હમે હાસ્ય કર્યું કે “ સૈ પોતાના જતિભાઇને વિશ્વાસ કરે, «મે ખ'ને 
રાની વનચર્‌ ખરાં ફની !” 

-૨1નન૦ આપમતલખી બેરીએની આવી આવી ખોટી પણુ મધ જેવી વાણી 
વડે વિષયી પુરૂષો આકર્ષાય છે. 

-શકુ'૦ (ગુસ્સાથી ) અના? પોતાની જ . જત ઉપરથી ડ્યાસ ડરે! - છે. £- 
ધર્મનો વેશ ધરનાર ધાસથી ઢ'કાયલા કુવાના જેવા ત્હમારી માફક 
તે ખીજી' કોણુ વર્ત્તતું હશે ] 


૮૩ 


જ જ જ સાહિત્ય સ 
રાજન પોરવો અધોગતિ વૉછે છે.એ મતાય જ નહીં. ી 
શું શ્લ? ગુરતો સ'દેશે। પ્હૉંચાડયેો. આપણે 


- શાર૦ આવી છભાન્નેડીથી શું 
પાછા વળીએ. (રાજને ' )- 
જુવો આ આપતી કૉતા, ત્યન્ને રાખે! ચથા રૂચિઃ 
સ્રી સને ધણી કેરી પલુતા સવ'તોસુખ્ી. યદ 
--મૈતમી, આગળ થાવ. ન 
" ચાલી તીકળે છે. 
શકુ'૦ અરે, આ કપટીએ તો મ્હતે ઠગી; અને ત્હુસે પણુ મ્હને તછ જશે દે 
પાછળ ન્નય છે. 
કતમીન (ઉભી રહીને ) એેટા શાર્ડ્ન્ગરવ, આ બિચારી શ“કતલા રેતી રોતી 
આપણી પાછળ આવે છે. સ્વામો ક્ડોર થતાં, તિરસ્કાર સુદ્ધાં કરતાં, 
ુ ભ્હારી પુત્રી ખીજા' શુ' કરે ? 
શાર્ડ્:ગ૦ (પાછે વળીને ગુસ્સાથી ) રે અમયાંદ, આમ સ્વંત-ત્રતા લે છે € 
શકુતલા ખ્હીને થરથરે છે. 
શાર્ડ*ગ૦ શકુ'તલ્લા, 
ક નૃપ કહે યમ «હેં કેલ ખોળ્યું જે, 
તુજ જુવે સુખ કહે ક્યમ તાત ન્નેઃ 
પણુ ડું હોય સતી ૦૪૮ ખરેખરી 
વસ અહી જ, ભલે ખતી કિ'કરી. 


ઉભી રહે, અમે જેશું. 
રાજન (પુરોહિત તરક નેધતે) આમાં સારૂં માઠું ત્હમને જ પૃછું 

ભૂલી ગયો જ હું કે આ બોલે મિથ્યા ન એ લહું, 

ત્યાં કર્ર શુ, ખતુ વાગી સ્ત્રીનો કે વ્યભિચારી હું. 
પુરોહિત૦ ( વિચાર્‌ કરીને) એમ છે તો આ પ્રમાણે કરીએ, 


- શાજઠ પૂરમાવો. 
પુરે!ન આ ભવતી ભલે પ્રસવ થતાં સુધી અમારે તાં રહે. આમ કહેવાનું 
દેશ છે કે આપતો 


સં ડારણુ, તા એ છે કે 


રહ 


દ 


ઝર 


જ સાણુએનો પથમથી આદેશ છે કે 


૪ સાઠીનૂં વાડ્ઃ:ગમય#* 
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પ્ડેલોજ પુત્ર ચકવત્તી| નીવડશે, આ સુનિર્દૌહિત્ર ચક્રવર્તીતાં લક્ષણુવાળેદ 
જણાશે તો આ ખાપ્તે સત્કારપૂર્વક અ'તઃપુર્‌માં સ્તીકારી શકશે।; અને 
નને ઉલટું બનરો તો તો એમને એમના પિતા પાસે જવાતું જ પાપત થવાતું. 
રાનનન જેવી ગુરૂની ધચ્છા. 
“ પુરો૦ પુત્રી, મ્હારી પાછળ આવ. 
શકુ'૦ ભગવતી વસુંધરા, મ્હતે માગ આપ! 
રેતી રોતી ચાલવા માંડૅ છે, પુરોહિત અને તપસ્વીઓની સાથે ન્ન 
છે. શાપથી સ્મૃતિમૂઢ થયલે! રાજા શકુંતલા વિષે વિચાર્યા ડરે છે. 


કઝ 

મહાકવિ કાલિદાસે જ ઉતાવળમાં લખેલા, શાકુન્તલથી ઉતરતા પરન્તુ 
મનહર, “વિક્મોર્વશી ત્રોટફ'તું ભાષાન્તર આજથી આસરે ખે'તાળીશ વર્ષ 
ઉપર્‌ રા. ર1. રણુછોડભાઇ ઉદયરામ તરકેથધી પ્થમ જ પ્રન્ન સમક્ષ મૂક- 
વામાં આયુ હતું. વષોલ& વિદ્દાન્‌ રણુછોડભાઈ તો નાટકો તરક પક્ષપાત 
સધળી ગુજરાતી પ્રજાને વિદિત જ છે. પોતાના અતુવાદમાં-મૂળ સસ્કૃત 
નાટકોમાં નહોતાં-પ્રવેશ' દાખલ કરીને તેતે વધારે સારી રીતે ભજવી 
શકાય એવે ખનાવ્યો છે. ભાષાં સરળ હોઈ સધળા સમજી શકે એવી છે. 
પોતાની રૈલી એમણે સરળ યોજી છે. જૂતા અપ્રચલિત હરિણી, વ'શસ્થ, 
પૃથ્ની જેવા સ'સ્કૃત છ'દોતે ઠેકાણે કવિત, ચોપાયા, રોળા, હરિગીત જેવા 
ચાલુ ગુજરાતી છંદો દાખલ કરીને લોકની રૂચીને અતુસર્યા છે. એમણે 
આધાર તરીકે સ્વીકારેલો મૂળ પાઠૅ દોષવાળે,, ભ્રણટ અતે ક્લષેપપ ભાગથી 
ભળેલે હોવાથી ભાષાન્તર ઝાંખુ' અને ભૂલભરેલું નીવડયુ છે. 

એજ ત્તોટકતું ખીજીં ભાષાન્તર ખારેક વર્ષ ઉપર્‌ રા. કીલાભાઇ 
ધનસ્યામ ભદ્દે પ્રગટ કર્યું હતું, આ ભાષાન્તરમાં પાઠેશુદ્ધિ ઉપર પહેલવહેલું 
લક્ષ આપવામાં આવ્યું છે. તેની સાથે પઘભાગ ખનતા સુધી મૂળનાં જ 
નૃત્તમાં ઉતારવામાં આવ્યો છે. ઉત્સાહી લેખકને છાજતો શ્રમ એમાં -રગલે- 
ડગલે દછટિએ પડે છે. પરતુ ઉત્સાહના વેગની સાથે એ ચિત્ય ઉપર જે 
લક્ષ રહેવું જએ, સગ ત જાળવવા જે સાવધાનતા વાપરવી નેઇએ, 


સાહિત્ય* ૮૫ 


ન્ન્ક્સ્કૂ---:---- ન્પ્ન્‍્ન્ન્-ન્્ૂક 











મૂળના ખધતું માધુર્ય ગુજરાતી પઘમાં આણુવા જે મુશળતા યોજની 
_ જોઇએ, તેતી આ ભાષાન્તરમાં ન્યૂનતા છે. 
ઉક્ત ખ'ને ભાષાન્તરો ભાષામાં છતાં ધોડાંક જ વર્ષ ઉપર “'વતમાળી 
તખુલસથી કોઇ વિદાતે આ ત્તોટકનો ત્રીજે અનુવાદ પ્રજા સમક્ષ સુય્યે,” 
છે. આ ત્રીજે અતુવાદ એવો સરસ છે કે એતું વિવેચન કરવાની અમતે ૩ 
ઇચ્છા થાય છે. આ આત'દમય કાય અમે સહજ વિગતે કરીશું. “વત- 
માળી#તે તેમતી શક્તિ અતે તેમણે ભાષાન્તર કરવામાં મેળવેલા જય સાર્‌ 
--અમે અભિનદત આપીએ છીએ. વિવેચન અતે સરખામણીમાં અમે માત્ર 
શ. ઝીલાભાઇતા જ અતુવાદની વાત ડરીરું. 
પ્રવેશ કરતી અપ્સરાએ “જેતે દેવ વ્હાલા હોય તે અબળાઓની 
વ્હારે ધાએ? એવું કહે છે. પુર્રવ તેમતે “આકદ મા કરે વગેરે બોલથી 
ધ્ારણુ દે છે. વતમાળાના આ અતુવાદમાં કાલિદાસની મૂછ ઉક્તિતી સર- 
ળતા, સ્વાભાવિકતા અતે સમર્થ તા ખરાબર્‌ જળવાઇ છે, ને કવિનો ભાવ 
મતપસ'દ રીતે પ્ર્દરીત થયો છે. એ જ પ્રસંગની ઝીલાભાઇવી ઉક્તિએ 
લો. એએ અપ્સરાઓને સુખે “ દેવતાઓનો પક્ષ લેનાર અમારૂં રહ્ષણુ 
યર” અને પુર્ર્વને મુખે “બહુ થયું, બહુ થયું, આકદ કરવું જવા વે!” 
વગેરે ખોલ કહેવડાવે છે. એમાં શખ્દરાર્થ ખરો છે પણુ ભાવ પલટાઈ ગયે 
છે. ક્યાં સાત્તિક પવિત્ર પ્રેમ અતે ડયાં રાજસ્‌ પક્ષપાત ? ડયાં વ્ડાર અને 
ડયાં ર્હ્ષણુ ? “આક'દ સા કરો' એ બખોલમાં ધીરજ આપવાતો ભાવ 
સમાયો છે. બહુ થયું, બહુ થયું” વગેરેમાં ન્દાના હઠીલા ખાળકને રડતું 
આતું રાખતાં જે ધમકી અપાય છે તેના જેવો ભાસ ર્લો છે. વનમાળી 
પાત્રના હદયમાં ઉતરી તેમના ભાવતું પ્રતિબિમ્મ આપવા પ્રહૃત્ત થાય છે. 
કીલાભાઇ તેમતા સ્રુખમાંથી તીડળતા શખ્દ્લો ઝડપી લેઈ તેતો પતિધ્વનિ 
આપવાતું કરે છે. પુરૂરવ ઉવ'શીતે છોડાવી લાવવાને નીકળે છે તે વખતે 
અપ્સરાઓને વિશ્વાસ આપનારાં જે વચન કહે છે તે કીલાભાઇતા ભાષાન્તર- 
માં તીચે પ્રમાણે છે:-- 
“્‌ાજંન સારે વિષાદ કરવો જવા દો, હું તમારી સખીતે પાછી લાવવાનો 
ષયળન કરૂં છું. ” 


૪ સાઠીનૂં વાડ્ન્ગમય? 





પ્દેલોજ પુત્ર ચકરવત્તી| નીવડશે. આ સુનિલ્હિત્ર ચક્રવર્ત્તીનાં લક્ષણુવાળેદ 
જણારો તો આ બાળને સત્કારપૂર્વક અ'તઃપુરમાં સ્ીકારી શકશે।; અતે 
જે ઉલડું બનશે તો તો એમને એમના પિતા પાસે જવાતું જ પ્રાપ્ત થવાનું. 
રાન્ન૦ જેવી ગુરૂની ધચ્છા. 
' પુરે।૦ પુત્રી, મ્હારી પાછળ આવ. 
શકુ'* ભગવતી વસુંધરા, મ્હતે માગ આપ! 
રાતી રોતી ચાલવા માંડે છે, પુરોહિત અને તપસ્વીએતી સાથે જય 
છે. શાપથી સ્મૃતિમૂઢ થયલે રાજન શકુ'તલા વિષે વિચાર્યા કરે છે. 


નસ ાતાતડનાનમનણાનાતાન૦ 


મહાકવિ ડાલિદાસે જ ઉતાવળમાં લખેલા, શાકુન્તલથી ઉતરતા પરત્તુ 





ન્ન: 





નક 


પ... 


મનહર, “વિક્માર્વશી ચેટક'નું ભાષાન્તર આજથી આસરે ખે'તાળીશ વર્ષ _ 


ઉપર્‌ ર1. ૨1. રણુકોડભાઇ ઉદયરામ તર્કથી પ્રથમ જ પ્રજા સમક્ષ સૂટ- 
વામાં આવ્યું હતું. વચોભ& વિદાન્‌ રણછોડભાઈ નો નાટકો તરક પક્ષપાત 
સધળો ગુજરાતી પ્રનનને વિદિત જ છે. પોતાના અતુવાદમાં-મૂળ સ'સ્કૃત 
નાય્કોમાં નહોતાં-ભ્રવેશ' દાખલ કરીને તેતે વધારે સારી રીતે ભજવી 
શકાય એવે! ખતાવ્યો છે. ભાષા સરળ હોઈ સધળા સમજ શક્રે એવી છે. 
પોતાની શૈલી એમણે સરળ ચોજી છે. જૂના અપ્રચલિત હરિણી, વશસ્થ, 
પૃથ્ની જેવા સ'સ્કૃત છ'દોતે ઠેકાણે કવિત, ચોપાયા, રોળા, હરિગીત જેવા 
ચાલુ ગુજરાતી છ'દો દાખલ કરીતે લોકની રચીને અતુસર્યા છે. એમણે 
આધાર્‌ તરીકે સ્વીકારેલો મૂળ પાઠ દોષવાળે, ભ્રદ્ધ અને ક્ષેપક ભાગથી 
ભળેલા હોવાથી ભાષાન્તર ઝાંખુ' અને ભૂલભરેલું નીવડચું છે. 

ગેજ ત્રોટકતું ખીજીં ભાષાન્તર ખારેક વર્ષ ઉપર ૨1. કીલાભાઇ 
ધનસ્યામ ભદ્દે પગટ કર્યું હતું. આ ભાષાન્તરમાં પાડંશુદ્ધિ ઉપર પહેલવહેલું 
લક્ષ આપવામાં આવ્યું છે. તેતી સાથે પઘભાગ ખતતા સુધી મૂળનાં «૪ 
વૃત્તમાં ઉતારવામાં આવ્યો છે. ઉત્સાહી લેખકને છાજ્તો શ્રમ એમાં-રગલે 
ડગલે દૃદટિએ પડે છે. પરતુ ઉત્સાહના વેગતી સાથે ઔચિત્ય ઉપર જે 
લક્ષ રહેવું જેધઅએ, સગ ત જાળવવા જે સાવધાનતા વાપરવી નેઇએ, 


જ 


સાહિત્યં: . ૮છ- 
અધીરી બનેલી અણુપતીજ આણુતી રભાની ચિ'તા દૂર કરવાની છે: અર્થાત્‌ 
ઉક્તિ ₹ભા પ્રલે જ છે. આથી વનભાઈ તીચે પ્રમાણે ભાપાન્તર આપે છે. 
* (સહ એક ક્ષણુ પછી ) સખી | નિશ્ચિત થા-જે એ પણે આકાશમાં 
હરણુની ધનન કરકે, તે આ પેલે' સોમદત્ત રથ એ શાજપિતો દેખાય. 
એ કાર્ય સિદ્ધ કર્યા' વિતા પાછા ફરે તહિ. ” 
કહેવાની જર્‌ર રહેતી નથી કે વનમાળી પ્રતિભાતા બળે પ્રસ્‌'ગ 
પોતાના મત આગળ "ખડો કરી પછી તેના નૈસગિક સ્વરૂપમાં તે વાંચતાર 
આગળ -રજી કરૈ છે, ત્યારે કીલાભાઈ પ્રતિભાને અતુસરવાતે! ઉદેશ બાજી 
ઉપર્‌ ઝુકી અર્થને વળગી રહે છે. પહેલી ધજા દેખાવી, પછી રથ એ- 
ળખાવે!, ને તે ઉપરથી રાજાતા વિજયનું અતુમાન બાંધવું એ નિરૂપણ કેવું 
સ્વાભાવિક છે ? 
સહજન્યાએ લક્ષ ખે“ચવાથી સર્વે? અપ્સરાએ! ઉ'ચી દછિ કરી જુએ 
છે, તેવે સામેથી રાજા ઉર્વેશીને અતે ચિત્રલેખાને લેઈ ને આવે છે. ઉર્વશી 
ભષથી બેશુદ્ઠ થઇ ગઈ છે. યિત્રલેખા અને રાજ તેતે હૉશીઆરીમાં 
આણુવા પ્રયત્ત કરે છે. અહિ' પુરૂરવાના સુખમાં સુસ્ટ્રરે સતાવાર 
સભશ્વસ્િણિ એ શ”્દે ગ્રકેલા જે જવામાં આવે છે તે ચિત્રલેખાની 
ઉક્તિતી પુનર્ક્તિ રૂપ છે, અર્થાત્‌ ક્ષેપક છે, ખીછ પ્રતતે અનુસરીને 
વનમાળીએ તે છેડી દેવા જેઈતા હતા. આ પછોની થોડી ઉક્તિ પછી' 
ઉર્વશી પોતાને પકડનાર કેશિ દાતવતો અ'તરમાં ઉપકાર્‌ માને છે. તે વખત. 
વતમાળીએ દ્ાળવોરું પાડે સ્તીકારવામાં ભૂલ ડરી છે, એ અમારે ડહેવું 
નેઈએ. ખીજ પ્રતતેો ઢૂળળવૅળ પાઠ પદિ છે. 
વિકમોર્વશીના વતમાળીતા અતુવાદતું વાચિક લખવું એ અમારો 
ઉદેશ ન હોઈ અનીચ્છાએ પણુ અમે ઘણા મનોહર અને ર્મણિય પ્રસગે 
છોડી દઈએ છીએ; તોપણ છૂટાં છૂટાં મતહર ચિત્રો આપવાની લાલસા., 
તજ શકતા નથી. એક ।ચત્ર સખીસમાગમના પ્રસંગનું નીચે આપીએ છીએ. 
ર ( અવૃષ્ટપ, » કે 
લતાતે આંતવી લદ્ટમી ભેટે તે વિધ સુંદરી, ફક 
ઝખતી સખીઓને આ અધીરી જે મળે ક્રી. 


ટકે તૂં વાડ્:ગમચ?# 


આ ભાઘાન્તર મઈછીને બહું મળતું છે અને મળતું છે માટે જ ભળ્ું 
નથી. પડછે વનમાળીતું ભાષાન્તર જૂવે।. 
“પુરૂન્‍્તો પ સતતાપ છાંડો--આ હુ તમારી સખીતે છેડાવી લાવવા 
નતઉ” 
અહીં સમ વાકંયની સાથે “ તો ' અવ્યયને ન્નેડી દીધાથી ઉર્વશીના' 

છૂટકારા માટે ત્વશ ને તત્પરતાનો ભાસ બહુ સારી રીતે ચાય છે.. વળો 
“તમે સંતાપ છાંડો' ગર્ભવાડ્ય રૂપે યોજવાથી દુખિયાનતે આશ્વાસન 
આપવાની કાળજી આગળ પડતી ખને છે. પ્રરૂરવાનાં વિશ્વાસપ્રદ વચનોના 
«વાખમાં ર'ભા “ સોમતા પૌત્રને તો એમ જ ધટે * એવું કીલાભાધતા 
રાખ્દમાં કહે છે. અહીં “ એમ ” પદમાં સંકટ નિવારણુનો અર્થ ગમ્યમાન 
રહે છે. એ અર્થ “ચ'દ્ર ભગવાનના પૌત્રે સ'તાપ હરવે। યુક્ત જ છે ' એવી 
ઉક્તિ રાખી વતમાળીએ ઉક્ત કરી સુગમ ખતાવ્યો છે. રાજ દૈત્ય ઉપર 
ચઢી ગયા પછી અપ્સરા ડેરવેલે સ્થાતે જઇને બેસે છે. રભાના મતને 
હેજી મેતીતિ થતી નથી કે પુર્રવા ઉર્વશીને છે!ડાવી લાવશે, મેનકા તેના 
મનનો સશય દૂર કરે છે તે રાજાના પ્રતાપતું પિછાન કરાવે છે. એટલામાં 
રાજાનો રથ આવતો દેખાય છે. આ પ્રસંગની સહજન્યાની ઉક્તિ કીલાભાઈ 
ગમતે વનમાળીની અતુવાદકળાનું તારતમ્ય આષોઆપ ખદ્તાવી આપે એવી 
જેઈ અમે તેને તીચે ટૉંફીએ છીએ. 

* સહજન્યા૦ ( ક્ષણુવાર થોભીને ) અલીઓ ! શાંત થાવ, શાંત થાવ, 
«જીવો “પેલી હરિણુના ચિન્હવાળી ફરક્રતી ધજાવાળા સોમદત્ત તામતો 
રા્જપિનો આ રથ દેખાય; એ (તો 9 કેઇઇ દ્વિસ કામ સિદ્ધ કર્યા 
વિના વળે જ નહિ. ” ( ફીલાભાઇ ) 
ભાષાત્તર્‌ મિન પડિતે છાપેલા મૂળને શખ્દે શખ્ટ્ર મળતુ છે. પરતુ 

વિચારવાતુ' છે કે સહજન્યા તે સર્વ સખીઓ પ્રતો કહે છે કે એકલી રંભા 

પ્લે? સ'કાશીલ એકલી ર'ભા છે. તેતે મેતકા રાજતા પરાકમતી ખાતરી 
આપે 'છે તે,છતાં એ “ મેમ અનિછ્ટ શી .છે? એ ન્યાયે તેતે સ'પૂ્ણ 
વિશ્વાસ આવતો નથી. તે પચ્છે છે કે “ રાન્ન વિજયી થાઓ” આ પ્રેમે 





દ 


સપહિત્યે. .* ૮૭ઃ 

અધીરી બનેલી અણુપતીજ આણુતી ર'ભાની ચિતા ટ્ર કરવાની છે; અર્થાત્‌ 
ઉક્તિ રંભા પતે જ છે. આથી વનસાઈી નીચે પ્રમાણે ભાધાન્તર આપે છે. 
“ (સહન એક ક્ષણુ પછી ) સખી 1 નિશ્ચિત થા-જે એ પણે આકાશમાં 

હરણુની ધનન ફરકે, ને આ પેલે સોમમદત્ત રથ એ રાર્જર્ષિનો દેખાય. 

એ કાર્ય સિદ્ધ કર્યા'વિના પાછા કરે નહિ. ” 

કહેવાની જર્‌ર રહેતી નથી કે વનમાળી પ્રતિભાના બળે પ્રસ'ગ 
પોતાના મત આગળ ખડે કરી પછી તેના નૈસગિક સ્વરૂપમાં તે વાંત્રનાર 
આગળ રજુ કરે છે, ત્યારે ફીલાભાઈ પ્રતિભાને અતુસરવાનો ઉદેશ ખાજી 
ઉપર્‌ જ્રુકી અર્થતે વળગી રહે છે. પહેલી ધન્નએ દેખાવી, પછી રથ એ!- 
ળખાવો, ને તે ઉપરથી રાજના વિજયતું અતુમાન ખાંધવું એ નિરૂપણ કેવું 
સ્તરાભાવિક છે ?. 

સહજન્યાએ લક્ષ ખે“્ચવવાથી સવે? અપ્સરાઓ ઉ'ચી દદિ કરી જુએ 
છે, તેવે સામેથી રાન્ન ઉર્યશીને અતે ચિત્રલેખાને લેઈ ને આવે છે. ઉર્વશી. 
ભયથી ખેશુદ્દ થઇ ગઈ છે. ચિત્રલેખા અતે રાનન તેને હૉશીઆરીમાં 
આણુવા પયત્ત કરે છે. અહિ' પુરૂરવાના સુખમાં સુન્સર સમાશ્વ સ્તર 
સમાશ્વસિરિ એ શખ્ઘે મૂકેલા જે જોવામાં આવે છે તે ચિત્રલેખાની 
ઉક્તિની પુનરૂક્તિ ફૂપ છે, અર્થાત્‌ ક્ષેપક છે, બીજી પ્રતને અતુસરીને 
વનમાળીએ તે છોડી દેવા નેઈતા હતા. આ પછીની ઘોડી ઉક્તિ પછી 
ઉંવેશી પોતાને પકડનાર કેશિ દાતવતો અ'તરમાં ઉપકાર માતે છે. તે વખત. 
વતમાળીએ છાળનાજં પાડે સ્તીકારવામાં ભૂલ કરી છે, એ અમારે કહેવું 
ન્નેઈ એ. ખીજ પ્રતનો હ્તળલેળ પાઠ ફદ છે. 

વિકમોર્વશીના વનમાળીના અતુવાદતું વાર્ષિક લખવું એ અમારા 
ઉદેશ ન હોઈ અતીચ્છાએ પણુ અમે ઘણા મતોહર અને રમણિય પ્રસંગો 
છોડી દઈએ છીએ; તોપણુ છૂટાં છ્યાં મતહર ચિત્રો આપવાની લાલસા.| 
તજી શકતા નથી. એક ।ચત્ર સખીસમાગમના પ્રસગતું નીચે આપીએ છીએ. 
ર ( અગૃષ્ટુપ* » ક 

લતાને આતની લકદ્્મી ભેટે તે વિધ સંદરી, 
-ઝ'ખતી સખીઓને આ અધીરી ન્ટૈ મળે ક્રી. 


ઝક 


૮૮ સાઠીનૂં વાડ્:ગસય# 


“્્્્ક્ટ્ઝ્ક્ક્:કકક 


સ્નેહીના સમાગમે અતર જે જે પ્રજુલ્ચિત થાય છે, તેતું આથી સુંદર 
તર્‌ ચિત્ર કયું હશે ? હવે વેલમાં એકાકળ હાર ભરાતાં પાછું વાળી નોતી ક 
*ઉર્વશીનું ટક્ય જેઈ એ. ર 

(પુરૂન સ્વગત) એહે ગિરિના શિખરપરની વેલી | 
(સાલ્ય ભારિણી* » 

કયું તે' પ્રિય સ્વર્ગ સુંદરીને, અટકાવી ક્ષણુ વિષ્વ આચરીને; 

અરધું સુખ પાછું વાર્ળા મીઠી, દગ વાંકી થકી નનેતીં જેથી દીઠી ર 

આ ઉજ્વળ રસનું ચટજુ જીઓ ને ભભકભયી સાજસોસાષપવમાંનાં -" 
રંગનાં ફૂ'ડે ફૂડાં જીગા. કાલીદાસ જે અસર ચાર લીંટીથી કરે છે તે 
સવિ પાનાં ભરીતે પણુ કરી શો નથી. 


હવે વતમાળીની સહદપ્રતાતી પિછાણુ કઈકે કરીએ. સૂર્છાવસ્થ 
ઉર્વશીતો હદ્ધ ૩૫ વર્ણુવતી ગાથા લે. 


સુતતુ તણા કુસુમ સમા કુમળા ઉરતો હ% નત કપ સમે 

નેને, હરિચ'દનતાં સ્તન મધ્યે ઉચ્છવસે કુસુમે. 

અહિ' અથે તો મૂછીના પ્રતિબિ'બ રૂપ હોવાથી કિ છે. એમાં 
-જે ફાઈ ખુખી સમાયલી છે, તેતું માન મહાકવિ કાલિદાસને છે. પણુ તે . 


અર્થ ગુર્જરી વાણીમાં ઉતારતાં _ગાથાની પઘર્ચનામાં જ હદયના  ધબ- 
કારાતું ભાન કરાવતો થડકો આવેલો નનેઇએ છીએ તેનો થશ તો વનમા- 


ળીને ક આવી જ સૂચક સ'વાદી પદ્યર્ચનાનો ખીજે દદ્ટાંત નીચેની 
ગાથા છે. 


રાગાંકુર રૂપ રોમે અકિત આ અડડયું અ'ગ સુજ સ્હેજે; 

રથતા અથડાવાથી મગાક્ષીના અગ સું આજે. 

આમાં ર્‌થનાં ચકનો અથડાટ ઉત્તરાર્ધ વાંચવાની સાથે વાંચનાર 
આપોઆપ અતુભવરો. વણુરચનાની આ વ્ય'જક શક્તિ વતમાળીના 
“આ અનુવાદમાં જ સ્જુરે છે. વનમાળીની કળાનું એક વધારે _ઉદાહર્‌ણુ 
“આપી અમે આમ પ્રસંગો આપતા અટફીશું, એ ઉદાહરણુ ચિત્રરથનો”“-- 
પવેશતો પસ'ગ છે, જે નીચે આપીએ છીએ. 


(સૂત) આયુષ્માન | પૂર્વદ્શામાં મહાન વેગયુક્ત 





ટસ 


સાહિ ને ટક 
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(અનુષ્ટુપ, ઝે 
એ સોનાનાં કડાંવાળા વ્યોમથી ગિરિના શારે; 
“વીજથી ઓપતા અભ્ર જેવો આ કોઈ ઉતરે. 

પૂર્વદ્શામાં દદિમર્યાદામાં ચિત્રરય ઝળકે છે ને સારચિની દદિ તે 
તર ખે'ચાય છે. તેજ વખતે તે પુર્રવાતું લક્ષ પૂર્યક્ષિતિજ ત્તરક ખે'ચે 
છે. ગ'ધર્યરાજ અપરિસિત અ'તરેટ્છેક દદ્િમર્યાદામાં દેખા દે છે; તે “ પૂર્વ” 
ઠ્રિશા * શબ્દથી સૂચવ્યું છે. કહેતા ડહેતામાં થિત્રર્થ અલે।કિક વેગે ખણુ 
દૂર પણુ પરિમિત અ'તરે આવી પહોંચે છે; એટલે આપોઆપ “ ગ્યો ” 
શખ્દ સતતા મ્હૉંમાંધી નીકળી નય છે. દરમ્યાન તે ન ફળી શકાય એવી 
ઝડપથી પાસે ને પાસે આવે છે. એટલે સોનાનાં કડાંની એ'ધાણી લલ્યામાં 
આવે છે. ખીજે ક્ષણે તે માયા ઉપર ઉંચે આકાશમાં દેખાય છે; તે 
અવસ્થાન “વ્યોમ ' શખ્હથી ખતાવ્યું છે. આકાશમાંથી હેમકૂટના શિખર 
ઉપર ઉતરવું તે તો એક ક્ષણુનું' કામ છે; આ અવતરણુ “ ગિરિતા શારે ” 
એ મિત શખ્દથી દર્શાવ્યું છે. પર્વતના શિખરથી ન્યાં રાજનો રથ હતો, 
ત્યાં ચિત્રર્થ હીંઠીને આવે છે; એ નિકટતા અદ્ભુત વેગથી ચકિત બનેલે॥ 
સારથિ “ આ કોઈ,” શખ્ટથી યેકાશિત ડરે છે. છે તો નાતકડો અતુષ્ટુપ 
પણુ ચિત્ર કેવું સુરેખ છે ? પોતાના જ લખેલા શ્ર'ોમાં આવી સાવધાતતા 
ન્લેખક રાખે એવું સૈ। કોઇ ઈછે ગણુશે. ટૂ'કામાં આ ભાયાન્તર એ નાટકતા ખીજ 
ભાપાન્તરોમાં શ્રેછ હોઈ ભાષામાં મતોરજક અને સમર્થ ગ્ર'થતો। ઉમેરે! કરે છે. 

આ સિવાય મહાત કવિ કાલિદાસનાં તાટ્કોમાં રા. રણુછોડભાઇએ 
“માલવિકાગ્નિમિત્ર 'તું બાષાન્તર્‌ ગુજરાતીમાં ઉમેર્યું છે. વિકમોર્વશી 
ત્રાટકતું ભાષાન્તર કરવાની પૂર્ષે રા. કીલાભાઇએ સસ્કૃત સાહિત્યમાંથી 
“પાર્વતી પરિણય” તુ' ભાષાન્તર્‌ કર્યું હતું. બાણુકવિ વિરચિત આ નાટક- 
-તું ભાયાન્તર, ભાયાન્તર તરીકે મનને સ'તોધ ઉપન્નવે એવું બન્યું છે, મૂછ 
ગ્રંથતી સારી સ'શોાધત સટીક આઘૃત્તિ ન છતાં એ ચુ'ચવણુભરેલા 
-પ્રસ'ગમાં તાત્પર્ય ગ્રહણુ કરવામાં અતુવાદકે હીક કાળજી રાખી જણાય 
“છે. ભાયાન્તરની રૈલી બહુધા સરલ અતે મનોહર છે. પવો મધુર અને 





નનન 


ક્ર. 


લર સાઠીનૂં વાડૂ-સય? 


માત્રાદ્રોષ આવી ગયા છે, તે કાતતે ત્રાસપ્રદ છે એમાં શક નથી. નવી 
ભાતની લાવણી ઠેકાણે ઠેકાણે દાખલ કરી છે. લાવણી ખોલની સાથે જ 
કૉંધક અસુક તરેહની જુગુપ્સા જેડાયલી છે, અતે સસ્કાર આપીને લા- 
વણ્યમયિ' કરીએ તોપણુ એ બંધ અમતે_ તો અર્ચિકર-લાગે-છે. ભાષા 
એક'દર સુંદર અતે લાલિત્વાળી છે. કેટલીક જગાએ જરૂર વના કઠંણુ સ'સ્કૃત 
શખ્દો રાખ્યા છે. “ અ'તર્વ્યાકુલવિવુદ'ખુદસમો ' અતે લોલોલ્લેલક્ષભિત 
કરણોદેગ' એ તે સસ્કૃતમથી ગુજરાતીની પરાકાષ્ટા છે. ભાષાને સબ'ધે 
ભાષાન્તરમાં મોટામાં મેર ચુણુ આત્મત્ર'થ જેવી સરળતા એ જ છે. 

દણ્ડકાના પ્રદેશના વર્ણ નનો મણિલાલે લખેલો કટાવ આ ભાષાન્તર 
વિષે સમષ્ર અસર તથા એફ'દર્‌ અભિપ્રાય ખતાવનાર્‌ ઠીક પ્રતિમા છે. 
”જ્ો કો ઠામે, સ્તિગ્ધ રમ્યતે, નયત હસાવે' તેમ જ ઊ કે! હોમે, રૂપ 
ભય'કર, ધારી કર્ફશ, દેતિ ત્રાસ બહ' એવી આ ભાષાન્તરમાં પણુ જૂદી 
જૂદી ભૂમિએ છે. ગમે એમ હોય પણુ એ સોક્ષરે આ અપૂર્વ નોટકના 
ભાષાત્તર્થી ગુજરાતી સાહિત્યમાં એક રસભર્યું તાટક ઉમેર્યું છે. શાકુન્તલની 
પેઠે આ અપૂર્વ નાટકનાં ખીજ્ન' ભાષાન્તરો થયાં નથી. 

આ લખતી વખતે જ આ તાટઢકમાંહીતા ચિત્રદર્શનના મનોહર પ્રસ- 
ગતું એક ખીજીં ભાષાન્તર અમારા નેવામાં આવયું છે. મૂળ પ્રસંગની પેઠે એ 
ભાષાન્તર્‌ પણુ ઘણું જ મનોહર્‌ છે. ભવભૂતિની બાનીતું યથાયોગ્ય ચિત્ર એમાં 
આપ્યું છે. આ છૂટક પ્રસંગતું ભાષાન્તર કરતાર વનસાળી તખુક્યસધારીએ 
આખા નાટકનું ભાષાન્તર નથી ફર્યું એ રો ચનીય છે. “ચિત્રદર્શન' સત ૧૭૧૪ 
ના “સમાલોચક ”માં છપાયું છે. (ખરી રીતે ચિત્રદર્શનના એ ભાષાન્તરવી નોંધ 
લેવાતું અમારી પ્રતિજ્ઞાની બ્હાર છે છતાં એની ખુખી વડે 'ઉત્તરરામચરિત'ની 
નંધ લેતાં પડછે એતે મુકવાની લાલસા અમે અટકાવી શકતા નથી, એ જ : 
અમારો બચાવ છે. અમે એ પ્રસંગ આખો ન ઉતારતાં તેમાંથી જેટલે 
ભાગ ઉતારી લઇએ છીએ તે ભાગ મછીમાંથી તેમ જ ર્‌ા* મણિલાલના 
ભાષાન્તરમાંથી વાંચીને આની ન્નેડે મેઈવી જેવાની અમારા વાંચનારાઓને 
તિગનિ પ્ડીઝેષૅ મત ગ્પર ખ્‌ ?્‌ 
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“(રામ સજ્લ નેત્રે ) સાંભરે છે--અહા--સાંભરે છે મને સૌ 

( અવષ્ટભ » 

નવા પરણી આવીને પિતુશ્રી શિર ગાજતાં; 

આપણા દિત માજીતી છાયામાં સુખમાં જતા. 
( હરિણી » 

નવો કળી સમી રૂડી ઊંડૅરી દાઢવડે અને, 

ફૂલ શૌં ખોલતી દતૂડીએ મતોહર આનતે 

સહજ સલૂણાં અગે જ્યોલ્તા સમાન સુધામથે, 

મુદ્તિ કરતી માજીશ્રીતે વધું વધુ વિસ્મયે | 

(સીતા ) આર્યપુત્રતે યાદ છે કે આ સ્થળ ? 

(રામ) અરે 

( માલિની »ે 
શ્રમ થર્ટી ડર્‌માયાં નાળ શોં સાવ વ્હીલાં, 
મુજ ઉર અરપી તું ધ્ૃજ્તાં અંગ ઢીલાં;, 
ખહુ બહુ પરિરભે ગાઢ ચ'પાઇ છાંયે, 
અહિ ગઈ હતી જપી વ્હાલી, તે તે બૂલામે ? 

( લક્્મણુ ) જીઓ આ વિ'્યાટવીમાં પૅસતાં વિરાધ ગળી જવ્‌ા :ૃત્પર્‌ 
થયો હતો લે. 

(સીતા ) એતું તથી કામ. દક્ષિણુના વતમાં પ્રવેશ કરતાં આર્યપુતે એક 
તાડપત્ર લેઈ મારે માથે છત્રછાયા કરી હતી_તેતું પેલું ચિત્ર જણાય 
છે, તેજ હું તો મારે ન્નેઇશ. 

(રામ) અહે પિયે | 
( વસ'તતિલડા ) 

જે ઝાડ પ્હાડથી અહિ' ઝરણાં ઝરે છે, 

જ્યાં વૌતપસ્થ તપ (ક્ષ તળે ડરે છે; 

મૂડી વરીચી અહિ તુટ્ટ ઝહસ્થ રે” છે, 

વ્ડાથા સદા અતિથિ જેહ તણે ઉરે છે. 


ટ્ર સાઠીનૂં વાડ્:ગમય. 
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(લક્ષ્મણ) આ જીઓ જનસ્થાત ચધ્યે આવેલે! પ્રસ્રવણુ પર્વત. *તેમાંથી 
ચુષ્ના ગવ્ડરેને ગન્નવી મૂકતી ભગવતી ગે।દાવરી વહે છે, જેતા ઉભય 
તટે. ખીચોખીચ ઉગેલી ઝાડીની લીલીછમ ધટા-ગીચ ખાઝી છે. એ 
પર્વત ઝરમર ઝંરમર વરસ્થા કરતા મેધતે લીધે જીઓ ખેવડોા 
શ્યામ સોહે છે. 


(રામ) ( માલિની ) 


હેઠેવઠે કરતો'તો વત્સ સૌમિત્રિ, તેણે 
સુખથી દ્તિ જતા ત્યાં આપણા સાંભરે ને | 
વિમળજળની આવે ચાદ ગોદાવરી કે ? 
તટપર૨ કરતાં ત્યાં આપણે; છે ઉરે તે ? 
વળી અહિ', 
સજડ ભુજ અકેકેન્સે'ડમાંહિ ભરાઈ 
સુખથી ઝ્ુખ અયડી-સ્તેહ શું અક લેઈ 
ગુપચુપ ગગણુહ્નાં અક્રમે આપણી તે 
ર૦/નિ જ જ રજની શી વીતતી સાંભરે કે 
તિ ર ચિત્રદ્શીન-સમાલોત્રક-૧૪૦૪ 7 
“ડ.... -સફાર્ન કવિશ્રી કાલિદાસ અને ભવભૂતિની વાણીનો પ્રસાદ જેમ 
સસ્કૃ કૃતમાંથી ગુજેરીમાં ઉતર્યા છે તેમ જ ખીજ ભાષાઓમાંથી પણુ આ 
સાઠીમાં ગ્રથો આપણી ભાષામાં આવ્યા છે. વાત્તિકકાર તરીકે અને ખુદ્ધિના 
પરિપાકને માટે પ્રખ્યાત ચુજેર્‌ સાક્ષર સ્વ? નવલરાસે એક ઘણું સુંદર 
હાસ્યરસ ભરેલું નાટક પ્રસિદ્ધ કર્યું હતું. આ નાટક તે તેમતું “ભટતું ભોપાળું” 
છે. એ ગ્ર"થ મૂળ ફ્રે'ચ ભાષામાં મે।. મોલિયરે સામાન્ય વર્ગના લેક્તા 
વિનોદ અને સુધારાને માટે લખ્યો હેતો. એતું ઇંગેજી ભાષામાં સમર્થ 
ગ્ર"થકાર 'ીલ્ડિગે પોતાની નાની ઉમ્મરમાં ભાષાન્તરકર્યું હતું. ટ્રાન્સ અને 
ઇગ્લ'ડ બન્ને જગાએ આ પુસ્તકના લેખક અતે અનુવાદકે બઠુ પ્રસિદ્દિ-પામ ” 
કરી હતી.'ીલ્ડિગના આ સન ૧૭૩૨માં કરેલા ઇંગ્રેછ અતુવાદ ઉપરથી સન 
૧૮૬૭ સ્વ. નવલરામે આ રૂપાન્તર કર્યું છે. અસલ ગ્ર'થનાં યુરોપિયન સ્તી 
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"પુરૂષોની જગાએ -ગુજરાતી સ્ત્રી પુરૂષો પાત્રસ્થાને ગોડવાયાં છે. આ ડ્રેર- 
મ્ારતે અતુસરતા ખીજ ફેરષ્રાર થોજી કાઢવામાં સ્વ. તવલરામે ચતુરાઈ 
વાપરી છે. જૂદ્દાજ ,જતમ'ડળમાં આવ્યા છતાં, જૂદી જતનતાં હોવા છતાં * 
મૂળ 'રીલ્ડિ'ગનું પ્રસ્તક રૃપાંતર રૂપે મોજુદ છે. હાસ્યરસ લખનાર મેલિ- 
ચરતી વિચિક્વણુ બુદ્ધિ ગુજરાતી “ ભોળા ભટ? માં આવી છે. પણુ તેશે 
ગુજરાતી વેશ પ્હેયાપ છે, અને પોતાની અસલ નાતજાત ન જણાય એમ 
“આવી છે. આ ગ્રથ ખીન્ન ગ'થનું રૂપાન્તર હરશે એવી કલ્પના પણુ 
અજણ્યાને થવી કઠંણુ છે. મૂળ ગ્રશકારની કૃતિ ન્નેડે રૂપાંતરકારની પ્રતિ- 
ગૃતિતું તદ્ન સામ્ય થઈ ગયું છે. આમ થવું એજ રૂપાંતરકારની ચતુરાઇ. 
ધણી રીતે સુધરી શકે એવું હજી છે છતાં “ ભટતું ભોપાળું ' વણે અ'શે 
આવા ચાતુર્યેથી ભરેલું છે. મૂળા ગ્ર*થકારતે ફ્રાન્સમાં, ઇંગેજી અતુવાદકને 
૪ંગ્લ'કમાં તેવીજ રૂપાંતરકારતે પણુ ચુજરાતમાં કી મળી છે. સત ૧૮૬૭ 
“માં આજ ગ્ર'થ વડે આ સ્વર્ગવાસી સાક્ષરે ગ્ર'થકર્તાના મ'ડળમાં પથમ 
પવેશ કર્યો. ર ક 

આ ગ્ર'થ હાસ્યરસપ્રધાન છે. એમાં પ્રથમથી તે છેવટ સુધી અવિછિન્ 
"હાસ્યરસનો જ પવાહ છે. રસેમાં હાસ્યરસ જ્યારે પાસ'ગિક હોય 
છે પરે ઉચ્ચ રસિકતે પણુ ભોગ્ય થામ છે. જ્યારે સપયોજત હેય 
“છે તારે યુદ્ધિશાળીની પણુ પતિભાતે દીપાવે છે; અતે વૈસાગૈક હોય છે 
."લારે જનસ્વભાવના પડિતતે કિ'મતી થઈ પડે છે. ઉંચી જતનો હાસ્યરસ 
“આલેખવામાં બુદ્ધિ, અતુભવ, રસિકતા અતે ચાતુર્ય એ સર્વનો ઉપયોગ 
છે. હસે છે તો બધાં પણુ ચતુરતા હસવા હસાવવામાં કંઇ અપૂર્વતા 
રહેલી છે. ' 
સયો વાટ્સ્જિ પાતમેં પાલ વાતને પાત; 
થો સતુસ્નવી વાતમેં વાત વાતમેં વાત 

( પરુસમાવતી-? 
-વળી ણાસ્મરસના મદારીતું ખર્રૂ ચાતુમે પોતાનાં માંકડાને ખેલવવા 

કરતાં તેતે અ'કુચમાં રાખવામાં વધારે નઈ એ છિયવે. તેમ જ પ્રસ, 
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પ્રયોજન, સ્વાભાવિકતા, ખુદ્ધિ, રસિકતા, ચાતુર્ય, અતુભવ, અપૂર્વતા અને. 
અ'કશ વગરતેો છાસ્યર્સ એકલાં મરચાંના ભોજન જેવો] જ છે. 

મે।. મોલિયરના નાટકમાં હલકાં પાત્રો છે. હેલકી ખુદ્ધિના લોકને 
ઉપદ્દેશ કરવો! એ તેતો ઉદેશ છેઃ અને તેવો જ ઉદેશ ઝુજરાતીમાં ફપાંતરુ 
કરનારે રાખ્યો છે, તે પણુ સત ૧૮૬૭ ના આપણા દેશકાળતે યોગ્ય જ 
છે. ઉચ્સવર્ગતા વિદાનોને એ ગ્ર'થ નિરસ પડે તેમ નથી. કાર્‌ણુ નાનાં 
છોકરાના હાસ્યથી મોટાં કાંઇક આન'દ પામી શકે છે અતે એમની સ્થિતિ 
સમજવાને વધારે શક્તિમાન થાય છે. 

“ ભટતું ભોપાળું” અસલ ગથ પેઠે નાટક રૂપે જ છે, અને એમાં 
અસલ ગ્ર'થતો ઉદેશ અને તેની સ'કળના જેઈ એ તેટલી સચવાઈ છે. 
યૂરોપિયન દેશાચાર આપણા દ્વેશમાં તથી તેને ઠેકાણે આપણા દેશાચારતું 
આવાહન ચોગ્ય રીતે થયું છે. યૂરાપમાં મોટી વષની કુવારી ફકત્યા 
ગમે તેની સાથે લગ્ન કરે અગર પ્રતિબ'ધ આવતાં તેની સાથે નાશીએ 
ન્નય. આપણા દેશમાં ખાળલગ્ન હોવાથી એ અસ'ભવિત છે. તેમ છતાં 
જટલીક નાતેો(માં વધારે મોટી કન્યાના વધારે પૈસા ઉપજાવવાની રકિ છે. 
અને તેવી નાતમાં ચ'દા, નથ્થુશા, ઝૂમખાશાહ મળી આવે એવું છે છે; મોટી 
થયેલી કન્યા ચદાની પેઠે ઝુ'ગી થઈ ખેસે તો તેમાં નવાઈ જે નટુ નથ 

“ ભટતું ભોપાળું  છપાતાં પહેલાં કવિ નર્મદાશ'કરે વાંચ્યું હતું અને 
એનો હાસ્યરસ ખરે નથી એવા ડવિનતા આક્ષેપના ઉત્તરમાં સ્વ. નવલ- 
રામે એમતે એક કાગળ લખ્યો હતે, જેનું ખોખુ' “નતવલગ્ર“થાવળિ ”માં 
છપાયું છે. “ કવિ તમે હાસ્યરસ સમજતા નથી ” એમ સ્વ. નવલરામ 
ક્ષખે છે. કવિને રોણું મારનાર પોતે અધિક ચતુરાઈ દર્શાવશે એમ લક્ષી 
અમે “ ભટતા ભોપાળા ? તે] વિચાર કરીશું. 


નાયકનું સ્થળ સુરત છકલ્લે છે, અને આ નાટક હાસ્યર્સપ્રધાન 


છે ગ નનેતાં ઉભય પ્રસંગનો સચેોગ પ્રથમ દર્શને જ યોગ્ય લાર્ગી જય 
છે. વાઈ સુરત અતે અમદાવાદ એ ગુજરાતનાં ત્રણુ અગોા છે. 
પરતુ સુરત જલ્લો રંગીલો છે, ખીજા ભાગ નથી. જેમ મતુષ્ય માત્રને અલ 


ડૂ 
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વિતા ચાલતુ નથી તેમ ખાનગી અથવા બહારના સ'સારમાં સુરતી પજને 
ધણુ ખરૂ મશ્કરી અતે રાળ સિવાય ચાલતું નથી. “ ભટતા ભોપાળા? માં 
તેમ સુરતમાં પણુ મનસા વાચા ડર્મણા મક્કરી કરવા ડરાવવાનો પ્રચાર 
સવિશેષ છે. તેમાંએ પ્રાકૃત મશ્કરી કરવી અતે તેની લ્ડેજત ભોગવવી 


એ ત્યાંના જ વતતીએ સમજે છે. પારસી મજાનો ટિ'ખખળી સ્વભાવ પણુ 


સુરતના જ સહવાસે આવ્યે! હશે, મળા ઈરાનના પારસીઓ તો ગભીર છે. 
ગુજરાતના પ્રસિદ્ધ ગ્રથો!માં પથમ હાસ્યરસપધાન ગ્ર'થ “ ભટતું ભોપાછ!' ” 
છે. તેતું અને રૂપાંતરકારનું સ્થળ સુરત છે. ઉત્તર ગુજરાતનો વતની તેમાં 
'આવેો અતે આટલો હાસ્યરસ ભાગ્યે જ ભરી શકત. ઉત્તર ચુજરાતના 


વતનીઓ વડે ઘણાએ યથ લખાયલા છે, પરતુ હાસ્યરસના ગ્ર'શો ધણુ'ખર્‌ં 
સુરતના વતતીઓના જ છે. શિવકોરભટાર્ણી અને ભોળાભટના જેવી વઢવાડે 
સાથે નથ્થુશા અતે ફૂમખાશા જેવાએ લે છે તેવી છૂટ અને બીના સર્વ 
ચિત્ર' સુરતતાં જ વતની છે. તેમનો હાસ્યરસ ન્નેઈ અમદાવાદીઓ હસરે, 
પણુ તેનો સ્વાદ સુરતીઓ લે તેટલો અમદાવાદીઓ નહિ લેઈ શકે. ઉત્તર 
ગુજરાતમાં હાસ્યરસના સુસ્તકમાં મુખ્ય ડવિ દલપતરામતું “ મિથ્યાભિમાન 
નાટક” છે. પણુ તેતો હાસ્ત્રરસ નૈસર્ગિક તહિ પણુ કૃત્રિમ અને પ્રાસંગિક 
છે, એ વિષે અમો આગળ ચોગ્ય જગાએ કહીશું. પ્રેમાન'દે મૃષ્ણુ પાસે 
મુદ્દામાને અતે રૂડિમિણી પાસે કૃષ્ણુતે ડહેવડાવ્યાં છે એવાં નર્મ વાઢમ્રમાં 
અને નરસિ હમહેતાના મામેરામાં છે તેવાં મર્મ વાડ્યમાં ઉત્તર ગુજરાતની 





 પ્રવિણુતા છે. એ દેશને સુરતની પેઠે “ખડખડ ” હસવું આવડવાતું ૪૮ તથી. 

મશ્કરી પુરેપુરી કૅમે કરવી, લ્હેડતાં લ્હડતાં હસવું શી રીતે, હસતાં હાડ 
કેમ ભાગવાં, મારમાં પણ પ્રીતિ કેમ ગણી લેવી, રે!તાં રોતાં કવી રીતે 
-હસી પડવું, અપમાન અને ગાળાને મસ્કરીમાં કેમ લેખવવાં એ અતે એવા 
અનેક સસ'ગોથી “ ભટતું ભોપાછુ' ” ભરપૂર છે, અને ઠેકાણે ઠેકાણે એમાં 
આ પ્રસંગોમાં મરક્તો હાસ્યરસ ઉભરાઈ જય છે. ચિત્ર ડહેવતોના ભડાર 
. “અને ઢૉંગસાંગતા સ'ત્રહસ્થાત જેવો આ ગ્ર'થ છે, અતે એવા વિષયોમાં 

રોાધક્ખુદ્ધિ કેમ પવર્ત્ત છે તેના અવલોકનથી જ હાસ્યરસ ઉભરાશે. ખરી 
વાત છે કે આ સવ મળ ગ્ર“થનું પ્રતિબિમ્બ છે. પણુ પ્રતિબિમ્બ ધારણ 
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હ સાડીનૂં વાડૂઃ:ગમય? 

કરવાની પણુ શક્તિ જેપએ છીએ. વ્રસર્વાત શુસિ્વિસ્મોટૂત્રારે માળને- 

અજાઝ્સવ: ગુજરાતી ર્પાંતર્માં આ પ્રતિબિમ્મ ઘણે અંશે રશું છે. ડા. 

ગ્રેગરી અને ભોળાભટ જેમ ગક જ માણુસ નથી તેમ ભટાણી અને 

ડૉર્કાસમાં પણુ ડ્રેર છે. અને તેવી રીતે ઘણે ઠેકાણે જવામાં આવશે. 

પરતુ એ ફેર યોગ્ય છે. બિમ્બ પ્રમાણે જ પ્રતિબિમ્મ ન્નેઇએ એવું નથી. 

જે ફાચમાં પ્રતિબિમ્બ પડે તેના આકારતી પણુ પ્રતિબિમ્ખમાં અસર 
હોવી નેઈએ. આ ન્યાયે ડ્ર'ચ પાત્રો ચુજરાતી થાષ તો તે પુરેપુરા જ 
થાય ત્યારે રૂપાંતર શુદ્ધ થયું ગણાય, પાત્ર હલકાં છતાં આ પુસ્તકમાં 
અવુચ્ચ ગ્રામ્યતા નથી. કેટલીક જગાએ સ્હેજ કહેવા જેવું હતું તે સ્વ. 
“તવલરામે ખીજી આશત્તિમાં ફેરફાર કરી નાંખ્યું છે. કોઈ સ્થળે દીર્ધ સૂત્રતા 
આવી જઈ કાર્યવેગની મ'દતાને લીધે રસમાં સ્હેજ ખામી જણાય છે. 
પરતુ એક'દરે આ પુસ્તક એક ઉચ્ચ જતિતું ખન્યું છે અને આપણી 
ભાષામાં આવાં રૂપાંતરો ડ્વચિત જ ન્ેવામાં આવે છે. દીલગીરી એટલી 
“૪ છે કે આ રૂપાંતર્તી સ્પર્ધા કરં એવું એકે પુસ્તક આપણું ભાષામાં 
“અઘાપિ થયું તથી.* 

“# સ્વર્ગવાસી નારાયણુ હેસચ*દ્રે બગાલીમાંથી “અશ્રુમતિ” નામતું સુંદર 
-નાટક ગુજરાતીમાં ઉતાર્યું છે. ખૂલ્લા દીલથી લખેલા અર્ષણપત્ર-ઉત્સર્ગ-માં 
“એ સાછુ બધું માત સાક્ષર શ્રી ટસિ'હરાવને આપે છે. અતે ખરેખાત એ 

[| નાટકની ભાષા થ્રી નારાયણુની ભાષા જ નથી. મૂળ નાટક અમારી અમાડી 
નથી, અતે હોય તોયે વાંચીને સમજીએ એટલા બગાલીના સાતતે અભાવ 
“અમે માત્ર ગુજરાતી ભાષાન્તરની જ વાત ડરીશું. જ્યોતિર્‌દ્રતાથ ટાગોરતા 
શ્રી તારાયણુતા આ આખા અતુવાદતે રા. નૃસિંહરાવે સુધાર્યું તથી; પણુ 

'અધુ' જ જાતે લખી આપોને અતે કવિતો બનાવી આપીને કવિત્વમય 

કરી દીધું છે. મૂળ નાટકમાં શેડસપીઅરની છાયા ખૂલી જણાય. છે. 

મૂરીદ્રનો પાત્રમાં ઇઆગોાએ અને રાજકુમાર સલીમના પાત્રમાં એથેલોએ 
પુતજેન્મ લીધો હોય એવું સાપ દધિગાચર્‌ થાય છે. ઉંચા પ્રકારનો રસ 
રેડીને અને ઉંચે પ્રકારે પાત્રતા જાળવીને-રા. નરસિ'હરાવે બેશક આ નાટક 


ર સક ક્્્કકક્ક#ક્્સઝ્ક 
કદે સ, લો. 
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સર્વાતુભવ ડવિત્તમય કરી દીધું છે; /અનતે ભાષામાં એક આદરણીય પુસ્તકને! 
વધારે કર્યો છે. શ્રી નારાયણે બ'ગાળીમાંશ્રી “પુર્વિકમ્‌' તામે બીજા નાટકનો 
અનુવાદ પણુ કર્યો છે. 

મહા કવિ વિશાખદત્તના “ઝુદ્રા રાક્ષસ'ના સાક્ષર કેશવલાલ હેર્ષદ્- 
ફાય સુવે કરેલા અતુવાદતી ખાસ નોંધ લેવી જઇએ. નદ વંશનો નાશ 
ચધતે મોર્ય વ'શની સ્થાપના થયાતું ચમત્કારી ચિત્ર આપતું આ તાટકતું 
વસ્તુ કેવળ બતિહાસિક છે. પાત્રનિર્પણુ અને સ'વિધાનયાતુષ'ને માટે 
આ નાટક સ'્કૃત ભાષામાં પણુ અદિતીય જ છે. રા. ઘુવ એક સારા 
સાહિયવેત્તા છે અને એમણે ગે શાસ્ત્ર ઉપર્‌ બહુ પરિશ્રમ કરીને “ ગીત 
ગોાવિન્દ', “અમરૂશતક”, ટકર્પર અતે સુદ્રારાક્ષસ વગેરેનાં ભાધાંતર કરીને 
ભાષાની સમૃદ્ધિમાં ડિ'મતી વધારે! કર્યો છે, એટલું જ નહિ પણુ પોતાના 
સહદષ્રપણાને ગુજરાતી વાંચકોને પરિચય દર્શાવો આખો છે. આ તાય્ક 
ઉપર એમની ટીકા અલે્‌ફિક છે. અસુક ગ્ર'થમાં અમુક લોકોત્તર ચમત્કાર- 
વાછું વસ્તુ હોય તેને સમર્થન ફરવા માટે રહસ્યને સ્જુટ કરવું એ કામ 
શ્ાધારણુ ખૃદ્ધિથી બતી શકડું નથી. કેટલાક ટીકાકારો માત્ર ઉપર ઉપરની 
આબતેો વિશે જ વિવેચન કરીને પોતાતું કર્તવ્ય કર્યું માને છે, અતે ચિ'ત્ય 
અને સ'દિગ્ધ સ્થાનોતી ઉપેક્ષા જ કરે છે. એવાતે માટે હાસ્યમાં કહેવામાં 
આવે છે તેમ “શ્રીધર સ્વાસ શા પર સદ એમ બતે છે ? 
પરતુ વિદ્દાન ટીકાકારો શ્રિસસ્થાતોનો શોધ કરીને અતે તેતું સ્પટ્ટિકરણુ 
કરીને ગ્ર'થના ગૈરવમાં એર વધારો ડરે છે. આવા ટીકાકારો ઉત્તમ 
પ'ક્તિના છે; અને એએ ઉત્તમ ટીકાકારના માનને પાત્ર થયા છે. એમની 
ટીકા એવી સવિસ્તર અને સપ્રમાણુ છે કે તેતી આગળ કલકત્તાની સ'સ્કૃત 
રીકાવાળી અને સ્વ. જસ્ટીસ તેલ'ગવાળા આદત્તિએ ગણુ થઇ ગઈ છે. પાદા- 
તર નકી કરવામાં તો એમના પ્રયાસની પરિસીમાં જ છે. શ્ર'થના રહસ્ય 
અને પાઠોતર સ બધે સારી મીમાંસા કરીને મૂળપદ પદાર્થનો ભાવ દર્શા- 
વતાં આસપાસનાં પ્રમાણો આપીને તેને ખહુ જ વિદ્દત્તાભરી રીતિયે સ્જટ 
કર્યો છે. તેમ જ ઘણા કાળ થયાં કરી ગયેલા પાઠોતા અસલ પાઠ સિદ 


૧૦૦ સાઠીનૂં વાડ્ઃગસય? 


“-----ન્‍ૂ૪---ઃઃનનન્- 
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કરવા માટે પણુ ખહુ જ શ્રમ લીધે છે. કાળનિર્ણયમાં એમણે ઉઠાવેલા 
પૂર્વ પક્ષનો રદીએ ડા. ભાણ્ડારકર્‌ તર્કથી ઘણાં વર્ષા થયાં તોએ ખ્હાર્‌ 
પડો તથી. 

મૂઈ નાટકનું વસ્તુ એતિહાસિક છે એ અમે કહી ગયા. ચાણાકયની 
નીતિ કુટિલ છે અને શ્રી વિશાખદત્તે નાટકમાં તેતું તાદૃશ ચિત્ર ખડું કર્યુ 
છે. પરતુ કુટિલ તીતિ છતાં આ તાટકમાં કોઈ વ્યક્તિના લોભ, લાભ કે 
કામની તૃપ્તિનો હેતુ નથી. ધત અતે ખળતા મદમાં અધ થયેલા જીલમ- 
ગાર્‌ ન'દતે પદૃચ્યુત કરીને તેતી ગાદીએ લાયક રાજને ખેસાડવો એવે 
ઉચ્ચ આશય છે. નીતિ ખુની છતાં ખૂતરેજી અટકાવનાર છે. આખા રાજ્ય- 
ફેરફારમાં લોહીતું એક ટીપું ધરાધરી પડચું' તથી. વસ્તુ અને વસ્તુસ'કલતા 
સચોટ હોઇને કાચવેગ ઘણે તવરાયુક્ત ચાલે છે. એટલી અને એવી «વરા 
છે કે વાંચતાં વાંચતાં આપણે પણુ પાત્રમંડળમાં પ્રવેરા કરીને જાણે ભજવતા 
હોઈએ ગવું ભાસે છે. શુદ્ધ ભાષાન્તર, વિદ્ત્તાભરેલી ટીકા, પાશ્ચ્યાત્ય 
પાંડિત્યતા ધોરણુપર . લખેલી સમર્થ પ્રસ્‍તાવના, અતે એ ખધાંતી સાથે 
પોતાની સરળ પ્રાસાદિક ભાષા વડે રા. છુવે આ નાટક વિલાર્થીથી માંડીને 
વિદ્યાનો ધરાધરીને મનત કરવા જેવું બનાવ્યું છે. 

આ જ નાઢકતું ખીજા' એક ભાધાન્તર ભાવનગરમાં થયું હતું પણુ 
તેના વિશે કશું લખવા જેવું નથી. 

મતોવિકારો અને પડ્ર્પિઓને પાત્ર બતાવીને લખાયલા સુંદર 

બ્રખોધ ચંદ્રોદય નાટક'તો ગુજરાતી અતુવાદ પણુ આ સાઠીમાં થયે છે. 
સહ્્મનો બોધ આપતાં જુદો જી્દા પ'થાનાં ભોપાળાં વિવેકમાં રહીને આ 
રૂપકમાં કાઢયાં છે. અતુવાદ રસભર્યાયે અતે સારી ભાષામાં લખાયે! છે. 
આજપ્રખોધ ચંદ્રોદય નાટકતું બીજું ભાષાન્તર સ્વ. રા. વક્યભજી હરિટત્ત 
આચાર્યે કર્યું છે. પણુ એ અતુવાદ વિષયે કાંઈ કહેવા જેવું તથી. - --- 

માલવિકાસિ મિત્ર નાટક, નાગાન'દ નાટક, અતે વેણીસ'હાર્‌ નાટક 
વગેરેનાં પણુ ભાધાન્તર્‌ આ સાડીમાં જ થયાં જે. 


સાહિત્ય* ૧૦૧ 


સ્વ. ડવિ ખાલ--ખાલાશ'કર ઉલ્લાસરાસે “ મૃચ્છક્ટિક” નું 
ભાષાન્તર કરીતે આપણા વાચનમાં એક આન'દદાયી “ પકરણુ? ઉમેર્યું છે. 
પોતે જ વિતયમાં એને * છાયા ષચ્છકટિક ' કહયું છે. મૂછે બહું અતુસરું 
ન છતાં, એમ્તું આ નાટક સુંદર છે. મૂળ નાટકના પાઠમાં ઘણુ ધોળે 
છે. ક્ષેપપ ભાગ એટલે! બધો પેસી ગયો છે કે તેને પરખી કાઢવો! મુસ્કેલ 
છે, તથાપિ ખાલ્ઞાશ'કરતી ભાષા પ્રાસાદિક હોવાથી નાટકમાં ષ્ોઈ એવી 
ત્તરેહની સુંદરતા આવી છે કે વાંચતારાને આન'દ ઉપજે જ. આ જ ઉત્સાહી 
લખનારે “ કર્ષુરમ'જરી ' નામે “સટક? તું ભાષાન્તર પણુ કયું છે. ભ્રછ 
મૂછાને અગે થતા સ્વાભાવિક દોષાોતી અવગણુના કરી તો આ નાન્હકર્ડુ 
“સટ્ટક” વાંચવાલાયક ખન્ચું છે. બાલાશ'કરતી ખાતી જ એક તરેહતી મસ્ત 
મતોહરતા ઉત્પન્ન કરે છે, 

ખ'ગાળી ઉપરથી થયેલા મૂળ હિદીમાંથી કેટલાક ફરાર અને વેડા 
વધારા સાથે શ# નર્યદાશ'કર દેવશ'કર્‌ મહેતાએ “સતી નાટક” 
ગુજરાતી પ્રનન રૂબર્‌ સુડ્યું છે. આ નાટક ઉચ્ચ ભાવનાવાળુ', રૈવ પ'ધીઓતને 
અતે સ્્રીઓને ખાસ વાંચવાલાયક છે. 

“ પ્રિયદફ્ઞિકા ' અતે “ રત્તાવલિ ' નાં બખ્મે ભાપાન્તર ગુજરાતીમાં 
થયાં છે. રત્તાવલિના એક ભાષાન્તરકર્તાએ તો ત્થતા તામ ધરાધરીતું 
ભાષાન્તર કરીને તેનું નામ “ મણિમાલા ” રાખ્યું છે | 

મરાદી અગર ખીજી ભાષામાંથી “પુતર્વિવાહ પક્ષની પૂરેપૂરી સોળે 
સોળ આના ક્જેતી અથવા રહિ દિગ્તિજય *, “ મોટા માધવરાવ પેશ્વા * 
અતે “ ભ્રાંતિસ'હાર ' તામનાં નાથ્કો પણુ થયાં છે. 

મહાન કવિ સેક્સપીઅરનાં નાટકોતાં ભાધાન્તરો અને ર્પાંતરો ગુજ- 
રાતીમાં થયાં છે. સત ૧૮૪૨ માં “કોમેડી એક એરર ” તા વસ્તુ ઉપરથી 
“આશ્ચર્યેકારક ભૂક્ષવણી ” નામે નાટક થયું છે. “ કાઠીઆવાડી ' એવા 
ઉપતામથી લખનારે “ જૂલિયસ્‌ સીઝર્‌' અતે “ ઓથેલો ' નાં ભાષાન્તર 
તેમ જ “ એલ્‌ વેલ્‌ ધેટ એન્ડસ્‌ વેલ” ના વસ્તુ ઉપરથી “ ચ'-રમણુ” 
નામે પ્રતિકૃતિ રૂપ નાટક રચ્યું છે, આ નાટકોની ભાષા અપરિચિત લાગે છે 
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૧૦૨ સાહીનૂં વાડ્ઃગમય. 
મતે મૂળનો સેડ્સપીઅરતો રસ ધારણુ ફરી શકતી તથી. અંગ્રેજ રૂઢ 
વાડયેના શખ્ટશઃ તરજીમાં ગુજરાતીમાં મૂળને! ખુખીદાર ભાવ આણી શકતા 
નથી, ખીજ તાટકો કરતાં “ચદ-રમણુ? જે પ્રતિકૃતિ રૂપ છે તે ઠીક 
શયું છે; જને કે એમાં પણુ મૂળ વસ્તુ ઇંગ્રેજમાંથી લીધેલું છે એ વાત 
એની શૈલીપરથી સહેજ જ દદિગાચર થાય છે. 

ગુજરાતી નાટકનો આરભ કરનાર તો ૨1. જા? રણછોડભાઇ 
ઉદયરાસ જ છે. સત ૧૮૬૧ માં તેમણું “ જયકુમારીતો જય ' નામતું- 
નોટક લખવા માંડ્યુ; અને સન ૧૮૬૨ માં કડકે કડકે ખુદ્દિધકાશમાં પ્રસિદ્ધ 
કુર. આ તાટક સતે ૧૮૧૫ માં પુસ્તકના આકારમાં “ જયકુમારી વિજય 
નાટક એ તામે બહાર પડયુ, એ પુસ્તકતી પ્રસ્તાવનામાં તેએ લખે છે 
“કે “ભવાઈ ઉપર અભાવ ઉપજવાથી પ્રથમ મારૂં લક્ષ નાટક ઉપર 
ગયું, અતે મતમાં એમ આવ્યું કે તાટક વિષય પણુ ગુજરાતી ભાપામાં 
ખેડાવો જેઈએ. આ વિષય ધણુ અધરો છે, તેથી સામાન્ય સમજણુ- 
વાળા લોકતુ' સુખ તેમાં થવું' કઠિણુ છે; માટે પ્રાચીન અને અર્વાચીન 
વિદ્દાનોનાં નતાઢક આપણી ભાષામાં પ્રસિદ્ધ થવા માંડે, તેના અગાઉ 
ઉપરતા પ્રકાર્તા લોકોનો તેમાં કાંઈ પણુ પ્રવેશ થવાને સાધત મળે 
એટલા માટે સે આ પુસ્તક લખવાતું આર ભ્યું;” અતે આ કોર્‌ણુ 
થી તેઓ પ્રસ્તાવનામાં લખે છે કે, કુશળતાથી લખાયલા નાટક સરખી 
વસ્તુ, તાયક અને રસભેદની રચતા ન ડરતાં સામાન્ય લોકોને સમજણુ 
પડે એવો વિસ્તાર તેમગે પુસ્તકમાં કર્યોય છે, એ પુસ્તકમાં નાન્દી, સઝધાર 
અને નરીનાં ભાષણુ વગેરેથી સ'સ્કૃત નાટક સરખો આરભ કર્યો છે. 
પૃણુ તે પછી સસ્કૃતે નાટકોનો નતસુતો લીધો નથી. પણુ સ'કૃત કે 
ગ્રીક ગમે તે નાટકશાસ્રતા નિયમો! સચવાય તોજ નાટક રચાય એમ 
નથી. કાર્ય) વસ્તુસ'કલના અને પાત્રભેદ એ નાટકના આવશ્યક અરે છે. 
આ અંશો સિદ્ધ થવા માટે નાટકોમાં બીજતો કમશઃ ઉદદભેદ હોવો જઇએ, 
અને નાટક એ કાવ્ય હોવું જેઈ એ. જયકૃમારી નાટકમાં બીજના આવા 
ક્રમશઃ ઉદ્ભેદને બદલે સ'ભાષણુ રૂપ વાર્તા છે, અને ગધ જ છે. કેટલીક 
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ભાષામાં નાટકામાંતાં બધાં સભાષણુ પઘમાં હોય છે. સસ્કૃતમાં ગધ અતે 
પૃદ્ બન્નેમાં હોય છે. ડાવ્યતે માટે ગવ અવે પદ્ય ખન્તે ચાલે. સારા નાટક- 
કારતું ગધ કવિતવાળુ' હોય છે; અને જ્યાં ભાવ એકાએક એકડો ચઈ 
જાય છે અગર જ્યાં રસ વધતાં વધતાં ધટ થઈ જય છે ત્યાં તે પઘ- 
કવિતામાં-સ્જૂરી આવે છે. જ્યકુમારી વિંજ્ય નાટકમાં મધ્ય ભાગમાં આવાં 
કાવ્ય સુક્વાતો પ્રયત્ન છે. ખાઝી જ્યાં ન્યાં પલ છે તે તે સ'ભાઘણુ ર્પેજ 
માત્ર છે. નાયક નાયકાતા લાંબા લાંખા પત્રો તે પણુ ગઘમાં છે. નાટકની 
તાયકા જયકમારી ગરીબ કુટુંબની પણુ સુસિજ્ષિત ડન્યા છે. તેતા ગુણુથી 
આકર્ષાઈ પ્રાણલાલ નામે ધનવાન અતે કેળવાયલે! પુરૂષ કેટલીક સુલ્કેલીઓ 
છતાં આખરે લસ કરે છે, એ આ નાટકતું વસ્તુ છે. આ પુસ્તકથી ર્‌।.. 
રણુકોડભાઇતી નાટકકાર તરીકે ખ્યાતિ થઇ એટલું «ટ તહિ પણુ એ પુસ્તક 
ઉપરથી કેટલાક કાળ સુધીને માટે ચુજરાતનતી નાટક રચનાનો આકાર 
રચાયે!. પ્રેમમાં પડેલાં નાયક નાયકા પોતા વચ્ચે ધણું અ'તર છતાં' અનેક 
વિબો નિવારીને આખરે લસ કરીને સુખી થાયઃ એજ વાર્ત્યા આ પછી 
રચાયલાં અને ભજવાયલાં નાટકોમાં સમાઈ હતી. તાયક નાયકા વચ્ચેના 
અતરની, અને તેમને નડેલાં વિધ્લાતી કલ્પના માત્રમાં જ એ સર્વ નાટ- 
કોની એક ખીજથી ભિન્તતા હતી. આ સવે પ્રવાહને વહેતો કરવાનું માન 
શ. રણુછોડભાધ્ને જ ઘટે છે. ઘણાં ખરાં તાટ્કોમાં આરંભમાં સસધાર 
પછી વિદ્ધષક પ્રવેશ ડરે છે અતે નાટકનો સમારંભ ત સમજી શકવાથી 
મૂર્પપાઈ ભરેલા પક્ષો કરે એ પદ્દતિ પણુ આ નાટકમાં સુકેલા એવા પ્રસંગના 
અતુસરણુથી -થઈ છે.- જ્યકુમારી વિજય નાટકતો વિદ્ધક સ'સ્કૃત તાટકોના 
વિદૂષક કરતાં અભાવ ઉત્પન્ન કરનાર ભવાઈના રગલાનો નિકટ સબધી 
છે. નાઢકતા સાહિત્યમાં રા. રણુછોડભાઈની સહુથી વધારે ખ્યાતિ આ પછી 
સને ૧૮૬૬ માં તેમણે રચેલા “ લલિતા દુઃખદર્શક નાટક 'તેં લીધે થઈ છે. 
લલિતા દુઃખદર્શક કરુણુરસ નાટક છે, અતે એતો અન્ત દ૬ુઃખમષ આવે 
છે. બાળલચથી અને વરમાં ગુણુને બદલે ફૂળ જ્યાથી કેવાં માઠાં પરિણામ 
થાય છે એ દશાવવા અ આ નાટકતે! હેતુ છે. અંતી રચનામાં સંસ્કૃત 
નાટકોનો નમુતેો લીધા નથી. એમાં સ્ક્રધાર નટી વગેરે આવતાં નથી. 


૧૦૪ સાઠીનૂં વાડૂઃગસય# 


કકક 








----------:--------- 


નાટથશાસ્ત્રના સષુરેળ સસાવચેત્‌- મધુરથી સમાપ્તિ કરવી “--એ ધોરી 
સન્ન અતુસાર સ'સ્કૃત નાટકોમાં અ'તે કરૂણુર્સ લાવવામાં "આવતે! નથી. 
“લલિતા ૬ુઃખદર્શક'માં અ'તે લલિતા-તાટકતી નાયકા-તું દુઃખથી મૃત્યુ થાય 
છે, આ નવે માર્ગ લેવામાં ર. રણુછોડભાઈ એ યોગ્ય હિ'મત કરી છે. 
દુઃખમય અન્તવાળુ' નાટક રચી તેમાં કરૂણુ રસ જાળવવો એ અઘરૂં પણુ છે.આવી 
'હિમ્મત અને રસિકતાને અભાવે રા. રણુછોડભાઇઈતું અતુકરણુ કરનારા 
ખહુધા આ માર્ગ ગ્રહણુ કરી શકયા તથી. “ લલિતા દુઃખદર્શક * પ્રસિદ્ધ 
“ચતાં જ બહુ લોકપ્રિય થઇ પડયું હતું. અમદાવાદમાં ઠેર્ડેરે વ'ચાહું હહું 
ગે અમને સાંભરે છે. શુજરાતી નાટક મ'ડળી'એ લાંબા વખત સુધી એ 
ખેલ ભજવ્યો હતો અતે તેમાં રોજ પ્રેક્ષકોની ઠેઠે જમતી. એના નાષક 
-ન'દતકુમારતી કુપાત્રતા એટલી લોકપ્રિય થઈ પડી હતી કે “તદન ” એ 
શખ્દ મુંખાઈગરી ભાષામાં મૂર્ખતા અતે અધમતાવાચક થઈ પડયે! હતે. 
કહેવાય છે કે એ ખેલ નઈ એડ ડોશી ઉપર એટલી અસર્‌ થઇ હતી કે 
પોતાતી દિકરીનો વિવાહ કરેલો વર ન'દનકુમાર જેવો છે અતે તેથી દિકરી 
આખરે લલિતાતી પેઠે દઃખી થશે એમ ધારી એણે એ વિવાહ ડ્રેક કર્યો 
"તો. આ પ્રમાણે આ નાટક જતવિચાર્માં પ્રમખળ અસર કરાવનાર થયું 
હતું. તેમ જ અતુકરણુ કરનારાઓને પણુ પત્તીતી દુઃખી સ્થિતિતો વિચાર * 
-આલેખવાનો નસુતો થઈ પડયચું' હતું. ખેશક રસાર્શતા અને આવડતની 
ખામીને લીધે તેઆએ બહુધા એવી સ્થિતિતો અ'ત સુખમય ડલ્પ્યો અને 
કરૂણુ રસમય ધટના તેએ ડરી શફયા તહિ. ી 

આ નાટક ખીજના ઉદ્ભેદમાં, સ'કળનામાં, પાત્રભેદમાં અને કાવ્ય- 
“વમાં “ જયકુમારી વિજય નાટક? કરતાં ધણું ચઢીઆતું છે. જ્યકૃમારી. 
વિજયની લાંબાં લાંબાં ગપ ભાષણે્‌।ાતી શૈલી એમાં કાયમ રહી છે અને 
વધારામાં લાંબાં પઘ વણુ'તોની શૈલી નવી દાખલ થઈ છે. ત્રીસ ત્રીસ ચાળાસ 
-ચાળીસ તૂકનાં લાંબાં પઘને લીધે રસની ક્ષતિ થાય છે. નાટકતી ર્ચતામાં -- 
"આવે વિસ્તાર અતુચિત છે. આ પ્રમાણે નાટક સાહિત્યમાં અગ્રણી થયા 
“પછી રા. રણુછોડભાઈ એ સ'સ્કૃત નાટકોના અતુવાદ કર્યા, પુરાણો પરથી 
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વસ્તુ લેઈને નાટકો લખ્યાં અને ઇગ્રેજમાંધી પણુ આપણી ભાષામાં ઉતાર્યા 
એ અમે યોગ્ય સ્થળે કછી ગયા છ એ. 

નાઢકાની રચનામાં તેમતો એક આગ્રહ દઢ હતે કે પ્રાકૃત વર્ગની 1" 
અધમ ર્ચિની ખાતર.નાટકમાં અધમતા આણુવી તહિ, પણુ લોકસમાજ 
“ઉન્નતિ ગ્રહણુ કરી શકે તે માટે ઉન્તતિસાધક અ'શે નાટકમાં દાખલ 
કરવા, એમતો આ નિયમ સ્તુલ હતો. પરતુ ખીન લખનારાએએ ર, 
રણુછોડભાઈનો આ ઉચ્ચ આશય નનળવ્યો તથી. નવી થયેલી તાટક- 
મ્‌'ડળાગઓા પોતાના પ્રેક્ષકોની તૃમિ સાર્‌ નવાં નાટકે! મેળવવા કાકા 
- સારતી હતી અતે ઘણાં નવાં નાટકોનો જન્મ આવી વાંછતાનતે જ આભારી 
છે. આમ જન્મેલાં નાટકોમાં રા. રણુછોડભાઈના નિયમોનો કેવળ અનાદર 
“થયો છે એ ધણું શેશ્રનીય છે. ચુન્ટરાતી નાટકસાહિત્યની ૬ૃદ્દિ થઈ નહિ, 
તેમાં ઉચ્ચતા આવી નહિ, એતું આ એક મોટું કારણુ છે. ઉપર કહી 
ગયા તેમ ગુજરાતી તાટકસાહિત્યતો આરભ હિંદુ સંસારમાં સુધારે કરવાની 
"ભાવનાથી થયે. આ ખળતે “બનન પણુ ખળ આવી મળ્યાં હતાં. 

તવાં લખાયલાં નાટકોની સ“ખ્યા ધણી થોડી છે, એ રોચતીય છે. 
પૌરાણિક વસ્તુ ઉપરથી ર્યાએલાં તાથ્કેમાં રા. રણુછોડભાઇતું “ બાણાસુર 
મદમર્દન,' અંગ્રેજ ભાષાન્તર ઉપરથી ડરેલું “ હરિશ્રન્દ્ર ' અતે કવિ 
-નમૈદતાં “ દ્વૌપદી દર્શન, ? “રામ નનનકી દર્રીન % અને “ ખાળકૃષ્ણુ વિજય ” 
વ્વ્‌ગેરે આવી જય છે. નર્મદાશ કરમાં એ પ્રકારતું કવિત્વ ન હોવાને લીધે 
આ તાશ્કે એમની કવિતાતી પેડે પ્રસિદ્ધિ પામ્યાં નથી. રસિક અતે શુદ્ધ 
“ભાઘામાં લખાયલું ર્‌* મયુવચરામ વહોરાતું “ રૃસિ'ક નાટક ' અને 
કેટલાક સારા અશોવાંછી રા* ભટ્ટતું  શ્રવણુ પિતૃભક્તિ તાટક ' પણુ 
-આ વર્ગમાં જ આવે છે; બન્ને અત્રે તાંધ લેવા જેવાં છે. 

ઝૌતિદાસિક્ર નાટકોમાં રા, ગણૂ'પતરાભજુ” “ પતાપ તાટક ' ધસિદ્ધ 
-થયું હતું. એ ગ્રથ વાંચીને કાઠીઆવાડતા વિદ્દાન સ્વઃ મણિશ'કર 
ફીકાણીએ પોતાનો અભિપ્રાય દર્શાવ્યો "છે તે અમારે પણુ આધીન 
“મત છે. સ્વ. મણિશ'કર કહે છે કે તે' દશ? નાટક તથી. આ પુસ્તકના 
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પાત્રભેદ, વસ્તુસ'કલતા અતે રસ તેમ જ એ બધાંતી નિષ્પત્તિ કરતાર 
ખૂદ ભાષા એરે માટે ધણુ કહેવાનું છે. છતાં સ્થળસકોાચતે લીધે વધારે 
કહી શકાતું તથી, જો અસુક પુસ્તકની વધારે આઘૃત્તિઓ થવા માત્રમાં જ - 
ગુણુ રશો હોય તો! આ નાટકની ચારેક આશત્તિઓ .થઇ છે. એ જ વર્તુ 
લેધ્ને વાંકાનેરના રાજડવિ નશુરામે પણુ નાટક મ'ડળીતે સારૂ '્રતાપ 
પ્રતિ” નામતું નાટક લખ્યુ' છે. મર્હમ સાક્ષર નવલરાસે વીરમતિ નાટક 
મગઢ કર્યું હતું. એતું વસ્તુ માળવાના પરમાર રાજ્યુત્ર જગદેવનાં પરાકમે!- 
માંથી લીધેલું છે. એમાં પેટલાંક સારાં ભાષણો અતે સારાં કાવ્યો છે, પરતુ 
કેટલીક જગાએ દીર્ધેસૂત્તીપણુ' દેખાય છે. તેમ જ વસ્તુસ'કલતા અતે 
રસતા અવિશ્છિત્ન પ્રવાહની ખામો જણાઈ આવે છે. ી 
નીતિતેો ખોધ કરતાર્સં નાટકો પણુ આ સાડીમાં થયા છે, પણુ ઉપં- 
દેશનાં ભાષણો! રૂપે અતે રસની તેમ જ વસ્તુસ કલતાતી ખામીતે લીધે. 
* "રુખી વિનાનાં થયાં છે. અસુક દુરાચાર ત્યાજ્ય છે એ ખતાવવાને જે' 
કેશલ્યતી જરૂર છે તેને અભાવે તેઓ પોતાનો હેતુનાં ઉચ્છેદકરૂપ નૌવડયાં 
છે. રા. પાતાચદદ અમરજીએ રચેલા “યભ્સિર ખડન' તાટકતો હેતુ સ્તુત્ય. 
છતાં એ નાટક ખ'ડત નહિ પણુ મડનતી ગરજ સારે એવું બન્યું છે. 
વ્યભિચારના જૂડી જડી વ્યક્તિ, જૂદી જૂદી સતિ અતે જતિ, જૂદા 
નૂદા ધમ અને પથ પરત્તે વિભાગ પાડીને તેમાં તેમાં પ્રવર્તતા જૂદા જૂદા 
પ્રકારતા વ્યભિચાર દર્શાવતા નિર્લજ પ્રસંગો! અતિછ ભાષા અને લ” વાણ્‌થી. 
જૂદા જૂદા પ્રવેશામાં વરણુવી તેની પછી બીજા પવેશમાં “જ્ઞાન સયગજા'ું 
તેવી અતીતિની દ્‌છતા દર્શાવતુ' ભાષણુ આપ્યું છે. આવો રચનાથી અનીતિ. 
ફેલાવનારૂં વાંચન જ માત્ર વધાર્યું છે. આ નાટક જેતાં જ અમને જાર્ખસ ' 
વિલાસ'તું એક ગોરજીએ અમદાવાદમાં જેવા લાયક જગાગો કેઈ કેઈ છે 
એ સવાલના જવાબમાં ડહેલું રસુછી કવિત યાદ આવે છે. એમાં બધી નનેવા 
લાયક જગાનાં નામ ગણાવ્યાં છે. છેવટે એક દોહરો ઉમેરીને સાત ગાઉ - 
ઉપર્‌ આવેલી અડાળજની વાવ ધરાધરી ગણાવીને તે જેવા ન જવું એવે 
ઉપદેશ કર્યો છે! મલીનતા દર્શક ચિત્ર જતે પ્રગટ રીતે મલિન ન જેઇએ- 
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માત્ર સૂચનાથી મલિનતા દર્શાવાય અતે એતાં અતિદટ પરિણામે! કુશળ 
વસ્તુસઃકલતાથી જણાવાય તો જ આવાં નાટકોથી નીતિબોધ થઇ શકે છે. 
આજ વર્ગમાં મુકવા જેવું બીજું નાટક “મઘપાન દુઃખદલૈક ચંદ્રમુખી નાટક” છે. 

સ્વ* ડા* હદ ઉં. ધ્ુવે નાટક સાહિત્યમાં વણુ સુંદર ઉમેરે કર્યો 
છે. દર્પણુકારતાં ગણાવેલાં અડૂા।વીસે પ્રકારતાં દશ્ય લખવાં એવા એ સ્વર્ગ- 
વાસી ઉત્સાહી વિદાનની પ્રતિજ્ઞા અમે નણીએ છીએ. એને અતુસરીને જ 
એમણે '“અ'ક' અતે “યાયેોગ'તા નમુતા તરીકે “વિકમોદય' અતે “આર્યેતકર્ષ, 
લખ્યાં છે. આર્યોતર્યેમાં રાષ્ટીય ભાવનાની નગૃતિતું સાર્‌' ચિત્ર છે. 
“અક' અને “્યાયોગ' નાતે જ નયન સ'ધીવાળાં રૂપક છે માટે એને ખીન્ન' 
પ્રસિદ્દ નાટકો સાથે સરખાવાંચ નહિ. સ'સ્કૃતમાંતા જ્યાયોગ'-ઘસંઝથ 
તતિત્રયતી સાથે મેટવતાં આ વિદ્ાનું સારાં કાવ્ય ભરેલું રૂપક બેશક 
ચઢે છે. રસ પણુ તેમાં ધટે એવે ભરેલો છે. ગુન્રાતી ભાષાને એ વિદ્યાના 
જ વ્યસતી વિદ્દાનના અકાળ અવસાનથી ખરખરી ખોટ ગઇ છે. 


ર? મગનભાઇ ચતુરભાઇ પરેલ તરદ્થી પોતાના પ્રથમ પ્રય 
તરીકે પ્રગટ થયેલા 'વૈદેઠી વિજયમ્‌' નામતા નવા નાટકમાં અ'શાવતારી 
રામચદ્રજતા છવગતતા એક અ'શતું નાટકરૂયે તિરૂપણુ છે. આદિ કવિ શ્રી 
વાલ્મિકી, ભવભૂતિ અતે તુલસીદાસે પોતાના શ્રથોમાં શ્રી રામચ%્રજતાં 
મતોઇર ચિત્રે આપ્યાં છે. આ ડવિષ્વોએ આલેખેલાં ચિત્રેથી તિભુવનેક 
વીર્‌ થી રામચ' દ્ર્છવું સ 'શાવતારીપણુ' ઓર ખીલીને આપણા હદ- 
યમાં આત'દ ઉપજે છે. પરંતુ રા. મગતભાઇતાં થિત્ર અ પવિત્ર 
મૃત્તિને આપણા હદયમાંના ઉગ્ચસ્થાન ઉપરથી નીચી પાડે છે. તેમને મતુષ્ય 
* બતાવી દે છે અતે તે પણુ કેત્રી એ કોટીતું, શ્રીરામચદ્રનતી મદનવિવ- 
શતા, ઉપભેગલોલુપ્ય, અતે કામીજતની ખીજ ચેષ્ટાએ એમના સર્વમાન્ય 
ચારિત્યથી તદ્દન વિરૂદ્ધ છે. તેમને યુવરાજપદે સ્થાપન કરવાનો સમારંભ 
થઈ ચૂકયો! હતો. બીજે દિવસે તેમ થાય તે પહેલાં કેકેયીના આગ્રહથી 
તેમતે રાજપાટ છોડીને વનવાસ જવું પડયું” હછું. આ સમયતું ઉક્ત 


કવિયોવું કહેલું વર્ણત એ મહાવીરને કાંઈ એર જ ચિ ચૅત્રે છે. તુલસીદાસૂજીન-- 
કહે છે કે:-- - 
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નકક: 


પ્રસત વદને ન થયું સુણી, અતિ શુભ રાજ અભિષેક; 
ગ્લાનો ન સુખ વનવાસ દુઃખ, મુખચર્યા સ્થિતિ એક. ૧ 
સદાય સ્હેજ પ્રસત વદત મ'ગળપ્રદ મજૂલ, 
(કવિ શીવલાલતું તુલસી ફૂત રામાયણુ ). 
તેજ આ રામચ એમ શા, મગતભાઈના ચિત્રથી મતાતું નથી. 
સંસ્કૃતની પ્રીતિ અને મોહથી શા. મગનભાઇએ ઝત્તિદાસતાં નાટકોના કેટલાક ” 
ભાવ, ધાટી ધત્યાદિ લીધાં છે; બલ્કે અતુકર્ણુ જ ફર્યું છે. કેટલાંક વાડયો અતે 
પાત્રની સચતાઓ સસ્કૃત જ છે. આ નાટકમાં કેટલાક ત્રામ્ય શખ્દો લુસી 
ગયા છે અતે ભાષા વગર હેતુએ અગમ્ય થઈ છે, એમના પ્રથમ પ્રયાસની 
ઝુતુહ્લતાને લીધે આ તાટક વચાશે, આ ઉત્સાહી અને વિદ્યાવિતોદી 
યુવાન તર્કથી એક સારં ભાષાન્તર મળવાનો સ'ભવ છે. 

“ ભટતા ભોપાળા' ની વાત ફરતાં ખીન્ન' હાસ્યરસ નાટકે થયાં નથી 
એમ અમે કલું છે. ખેશક ભટતા ભોપાળાના જેવા નૈર્સાગેક હાસ્યરસવાછું 
તહ પણુ હાસ્યર્સથી ભરેલું બીજું એક સુંદર્‌ નાટક ગુજરાતી સાહિત્યમાં 

«જીઉચ્ચસ્થાન ભોગવે છે. સ્વ; (કવીશ્વર દલપતરામતું “ મિથ્યાભિમાત 

બહતભોટક * એક વાર વાંચ્યું હોય તો તે હ્યમાંથી સું. નથી. આ નાટકતો 
હાસ્યરસ નૈસચેક તહિ પણુ પ્રાસંગિક છે; તેમ જ “ ભટના ભોપાળા” ની 
પેઠે છલકાઈને ઉભરાઇ જતો ત્વરિત નહિ પણુ ઠોાવકો, બેઠો અને શાંત 
વહેતો છે. પોતે ર્તાંધળો હતો તે આખું જગત ન્ણુતું હતું લું તથાપિ કોઈ 
ન જણી ન્ય એવે પ્રયન ફરનાર જીવરામ ભટ આ _વાઢ્ક્તો નાયક છે. 
કવિચે બધાં પાત્રતે મિથ્યાભિમાની ડલપ્યાં છે. એકને ફેળતું, ખીનનને 
વિક્તતાનું તો ત્રીજતે વળી જૂદી જ બાબતનું મિથ્યાભિમાન છે ડુંકમાં સધળાં 
પાત્ર પોતપોતાના મિથ્યાભિમાનમાં પચી રહેલાં છે, હાસ્યરસ ઉગતી 
સ્વ. દલપતરામની શક્તિ કુદરતી હતી. તેમનો હાસ્યરસ પણુ ઠરેલ છે. 
પાતભેદ અતે સારી સકલતા છતાં આ નાટક માત્ર વાર્તતારૂપ લાગે છે. - 
નાટકમાં ગમે તે સ્થળે, ગમે તે વખતે અતે ગમે તે પ્રસગે રંગલો 
-વિદૂષક આવે અને ગમે તેનું ગમે તેવું ઉપહાસ કરે અતે ગમે એ બોલે એ 
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. પહતિ એમણે ભવાઈનીઃ લીધી છે. વિદ્દધકતું નામ રંગલો, રાખ્યું છે તે 
પણુ ભવાઈતું જ છે, છતાં સ્વ. દલપતરામે પોતાના રંગલાતે ડાળ અતે 
સ્થળ અતર કુદી જનાર સર્વવ્યાપી બતાવ્યો નથી. સુ'બાઈના એક 
ભાટીઆ ગૃહસ્થ તરફથી છપાયલા ધતામને સાર્‌ કવીશ્વર આ નાટક લખ્યું 
હતું, પસદગીને સાર્‌ મોકલતી વખત એના ઉપર સ્ઞા પણુ ૧ભુંગળ 
વિનાની ભવાઇ? એવી રાખવામાં આવી હતી. આઝું' નાટક ભજવાતાં 
સાર્જદાની મ'ડળી હાજર્‌ રહે છે; અતે પાત્રનો પ્રવેશ વગેરેનું ચ્રચત પણુ 
નવો ભાઇ જીવરામ ભટ આવ્યા. ૪. 1/. તાતા વેદ, ” વગેરે ભવાધતી 
જ પરિભાષામાં ૪ કર્યું છે. ભટના ભોપાળાને અગે ખોલતાં અમે એક 
સમર્થ વિદ્દાનના શખ્દોમાં કડી ગયા છઇએ કે હાસ્યરસ જમાવતાં માંકડાતે 
ખેલવવાના કરતાં અંકુશમાં રાખવામાં ખરૂં ચાવુર્ય છે. છે; આ અગુચાને અભાવે, 
મિથ્યાભિમાન નાટકના રંગલાનતા અતુકરણુ રૂપે પાછળથી થયેલાં નાટકોમાં 
વિદ્દક એક પબળ પાત્ર થઇ પડયે! હતે. વિટ્ધકની શક્તિ અગાધ 
થઈ પડી | એ ગમે તયાં અતે ગમે તારે જઇશકતો | એ ગમે તેવી બાળ- 
તમાં ટાલ્રલું પુરતો ! અમારા મિત્ર સ્વ* કેશવલાલ પરી ખના “કજેડા 
દુઃખદશક નાટક 'માં તો વિદ્ષકતી શક્તિ પરાંકાષ્ટાએ પહોંચી છે. એ 
નાટકમાં ફજેડાવાળું દ'પતિ સુઈ રહે છે તે વખત પણુ વિદ્ધક હાજર 

હોય છે | નાટકની નાયકા ચંચળ પોતાના પતિને શયનગ્ૃહમાં કાંઈ 
કહે છે તેતા ઉત્તર ધરાધરી આપવાની ધૃછટતા વિદ્ષક કરે છે | “ મિથ્યા- 
ભિમાન નાટક' લખ્યા છતાં પણુ કવીશ્વર નાટકકાર તરીકે ગુજરાતતે 
“ણીતા નથી. 


શિશુપાળ વધ અથવા રૂડિમણી હરણુ એ પખ્યાત પૌરાણિક ઈ તિ- 
વૃત્તતે “વસ્તુ લેઇતે રા% ત? પુન શઘવીએ એજ નામતું તવીત નાટક 
રચ્યું છે. રા, રણુછોડભાઇ અને રા. મણિલાલનાં હાલની શૈલીનાં નાટકતી 
રીતે આ માટકે લખવામાં આવવા છતાં તેમાં નાટ્યશાસ્રનતા નિયમોની 
ઉપેક્ષા કરી જણાતી નથી.' ખીજતે યથાપ્રસ'ગ ખિલવવામાં તેમણે બહ્‌ 
સકળ પ્રયાસ કર્યો છે. પધ છંદમાં તહિ પણુ હાલનાં તાટકશાળાઓમાં 








૨૧૨ સાઠીનૂં વાડ્ન્ગસય? 


પહેરીને હાથમાં મંછરા લેપને રંગભૂમિના એક ખૂણામાં સા'જ'દાતી સાથે 
હાજર જ રહેતો. પાત્ર આવે, અભિનયયુક્ત ગઘ ખેલવાનું હોય 
તે ખોલે, અતે ન્યાં પદ્ય આવ્યું કે “મે” કહેતા હું-કે કહેતી હ-ત્‌' સૂતલે” 
કહીને ચૂપ ઉભુ રહેતું. એમ થાય કે સૂસધાર મેરા ખખડાવતેકને 
સાજ'દા જેડે ગાવા મડી જાય | ખહ્મચારી થએલો અજુ સુભદ્રાતે પોતાનો 
ગ્રેમ નિવેદત કરે તે સૂત્રધાર દારા થાય | અતે. લાલિય ભરેલી સુભદ્રા પણુ 
પોતાનો પ્રેમ સતધાર મારફત જ ગાઈ જણાવે | ગુજરાતમાં નાટકમ'ડળીઓ 
નવી નીકળી ત્યારે ઘણા કાળ સુધી આ રિવાજતી અસર રહી હતી. 
મોરબી નાટકમડળીનાં નાટકોમાં આરંભમાં કેટલાંક વર્ષ સધી પાત્રોની 
ગઘ ભાષા હિંદી અતે ગાયતો ગુજરાતીમાં હતાં. પારસીભાઈ આએ આ 
પ્રદેશમાં પણુ યયથેચ્છ ર્‌મણુ કર્યું છે. પારસી નાટકમ'ડળીઓ પ્રથમ 
અસ્તિત્વમાં આવી હતી. ષ્રારસી અને ઉર્દુ કિસ્સાઓ ઉપરથી તૈયાર કરેલાં 
નાટક એએ ભજવતા. ગુલબ કાવલી, બદરેસુનિ અતે બેનઝીર એવાં એવાં 
નાટ્કો પારસી અને સુસલમાન કેોમોને રૂચતાં થઈ પડતાં. એમાંની કેટલીક 
સ'ડળીએઓએ સારૂં નામ કણાડયુ' છે. ગુજરાતી ૩'પતીએ પણુ સારી અને 
માતબર થઈ છે. ખાષીતીઓ નૂતા ઉતરેલા ડ્રેસ, જૂના રદ થઈ ગયેલા 
પડદા અને સીતેરીથી પોતાનો નિભાવ ફરી લે છે. તેમતે નાતાં ગામમાં 
રખડવું પડે છે અતે જેમણે નાટક શું એ કદી ન્ેયું ષ્રે જણ્યું 
એ ન હોય એવા પ્રેક્ષકોને રિન્નવીને પોતાનું ગુજરાન મુંટી કાઢવું પડે છે. 
મહેનતના ખદલામાં ગામડામાંથી અનાજતી લખણી ધરાધરી કરાવતી 
મ'ડળીએઓ હોય છે | . 

નાટક મ'ડળીઓ સાર્‌ લખૂાયલાં નાટકોમાં છેક હલકા વર્ગની જ 
રૂચિતે આત'દ આપી ઘણા પ્રેક્ષકો મેળવી દ્રવ્ય સ'પાદત ડરવાતે હેતુ 
હોવાથી ઉચ્ચ ભાવના, ઉ'ચોા। રસ અતે ઉચ્ચ વૃત્તિયોતો અવકાશ જ રહેતે 
નથી. માત્ર સભાપણુ રૂપે વાર્તા લખી તેમાં વિષયવાસનાને ઉદીપ્ત ડરવી, 
ગમે તે રીતે હાસ્ય ઉપન્તવવું એ તાટકતો ઉદેશ થઈ પડયો છે. સેમમાં 
પડેલી મોટી પદની સ્ત્રી, પોતાના મેમના અવલ'બન નાના છે।1કરાતે જોકર 
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ડરમાં વું દીક્ષ સાય, તતે કેઇઇ ન મારે લાત; અતે અગાડી જતાં છોકરાને 
મદ્રોસલાવવા કહે છે “જેને મારે કેવાં ક'કણુ હાથ” એમાં ડવિતા ડમાં છે € 
રસ ડયાં છે? પોતાની સાધ્વી સ્ત્રીતું શિયળભંગ થવાની શ'કાથી ચારસે' 
ગાઉથી એતે જૂટ' () કહેવા આવેલો રાજવ'શી પતિ ઉ્રાડી તરવારે 
અ'તઃપુર્માં ધસે, સ્્રીતે-રાણીને-લાત મારે અને બેબાકળી થઇને ફસડાઈ 
પડેલી સરીતા ઉપર તરવાર ઉમામી-તડી તડીને મારવા જતો અતે કોધ- 
ભર્યો ઉભો! રહીને પછી ગાયન ગાવા મડી જાય, આતા જેવો રસભંગ 
ખીજે ડયાં જડે? | ઉચ્ચ વર્ગતું પાત્ર પોતાની સ્ત્રીને “ફટ ગ--ડી | ચૂપ * 
કરીતે ગાયન ગાય છે લાં જૂગુષ્સાની સીમાં આવી રહે છે, તેમાં એ વળી 
આવા દેખાવ વખતે “ વન્સ મોર્‌ ” થાય અને વારેવારે એતા એ જ ધમ- 
પછાડા, એના એ જ અભિનયે! કરાય, અગ વારેવારે કુદરતમાં તા જ બને 
એવા ખનાવો જેમકે માત, તે પણુ આવી ક્ષૂદ્રતાયી ભજવી ખતાવાય ત્યાં 
તદન કૃત્રિમતા આવે છે. વળી કોઈ કોઈ નાટકોમાં અમુક પાત્રને ઉપદેશક 
અનાવી-તેની પસે ડહાપણુતાં ટાલલાં કુટાવાય છે. સત્ય સ્પટ કહી ખતા- 
વૂવું નહિ પણુ સમગ્ર નાટક ઉપરથી વાંચતારતે-ક્તેનારતે-પોતાની મેળે. 
ઉપજાવી કાઢવા દેવું એ ખરી રીતિ છે, તથાપિ અધરી છે. અને તેથી જ 
“નાટકને ભાષણુ કરવાનું સભાસ્થાન ખતાવી દેવામાં આવે છે. અગાડી નામઃ 
ગણાવેલા “ મઘપાત દુઃખદર્શક? માં બસે' પાનાંતું લાંયુ' ભાષણુ છે | લખ- 
નારએનતે એ શી રીતે ભજવારે તેતો ખ્યાલ પણુ નહિ હોય ! 


જે જે નાટકો રંગભૂમિ પર ભજવી શકાય નહિ તે! સાધારણુ વાર્ત્તા । 

અગર નિબ'ધ અતે નાટકમાં શે ફ્રેર રો ? નાટક એ નિબ'ધ નથી; 
તા2ક એ કેવળ વાર્તા નથી. નાટકમાં ખીજતો ઉદ્યમ કમશઃ પગલે 
“પગલે સ'કલિત થવે। જેઈ એ; તેમ જ એતો રસ પણુ ગાઢ નઇ એ. 
સાધાશણુ નિબ'ધ અમર વાર્તા લખનારના કરતાં પણુ નાટકફારમાં ઉચ્ચ 
મૈકારતું ચાતુર્થ અતે જૂદા નદા જનસ્વભાવનાં જૂદા જૂદા રસમ ચિત્રો 
ખઆક્ષેખવાની શક્તિ જ્નેઈએ. અને ત્તેથી જ તાટકકારતી પદ્દી ઉં, 

આ વાત લક્ષતી ખહાર્‌ જવાથી જ તાટકતી કળાની ક્ષતિ 


૨.૦: 
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ગણુતા થઈ છે. હાલ તો વાર્તાને સ'ભાષણુનું રૂપ આપવું, હલકી પતિનો 
હાસ્ય ઉત્પન કરવાનો યથત્ત કરવો, ગઘથૉ થાકે ત્યાં. પવ અતે પઘથી 
થાકે ત્યાં ગઘ સુકંવું, અને સ'ગીતશાસ્રતા તિયમ વગરન -ધપ-છપ-ગપ- 
ભપ-એવાં વિચિત્ર તાલ તે પ્રાસવાળાં ગાયનો ઉમેરવાં એ તાટક લખવાના 
ધોરી નિયમ થઈ પડયા છે, આવાં નાટકો ખાંડીબ'ધ ઉભરાઈ જય તે- 
પણુ તેથી ભાષાની સમૃદ્ધિ વધી લેખાતી નથી. વોધાસેસત્લસ્ત્રસ્તાઃ 
“ની પેઠે વિદ્ઠાના લખતા નથી અતે નાટકશાળાની ભૂખ ભાગવાનું કામ સાત 
ચોપડીએની શમશેરે ઝૃઝતા લેખકો પર્‌ આવી પડયું છે. જેને કાંઈ ન ' 
“આવડે તેતે નાટકશાળાને માટે નાટક લખતાં આવડે | આમ થઈ પડયુ 
'છે એ ધર્ણું ખેદકારક છે. રા, ર્મણુભાઈ કહે છે તેમ આના કરતાં પણુ 
"સુલભ નવલવાર્તા લખવાનો રો સજ્યો ત્યારે જ આ ગ્રશકર્તૃત્વપદા- 
ભિલાપી-અમે એમતે ગ્રાંથિકસન્તિપાત થયેલા કહીશું-ઉપાસકોએ : નાટકતો 
ખ્યાલ સુડયે। | 

રંગભૂમિ ઉપર ભજવાતાં નાટકો સ'બ'ધે ઉપર્‌ કહી ગયા. એ 
નાટકોમાં જને ઉંચી ભાવના દાખલ થાય, માત્ર હલકી પ્રતિના પેક્ષકોના 
વિતોદાથેન નહિ પણુ જનસમૂહની વૃત્તિ અને નીતિ ઉચ્ચતર કરવાના સ્તુત્ય . 
અને પ્રશ'સતીય હેતુથી જ માત્ર તે લખાય અતે ભજવાય તો ખેશક ધીરે 
ધ્રીરે પ્રેક્ષકોની ર્ચિ પણુ ઉ'ચી થાય. તેમ જ લેખકોતી દૃછિ પણુ સર્વદા 
ઉચ્ચ લક્ષ તરફ જ રહે. કેટલીક મડળીઓનાં કેટલાંક તાટકો સારા અ'શ- 
“વાળાં છે, એ કહેવું જોઈ એ. મહિમ ડાહ્યાભાઇ ધોળશાનો નાકના 
સાહિત્યતી ઉન્નતિ કરવાને પ્રયાસ સારી રીતે જણીતો છે. વાંકાતેરના રાજકવિ 
ટાર નશુરાસનાં કરેલાં તાટકોમાં કેટલાંક સારા અશવાળાં પદ્ય છે. ફાઠી- 
-આવાડી નાટકમ'ડળીવાળા જા? વિશ્વનાથતો પણુ ઉદેશ એવો દેખાય છે. 
ર્‌. ડાહ્યાભાઈતું નાની વયમાં મૃત્યુ થવાથી તેમતો પ્રયાસ અટકી પડયે, 
સરખી અને ગુજરાતી મ'ડળીનાં કેટલાંક ગાયનો રસભરેલાં છે. પણુ મેક્ષેક  ” 
“વર્ગની તુછિતે સાર્‌ કરી ફરીને ગાવામાં આવવાથી તેતું લાલિત ઓછું 
“થતું જણાય છે. ી 
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નાટકોમાં કદી કદી સારાં કાવ્યો દછિગાચર યાય છે ક અમે કહું, 
_ પણુ માત્ર સારાં કાવ્યાથી જ નાટકતું સમત્ર રપ થતું તથી. તેમ થવાને 
' તેનાં સઘળાં અગો હોવાંજ જેપએ. આંખ આંજછ નાંખતાં ખોટાં «રીદાર 
કપડાં, ઝમઝગાટ રેશતી અતે ભપકાદાર પડદાઓથી મૂળી વસ્તુતી ખામી 
પુરાતી તથા. 
આવરી દશામાં, ગુજરાતી નાટકસાહિયમાં માત્ર એક જ આશા- 
જનક નવું નાટક ઉમેરાયું છે. પ્રથમ પ્રયાસ હોવાથી સરવેથા દોપરહિત_તો! 
નહિ પુ કુશળતા ભરેલી ૯ વસ્તુસ'કલતા, _જતસ્વભાતનું રસિક--ચિત્ર અતે 
કવિત્તમય ભાવ મહેમ વિદ્દાત સણિલાલકૂત 'કાન્તા'માં જ દષ્ઠિગોચર 
ચાય છે. છે. કવિના પોતાના હદની વિશેષતા ગોણુતા પામીને માત્ર પાત્રના 
હદ્યતાં ભાવભવો ચિત્રો આ નાટકમાં જ મળે)છે. એ તાટક ઉપરથી 
લખનારને. ખુહ્દિપ્રભાવ નજર્‌ પડે છે. મતોહર કલ્પતાવિલાસ, સર્વ ઇદ્રિ- 
ચોના પુષ્કક અભિલાય, કુશળતા ભરેલો સર્વાતુભવ, સૃછિલીલાતું અનેકરૂપ 
દર્શન અતે વર્ણનો તવાં લખાયલાં નાટકોમાં માત્ર “કાન્તા'માં જ મળે છે. 
સત ૧૮૮૪ માં આ તાટક લખ્યા પછી સ્વ. મણિલાલે તાટકલેખત મૂકી 
. દીછુ. આ અગે ખોલતાં તો ગમતી ૬ૃત્તિ અભેદમાર્ગગામી થતાં ખરેખર 
સાહિસને ખોદ જ ખાટ જ. ગ છે. 
તાટકતું ન ખછુ વિરલ હોઈ તેમાં કુશળતા સ'પાદત થવી બછુ 
દુર્ધટ છે. માટે જ મરક બળે છતાં રા. રણુછોડડભાઈ નો ચલાવેલો પ્રવાહે 
, અઢડયો છે. એ ઝરણાએ વધીને નદીતું રૂપ ધારણુ કર્યું નથી, અને નાટક- 
સાહિયની ઉન્નતિ થઈ નથી. તાટક મ'ડળીઓતાં તાટકોમાં કાવ્ય નહિ અતે 
ખીજ લેખકોના તાઢકમાં તાટય તહિ એવી દુઃખભર સ્થિતિ આવી પડી છે, 
વિશેષ ખુદ્ધિ, કવિત્ત અને શક્તિવાળા લખતાર્‌ા પેદા થઈ ગુજરાતી 
તાથ્કસાહિયમાં અવનવો વધારો થાય એ આશા સકળ થાએ એવું 
“ઈચ્છીએ છ એ. 
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(૩) ડવિતા# 

પુસ્તકો મેળવવામાં ઘણી ઘણી અડચણે/ પડતી હતી અતે પુસ્તક 
મળ્યા પછી તેને ઉતારી અગર ઉતરાવી લેવાનું કામ ઘણું ૩'ટાળા ભરેલું 
અને ખર્ચાળ હતું. નવી દાખલ થયલી કેળવણીને લીધે અતે નદી જૂદી 
તવી નીફળેલી સ'સ્થાએઓને લીધે સામાન્ય રીતે પ્રજનમાં જે ચાંચલ્ય આવ્યું 
હંતું' તેના પરિણામ તરીકે શરૂવાતમાં અમદાવાદમાં ત્રણુ છાપખાનાં નીકળ્યાં 
હતા, ષથમનાં છાપખાનાં શિલા પ્રેસનાં હતા. આ તરફ એટલે અમદાવાદમાં 
સામળતું નામ વધારે જણીતું તેથી સામળભટતી વાતો ધણી વચાતી. 
લોકોને વાંચન પૂરૂં પાડવાના હેતુથી અમદાવાદના એક નતા છાપખાનાવાળા 
ખાજીભાઇ અસીચ'દે સામળની ઘણી વાર્તાઓ છાપી હતી. શિલાપ્રેસતે 
સારૂ છાપવાના પુસ્તકની પ્રથમ ન%લ કરવી પડતી હોવાથી લખતારાઓતા 
સાન પ્રમાણે આ વાર્તાઓમાં વિચિત્ર ફેરફાર થતો. સહેજ મળતા આવતા 
શખ્દોમાં, જ્યાં શખ્દ ન બેશે ત્યાં નવો શખ્ઠ ધો ધાલવાથી ફ્રેરફાર્‌ થઇ 
જતો, તેમ જ અમુક શખ્ઠ ઉમેરીને વાંચવાની આંચળી હોવાથી પણુ મૂળમાં 
ઘણે તપ્રાવત પડી જતો. ઉ 


ખૂદ સાહિત્ય અને પ્રજનના સાનની ઉહ્ડિતે માટે કાહેલા ખુહ્ધિ- 

પ્રકાશમાં જ કેવું અને કેવી રીતે લખાતું તે “બહ્દિપ્રકાશ'તા ત્રીજ 

પુસ્તકના એક અ'કમાંથી તીચે આપેલા અવતરણુથી સમનરે. તેમાં લખે 
છે ફે:-- 

જૂ વ જ. ર શનક ક ક શિ બ દા 

' પેહેલુ જે લોકોને વતેમાંન પત્ર અતે ચોપાનીયાં વાંચવાની ટેવ 

હોય છે, તેઊને એવી સારી રીતે વાંચતા આવડે છે કે ખે ધડી લોકે 

ન્નેઈ રેહે છે. કેમકે જેવા ડોલથી વાંચવુ જેઈ એ તેવો ડોલ કરીતે વાંચે 


સાહિત્ય (ચાલુ)? ૬૧૩ 


“ક 











છે (જે વાતમાં અજબ તરેહતું, હરખતું, શક્તું જેવું હોય તેનું વાંચે છે. ) 
પૃણુ ખીનથી તે રીતે વંચાતુ તથી. અને વલી રાત દાહાડાના વાંચનાર 
મતલબ જેવી બરાબર સમજે છે તેવી ખીન્ન શમજતા નયી, ને તેથી 
કશકે કેરો તેએ વાતતું વરેડુ કરે છે. ” 

“ ખીજે નફો એકે જે લોકો વપેમાંતપત્ર અને ચોપાતીઆં મેળવીને 
વાંચે છે તે લોકો સુધ લખવાનું ઘણું કરીને બરાબર જણે છે અને ઝડપથી 
પણુ લખે છે. અતે શખ્ટમા અરથ બરાબર યાએ તેવા લખે છે; અતે 
જુવો શબ્દ ઝીએ ઠેકાણે લખવો! ન્નેઇએ ત્યાંહાં તે લખે છે ને બોલવે 
નઈ એ લાંહાં બોલે છે, તેમ ખીજ લેકે હેવું કાંઈ કરવાને શકતા નથી. 
વાંચનારા જીદી જીદી ઢબતું વાંચવાનું તથા લખવાનું જણે છે ને તેતી 
મતલબ ઝટ સમજે છે ને તેમના વીચાર સાઝ હોય છે.? . 

(ઈ. સ. ૧૮૬૦ માં છપાયલી બત્રીશ પૂતળીની વાર્તામાંતી “ ગોટકાની 
વાર્તા? નું સુખપૃણટ તે વખતની સ્થિતિનું આપણને ભાન કરાવે છેઃ-- 

₹ રોટ્કાની વત્તા 

દોહરા તથા ચો[પપાઈથી સામળ કવીની ઝીધેલી છે. આ પ્રાંતના 
લોકોની ખુધી તથા ચતુરાઈ વધે તેતે વાસ્તે લછુભાઇ અસીચંદે પોતાતા 
જાપખાનામાં છોપી છે અમદાવાદ સને ૧૮૬૦ સંવત ૧૬૧૫. ” 

આ'લલ્લુભાઈ અમે ઉપર કહેલા ખાછભાધના ભાઈ થતા અને તેમતી 
ચેઠે ગમણે પણુ છાપખાનું કાઢયું હતું. 

આવા સાહિત્યથી પ્રજાની ભૂખ ભાગે એમ નણવું. જૂતા કવિયોધાં 
કાવ્ય એકઠો કરવાં, તેતે કેવી રીતે ઉતારી લેવાં, કેવી રીતે જૂઠા જૂદા 
લ્રિખિત પુસ્તયમાંથી મેળવીને તેને સારોદ્ધાર કરીને છપાવવાં વગેરે સૂચના 
એ. મી. ફેસ શરૂઆતમાં જ પોતાના ભાષણુમાં આપી હતી. કેટલાંક 
વર્વ ખાદ જૂના કવિયોનાં કાવ્ય સારા રૂપમાં લોકોના વાંચવામાં આવે 
એવા સ્તુત્ય હેતુથી સરકારે કવીશ્વર દલપતરામ પાસે “ કાવ્યદોહત 
નામતું પુસ્તક લખાવ્યું. એ પુસ્તકે એમણે ઈ. સ. ૧૮૬૧ માં પૂરૂ તૈયાર 
ફર્યું, એ પુસ્તકની પ્રસ્તાવનામાં એએ લખે છે કેઃ-- 


૧૧૮ સાઠીનૂં| વાડ્ઃગમય? 


----ક---ઝ:- --કકક---- 





ન્ન્કક 


“ જેટલી કવિતા અમને મળી આવી તેમાંની સૌરી સારીમાંથી તસુના 
“દાખલ લેઈ આ ચોપડીમાં દાખલ કરી છે. આ ચોપડીના ત્રણુ ભાગ ફર્યા--* 
છે, પહેલા ભાગમાં છદ પ્રભ'ધધતે મળતી આવે એવી કવિતા લીધી છે. ખીજ 
ભાગમાં પુરૂષોતે ગાવાના તરેહ તરેહ રાગનાં પદ લખ્યાં છે. ત્રીન્ન ભાગમાં 
ગરબી, ગીત વગેરે સ્રીએને ગાવાના રાગની કવિતા દાખલ કરી છે. 

* આ ચોપડી રચવાનું કારણુ એટલું જ કે, ગુજરાતના કવિયે। કેવી 
ભાષાથી અતે કેવી ઢબથી કવિતા રચતા આવ્યાં છે, તે સર્વના જણ્યામાં 
આવે. આ ચોપડીમાં આજથી પહેલાં થઈ ગયા તેજ ડવિયોની કવિતો 
લીધી છે 





0-8. 


” આ ચોપડી વાંચ્યાથી ખાતરી થરે કે, ચારસે' વર્ષ ઉપરના ક 
આ વખતના ઝુજરાતનાહડવિચોની ભાષામાં કાંઇ વધારે ફેરફાર 
શએલે નથી, ” 

આ પુસ્તકમાં લગભગ ચોર્યાસી* કવિયોતી કવિતા આપી હતી. ટુંકી 


* ફાવ્યદોહન પુસ્તક ૧ લું. 
ભ્રાગ મ, તરસે સમહેતેો,, તુલસી, જુન મેમાન'ટ, જગજવન સન્યાસી, અખા, 


સામળભટ્ટ, વલ્લલભટ્ટ, ઠ્વારકોભક્ત, જીવરામ, કાળીદાસ, પ્રીતમદાસ, હેમે!, 
રૈવારા'કર, નિષ્કુળાન'દ, રણછોડજી દિવાન, મુક્તાન'ટ, દયારામ, નરભેરામ, 
ચોભણુદ્ાસ, વેલો વ્યાસ, ગીરધર, ભવાન ભક્ત, કેરાવ, ધતદાસ, નિમાન'દ, 
ભ્રુખણુ, કૃષ્ણુરામ, રા'ભ્રનાથ, ઉદયરત્ત. 

જ્નાગ ૨. વિષ્ણુદ્ાસ, રિવાન'ટ, શિવદાસ, વિનચવિજય, રત્નો, જીવત, મનોદૃરદ્સ, 

* ધીરે ભક્ત, બ્રહ્માન'દ, અલખ ખુલાખી, ડુ'ગર ખારોટ, બાપુ, દેવાન'દ રણુ- 
છોડ ભક્ત, મીરાંબાઇ, મૂળદાસ, માંડણુ, શાંતિદાસ, ગોપાળદાસ, આશારામ, 
કલ્યાણદાસ, મીઠો, રાવો ભક્ત. કેવળપુરી, લાલદાસ, રાજે, ભોજો ભક્ત, 
રામકૃષ્ણ, સુકુ, સાંકળેશ્વર, ઈચ્છારાચ, સાવદાસ, અમૃત, સમચસુદર્‌' જ્ઞાન- 
વિમળ, સુનીલાવણ, આદિતિરામ, શ્ધુન'દન, સ'જુકેશાન દ, ગોવિ'ટદાસ, દેવીદ્દાસ, 
ભાગ ૩ જે. દલપત, રધુનાથદાસ, -લન્ન્નરામ, પહ્માવિજય, હરિભટ, દીપવિજયં)-” 


રૂપવિજય, પ્રેમાન'દ સ્વામી, મૂળદાસ, આત્મારામ, નાનોભક્ત, પુરીખાઈ, 
લધુનાથ. 


ડાવ્ચયદોહન પુસ્તક ૨ જુ--જેન ડવિચોા ર અને જરાવિચજ. 


- 


. સાહિત્ય (યાલુ)* ૧૨૯ 


ન 











મુદતમાં આ કાવ્યદોહતનો ઉદાવ થઈ ગયો હતે. આ પુસ્તક લોકોમાં 
ઘણુ પસદ પડયુ" હતું અને એતી ધણી આઘત્તિઓ થઈ હતી. 

આ પછી સનત ૧૮૬૫ માં સરકારે કવીશ્વર પાસે “ કાવ્યદ્દોહન રુ 
ખીજું પુસ્તક પ્રગટ કરાવ્યું. સરકારની ખાસ સૂચનાથી આ પુસ્તકમાં 
ઝાઝા કવિયોની ક્રવિતા લીધી તથી. જે જે સાર લાગ્યા તેવા કવિયોની. 
સારી સારી કવિત! લીધી છે. તેમ જ જે લીધી છે તે સ'પૂર્ણ્‌ લીધી છે. 
અધુરો વિષય લેવાતી અતે ગરબીઓ લેવાતી સરકારે ખાસ ના ફહી હતી. 
આ પુસ્તકમાં નરસિ'હ મહેતાનાં પર્ચુરણુ પદો, પ્રેમાન'દ કવિનું “નરસિહ 
મહેતાતું માંમેરું, “સુદામાયસ્ત્રિ' અને “ળાખ્યાત વગેરે લીધાં છે. અખાની 
જૂઠા જૂદા વિષયની કવિતા, સામળભટની ખબત્રીસપૂતળીની, સુડાખોતેરીની 
અતે ખીજ વાતોમાંથી દદાંત દેવા લાયક ઝેનેઈ ને પાંયસે' છપ્પા તારવીને 
લીધા છે. 

“ કાજ્યદ્ોહન ' સ'બ'ધી કાંઈ ચરચા ઉઠી હશે એમ જણાય છે, શું 
થયું હતું તે અમતે યાદ તથી પણુ કવીશ્ચરે ખીન્ન પુસ્તકની પ્રસ્તાવનામાં 
સહજ સારો કર્યોય છે તે ઉપરથી કાંઇ અતુમાન થાય છે. તેએ કહે છે 
કરે “ કોધતે શેલડી મીઠી લાગે છે, અતે કોધ્તે દરાખ મીડી લાગે છે; તેમજ 
કેટલાએક કેવી કવિતા પમ'દ ડરતા હશે અતે ખીન્ન જૂદી તરેહની પસદ 
કરતા હશે. પણુ મારી ખુદ્ધિ પ્રમાણે મતે જે સારી લાગી તે આ પુસ્ત- 
કમાં મે' લીધી છે. માટે જેતે આ કરતાં સારી કવિતાનું પુસ્તક તૈયાર કર- 
વટી મરજી હશે તે હવે ત્રીજું પુસ્તક તૈયાર કરશે. પછી ચોથુ” વળી 
હુ ડેરીશ !# 

ખીજાં પુસ્તક તૈયાર કરતાં શા ધોરણે કામ ર્યૈ હતું તે સમજાવતાં 
તેએ કહે છે કે “ હરેક કવિતાની ત્રણુ  ત્રણુ પ્રભા જીદી જદી. મરાથીને, 
તેના રાગ ખેસારીને, ગેના તાઃ તાળમાં વધતા ઘટતા અક્ષરે _ લખનારાઓ ગગ _ 
કરી નોંખેલા તે સુધારતાં બહુ હુ મહેનત પડી છે. વળી એક પ્રભ ખીજી 
પ્રભતે મળતી આવતી તથી. અને ઘણી અશુદ્ધ થઇ ગએલી, તે સુધારતાં 
ખહુ મહેનત -પડે છે. આ પુસ્તકમાં લીધેલી કેટ્લીએક કવિતાઓ, મુંષ્રાઇકાં, 
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અને અમદાવાદમાં છાપખાનાવાળાઓએ છાપેલી છે, પણુ ધણી અશુહ્િતે 
લીધે લોકો ખરાખર વાંચી કે સમજી શકતા નથી; તેથી તેઓને પૂરો રસ 
લાગતો નચી. અને સુધારીને છાપવાથી “કાવ્યદોહન' તું પહેલું પુસ્તક 
લોકોને કેવું પસ'દ પડયું ? તે ટુંકી ઝુદ્તમાં તેની વધારે ખપત ઉપરથી 
માલુમ પડે છે. મારી તો ખાતરી છે કે પડેલા પુસ્તક કરતાં આ ખીજું 
પુસ્તક સરસ થયું છે. ” પ્રથમ પુસ્તકમાં આવી ગચેલા કવિયોમાંથી ત્રણુ 
ચારની અતે ખે નવા ન્ટેન કવિની કવિતા આ પુસ્તકમાં લીંધી હતી. 


આ “ કાવ્યદ્ોહુતો * ની ભાષા વિષે ખે બોલ ખોલવાનું ઉપલબ્ધ ચાય 
છે. કવીશ્ચર પોતેજ ખીન્ન પુસ્તકની પ્રસ્તાવનામાં કહે છે કે એ કવિતાએ 
એમણે સુધારીને છાપી છે. તેમજ પહેલા પુસ્તકની પ્રસ્‍તાવૅનામાં સહેજ 
સારો કરે છે કે ચાર્સે વર્ષ હઉપરતા અને આ વખતના ગુજરાતીના 
કૅવિથોતી ભાષામાં કાંધ વધારે ફેરદાર થએલે! નથી. કેટલાક ડહે છે તેમ 
પોતે ફેરક્રર કરીને પોતાની ભાષા જૂતી ભાષા તરીકે ગણાય એમ એમણે કર્યું 
હોય એ અમે માનતા નથી. તેતી સાથે એમના કહેવા પ્રમાણું-કાવ્યદો- 
-હેનમાં છપાયલી ભાષામાં હાલની ભાષા ડરતાં કૉંધ ઝાઝો ફેરફાર જણાતો 
પૃણુ નથી. ચારસે' વર્ષ ઉપરતી અને હાલતી .ભાષામાં ફેર ન પડે એ . 
સ'ભાવ્ય નથી. ચારસે' વર્ષ સુધી ખોલાતી ભાષામાં કશે વિકાર ન થાય 
એ કોઈ પણુ ભાષાશાસ્રી કબૂલ રાખશે નહિ. તેમજ ડર્વીશ્વરતા વખત 
પૃછી મળેલા જૂતા ગ્રથો ઉપરથી એ વાત પ્રતિપાદન થઈ ગઈ છે. 

અમને તો એમ લાગે છે કે કવીશ્રે જીના લખાયલા જીધા 
ગ્ર'થો મેળવીને કવિતા છાપી નથી. એટલે એમને લોકોમાં પચલિત હોય 
-એવીજ-બીજ રીતે ખોલીએ તો-ટ્રેરફાર થયેલીજ-કવિતા મળી છે. નરસિહ 
મહેતાનાં પભાતિયાં લોકોમાં એટલાં ગવાય છે કે તેની ભાષા તો આજથી 
સે ખસે વર્ષ પછી પણુ જેનારને પોતાના કાળની ભાષા જેવીજ લાગશે, 
“ કાવ્યદ્દોહન * ઉપર સ્હેજ નજર્‌ નાંખવાથી અમારા ડહેવાતુ' સત્ય દિ. 
ગોચર થરે, લોકોમાં ગવાતી ન હોય એવી અતે પાછી ળ્નૂતા કાળમાં 
"“ઉતારાયલી-લખાયલી કવિતાની વાત જૂદી છે. ભાષામાં ફેર પડયો! નથી એ 
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અતાવવાતે કવીશ્વરે પોતેજ ફેરફાર કર્યો હોય એ અમે માની શકતા નથી; 
પણુ લોકોના વપરાશથી ડ્ેરક્રાર થએલી કવિતાને જૂતી-જે કાળે બનાવાઈ 
“હશે તે કાળની માંની લેવાંમાં કવીશ્વરની શુદ મતથી ભૂલ થઈ હોય એ 
સ્વાભાવિક છે. 

“ કાવ્યદોહન” ના ખીન પુસ્તકમાં નાખેલું ખીડું ઝડપીતે કોઇએ 
કાવ્યદોણનતું ત્રીજી પુસ્તક કાઢી કવીશ્વર પાસે ચોચુ' ક્ઢાવ્યું નથી. પણુ 
“કટલાંક વર્ષો બાદ ૨૦ 9કે હરગોાવ'હૃદાસ ડૉટાવાળા અતે ખીજ ગઝૃહસ્થોએ 
ગુજરાતી જૂતી કવિતાતો ભ ડાર ખખોળવાતું સ્તુત્ય કાર્થ આર્ભ્યું હતું. 
-એમણે જૂતા કવિયોનાં કાવ્ય એકઠાં કરીને “પ્રાચીન કાવ્ય” નામથી એક 


"સી. ફ્‌ાખ્સના કાળથી આપણે જાણીએ છઘએ. એમના જેવી પીના અને 
વગ ધરાવનારા ગૃહસ્થને પણુ જૂતાં પુસ્તકેઝે મેળવતાં કેવી અડચણુ પડતી 
તે'કવીશ્રર આપણુને કહી ગયા છે. જૂતાં પુસ્તકોના ભાલિકો મથમ તો 
"હાથ જ મુકવા દેતા નથી, અતે નને પુસ્તકનું અસ્તિત્વ કબૂલ કરીને આપવા- 
"ની ખુશી બતાવતા તો ઘણાજ બદલાની આશા રાખતા. સ્વ. ફ્રોબ્સ પાસે 
એવા સ'યોગમાં એક માણુસે ગામ કરતાં પણુ કાંઈ વિરોષ ધ્તામમાં માગ્યું 
“છતું ] આ માગણીના જવાબમાં એમણે કવીશ્વર પાસે હુતુમાન તાટક માંલલી 
વાત કહેવડાવી હતી 1 નાટકમાં હતુમાનને ત્તેશ/ આવ્યો તેતે એક માણુસે 
કશું કે એ હતુમાન બાપજી | તમે મતે બાયડી મેળવી આપો તો હું તમને 
“તેલ સિંદૂર ચઢાવું. હનુમાને ઉત્તર આપ્યો કે “તને પરણાવા મારી પાસે 
“સ્ત્રી હોય તો હું જ કુંવારો રહું ? * આ વસ્તુસ્થિતિ હજી પણુ બદલાઇ તથી. 
કવિ ભાલણુના દશમની એક પ્રતતે બદલે એક વિદદાત ગહસ્થે પ ચરે” 
“રૂપીઆ ગુજરાત વર્નાડયુલર સોસસાઈટી “પાસે માગ્યા હતા ! પાટણુમાંથી એજ 
પુસ્તકની ' વાણીઆસાઈ અક્ષરે લખાયલી નજીવી પ્રતતે બદલે પચ્ચાશ 
રૂપીઆ અને છપાય ત્યારે છાપેલી પચ્ચાશ નકલો અમારી પાસે માગી 
હુતી | ત્રિમાસિકને સાર્‌ જૂતી કવિતા મેળવતાં પડેલી વિટબણાતો ધસારો 
"રા. બ. હરગોવ'દદાસ ઘણી, વાર્‌ કરૈ છે. નવ દશ વર્ષની જદગી ભોગવી ઓ * 
*ત્રિમાસિકે ધણીક જૂની કવિતા અજવાળામાં આણી છે. 
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પ્રાચીનકાવ્ય ત્રિમાસિક નીકળ્યા પછી જૂની કવિતાને ઉદ્ધાર કરતાર્‌ 
“અપ્રસિદ્ઠ ગૂજરાતી ફડાવ્ય” નામે એક સામચિક પત્ર નડીઆદમાં શટ 
ચતુરભાઇ પટેલે ઢેલે કાઢ્યુ હતું. એને લીધે પણુ કેટલાક જૂના કવિયો અતે 
જૂનાં કાવ્યો ગુજરાતી પ્રન્નની જણુમાં આવ્યાં છે. રા. ચતુરભાઇ: 
ઉત્સાહથી આર્‌ભેલા આ પત્રે વધારે જીવત ભોગવ્યું નહિ એ ગુજરાતી 
સાહિત્યને ગેરલાભ જ થયે! છે. 


પ્રાચીતકાવ્ય ત્રિમાસિકે થોડાં વર્ષ છીંદગી ભૌંગવી એટલામાં સુભાગ્યે 
દિ, ખાઃ મંણિભાઇ જશભાઇ વડોદરાના દિવાનપદે આવ્યા. તેમના 
પ્રયાસથી શ્રીસન્મહારાજા ગાયડવાડ સયાજીરાવે ગુજરાતી જૂતી 
કવિતા પ્રસિદ્ધ કરાવવાનું ધણુ' સ્તુત્ય કાર્ય આર ભ્યું. 
શ્રીમન્મહારાનએ એ કૂભમાં સારી રકમ ઉદારતાથી આપી અને 
એક કમિટિ નીમીને ગ્રથથો પ્રકટ કરવાનું કામ તેતે સૉંપ્યું. ખાસ વહીવટ- 
તતા. હરગોવ'દદાસ પાસે હતો. શાસ્રી તાથાશ'કર વગેરે એમતી જેડે આ. 
પશ'સનિય ફાયૈમાં સામીલ હતા. 
નવી નીકળેલી આ ગ્ર'થમાળાને “પ્રાચીન કાવ્યમાળા' નામ આપ્યું 
હેતુ'. આ પુસ્તકમાં કવિવાર જેમ મળી આવી તેમ નતી કવિતા પ્રગટ 
થઈ છે. કવિનું જવન, મ'થનો સાર્‌, પ્રસ્‍તાવના અને મૂળ ગ્રથ એમ પ્રકટ 
કરવાનો સામાન્ય રીતે કેમ રાખ્યો હોય એમ જણાય છે. બની શકે ત્યાં એકથી 
વધારે પ્રતો ઉપરથી પાઠં સ્રુકરર કરવામાં આવ્યા છે અતે શખ્દરાર્થ આપતી 
વખતે ટ્ર'કી-ધણીવાર છેક જ ટ્'કી-ટીકા પણુ આપવામાં આવી છેઈઆ 
ગ્ર'થમાળાને માટે “સુદર્રીન'માં કોઇ “ સત્યને ચહાનાર ” ચર્ચાપત્રિએ લખ્યું હતું . 
કેતેમાં ” (આ કાવ્યમાળામાં) એક સગ્રહ થાય છે તે ઠીક છે, એ કરતાં વધારે 
સતોષ ભરેલો અભિમાય, , અભિપ્રાય આપવાની યોગ્યતા ધરાવનાર કોપ એ ગે 
આપ્યા નથી.” અમારો આધીન અભિપ્રાય આથી જૂ છે. એક કામ કોઈ એ એ. 
પૃથમ કર્યુ મ કર્યું તેનાથી વધારે સારી રીતે કરી શકાય એમ હોય એટલા જી. 
ઉપરથી માત્ર પેલા પ્રથમ કરનારતી કીત્તિ અને માન ઓછું થતું નથી. 
જે સમયે કાવ્યદ્યોહન સિવાય ખીના જૂતી કવિતાનાં પુસ્તકોતો જન્મ 
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“્્્ન્ન્્------------ક 


થયે! નહતો તે વખતે ઉવાગ, ખ'ત અને રજ ઉઠાવીને પસિદ્દ કરેલાં 
પાચીન ત્રિમાસિક અતે પાચીન કાવ્યમાળાથી થએલી સાહિત્યસેવાની કિ'મત 
“એઇછી થઈ શકતી નથી. એ બન્નેને લીધે ચુજરાતી પ્રન્ન ઘણી જૂવી કવિતા 
વાંચી શકી છે; અને તે માટે રા. બ. હરગોવ'દાસ અને સર્હદમ શાસ્ત્રીને 
ધન્યવાદ જ ધટે છે. 

લોકોમાં દિનગ્રતિદિનિ વાંચનતે! શેખ વધતો જાય છે અતે તે સાર 
પુસ્તકો પૂરા પાડવાને પ્રયતન ધણા સાહિત્યપ્રેમી જતો ડરી રલ્રા હતા. 
આવા એક વખાણવા લાથક શ્રમતા કળ તરીકે જ ગુજરાતી સાહિત્યને 
ભાઈ ઇશ્છારાસ સૂર્યરામનાં “બૂદુત્‌ કાવ્યદોહનત ' મળ્યાં છે. આ ગ્ર'થ 
પ્રગટ થયાતી પૂર્વે બહાર પડેલાં “ કાવ્ય દોહન, ” “ અષસિદ્દ ગુજરાતી 
કાવ્ય * અને “ પ્રાચીન કાવ્ય” વગેરેમાં ઓવી ગએલી તેમજ રા. ઈચ્છારામે 
મેળવેલી ખીજ ધણીક કવિતા એકઠી થઈને આ કાવ્યદોહઉત છપાયાં છે. 
એમની પ્રતિગ્ઞા દશ પુસ્તકે ખણાર પાડવાની હતી. મોટાં દળદાર સાત પુસ્તકો 
તો બણાર પડી ચૂડયાં છે. નને કે આ પુસ્તકોમાં છાપેલી કવિતા સશોધન. 
કરીતે છાપી નથી, તેમજ ટીકા વગેરે આપ્યાં નથી છતાં આ સગગ્રહ 
ઉપયોગી થયો છે. શ્રમ અતે વ્યય ફરીને ભાષાના મોઢા અતે જતા 
ભ'ડારતે ગુજર્‌ાતી પ્રનન આગળ ખૂલ્લો મુકવાના દિ પ્રયનને સાર્‌ એ 
ભાઈ ને ધન્યવાદ ધટે છે. દરેક કવિવાર, સ'શે!ધિત અને ટીકાવાળી આજત્તિની 
જુર્ર પૂરી પડી નથી, તે એઓ અગર ખીશ્ને કોઈ વિદ્દાન પૂરી પાડશે. 

સ્વ, કવિ તશૈદાશ'કરને કવિ દયારામ તરક ઘણો પક્ષપાત હતો 
તે જ નર્મગવ જેતાં માલમ પડશે કે દયારામના જેવા 


મી ગરમા પેમમા 








તેમજ છૂટક છૂટક છપાઈ હતી. કવિગે જતે ણી કરીને,-શ્રમ લઈ ને- 
દયારામતી કવિતાનો સારો સહ એકઠો કરીને છપાવ્યો. અત્યારસુધીમાં 
$યારામની કવિતાનો કવિના જેવો અતે જેટલો સહ ખીજે થયે. તથી. 
દષારામતી ગુજરાતી કવિતાની ભેગી દયારામની હિ'દી ભાષાની ડવિતા 
ચ્મને એમના નણીવા ગ્ર"થથ “વસ્તુ ₹દીપિકા” અતે “સતસેયા? , 


ક 
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પણુ છાપ્યા હતા. આ આજશત્તિમાં, જેમ પોતાતી નર્મકવિતામાં પોતાની 
કવિતા સખબ'ધે કર્યું હતું તેમ કવિયે દયારામની કવિતાની વૂલના કરી કિમત 
આંકીતે તેતો પહેલો, બાજો અને ત્રીજો એવા વર્ગ પાડયા હતા | આ 
વર્ગણી ગુજરાતી વાંચનારી પ્રજાને કબૂલ હોય એમ અમારૂં ધારવું નથી. 
મોટી કિ'મત રાખ્યા છતાં પણુ કવિતું. પુસ્તક ખપી ગયું હતું; અતે એતી 
માગણી એટલી હતી કે ગુજરાતી પ્રેસે એની ખીજ અને ત્રીજ એમ ખે 


આવૃત્તિઓ કાઢી છે. આ આભત્તિમમાં ખ્‌હુ વ્યવસાયને લીધે અથવા 
સુધારતારના મમાદને લીધે ધણી ભૂલો પેસી ગઈ છે. 


કાદ્ીઆવાડના રેવાશકરે કવિનો કવિતા અને એમનો “કૃષ્ણુજન્મ- - 
ખ'ડ,' ભ્ોજાભડ્તની કવિતા, ચાખખા, સ્વામીતારાયણુ પંથના સાધુ 


કવિયો નિષ્કુળાન'દ) ગ્રેસાન'હ [તે બ્રહ્માન'હની કવિતા પણુ જૌદી જૂદી 
ઇપાઈ પ્રસિદ્ધ થઈ છે. 


સામળભટની ખત્રીસ પૂતળીઓતી વાર્તાઓ, વૈતાળપચ્ચીશી, અને 
સુડાબહેતેરીની વાર્તાઓ તો શરૂવાતમાં તે વખતતા છાપખાનાવાળાઓ- 
એ પ્રસિદ્ કરી હતી એ અમે આગળ ડહી ગયા છએ. 


અમદાવાદના સાઠોદરા નાગર કવિ અલખ ખ્લાખીરાસની કવિતાતું 
કૅ નાતું પુસ્તક ખ્હાર પડીને એમના ભક્તમ'ડળમાં વ'સાયું હતું. 


પ્રેમાન'દ કવિનાં ધણાં કાવ્ય પસિદ્દ થઈ ચૂડ્યાં છે. સહુથી સારી 
આવૃત્તિ નરસિહમહેતાના મામેરાની છે. સ્વ. નવલરાસે આ આદષત્તિ 
કાઢી છે. આરભમાં ગ્ર'થને શોભે એવી પ્રસ્‍તાવના, કવિજીવત, પાઠૅ!ન્તર 
સાથે 'ીકા વગેરે આપીને સારેદ્ધાર કરેલી આવૃત્તિ કેવી નનેઈ એ એનો 
નમુનો બતાવવાને જ કાઢી ન હોય એવી આ આજત્તિ છે. એજ ડવિશ્રીનાં 
ખન સુંદર્‌ કાવ્ય “નળાપ્યાન' ની સારી રીતની ટીફાવાળી આઉૃત્તિ 
નીકળી છે. આ આશત્તિ સુરતતિવાસી ર? છગનલાલ ઠા? સોટી અતે ર9 
દ્રાસુભાઇ ડાહ્માભાઇ ખન્ને મિત્રાએ મળીને કાઢી છે અને એક દરે સારી ચૂઈ 
છે. પરતુ આનાથી નળાખ્યાન જેવા કાવ્યની સ'શાધિત અને યથાયેગ્ય ટીકા-” 
વાળી આશત્તિની ગરજ મટી ગઈ નથી. મેમાન'દતાં દરેક કાવ્યની છૂટી” 
ક રૃત્તિયા ભાષામાં થાય એવી આશા ગુજરાતીનો દરેક ભક્ત રાખે જ. 
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સરત સોદાગરવાળા રા? નગીનદાસે પેમાત'દતો દશમ-થ્રીમદ્‌ ભાગવત- 
નો દશમ સ્ક'ધ-પ્રગટ કરવાનો આરભ કર્યો હતે।. સામાન્ય રીતે પુસ્તક વેચ- 
નારા જેટલી કાળછયી પુસ્તક છપાવે છે તેટલી અતે તેવા પકાર્તી કાળજ- 
ચી આ સુંદર ગ્રથતો આરભ યયો હતે. પરતુ કેળવણી ખાતાની પાસે 
મદદ માગતાં એવા ગ્રથથતો જે સારેદ્ધાર કરીને છપાય તો જ મદદ આપ- 
વાની ઈચ્છા જણાવ્યાથી આ કામ રા. નગીનદાસે ડવિ નર્મટ્ટતે જ 
સોંપ્યું હતું. તેમણેરે જૂડી જૂદી પ્રતો એકડી કરીતેં, સારોહદ્દાર કરીને આ 
સુંદર ગ્ર'થ ગુજરાતી પ્રન્નનતી સમક્ષ મૃડ્યો હતો. શ્રીમદ્ભાગવતતો દશમ- 
સ્ક'ધ, અતે તેમાંએ પ્રેમાન'દ કવિની નેવું વરસતી વયે છેલ્લો લખા- 
ચેલો, પછી એમાં કહેવા જેવું શું હોય ? રા. નગીતદાસે આ ગ્ર'થની 
ખીજ આશૃત્તિ કરી છે, ઘણી પ્રતો મેળવીને વધારે શ્રમથી સ'શાધિત આશ- 
ત્તિની હજી ખામી છે. પ્રેમાન'દ સિવબ એના શિષ્ય રળેશ્રે પણુ ચુજ- 
રાતીમાં દશમસ્કધ લખ્યો છે આ ગ્ર'થ પણુ આ સાદીમાં પ્રસિદ્ધ થયે। છે. 
દરેક અધ્યાયને આર ભે પોતે નવો બતાવેલો લેક મૂડયો છે અને ભાધાન્તર 
શુદ્ધ અને સારૂં યયું છે. કવિ પ્રેમાત'દના શિષ્ય પણુ કેવા વિદ્વાન હતા 
તેનો પ્યાલ આપણુને આ ગ્રથથી આવે છે. આ ખે સિવાય પાટણુના 
કવિશ્રી ભાલણે પણ પ્રેમાન'દની પહેલાં ૃશમ' લખ્યો છે. એની સ'શેધિત 
આદત્તિ અમારી તરફથી તૈયાર થાય છે. ચુજરાતી પ્રેસમાંથી આખુ શ્રીમદ- 
ભાગવત-ગુજરાતી ડવિતામાં-ખણાર પડયું છે. તેમાં પ્રેમાનદતો દશમ અતે 
ડુ બીન ડવિયોના બીન સ્કંધ એવી ગોડવણુ છે. 





્ન્----------.--------ક 


કવિ પ્રેમાન'દના શિષ્ય ગીરધરનાં લખેલાં “રામાયણુ” તે આ સાડીમાં 
નૂદ્દા જૂદા માણસોએ પગટ કર્વ છે. જેવો મળ્યો એવો ગ્રથથ છાપી 
નોંખવા સિવાય એમાં ખીજી નવીતતા નયી. ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાઈટી 
તરધ્યી ર? બ* હેરગેપવિ'દદાસે ઉદ્ધવ કૃત “ રામાયણુ તી આવત્તિ કાઢી 
છે. ગીરધરતા રામાયણુ સ'બ'ધે કહ્યું તે કરતાં અત્રે કસુંએ વધારે કહેવા 
જેવું નથી, ધણાં વર્ષ ઉપર્‌ “ અનુપ ઉત્તરસ'ડાતા રહીશ અતે ભૂજના 
ગ્4. કુમારત્રી કછુભા સાહેબ સી. આઈ. ઈ. ના શિક્ષક ડવિ શીવલાલ 
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ધતેશ્વરે પણુ એક રામાયણુ આપણી ભાષામાં ઉમેર્યું છે. જ કવિ તુળસી- 
દાસછની ખાનીનો રસ એમણે આપણી પ્રજનને ચખાડયો છે. એમણે 
પોતાનું ભાષાન્ત૨ કકડે કકડે છપાવ્યું હતું. ભાષાન્તરમાંથી અમુક ભાગ 
અત્રેની હીમાભાઇ ઇઇ્સ્ટીટ્યૂટમાં વાંચી સંભળાવ્યો હતો તે અમને યાદ 
છે. રામતા પેમમાં મસ્ત અને ટેકી આ કવિતું રામાયણુ મૂળે જ કડઠેણુ છે. 
એની ભાષા ૬જમાં બોલાતી #જ ર્નાહે પણુ અયોધ્યા તરક ખેોલાતી 
હિંદી છે. આખા ઉત્તર હિં'દુસ્થાનમાં આ પુસ્તક ધર્ણું પ્રિયત્ખને પવિત્ર ગણાય 
છે. આવા અપૂર્વ પુસ્તકતું, તેમાંએ ખાસ કાળજીથી થયેલું કવિ શિવલાલતું 
ભાષાન્તર મતોહર ખન્યું છે, સ્વ. નવલરામ કહે છે તેમ “આ કવિયે (કવિ 
શિવલાલે) તુલસીકૃત શમાયણુનું ભાષાન્તર ગુજરાતી ભાષામાં પકટ કર્યું યારથી 
કવિ વર્ગમાં એ સાખાશીની સાથે ગણુતીય થાય છે ” કવિ શિવલાલની 
ભાષા શુદ્ધ, રૂઢ અને સહજ કઠેણુ છે. એમતો પઘ્યબ'ધ સર્વથા વખાણુવા 
લાયક છે. ટૂ'કામાં શિવલાલની બાની માસાદ્કિ છે." રાોમાયણુ જેવો મેરા 
ત્રથ વાંચવાની જુરસદ ન હોય તો તુલસી ભક્તરાજે આલેખેલાં રામચર્ત્રિનાં 
છૂટક ચિત્રોની શિવલાલે કરેલાં નકલ વાંચવાની અમે ભલામણું કરીએ 
છ એ. તેમ કરવાથી એટલો કાળ આન'દમાં વ્યતિત થશે એ નિસ્સ કેહ 
છે, આવા મોઢા ગ્ર'થને અનુવાદ કરવાથી શિવલાલને પઘબ'ધ સાધ્ય થયો 
હતો, અને રામાયણુની છાપ એમતા સધળા લખાણુમાં નજરે પડે છે. એમણે 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં રામાયણુ-મેધદૂત-શ્રીમન્‌ કચ્છ ભૂપતિ પ્રવાસ વણુતે- 
વિવાહ વ્ણ્‌'ન-કાવ્યક્લાપ વગેરે ધણા ગ્ર'થોતો સારો ઉમેરે કર્યો છે. એમણે , 
લખેલું ભારતનું પર્વ એમના અકાળમૃત્યુથી બહાર પડી શડ્યું નથી. 


ભૂજના મહારાવશ્રીના શિક્ષક રા* છોટાલાલ સેવકરાસે પણુ ગુજરાતી 
સાહિત્યમાં ભક્તકવિ તુલસીના ખીજ ગ્રથતો ઉમરો ડર્યો છે. “તુલસી” 
સતસાઇ” જતે રામરસાયણુથી પૂર્ણુ ગ્ર'થ, તેમ જ ભાષાન્તરકર્તા પણુ જણીતા 
સાક્ષર હતા. આ ગ્ર સારો લખાયો છે. શોચનીય એટલું જ છે કે આ 
ગ્ર'થને! અસુક ભાગ ચુજેર વાંચનારને ફર્ઘટ લાગશે એવી શ'કાથી ભાષાન્તર- 
કર્તા સુખ દીધો છે. આ ભાગતુ' પણુ ભાષાન્તર્‌ કરી-ટીકા સમજૂતી 
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સાહિત્ય (ચાલુ), ૧૨૪ 


ન્ન 





. વગેરેથી સુ સુંગમ' નો હૉત તે! વધારે ઉત્તય થાત: એજ ઉમગી ગૃહસ્થે 
[ભાષામાંથી બીજા “શદસતસાઇ? નામના ગ્રથનું સરળ ભાષાન્તર કર્યું છે. 
- રધુવ'શનું પઘાત્મક ભાષાન્તર ગુજગત વર્નાક્યુલર સોસાઇટી તરફથી 
જપાવયું છે તેમ જ એ સ'સ્થાએ “કીતિટ્ટેસુદી' તું ભાઘાન્તર પણુ કરાવ્યું 
છે. આ ભાષાન્તરામાં મળનો રસ ને આનદ આણુવાનો ચતન ફળીભૂત 
થયો જણાતો નથી. 
મહાકવિ કાલિદાસના “મેઘદૂત 'તા પાંચ છ અતુવાદ આ સાઠીમાં : 
થયા છે. કાઠીઆવાડના ધ્રાંગ્ધરા સ્વસ્થાનના ડેપ્યુટી -મેજસ્ટ્રેટ સી? 
'જીજ્નરકરે “્રી કાવ રતપભા' નામથી ભેઘદ્ત', “અજવિલાપ' અતે “ઝતુ- 
સ'હાર' એ ત્રણુ કાવ્યનાં ભાષાંતર કર્યા છે. “ કવિતાની ભાષા શુદ્ધ અને એવી 
સરળ છે કે જે કોઇ ગુજરાતીએ લખ )હોય તો! તેતે પણુ દૂષણુકારી 
ગણાય નહિ. ભાપાન્તર ચરિતાર્થ પકડીને કરી દીધું છે. મેઘદૂત અતે 
અજવિલાપ હિ'દુસ્તાની લાવણીની રાહપર અતે ન્રડતુવર્ણુન વિવિધ વત્તોમાં 
ઉતાર્યું છે; પણુ મેધદૂતતું ગાંભીર્યે એમાં જળવાઇ શકાયું નથી, અને 
અમારા.વિચારમાં લાવણી એ કામતે લાયક જ તથી. લાવણી શુ'ગારને 
'. અનુકૂળ ળ છે એ વાત ખરી, પણુ તે મેઘદૂત જેવા વ્ણુનપ્રધાન કાવ્યને નહિ. 
જ્યાં હૈયાતા ઉભરાને બહાર કાઢવા છે ત્યાં જ એ ઉછળતી રમતી રાહ શોભે.” 
' સેધદૂતતું બીજું ભાપાન્તર સ્વશ્કેવિ શિવલાલ ધનેશ્ચરતું છે.એમના રામાયણુ- 
' “ના ભાપાન્તરનાં જેમ વખોણુ ટરીએ તેમ આ પુસ્તકનાં થઇ શકે એમ નથી. 
શિવ્સાલતી ભાષા અતે મીઠી બાની જ.આમાં દેખાતી નથી. એટલું જ નહિ. 
' પણુ કોઈ કોઈ પ્રસઃગ ઠીક હોવા છતાં ભૂલે! પેશી ગઈ છે. રા? હરિકૃષ્ણ 
બળદેવવુ" મેધટ્ટતનું ભાપાન્તર મૂળને વધારે અવલ'બીને લખાએલું છે.*.. 
લાંચતાં જ ભાષાન્તર્કતાના સસ્કૃત જ્ાનની આપણને પતિતી થાય છે. 
એમાં મૂછ શત્ત,ન રાખતાં હરિગીત છ'દ વાપર્યો છે. 'કાલિદાસનો રસ અને 
* ગૉભોર્ય. જળવાયું નથી, અતે ભાષામાં સહ જ કૂકડાઇ-લાલાઈ-નણાઈ ' 
આવે છે. સ્વટ . શીમરાવતું મેધદૂતતું ભાષાન્તર સ. ૧૮૭૪ 'માં બહાર 
પૂડયુ.. હતુ. “જે.કે કે ભાષા સરળ છે. તથાપિ. તેમાં. “ક્ષાવક્યમયિ: ના ર 
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ભાષાની સુંદરતા આવી નથી. એમણે કાવ્યમાં મ'દાકાન્તા ૬ત્તજ-મૂળીની પેઠે 
વાપર્યું છે. આ પુસ્તકતા ઉપર તે કાળે નિકળતા “સ્વદેશવત્સલ ' માં સખ્ત _ 
હમલો થવો હતો. એના દરેક શ્લેકે શોર લેઇ તેમાંથી દોષ સિવાય 
ખીજ પ્રનાતે કાંઇ જણાવવામાં આવ્યું નડોતુ. અમને એ હમલો વાંચીતે 
૬૬ કવિની ન્નણીતી ઉક્તિ સાંભરે છે. કવિ ૬૬ ડહે છે કેઃ-- 

“પીએ રૂધિર પય ના પીએ, લગી પયોધર ઝોંખ; ” 

આ ચર્ચાના જવાબમાં રા. નરસિહરાવે અુર્જિધકાશને વધારો કાઢીને 
સબળ બધુપૃત્ય કર્યું હતું: કુતુહઉલની ખાતર એ માસિકેો વાંચવાં હોય” 
તેસે વાંચવાં. સ૧? હમ ઉં? ધવે માત્ર પૂ મેથર્તું સમશ્લેકી સુંદર અને 
સરળ ભાષાન્તર કર્યું હતું. ઉત્તરમેધતું પણુ ભાષાન્તર થઇ એ કાવ્ય પૂરૂં 
થયું નથી એ શ્ઞાચનીય છે. છ 

ઇવે અમે મેધટતત! અત્યાર સુષી*્થચેલાં ભાષાન્તરોમાં ઉતટ સ્વ? 
નવલરામતા ભાષાન્તર : સ'બ'ધે કહીશું. “ સાક્ષરઉદેશ તો. મેધદૂતના 
ભાષાન્તરમાં છે. ભાષાન્તર કરવાની કળા વિશે નવલ્ગમે કેટલેક ઠેકાણુ લખેલું 
છે, તે ધણે અ'શે ચોગ્ય છે, અને મેઘદૂતતું' ભાષાન્તર્‌ પણુ જમે ઉધાર 
કરતાં ચ્ડુડતી પ'ક્તિતુ' નીકળે છે, કાલિદાસની રસસૃતા સમજ્યા સિવાય 
એના રસ ગુજરાતીમાં આણુવો કઠેણુ છે; કવિનું ભાપાન્તર કરવામાં 
ડવિત્વ જેઈ છિચે; સ'સ્કૃત કપડાં ડહાડી ગુજરાતી પ્હેરાવ્યાથી 
ભાષાન્તર્‌ થતું નથી, પણુ કાલિદાસ પોતે ચુજરાતી હોત અને એમણે પોતે 
જ મેધદૂત ગુજરાતીમાં લખ્યું હોત તો કેવું લખત એનો વિચાર દકર્‌ી 
તેવુંજ કોઈ સફળ લખે તો તેજ ભાષન્તરમાં અસલ ગ્ર'થતી ચોગ્યતા આવે 
અને એતું જ નામ ભાષાત્તર. ભાષાન્તર કરો, અથવા ભટના ભોપાળાની પેઠે. 
રૂપાંતર કરો, અથવા વાલ્મોકિના રામાયણુ જેવા મહાધસાદતા ક'ઈકે કણુ નવા 
કવિયોતાં રામાયણુમાં આણી ધાકૃત લોકોને ચખાડેઃ-તે સર્વમાં મૂળ લેખોનો 
આત્મા તો આવવો જ જેઇએ, જુદી વાણીમાં, જુદા દેશમાં, જુદા કાળમાં, જુદા” 
વ્યવણારમાં અતે જીદ્દા રગામાં તે પ્રસંગોમાં પડેલુ' મૂળ બિબતું પતિબિ'બ 
સ્વભાવે એજ હોવું જ્નેઇએ. મુક્તિફેજવાળી મડમે! ભગવાં લૃગર્ડા પહેરવાથી 
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ડિ'દવાણી નથી થતી, તેમતાં શરીર ખદલાતાં નથી અતે અતરના ગુણે 
પણુ એવાતે એવા જ રહે છે. સૌથી ભાષાન્તરકાર્‌  વગેરેવું કામ ઘણુ સૃહ્મ 
અતે વિકટ છે. મોટા મોટા ગ્ેરેમાં ગોયાં ખાય છે તે ન્હાતા ન્હાતાની તો 
વાત જ શી ? એક કવિયે લદ્દમણુવિયોગથી રામચ%ને રોવડાવીને “ સીતા 
સરખી સહસ્ર જ મળશે ' એમ કહેવરાવ્યું છે. પ્રેમાનતદ સરખાએ પણુ 
આવી ભૂલ કરી છે. તળાખ્યાનમાં “ મોચાળ પધારેરે * એ કડવામાં ૬- 
ભય'તી પાસે એ કવિયે કહેવરાવ્યું છે કે “સહેન્તે માથા મામીની ગાળ !?” 
દમષ'તીનાં ભાઇ ભોન્નઇ પણુ ચાતુર્વેદી ખાહ્મણુ હશે ] “ સેથટટત *ના 
યહ્યને અગર કાલિદાસને નવલરામે પણુ પારબ્ધવાદી વૈદ્યૉતિ બનાવી 
દીધો છે......-આવી ભુલે ન કરવા બાબત તવલરામે પોતે જ કેટ- 
લેક પસ'ગે કહેલું છે; આ ભાગ સુધારી શકયા તથી, અતે ડદાચિત જવ્યા 
હોત તો સુધારત, પણ્‌ ભાષ,ન્તરકારને આવી યુશ્કેલિયો છે તે મેઘટૂતતા 


ભાપાન્તરમાં પણુ પ્રસગે દેખાય છે. અતે ચુશ્કેલિયો દૂર કરવાની 
મુશ્કેલિ ભાષાન્તરકારો જ સમજશે. છતાં તવા યોજેલા ભેધછદ'માં લખેલું, 


ખતે એટલું સરળ, અસલતો ઉચ્ચ અતે સૂક્મ રસ ન્નળવવા સ્પદ અતે 

યથાશક્તિ પ્રયન કરતું, અને ગુજરાતીને અનુકળ થતું મેઘદૃતનું ભાધાન્તર્‌ 

મૂળ ગ્ર'થતા પરિચિત વાંચતારતે મૂળા મ'યતું ભાત કરાવે છે, .અને 

એથી જ ડકાદમ્બરીતા ભાપાત્તર્‌ અને રા. રણુછોડેભાઈ એ કરેલાં ભાધાન્તરે। ' 
પેઠે આ ભાષાન્તર પણુ આપણા ભાપષાન્તરકારોતે અનુક રણીય છે. આ 

ભાપાન્તરતો ઘણોડ બાગ આત'દથી વાંચી જવાય એવો છે. જેમ જેમ 

આગળ વધે છે તેસ તેમ કલમ કસાતી સ્પટ્ટ માલમ પડે છે અને 

કાલિદાસની છાયા ભાષાન્તર પર ડઈકે ઘટ થવા માંડે છે. ભાઘાન્તરમાં 

“શખ્દાર્થતી શુદ્ધા કરતાં આ છૂયાની શુદ્ધતા વધારે ઉપયોગી છે. * 

મેધકૂત છૂટાં છૂટાં ધણાં મનોહર ચિત્રોથી ભરપર છે અતે એ ચિત્રેદ 

અલોકિક કળાથી સ'કલિત કરી દઇ કાલિદાસે રસતે! અવિછિજ્ત પવાહ 

વૃહેવડાવ્યો છે; દરેક છૂટા ચિવાતા ભાવ-રસ-વગેરે સારી રીતે સુજરાતીમાં 

ઉતાર્યા છે તોએ નવલરામના સેઘદૂતમાં એ ચિત્રો છૂટાં છૂટાં જ જણાઈ 
આવે છે અતે અખ'ડિત રસપ્રવાહ મૂળ કાન્ય પ્રમાણે વહેતો તથી. - 


ર 
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જતાં પણુ પ્રસિદ્ધ થયેલાં મેધદૂતનાં ખધાં ભાષાન્તશેમાં સ્વ. :નવલરામતું 
ભભાષાન્ત્‌ર્‌ શ્રેષ્ઠ છે એ તિર્વિવાદિત છે. . 


સ્વઃ ખાળાશ'ડરે “ સૈંદર્યે લઠરી ” તુ' સુંદર ભાષાત્તર કર્યું છે. એ 
ચુસ્તકમાં “ ટીકાકારાએ આ કવિતાને અડવું નહિ ' એવી ચ્ચના ડરીને 
કેટલીક રસિફ, ભાવવાળી અને મામિક કવિતા દાખલ કરી છે. 


આ વિષય સમેટતાં સ'સ્કૃતમાંથી ર1? કેશવલાલ ધૃવે કરેલાં કેટલાંક 
ભ્ાષાન્તરો વિશે ખોલવાતુ' પ્રાસ થાય છે. એમવુ' કરેલુ' ગીતગોવિ'દઃ નુ” 
'ભાષાન્તર ગુજરાતીમાં થયેલાં ભાષાન્તરોમાં શ્રેષ્ટ પદવી ધરાવે છે. આ ગ્ર'થની મન 
આવૃત્તિઓ ઘ૪ ગઈ છે. નવી આજ્ત્તિને રા. કેશવલાલે મૂળની છાયા તરીકે વણેવી 
છે. ગ્ર'થતા વર્ણનમાં કરેલ આ ફેરફાર અત'ત અથે ગાંભીયેવાળા છે, સ સ્કૃત- 
પવઘતું' ભાષાન્તર્‌ કરવુ' અત્યત દુર્ધટ છે. તેમાં પણુ “ ગીતગોવિદ ” જેવા 
'સમાસમય પઘતું મધુર અને સરળ ગુજરાતીમાં ભાષાન્તર રચવામાં દુર્ઘટતાતી 
પરિસીમા છે. આ વસ્તુ સ્થિતિતે માત આપવા માટે રા. કેશવલાલે આ 
ગ્ર'થને છાયા ચ'થ કલો હોય તો તે સ'ભવિત છે. પણુ અમને એ એમનો 
વિનય જ લાગે છે. ગીતગોવિ'દતો રસસ્વાદ ગુજરાતી ભાષામાં આપવાનો 
એમતેો પયતન અસાધારણુ રીતે સફળ થયો! છે. એમના ગીતગોવિદમાં મૂળ 
ગ્રથના ગૈરવતું યથાર્થ ભાન આપણુતે થઈ શકે છે. શુદ સરળ, અતે 
રસમય ગુજરાતીમાં વર્ણુવેલું આ “ગીતગોવિ'દ સ્વતઃ મનોહર છે; એટલું 
જ 'નહિ પણુ એની મતેોહરતા પૂળીતે પણુ ક'ટક અશમાં અપે છે. 
સ'સ્કૃતતા આરૂઢ અભ્યાસીને પણુ મૂળ ગીતગોવિદ જેટલું સરળ ન લાગે 
તેટલું રા. કેશવલાલતું ગુજરાતીમાં પાડેલું ગ્ર'થતું પ્રતિબિ'નબ મનોહર અને 
ઝસપ્રદ છે. ગીતગોવિ'દ જેવા કઠેણુ ગ્રથની આ છાયા આટલી લોકપ્રિયતા 
સ'પાદત કરી શષ છે તેવું ડાર્‌ણુ ર. કેશવલાલની વાણીને “ પ્રસાદ ” છે. ર1 
કઝેશવલાલને પોતાના ભાષાન્તર-છાયા ગ્રથમાં-પ્રસાદ લાવવાને જે શ્રમ અતે 
[વિવેક વાપરવો પડચો હરે તેતો ખ્યાલ આપવો અય'ત કઠેણુ છે. જેમ 
જેમ તેમની “છાયા? માં આપણે ઉંડા ઉતરીએ છઈ એ તેમ તેમ મૂળની 


_ સાથે સરખામણી કરવાની ઈચ્છા સહજ, થાય છે, અને તેમ તેમ તેમનો 


સાહિત્ય (ચાલુ)* ન 


--------------* 
નૂૂૂૂૂ--ૂૂૂ---ક--- કૂકે, 


શ્રમ અતે વિવેક ઉત્તરોત્તર વધારે ને વધોરે સમજ શકાય સ્હેજ ટીકા 
શ્રમ અતે વિવેકની પાછળ રહેલી અસાધારણુ શક્તિ માટે ડવ તરથી એક 
ધત્યવાદ આપવો જ પડે છે, ખીજ આશત્તિમાં પ્રથમમાં થા તા પ યુ 
ઉપર્‌ વિવેચન ખુદ્ધિથી જતાં રા. કેશવલાલતી કાવ્ય” પરીક્ષાની શક્તિને માટ 
પણુ આપણે વિચાર ઉચી કોટીએ પહોંચે છે. સંસ્કૃત કવિતાનાં ગુજરાતી 
કવિતામાં ભાધાન્તરની સફળતા એ સસ્કૃતતું પસ્પ્ર્ણ્‌ જ્ઞાન, ચુજરાતી ઉપર 
પૂણુ અમલ, અને કાવ્ય પરીક્ષાના ધણા ઝીણા પશ્ચોનું મતોહારી સમાધાન 
કરવાતી શક્તિની પરિસીમાં સૂચવે છે; અને રા. કેશવલાલની પરિસીમા- 
એ પહોંચેલી અનેકવિધ શક્તિ જ તેમતા ભાષાન્તરતે ચુજરાતીમાં ત્રેઇ 
ભાધાન્તરતી પદી અપાવે છે. સ્વ, મણિલાલ નભુભાધવા શબ્દોમાં કહીએ 
તા” આવું રસિક અને યથાર્થ ભાષાન્તર અન્ય કોઈ વિદ્દાનથી ન 
ચઈ શકત.” 

યે જ વિદ્દાનતું ખીજી* ભાષાન્તર શ'કર સ્વામી જેવા પરમ વેદાંતિને 
નામે ચઢી ગયેલું “અભરૂશતડ? છે. દાક્ષિણાત્ય સુવ્ણ'કાર્‌ અમર કવિની 
ખ્યાતિ સ'સ્કૃત સાહિત્યમાં જગનહેર છે. જે કે એ કવિતું કોઈ સગબદ્ધ 
કાવ્ય હોય એમ જણાયું નથી, પરતુ છૂટા છૂટ શાને જ લીધે 
એવી અપૂર્વ #ીતિ છે. એતો અડકેકો શ્લોક-અડ્કેક પબ'ધ જવો છે એમ 
સ'સ્કૃતમાં કહેવાય છે. “બસ્વે ર્જ: ક્ઝોજઃ પવગ્ધરાતલાયતે' ખરેખર, 
આ કિ અત્તિશયોાક્તિ નથી. એતી બાનીમાં શ્રી જયદેવ નેવું લાલિય 
નથી એ ખરં પણુ એનો રસ, ધ્વનિ એને આવી ઉચ્ચ પદ અપાવે છે. 
“આવા રસિક”કવિના શૃંગાર સુકૃટમણિ જેવા શતકતું ભાષાન્તર રા. કેશવ- 
લાલ જેવા સ'્કૃતનું ઉત્તમ સાન ધરાવનારા અને કાવ્ય ચમત્કાર સમજવા 
“ઉપન્ન્‌વવાની ઉત્તમ રસ્િકતાવાળા સાક્ષરતે હાથે થાષ્ર એ પરમ સ'તોધ 
પામવા જેવું છે. પ્રારભમાં જ “ વિના પૂવ વાવિજે દરયસે ₹ર્ય સિયે 
મુવાર જર્તા સુર કારના હો નક, જાવિવા ઝાલર સ્થિત 
આત્માજો નરજ ૧૪ ફેતારે' એવી ભારતેદ શ્રી હરિશ્રદ્રની ઉક્તિને 
શ્વાતાના સતઝરૂપે લેઈ રા. જવેરીલાલથી માંડીને અત્યારસધીના ભાપાન્તરકાર 
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છતાં પણુ મસિહ, કરતાં, તેમણે ' કવિતો “અ'તર્ગત અભિપ્રાય પ્રકટ 
ભાષાન્તર શ્રેષ્” ડરી છે. ભાષાન્તર બહુ ઉત્તમ છે, ગેની ભાષા ચુહ 
સાળી છે. અમર્શતક ઉપર આઠ જૂદી જૂદી ટીકાઓ સ'સ્કૃતમાં થઈ 
પં. તેમાં અજીતદેવતી ટીકા ડ્ગાપ્રસાદે છપાવી છે, તેમાં આ શતકના પ્રત્યેક 
શ્લોક વિષે રસ, તામિકા, અલ'કારાદિતો સારે વિવેક છે.. ર. કેશવલાલે આ. 
ટીકા, તેમ ભૂપાળની ટીટ! વિલે।કી, તેમ જ પોતાના વિસ્તણુંજ્ઞાન પ્રદેરાનો 
અતુભવ 'પણુ તેમાં સરોજ જે અતિ ઉત્તમ ટીકા પવે। સાથે આપી છે તે 
ખહુ વિદ્તાભરેલી અતે રસિક છે. રા. ભા રચતામાં રસતી સાથે * 
જે પાચીન ગુજરાતી શખ્દોતું માધુર્ય ઉમેરાય છે તે જ એમતી શૈલીની 
મતોહર, ભભક ગુજર સાક્ષરાને હમેશ વધુ તે વધુ આત'દજતક લાગતી 
રહે છે. ધરમાં અને ઉંડાં ઉંડાં સ્રી હદયમાં સ્વાભાવિક રીતે ઉત્પન્ન થધ 
ખહાર્‌ પડતાં તૈસગેક ભાવભ્યે વચતો અતે રમ્ય મધુર શખ્દોતી સ'કલના 
જ એમની કાવ્ય રચતાતો એક અલૌકિક આત્મા છે, એમ કહેવું અતિશ- 
ચોક્તિ જેવું તથી. ને કે આ સાડીમાં તો નહિ પણુ એમના અમરૂતી 
ખીજ આદઘૃત્તિ થઈ છે અતે તેમાં ઓર ખુખીએ ઉમેરાઈ છે. આ આઘત્તિ- 
માં એમણે સા. ઝોક સ્રુક્તકના ભાવતું સુંદર ચિત્ર આલેખાવીને આરભ- 
માં સુડયું છે 
ગએ જ કણે સંસ્કૃત 'ઘટ્કપર્‌? નામતા નાના કાવ્યનું “છાયા 
ઘય્ડપર્‌? તામથી ભાષાન્તર કર્યું છે. આ અતુવાદ શખ્દશઃ કર્યો તથી પણુ 
સમશ્લેફી છાયામાં કંઈક ભાગે મૂછ ગ્રથોતેો યમકનો ચમત્કાર અને મુખ્યત્વે 
રસ જાળવીને કર્યો છે. છેલ્લા શ્લોફમાં “ ઘટકર્પર્‌ ' શખ્ઠ આવવાથી મૂછી 
કાવ્યનું નામ પડયું છે. રા. કેશવલાલે પણુ મૂછ યમક કુશળ શૃંગારને છાન્ટે 
એવી પ્રતિજ્ઞા પોતાના અનુવાદમાં પણુ છેલ્લી આવવા દીધી છે કેઃ-- 
“ હાથા રજે ઝમકતી ઝમકે ઠૅરૂં હું 
તે ઘેર્‌ નીર્‌ ઘટકપૈરથી ભરૂં હું. ” પ .. 
કારસીમાંથી શાહનાસુ' અને કરીમાનાં ભાષાન્તર પણુ આ સાડીમાં 
થયાં ી 
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જૂના ડવિયોની કેટલીક કવિતા ચુ'ટી કાઢી તેના ઉપર્‌ સ્હેજ ટીકા 
આપીને “કાવ્ય નિમજ્જત ? નામથી રા* હરિકૃષ્ણુ બળદેવ તરકથી એક 
પુસ્તક પ્રગટ થચું હતું. કવિ નર્મદે રાખેલી જેડણીતું યોડુ' ધોરણુ એમાં રાખ્યું 
છે. એ જ પ્રમાણે વીસમા સૈકાના લખતારાએતી કવિતામાંથી સુ'ટી કાઢીને 
રામ હિસ્મતલાલ અ'જારીઓઆએ ' કાવ્યમાકુર્ધ ” નામે તાવું સુંદર પુસ્તક 


અહાર્‌ પાડયું છે. સરકારી હાધસ્કિલોમાં શિખવાય એવા હેતુથી ખીન' 


પણુ આ નતનાં કેટલાંક પુસ્તકો નીકળ્યાં છે, એઓમૉનાં કેટલાંક લેવી 
જેઈએ એટલી સ'ભાળથી લખાયાં હોય એમ જણાછું નથી કેમકે તેમાં 
'ઉસવું આવે એવી ભુલો પેશી જવા પામી છે. એકમાં રખીદાસતું રહેવાનું 
ઠેકાણુ “ ડાકોર પાસે સુંજ ગામ ' લખ્યું હતું. બીજમાં કાહનડદે પ્રખ'ધના 
કર્તા 'પશ્નનાભ કવિને જેનનેો સુડીએ ઠરાવ્યો છે ! શાળાઓમાં શિખવાય 
એવી લાલસાથી લખાયલાં આવાં પુસ્તકોમાં ખોટી બાખત ન આડી જય 
માટે વિશેષ કાળજી રાખવી ન્નેઈ એ. 

હવે આ સાડીમાં નવી લખાયલી કવિતા તરક્‌ તજર કેરીએ. સાડીની 
રર્વાતમાં અમદાવાદ અતે સુર્ત બન્ને શહેરોમાં ૩વિષોનો ચુનનરવ 
સ'ભળાવા માંડયો હતો. ભુજની પોશાળમાં રજભાધા અને સ'સ્કૃત કાવ્ય 
શાસ્્રતો અભ્યાસ કરીતે કવિપણું લીધેલા દલપતરાર્શ આ ખાજી, અતે 
એવા અભ્યાસ વગરના પણુ ડવિતા કરવાના કોડવાળા નશૈદ સુરત તરફે; 
ઇંગ્રેછ કેળવણીના લાભનો અભાવ છતાં પણુ સાહેબ લોકોના ધાઢા પરિચયને 
લીધે ઇંશ્નેજી વિચારતી માહિતી મળેલા ઠાવકા, મીઠે!, ધીરા, અને વિચારવ'ત 
કવીશ્વર પોતાના કાર્યને આરભે ડપ્રાં ક્યાં સુધારો પદિ હતો તે જેઈ શક્યા 
“હેતા. જતમ'ડળમાં દુગિધ મારતો કિયો અવયવ છે તે કુશળ શસ્રવૈઘની 
પેઠે તેમને માલમ પડ્યો હતે. પણુ શસ્ત્રવૈઘુ' કામે ન લગાડતાં માત્ર 
ચિકિતસ્રાથી આરામ કરવાની ૬ત્તિવાળા હોવાથી * ધીરે ધીરે ” રચતી 


“મણુ સચે।ટ ખાતીમાં પોતાના વિચાર જાહેર કરતા. ઇંગ્રૅેછ કેળવણીનો લાભ 


પામેલા કફવિ નર્મદ ઇંગ્રેજ માપથી આપણા સ'સારને માપી તેતાપર ડોક 
પાડતા. દલપતરામ જ્યારે લોકને રચતી ભાષામાં ડહેવાની ખાસ કાળજ 
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છતાં પણુ ગ્રસિક। કરતાં, તેમણે “ કવિતા અંતર્ગત અભિપ્રાય પ્રકટ ' 
ભાષાન્તર થમે!” કરી છે. ભાષાન્તર્‌ ખહુ ઉત્તમ છે, ઝેની ભાષા શુદ્ધ 
.સ્‍યાળી છે. અમર્શતક ઉપર્‌ આઠ જૂદી જૂડી ટીકાઓ સ'સ્કૃતમાં થઈ 
અ, તેમાં અર્જીનદેવતી રીકા ડૂર્ગાપ્રસાદે છપાવી છે, તેમાં આ શતકના પ્રનક 
શ્હ્વેક વિષે રસ, નાયિકા, અલ'કારાદિનો સારે વિવેક છે.. શ. કેશવલાલે આ 
ટીકા, તેમ ભૂપાળની ટીકા વિલે।કી, તેમ જ પોતાના વિસ્તર્ણુસાન પ્રદેશનો 
અતુભવ પણુ તેમાં સયો જે અતિ ઉત્તમ ટીકા પલો સાથે આપી છે તે 
ખહુ વિદ્તાભરેલી અને રસિક છે. રા. કેશવલાલની રચનામાં રસતી સાથે 
જે પ્રાચીન ગુજરાતી શખ્દોતું માધુર્ય ઉમેરાય છે તે જ એમતી શૈલીની 
મતોહર, ભભક ગુજેર સાક્ષરાને હમેશ વધુ તે વધુ આતદજતક લાગતી. 
રહે છે. ધરમાં અતે ઉંડાં ઉંડાં સ્ત્રી હદ્યોમાં સ્વાભાવિક રીતે ઉત્પન્ન થપ્ર 
બહાર પડતાં તૈસગેક ભાવભયૌ, વચતો અતે રમ્ય મધુર શખ્દોની સ'કલના 
જ ગએમતી કાવ્ય ર્ચતાતો એક અલૈેકિક આત્મા છે, એમ કહેવું અતિશ- 
થોાક્તિ જેવું તથી. જે કે આ સાઠીમાં તો નહિ પણુ એમના અમર્તી 
ખીજી આવત્તિ થઈ છે અને તેમાં ઓર્‌ ખુખીઓ ઉમેરાઈ છે. આ આશૃત્તિ- 
માં એમણે અમર્તા એક સુક્તકના ભાવતું સંદર ચિત્ર આલેખાવીને આરભ- 
માં સ્ડયું છે. ન 
એ જ વિદ્દાને સંસ્કૃત 'ધટ્કપર્‌ ? નામના નાના કાવ્યતું “છાયા 
ઘટ્કપૈર્‌? તામથી ભાષાન્તર કયુ છે. આ અનુવાદ શખ્દશઃ કર્યો નથી પણુ 
સમશ્લેકી છાયામાં કઈક ભાગે મૂળ ગ થાતો યમકનતેો ચમત્કાર અતે સુપ્યત્વે 
* રસ જાળવીવે કર્યો છે. છેલા શલેોકમાં “ ધઢકર્પર ' શબ્દ આવવાથી મળ 
કાવ્યતું નામ પડયું છે. ર. કેશવલાલે પણુ મૂળા ચમક કુશળ શુંગારને છાજે 
એવી પ્રતિજ્ઞા પોતાતા અનુવાદમાં પણુ છેલ્લી આવવા દીધી છે કેઃ-- 
* હાર્યા. રજે ઝમેકતી ઝમકે ઠૅરૂં હું 
તે ઘેર નીર ઘટકર્પરથી ભરૂં હું. ” રે. 
પ પે શાણનાસુ' અને ફરીમાનાં ભાષાન્તર્‌ પણુ આ સાઠીમ 
શંયાં છે. ર ર 
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મૌઠાશ અતે રચનામાં વિવિધ પ્રકારનાં ચાતુય, એ વડે દલપત શૈલીનાં 
-શાંત તે સુબોધક વર્ણનો ઝગઝગી રહ્યાં છે. દલપતરામની સદા ચોટ 
-સભાનાં મનરજન ફરવા ઉપર જ રહેલી હોય છે, અને તેમાં તે બશાખર 
કૂતેહ પામે છે, કેમકે શ્રોતાનાં મનમાં ઉતરીને તેને કેમ લાગે છે તે નનેવાની 
શક્તિ આ કવિતામાં છે. ” 


“ ખુદ નર્મદની શૈલીનું સ્વર્પ તથા ઉદેશ આથી ઉલટાં જ છે. એ 
“સભાને રજત કરવા નહિ, પણુ પોતાના અ'તરનો! ઉભરે। ૭ હાર્‌ ફાઢવા જ 
કવિતા કરે છે. કવન વેળા દલપતરામની સમક્ષ જેમ શ્રોતાની મૂત્તિ આવીને 
ઉભી રહે છે અને તે તરક્‌ નઈ નઇ ને જ એ પોતાની શૈલીનો ધાટ ધડે 
છે તેમ અહિયાં કવિતા ફર્વાને સમે અમુક લાગણી કવિની રગેરગમાં વ્યાપી 
રહે છે, અને તે જેમ પ્રેરે છે, તેમ જ એ ઉદ્ગાર ફરે છે. નર્મદની 
"લાગણી -કવચિત જ વિનોદી, પણુ બહુધાતો ગ'ભીર અને આતુર એટલે 
દરધ્થી ઉછળતી હોય છે. વખતે મદોન્મત થઇ ભાષા તથા વ્યવણારતાં 
ખ્‌'ધનતો પણુ એ તોડી નાંખે છે. શાંતદૃત્તિમાં પણુ તર્મદતી કાવ્ય દેવી 
વ્યવહારના પટને ભેદી શાસ્ત્રીય કે કાલ્પનિક પ્રદેશમાં જ ભ્રમણુ કરવાતું 
પસદ કરે છે. નર્મદ રૌલીમાં સ્વભાવ તથા શાસ્ત્રનું બળ ઘણું પણુ ચાતુર્યષ્તું 
થોડું જ દીઠોમાં આવે છે. ” 

“કવન વેળા કવિતા ચિત્તની સ્વસ્થતા, પઘખ'ધ કળાતું પરિપૂર્ણ, 
કે[શલ્ય, અને શ્નોતાને રજત કરવાની ઉૃત્તિ તથા શક્તિ એ ચાતુર્ય 
શૈલીની ડવિતાનાં સુખ્ય લક્ષણુ છે; ચાતુર્ચ રૌલી રાજદરબાર તથા 
સભાઓમાં ઠીક પોષાય છે, અતે તેથી અમે તેને સભારજની કહી છે. ” 
“ ટુંકામાં એક જ શખ્દ્માં કહીએ, તો દલપતરામની શૈલી સભાર'જની 
“અને નર્મદાશ'કરની તે મસ્ત, આ શૈલીઓ પરસ્પર અપ્રસેય એટલે એક 
ખીન્ન સાથે માપી શકાય એવી જ નથી. તે પોતપોતાને સ્થળે ઉત્તમ જ 
છે. દેશ સુધારણાના વિષયમાં આ પ્રથક ષચક શૈલીઓ આ ખે ડવિયોએ 
વાપરી છે, અને તેમતું કૂળ જૂદે જડે રૂપે પણુ એક ન્નતતું અને સમાન જ 
થયું છે, દલપતરામે હસાવી રમાડી ધીમે ધીમે લોકને વ્હેમો [ઉપર અનાદર 


ર. 
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ન્સ 





“-- 





“નન્ન્ન્ન્ન્ક્ક્ન્-્ 


કરાવ્યો; અને નર્મદાશ'કરે “યા હોમ ડરીને પડો” એવી શસ્ત વાણીથી 
તેમને તે છોડવા પ્રવર્તમાન કર્યા. આ ખત્તેતી કવિતાનો કેટલોક ભાગ 
ગુજરાતી ભાષામાં અપૂર્વ અતે લાંબા વખત સુધી રહે એવે છે. “ક 

ઇંગ્રેછ કવિતાતું અતુસરણુ કરવાની પ્રબળ લાલસા કવિ નર્મદાશ'કરમાં 
હૈતી. તેમતી “ લલિતા,” “ વછી, અતે “ વજેશ'ગ અતે ચાંદખા ? વગેરે એવાં ૪ 
કાવ્ય છે. અચ્રેજ કવિ ખાયરતના ડોન જીઆતતા ઘાટતું કાવ્ય લખવાને 
પ્રયાસ એમણે કર્ચ હતો, અને “ ર્દનરસીક” નામના એ પાટીના કાવ્યનો 
આરભ ધરાધરી કર્યો હતો. પરતુ આ યતોમાં કવિ પ્તેઠ પામ્યા નથી, 
“ગ્રે કવિતાનું લાલિત્ય, કલ્પના અતે મનોહરતા ગુજરાતીમાં ઉતરી શકી 
નથી. ધણા કાળ સુધી નર્મદે લીધેલા આ માગૈતું કોઈ એ અતુસરણુ કર્યુ 
જણાતું નથી. જેમાં નર્મદાશ'કરતી કતેહ તથી ચઈ તેવા પ્રકારની કવિતામાં 
કૂતેહ મેળવવાનું ખીજ્ન જ ગૃહસ્થને માટે નિર્માણુ થયું હતું તે વિષે અમે 
-અગાડી કહીશું. આ સમયના આ ખે ધૃરંધર ડવિયોતે માટે આટલું 
ડુકું જ કહીને તાર પછીતા લખનારાએના સ'બ'ધમાં અતે ગુજરાતી 
કવિતાની શૈલીમાં થયેલા કૈર્દાર્તે અગે બોલીશું. 

કવીશ્વર દ્લપતરામતી અને ટવિ તર્મદાશ'કરની રોલીતું અતુસરણુ 
કરનારા કેટલાક લખનાર થયા છે. પહેલી કોટીમાં રા? હરજીવન પુર્રોતમ 
“જેતે તડપિરાજ કહે છે તે-૨* રણછોડલાલ ગલુરામ; રા? ગણપતરામ 
'કાજારામ; રા? છુલાખી ચકૃભાઇ અને રામ છોટાલાલ સેવકરામ 
વગેરે આવે છે. 

શ્રેયઃસાધક અધિકારી મ'ડળના ર1? છોટાલાલ; ૨1? નગીનદાસ 
“પુ? સ'ધવી અને રા* કેોશિકરાભ વિદ્યહેરરાભ વગેરે ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
દાખલ થએલી તવિનતાથી યત્નસર આધા તે આધા રહોતે હિંદુ ધર્મનાં 
મૂળા સિદ્ધાન્તતું પતિપાદન અતે ધર્યખોધ કર્ચે નઅય છે. તેમની શૈલી, તેમની 
““વિચારત્રેણી અતે તેમની વિવરણુ કળા દલપતસાઈ જ છે. ર 

ખીછ કોટીમાં રા? વિજ્યાશ'કર; રાર સવિતાતારાયણુ અતે 


# “કવિજીવન” નચ ડવિતા. તવલરામ. 





રફ સાઢીનૂં વાડ્'ગમર્ય, 





----કક-----: 


"શા# ખો. શકઠવચરાસ વગેરે જરી નય છે. પરન્તુ આ મ્રહસ્ઘો પછી, આ. 
અને કોટીમાં જ્રાઈ જણીતા લખનાર થયા જાણ્યામાં તથી.' 





 મમય જતાં પાઠેશાળાના શિક્ષણને લાભ ગુજરાતીઓ વધારે લેવા 
લાગ્યા. અને એતે અગે સ'સ્કૃતતો અભ્યાસ પણુ વધ્યો. ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
સસ્કૃત સાહિત્યની ઝાઝી અસર થવા લાગી, આવી તરેહતી કવિતાના 
અગ્રણી અમતે ખે જણુ જણાય છે. સ્વઃ ભીમરામ ભોળાનાથ દીવેઢીઆ. 
અને સ્વ* હરિલાલ હર્ષદરાય ધવ? એમની કવિતા આવા પ્રેકારતી છેદ 


સ્વઃ મણિલાલ નજીભાઇની કવિતા વળી આન્‌થી તૉંખી છે, 
સંસ્કૃત સાહિલનતી અસર તો નિર્વિવાદિન રીતે એમાં દષ્ટિએ પડે છે. તેની 
સાથે સ્હેજ ફારસી કવિતાની અસરની છાટ પણુ એમતી કવિતામાં દેખાય છે, 


એમની લખેલી કવિતાતો જથો બહુ થોડે છે. તેમતી લેખતશક્તિ 
બહુધા તત્વજ્ઞાનના વિષયોતાં ગઘ લખાણુમાં રોકાઈ હતી. પરતુ જે કાવ્યો 
તેમણે લખ્યાં છે તે ઉંચા પકારની કવિત્તશક્તિ દર્શાવે છે. તેમતાં કાવ્યત 
વિષય એક જ છે -વેદાન્ત-સ્‌!ન. ગ કાવ્યોનો સ'ત્રહ “ આત્મનિસજીન 'તા 
“નામથી તેમણે સને ૧૮૪૫ માં પ્રસિદ્ધ ક્ષો હતો. એ ગ્રથની પસ્તાવતામાં 
તેઓ લેખે છે તેમ મતુષ્ય પોતાના આત્મામાં ડુબકી મારતાં કેવાં નવાં નવાં 
મોતી રત્ન આદિ લઈ ને ઉપર આવે છે અતે આત્મા પોતાના કેવા વિવિધ 
₹ગે “મી રજો છે તેતું દર્શન આ કાવ્યાોથી થાય છે. એ કાવ્યોમાં ખે 
પ્રકારની શૈલી છે. એક રૈલી ફારસી સુશ્રી શાયરોની છે અને તેમાં શુગા- 
૨૨સતા પ્રેમતે અતે વેદાન્તની માયાને ગૂઢાર્વદ્દારા ભેળવી દીધ્રાં છે. ખીજ 
શૈલી અખા સરખા જીતા ગુજરાતી કત્રિઓની છે પણુ તે કવિઓની પેઠે 
સ'સાર તરક્ના વૈરાગ્યને પ્રેમ વિસ્ુખ ન કરતાં ધેમાન'દમયે કર્યો .છે. પહેલી 
“શૈલીની “ દિલ શું દ્લિ લાગ્યા પછી ખેચે શું તું ખોનઈ ને ”, “” તારો 
દિવાનો તેજ પાચો સુજને ઈસ્કે શરાબ ”, “ ટગરસભર સેોરે દ્લિછાઈ રહીકે- 


* આ ડવિતા લખાઈ ત્યારે એ સ્વર્ગવાસી વિઠ્દાનનો વેદાંતના પરિચચ અમે 
ભણ્યા તથી. સૂળ તે! માત્ર રૃ'ગારની પણુ પછાથી વૈદાંતમાં ઘયવી - છે. 


જેપણ ખુ મોર્યાં શીત એન જા પગની સટ વ્નેતત ઉખ ૯ 
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“નિધાય સનમ તુરયૂ ખુદા કે દયમ્‌ આદમ ”, ઈત્યાદિ રસભરી કાવ્યોક્તિઓ- 
માં માયા અને ખલ્યના ગૂઢાથે ત હોય અતે કવિતાનો “ર આસ્વાદ હોય 
એમ સહદરજતોને ઉત્ક'8ા થશે. બીજ શૈલીમાં “ અમે વહાણે ચઢયા પ્રેમાત દ 
ને કરી જગત્‌ જુહારરે,' એવા સોક્લાસ પોકાર કરતાર્‌ કવિના સુખમાંથી 
“ ધૂળ ઉપર્‌ લીંપણુ કેમ લાગે * એવા શુષ્ક નીરસ પ્રાકૃત વ્યાવહારિક દાખલા 
ન નિકળતા હોય તો કાવ્યની સુંદરતા વધારે જળવાય એમ રસસ વાચકા- 
ને લાગશે, પરંતુ આવા અશ છતાં પાગુ રા. મણિલાલતાં કાવ્યો ઉચી 
વૂ'ક્તિનાં છે એ નિસ'શય છે, કાવ્ય પ્રદેશમાં તેમણે વિસ્તારથી પવાસ કર્યો 
હોત તો “કઈ લાખો નિરાશામાં અમર આશા છુપાઈ છે, ' “ ડ'હી ઠું 
“તય છે દોડી દગાબાજ કરી કીસ્મત્‌' એ હદયના રસિક ઉંડા ભાવથી 
અતૈક ધકારતાં રમણીય કાત્યોતો સષ્ઠુદાયે ગુજરાતી સાહિયતે સુશે- 
ભિત કરત. 

કફ્રારસી કવિતાની જતની મસ્તીવાળી અતે સ'સ્કૃત સાહિત્યની અસર 
ન જણાય એવી ખાનીમાં સ. ૧૮૭૭-૭૮ માં “છ્ુલખણુલ' લખાયું હતું. 
સત ૧૮૮૨ માં એ ળહાર પડયુ હતું. સ્વ. બાલાશ'ફરતે “ ખુલણીલ 'તો 
ખછુ પક્ષપાત હતે! અને ખીછી આવૃત્તિ કાઢવાને એમણે કરેલા આગ્રહ 
છતાં પણુ તે અમે ન કાઢવાથી પૃછયા ગાછયા વતા એમણે છાપી લીકું 
હું. ખાલાશ*કરે છપાવી છે એમ ન ત્તણુતા હોવાથી અમે છાપનારના 
ઉપર દાવો કરવાની તૈયારી કરી હતી, એટલામાં બાલાશ'કરે પોતે પોતાતા 
વિતોદ માટે છપાવી હતી એમ કહેવાથી અમે એ વાત પડતી મુકી અને 
ત્રીજ આઘત્તિ છપાવી. આ « શૈલીની પણુ ફારસીતું સાન હોવાથી ફારસી- 
ની વધારે અસરવાળી અતે મસ્તી ભરી કવિતા સ્વ, બાલાશ'ડરતી છે. 
એતું માધુ એર જ છે, આ ન્તતતી કવિતાના અગ્રણી પદને એ ભાઈ યોગ્ય 
છે. સ્વર કલાપિને પણુ અમે આ જ કોટીના લખનાર ગણીએ છઘઇએ. 

કવિ નર્મઠાશ'કરતો ઈંગ્રેછ કવિતાનો ઉઠાવ ગુજરાતીમાં આણુવાના 
ઉત્કૃટ અભિલાષ કૂળ્યો નહોતો એ અમે ડદી ગયા છઇએ. ખીજ જ 
ઝૃહુસ્થતે હાથે એ કામ થવાન નિર્માણ થયં હતં એપ પણ અમે લાં. 
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હતું. આ ખીજ ગૃહસ્થ તે રાર નરસિ'હરાવ ભોળાનાથ દીવેટીગઓ છે. 
એએ ગુજરાતી વાચકર'દને ઇંગ્રેછ કવિતાની શૈલીની મનોહરતા અને માધુર્ય 
ગુજરાતીમાં ચખાડી શડયા છે. આ નતની કવિતા તરક હાલ તરત તો 
ઘણું વલણુ છે; અને એ પ્રવાહને વહેતો કરવાનું માન એ અગ્રણીને ધટે છે. 
નવા ગ્રેજ્યુએટો બહુધા આ શૈલીના ભક્ત છે. કેટલાક માસિકમાં અને 
ત્રિમાસિકોમાં છૂટા છવાયા લખે છે. કાન્ત; મકર'ટ; સેહેની, લલિત, 
સુમન્ત વગેરે જૂટાં જદા તખુલ્લલ ધારી લખનારાએ આ કેટીમાં આવે છે. 


સ્વ. ગોવર્ધનરામ માધવરાસ ત્રિપાટી કવિ તરીકે નહિ પણ તવલ 
ફંથાફાર તરીકે સુપ્રસિદ્ધ છે. તેમના સરસ્વતીચ'%માં “ સુખી ડું તેથી કોને 
શું, દુઃખી હું તેથી કેતે શું, * “ દિધાં છોડી પિતામાતા, તજ વ્હાલી ગુણી 
દારા, ' “ જહાંગીરી ક્ફીશી એ | લલાટે છે લખાવી મ્હે',? પ્રત્યાદિ ડુંકાં 
પદ્ય જેવાં ઉલટથી વ'ચાય છે તેવાં તેમની “ સ્નેહમુદ્રા *માંનાં કાવ્યો વ 
ચાતાં નથી, અતે તેતું ડારણુ એ છે કે તેમતી કવિતામાં ભાવનો પ્રબળ 
વેગ અતે અલ'કારતું બાહુલ્ય છતાં કકોરતા છે અતે સદ્ય તથા લાલિયની 
ખામાં છે. “સ્તેહુમુદ્રા ' અથવા હદયમાં સુદ્રાકિત થતા સ્તેહની છાયા એ 
૮૯ કાવ્ય સને ૧૪૪૪ માં તેમણે પ્રથમ પ્રકટ કર્યું હતું. એમાં જુદા જુદ્દ 
વિષયપર્‌ ફાવ્યો છતાં તે સર્વ એક કથાનક પ્રસંગમાં નનેડેલાં છે, નાયકને 
“ હદયભૂત ? રૂપે આણી તેતી પાસે વિવિધ વિચારે! પ્રકટ કરાવ્યા છે, પણુ 
તેમાં કવિતાની ડળા સમાએલી નથી. એ વિચારો તત્ત્વચિ'તતથી પરિપૂહી 
છે. પણુ કવિતામાં જે રમણીયતા તથા માધુર્યૈતા પરિવેછ્ૃતથી તત્ત્વચિતત 
રૂચિકર થાય છે તે રા. ગોવર્ધનરામની શૈલીમાં નથી. અલ'કારે ધણા છતાં 
સાધારણુ વ્યવહારની ઉક્તિએ સાથે તે ભેળી નાંપ્યાથી તેમાંથી આસતા 
જતી રહો છે. “ દોડયો દોડાયું તેમ એ મન ઉધી ગયું તું” “ ખોલે એષા 
બોલશું ? શું નથી હું લ્હોનાર * એવાં વચતો. “ અરણ્ય રૂદ્તિ” “રસપાન” 
વગેરે રસ યોગ્ય વિષયેતાં કાવ્યોમાં આવતાં છતાં તે આકર્ષક થતાં નથી. 
અલબત્ત ઉચ્ચ સસ્ફારોથી ધડાએલી ગંભીરતા અતે ભવ્યતા તેમનાં ૩- 
વ્યોમાં સર્વત્ર નજરે પડે છે, અને “ વિરહ સમાધિલીન ઉદાસીન ઉર ન 
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.ગણૅ 'નભ વાણી, * “ અગાધ ઉઠધિ ઉપર તર'ગાો જતા આવતા ચ્હડતા 
વ્યોમે, ' “ વિશ્વ નદીમાં એક શમીતે। ધણીક લણરી બીજી, ' ઈયાદિ ઉચ્ચ 
ભાવગર્ભ, ઉક્તિએથી તેમની કાવ્ય રચનાઓ ભરપૂર છે, તેમ જ “ તીલ 
લીલમ સમાં લાલ ગાલે ખેઠાં તમે જે તણેરે,' “ઉયા સોહે મભાતના રગ 
રાતારાતા આભમાં રે? એવી મતોઇર રસિક કાવ્ય રચનાઓ પણુ કોઈ 
કાઈ સ્થળે આ ગ્ર“થમાં છે. પરતુ ખહુધા તેમતી કવિતામાં ગભીર ભાવતાં 
ઉક્તિમાં નીરસતા ભરેલી છે અતે તેમની શૈલી કિકલટ છે. સ્નેહમુદ્રા પ્રગટ 
થંઇ તેવામાં એક વિદ્દાતે હસતાં હસતાં કહેલું અમતે યાદ છે કે સ્તેહસુદ્રા 
છે તો મઝાની પણુ બરાબર ઉડી તથી. 

'્રેસભક્તિ? તખુલ્રસથી પથમ લખનાર ડવિ તાતાલાલ દલપતરામે 
ગુજરાતી કવિતાને તેવું જ રૂપ આપત્રાને। નિશ્રય કર્યો હોચ એમ જણાય છે. 
કવિતાતે કોઇ પણુ તરેહતો બ'ધ-ઝાંઝર (જછર-ડસકલાં 9 ન નેઇગ અતે 
માત્ર થઘેચ્છ પ્રવાહ વહ્યો નય એવી એમની ઇચ્છા જણાય છે. એમને જરૂર 
માત્ર “ આન્દ્યાલન ' ઉત્પન થવાની જ જણાય છે. કેટલાક તો એમના 
અવ્યને ' આવેશવાળુ' ગદ્ય” કહે છે. આન્દોલનની કલ્પના હજ સ્પ૫ટટ ન 
થવાથી એ સબધી વધારે લખવાની લાંલસાનાં આન્‍્દોલન અમારા હદયમાં 
ઉદ્ભવવા દેતા નથી. છતાં પણુ એમની કવિતામાં એર્‌ ક્રવિત્વતી મઝા છે 
એમ ન કહીએ તો એ ખોલવું ન્યાય પુરસ્સર નથી. 


કવિ નાનાલાલને જેમ આનન્‍્દ્ઞોલન રચે છે તેમ માત્ર “ મિઝાન યાને 
વઝત'તી જ રૂચિ ડવિતાને અગે રાખતી ખીજ રૌલી ઉત્પન થઇ છે. 
આતા ઉત્પાદકો પારસી ગૃહસ્થો છે અતે એમને પ્રયાસ ઇંગ્રેજ ઢળ ગુજરાતી- 
પારસી સુજરાતીમાં-દાખલ કરવાનો છે. પહેલી અને ત્રીજ લી'ટીતો પ્રાસ, 
દરબખે લીં'ટીતો અત પ્રાસ અગર પ્રાસ વગરતી એવી કવિતાએ આ 
ખ્ય ઝં ફય જિ ક ૦% ક. 
રૌલીતી છે, પિંગળ એ એમતે કેદખાતા જેવું લાગે છે અને કેટલાક તો એ 
રૌલીની નહોય તે કવિતા જ નથી એમ કહેવા ધરાધરીની પ્રધ્તા કરે છે. 


આ સાડીની શર્વાતથી તે હાલ સુધીમાં લખતારતા આવા અસ્જુટ 


૧૪૨ સાઠીનૂં વાડ્ગમય* 
તગ પાળી” હુવે આ ભારમાં એ વેમાં મ થએલી કવિતા પરતે 
કાંઈક ડહીસુંઃ-- 

* કવીશ્રર દલપતરામતું “ વેનચસ્ત્રિ ” જૂની આપ્યાત રૈલીમાં લખાયું 
વિધવા વિવાહતી તરક્દારી કરતું અને વિધવાના દુઃખતું હદયવેધક વણુન 
આપતું મનોહર અને રસભર્યું કાવ્ય છે. કવિચે આ કાવ્યમાં દરેક રસની 
જમાવટ ખુખી ભરેલી કરી છે. અને વિધવા વિવાહના સબ'ધે પુષ્ન વિચાર 
ભર્યો નિર્ણુય આપ્યો છે. દલપતરામની કવિતામાં એ કાવ્ય ઘણું ઉંચુ ૫૬ 

# કવીશ્વર દલપત, ડવિ નશેદ્ટ અને એ સૈલીના ખીન્ન કવિઓને ખાદ કરીને 
કેટલાક નવા લખનારાની ડવિતાતા સ'બ'ધમાં ડાઠીયાવાડનતા એક ડવિચૅ “સાક્ષર 
સપ્તક નામની રમુજી કવિતા લખી છે. દૃજભાષાના સાહિત્યમાં “સુકરી” ત્તણીતી 
છે. દેખીતો અધ. નૂદો દેખાય અને માત્ર છેલ્લા ચરણુથી જ અર્ષ ફરી ન્તય એવી 
ગોઠવણુ આ કવિતામાં હોય છે. આ “સાક્ષર સસ્ડં ગુજરાતીમાં એવી મુકરી 
તરીકે લખાચલું છે, અને “અમારા વાંચનારાના વિતોદની ખાતર અમે તેને અહિ” 


શખલ કરીએ છીએ. 
સાક્ષર સટૅક# 
૧ 
અલ'કારો અ'ગે ધરી અવનવા, આસ્ય ખુલતી, 
ક્ટાક્ષોથી નેતી, ધ્વનિત સર્સા અગ જુલતી; 
મતિ લેતી ઝાલી, અગણિત જનોની ક્ષણુગણી, 
નિહાળી શું નારી ? નહિ નહે સુવાણી છ્‌સ્તિણી. રૃ 
સુવર્ણ રોભ'તી, અભિનવ કલા અગ ધરતી, 
સુહાવે હાવેથી, અનુભવી ભલા ભાવ ભરતી; 
સુરીતિ વાળી એ પીચૂષ ઝરણી ડ્લેરા હરણી, 
નિહાળી શું નારી ? નહિ નહિ સુવાણી છર તણી, ૨ 
સુઅ'ગી ર'ગીલી સુદભર્ણી આસાદ સદની, પા 
રણી રાગે રાચી, શુભ ગુણુવતી પૂવ પદની; 
અદોષી ઓચિન્તી નજર પથ આવી ખહુ ખણી, દિ 
નિહાળી શું નારી ? નહિ નહિ સુવાણી ઈસ્પિ તણી, ૭ 








૧ શા. હરિલાલ હર્ષદરાય કવ. 


સાહિત્ય (ચાલુ)* ૬૪૩ 


'ભોગવે છે. સેથી પ્રથમ પદ્દી એની છે કે એમતા #કાર્બસ "વિરહ ' ની છે 
એ વાંચતારા નિર્ણય કરરે, “ફાર્બસ વિરહ ” માંવી કેટલીક ચાતુર્ય ભરેલી 
કવિતા ખાદ' કરીએ તો એ કાવ્ય ચિત્તના ખરેખરા ક્ષોભથી ઉદ્ભવેલું હોવાથી 
શસભરિત અતે મતોહર બન્યું છે. જૂતી વાસો રૈલીમાં લખાયલાં “ સ'પલદ્મી 
સ'વાદ, ' “ રાજવિઘાભ્યાસ,* કેક નિષેધ સાર્‌ લખાયલી ” જદવાસ્થળી 





“૦૪ 





એ સારાં કાવ્ય છે. સ્વદેશ અતે ડળાકેશલ્ય સ'ળ'ધી કાવ્યોમાં “ હુત્રરખાનની 
ર્‌ 


ધરે છે શૃ'ગાશે પણુ ત વધતી ભા તત તણી, 
જણાચે છે રાગી, પણુ અતિ વિરાગી સન તણી; 
મીઠાઇને માટે વદૃતિ કુગિરા સ્લેચ્છ ભણિતિ, 
વિલાઇી જું શદ્ધા? નહિ નહિ સખા વાણી ભળિની. ૪ 
ઘડીમાંહી રાગી ધરીમાંહી વિરાગી ખની જતી, 
ઘડી સ્વીયા સાચે ઘડિક પરકીચા તણી ગતિ; 
રસે લીની તેઈ ઘડિક રસહીની રહી ખની, 
શું દેખી સામાન્યા? નહિ તહિ સખા વાણી સળિપની. પ 
ડુ 
અતિ કણું ત્રિય ઉચ્ચાર, ચાલે, .ચરણુમાં ધ્વનિ ધારતી, 
મ્રતિ વાક્યમાં વરસાવતી રસ, ગુણુભરી, લક્ષણુવતી; 
તો પ્રીતિ મહિ' પરિપકવ રીતિ; જીભ ગ્રહે અણુમૂલની, 
" બ્હાલાવખાણેન્ડાલિને? ના, બોલી આ થુજશુર* તણી, ૬ 
જૈ 
ઝીલી રહી અનહદ રસે, મદછક ખનેલી માનિની, 
શોભે અલ'કારો ખસ્યાથી ચોગુણી ચ'દ્રાનની; 
પ્રીતિ ભરેલા પ્રસવતી આન'દ 'કેરા હભર્‌ા, 
આનદ સ'મોાહા પ્રિયા ? ના, વાજ? મસ્ત તણી ગિરા. છ 





૧ શા. મણિલાલ નજુલાઇ દ્રિવેદી. 
૨ શા. ડાહયાભાઇ પી. દેરાસરી. 
૩ રા. ખાળારા'કર ઉલ્કાસરામ કથારિયા. 


.%૪ -. સાઢીનૂં' વાડ્ન્ગમય? 


૨ “્્્ૂ---ક-ક---:---------ક---કૂ---:-કૂૂન્ન્િક્------.-“ 


ચઢાઇ? તાતું પણુ ર્સભર્યું રૂપક છે. સભારજની પ્રબ'ધો જેવા કે “ ફાર્બસ 
વિલાસ, ' “ વિજય વિનોદ ' અતે 'હ'સકાવ્ય સતક' એ પણુ બહુ ચાતુર્યવાળાં .- 
કાવ્ય છે. દલપતરામ બહુધા ગરખીઓ લખતા અતે ઉપહાસમાં એમતે સુરત 
 તરમના લોક રારખીભટ/કહેતા; આ મહેણુ ટાળવાતે દલપત કાવ્ય છપાયું 
તે વખત એમણે ઘણી કવિતા વૃત્ત અતે છંદમાં રચી છે. એમતી કવિતામાં 
ગરખીએની સંખ્યાતું પરમાણુ હવે બહુ ધટી ગયું છે. પ્રમાણુની જ વાતે 
કરીએ તો નર્ષદાશ'કરની કવિતામાં ગરખીએ અને પદ વધારે જણાય છે. 
આવી રીતે નવાં લખેલાં કાવ્યોમાં એમતું “રૂતુ વર્ણુન' સુખ્ય છે. દલપત 
કાવ્યમાંતું “અગ્રેજી રાજ પકરણ વાંચતાં જીલમતી સામે એએ કેવો 
પોકાર ઉઠાવે છે તે જણાય છે. અને કડવી વાત પણુ કેવી યુક્તિથી, 





પ્ર 
મીડું' બોલી સ્હારૂં સન હરણુ »ીધું પલકમાં, 
રહી રાગે રાચી ખુરાબુભર ખાંતે ખલડકમાં; 
કહી વાણી કાંઈ કુદરત ભરી શૈલ વનની, 
મળી*તી જીં મધ્યા ? તહિ નાહ કવિતા કુસુમપની. « 
દ 
સરસ સરળ વાક્યે ચોરતી ચિત્ત પ્યારી, 
ચરણુ સુવરણેથી સોગુણી કાંતિ ધારી; 
સુગુણુવતી સુરૂપા સુરીતિવાન શાણી, 
નવ તિચ ? તહિ, ભાળી કાન્તની૨ શાન્ત વાણી. ૯ 
ખુ 
તોડી વછોડી ભૂષણ, કરી ટૂર સરવ સુવફીને, 
રસ રાગ બેઠી ખોઇ, ખુખ કહોર કીધા ચર્ણુને; 
સુતી છૂપાવી સુખ, દુ:ખણીએ ન ન્તેયું અમભણી, 
ન્‍ શું મિત્ર માનવતી ગ્રિચા ? ના, ગિરા 9ગોવદ્ધેનતણી. ૨૦ 
૬ કુસુમમાળો-રા. નરસિ'હરાવ ભો. દીવેટીઓઆ. 
ર શા. માણર'કર રત્નજી ભટ્ટ. ી 
૩ રા. ગોવર્ધનરામ મા. ત્રિપાડી. 


“દ.--હ- ₹:26:0-“ન્‍ન્‍૧* ક ઝે'-ઝ કેક 


સાહિત્ય (ચાછુ)* ૧૪૫ 


ઠાવકાઇથી, સાફ કહે છે તે નણીને આપણા મનમાં એમતે માટે માન 
ઉત્પન થાય છે. સામાન્ય રીતે એમની પૂર્કે થઈ ગયેલા બધા કવિઓ 
ગરખીઓતને ઉપયોગ ચુંગારતા લખાણુને માટે જ કરતા આવ્યા છે. ગરખી- _ 
ઓને તીતિ પરત્વે વિતિયોગ પ્રથમ ગેમણે જ કર્યો છે અતેક જૂદી 
જળૂદી બાબતની અને વ્હેમ વિરૂદ્દ એમની ગરબીઓ પ્રમિદ્ધ છે. એમની 
કવિતા જનમડળમાં બહુ પિય છે. એમના રામ વનવાસની ગરખીએઓ ઘણી- 


એ વૃખત છેક દૂરનાં અતે નાનાં ગામંડામ્રાં અમે_ ગવાતી_ સાંભળી છે. 
તેમ જે વેતૅચસ્ત્રિમૉર્તા અમુક ખે ગરખીએ ભક્તની ભજનની મ'ડ- 
ળીઓમાં ઘણા ભાવથી ગવાય છે. નર્મદ અતે એમના વચ્ચે જન્મારા 
સુધી અ'ટસ ચાલુ રલ્રૉ હતે. મ્હાોડે તો અમે ખેમાંથી કેઇને ખીન્નનુ” 
ઘસાતું ખોલતા સાંભળ્યા નથી. અમારા વાંચનારાઓના વિતોદતી ખાતર 
દલપતરામની સાથે એકવાર થયેલી વાતચીત અહી લખીશું. નર્મહની 
કવિતામાં વ્ય'ગ્યમાં એમની વિરૂદ્ધ લખાણુ છે. “પગે મણિતે શિરે કાચ પણુ આ- 
ખર્‌ મણિમાં માલ સાહેબો સલામ સૌને હાલ' એ લીંટીઓ વાંચીને એકવાર 
અમે પુછયું હતું કે આપ કેમ કાંધ લખતા નથી. થોડીવાર સુધી ન ખોલીને પછી 
પોતાની આછી ચોટલી ડાબા હાથમાં પકડી ઉંચી કરીને મતે પૂછ્યું કે 
ડાલ્રાભાઇ, આ શું દેખો છે | મે પુછયું સાહેબ શેને માટે પૂછે છે ? એએ કહે 
આ-આ. મારા હાથમાં શું છે? મે' કલ્યું આપતી ચોટલી. એએ કહે નાના 
પણુ એતો રંગ કેવો છે ? મે' કહ્યું ધોળા, અતે એએ! કહે કે લઢાઈ ચાલતી 
હોય અને બધ કરવી હોય તો કેવો વાવટો ધરે છે ? મે' કહ્યું ધોળા; એટલે 
એએ બોલ્યા કે ત્યારે નવો પરમેશ્વરે આ ધોળા વાવટા ઉભે કર્યો છે: 
હુવે મને ઘટે નહિં. આ બનાવ બન્યા પછી ખે ત્રણુ વષે" દલપતકાવ્ય 
બહાર પડયું હતું. દલપતકાવ્યતું મ“હગળાચરણુના પ્રટરણુ પછીનું યડરણુ 
વાંચીને મને ખુબ હસવું આવ્યું હતું | આખુ પકરણુ વ્યગ્યવાળ' અન્યે[- 
ક્તિથી બરેલું અતે નર્મદ ઉપર હુમલાવાળુ' છે | ખીજ વાત પણુ એવી 
જ રમુજી છે. ર1, ગણેશ થીમકૃષ્ણુ ખાપડૅ તેમના પાઠશાળાના ડાળમાં 
અમારા પછિ -સિત્ર ડા. હ. હ. ધવના મિત્ર હત]. એવે લીધે અમારે પણુ 


સારે પસ્યિય ,હતો. એએ! અહિ એક અઠવાડીયું કોલેજમાંથી આવ્યા 


૧૪૬ સાઠીનૂં વાડ્ઃગમર્યે? 


-્ન્ૂ્ન્્ન્ન્-્ન્ક્ન્સ્ન્ન્ૂન્ન્ન્ક્ક--ક--------ક-કકક 


હતા. કવીશ્ચરતે મળવાને એમતે ધણી ઉતા હતી તેથી અચે ખધા_ 
ગેમને ત્યાં ગયા. કર્વીશ્ર તે વખત ખીલકૂલ દેખતા ન હતા. અરસપરસ 
એળખાણુ કરાવ્યા પછી એમતા ખાટલાની સામે અમે બધા બેઠા અતે 
રા. ખાપર્ડેએ કાંઈ કવિતા બોલવાને વિનતિ કરી. એટલામાં કોઇએ અના- 
ચાસે કહયું કે રા. ખાષર્ડે કવિ' નર્મદના ધાડા મિત્ર છે. તરત થોડીવારે એમણે 
રા. ખાપર્ડેં તરક મોં ફેરવીને પોતાની “ દુરાચારી વ્યભિચારી નને વિચારી” 
એ ગરખી જૂડ્સાથી ગાઈ આ ગરખી વ્યગ્યથી ભરેલી છે છે એટલું જ નહિ 
પણુ એમાં ખૂદ નર્મદ દું નામ પણુ ગતુરાધથી ઝુડયું છે ! બત્ને કવિયો 
વચ્ચે મિતાકેસો કેટલો અને ડેવો હશે તેતો ખ્યાલ આપવાને આવી ક્ષુલ્લક 
વાતો ખહું મદદગાર થઈ પડે છે. કવિ નર્થદે પોતાના પુસ્તકમાં પોતાની 
૪ખબી મુષ્ઠી હતી. ત્યારે દલપતરામે પોતાના ગ્'થમાં જ્યાં છબી સુકાય તે 
જગાગે એક દોહરો લખ્યો હતે! કે:-- 

શું નેશે તતતી છબી એમાં નથી નવાઈ, 
ક ર્‌ નિખી સુજ મતની છબી ભલા પરીક્ષક ભાઈ. 


ક્ત 

પક ક સુરંત તરષ્રના કોઈ કોળીઆગ્ો આ દોહરાનેો ઉત્તર્‌ પોતાના નામ 
વગર લખ્યો છે પણુ અમે તે અહીં લખતા નથી. આવા વિતોદી ટુચમ 

છોડીને અમાશ ્રસતુત વિષયપર્‌ આવીએ. 
આપ્યાનમાં કે વાતામાં, ગરબીમાં કે *ત્તમાં, વ્હેમને હોક પાડવામાં 
% સત્ુરૂપતા ચુણુગાનમાં, સભાતે રજત કરવામાં કે નના કવિયોની પેઠે 
અલૌકિક ચાતુય બતાવવામાં આ ૨૬ ફવીશ્વરતી સરસ્વતિ સદા તત્પર જ 
રહેતી. જે કરે તેમાં એમતી પ્રાસાદિક વાણી શ્રોતાતે આન'દ જ આપતી 
જ એક સુધારક તરીકે આપણા કવીશ્વર ઉછાંછળાપણાનો તાગ ડરીને વર્ત્ત- 
નાર, પોતાના ધર્મતે રહસ્યની સમજંણુ પૂર્વક્ર વિવેક રાખીને વળગી રહે- 
નાર્‌ પરતુ અત્ય ધમૈવાળાઓનેો આગ્રહથી તિરસ્કાર કરી મન ૬ઃ :ખાવવાની 
સૂર્ખાધ્થી' વેગળા રહેનાર, શુદ્ધ નીતિતે આચરતાર તથા ઉચ્ચારનાર, ન્નૂનીિ9 
અને નવી ખાખતોમાંથી વિવેક રાખી સારાસાર ગ્રહણુ કરનાર, સાદ્દયઈ 
એતે ધીરજને પસદ કરનાર અને ઉંછરતી પ્રજને સંસાર સાગરમાં ખરી 





કક 
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““ન્્્્ન્ન્ન--- 
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દિશા સૂજાડતાર અચળ મ્ુવના તારા સમાન માલમ પડમાં છે. ”* આવા 
કલ્યાણુકારી નરને હમ્મેશ ધન્યવાદ જ ધટે છે અતે એમતું સ્મરણુ ગુજરાતી 
પ્રનના હદયમાં ચિરકાળ વાસે। કરરે ૦%. 

' કવીશ્રર દલપતરામની શૈલીને અતુસરનતારાએમાં દલપતરામ જેવી 
શક્તિને અભાવે તેમતી કવિતા દલપતરામની ડવિતાના જેવરી અમર કરી 
, શ#ી નથી. ઘણાં વર્ષ પૂર્કે રણછોડલાલ ગલુરામે “ કાવ્યસુધા * નામતું 
પુસ્તક ખહાર્‌ પાડયું મ ધર્મ તરફ મનતું વલણુ થઈ જવાથી એમણે 
ત્યાર પછી કશું લખ્યું હોય એમ જણાતું તથી. રા. ગણુપતરામ રાજારમે 
“લીલાવતી કથા? નામતું સારૂં આખ્યાન લખ્યું છે; એમતું “પાવતી કુ'વર 
આખ્યાન તાનું પણુ રસભર્યું આખ્યાન છે. એમણે પાછળથી 'લધુભારવતરઃ 
“નામનાં સરળ અને રચિક પુસ્તકો લખી ગુજરાતી સાહિયમાં સારો ઉમેરે 
કર્ચ છે. રા. હરજીવને જૂની ધાટી ઉપર “ચાવડા ચરિત્ર? તામતું વીરકાવ્ય 
ઘણાં વર્ષે ઉપર્‌ લખ્યું હતું. ભાઘાની સરળતા અતે કેટલીક સુંદરતા છ્તાં 
વીરકાવ્ય તરીકે એમાં તિર્માલ્યતા જણાય છે. ચાવડાચરિત્રને બદલે “'ચાપોત્ડેટ. 
 ચરિવ્ર? એવું સ'સ્કૃત નામ ધરીને આ કાવ્ય ખીજ આદત્તિક્પે ગજરાતીમાં 
આવ્યું છે | લીમડીના કવિ ભવાનિશ'કરે પણુ આ શૈલીની કવિતા કરં 
“દનિયાના સોટા શેાધ તામતી એક સારી ચોપડી ઘણાં વર્ષ પૂર્વે મ 

ઈ હતી. ભક્તિરસથી ભરપર “કેશવકૃતિઃ ધર્મ-નીતિ-વગેરેનો બોધદાયક 
સગ્રહ છે. સુરતના કવિ ટલપતરામ દુહૈભરામે “લપતકૃત કાવ્ય' તામતું 
પુસ્તક ખહાર પાડયું હતું. બુલા'ખી ચકુભાઇએ પોતાની નાતના હિતને સાર 
“દીચ્સ જમણુવાર અતીતિશતક' તેમજ ખીછી પરચુરણુ કવિતા ડરી છે 
રા. રમણુભાઈએ એમની કવિતામાંથી એક જગાગ્ે સારૂં અવતરણુ આપ્યું 
ક રમણુભાઈ કહે છે તેમ “ પદપૃશ્તિ ” ના વિષયમાં “ કર્યું ભગાતા જેવું, ” 
કરાવે વેઠે,” “બકર કાઢતાં પેસે ઉંટ,' “ રાણીતો સાળો ' એવાં એક 
મ એકે પદ લેધતે તેની. પૂર્ષિ કરી તેતા સગ્રહતે “ કાવ્ય કેસ્તુભ ” નો 
કિતાબ આપે -છે. * ' 





“* સમાલોચક., “ “ ' ” થા હિ ક 


૧૪૮ સાઠાંનૂં વારૂ"ગસય? 


ઈન્્્ૂડ્ક-------------ક:-ક--- 


“ માથામાં મૃગરૂખી રાખી ઠોઠે રચે છે ઠાલે 
દેવતતું તો દિટ મળે નહિ એ રાણીનો સાળે, ” 


કા. કૈ. 





આ કોટીની કવિતાની વાત ફરતાં ધણાં વર્ષપર્‌ ખહાર પડેલી. 
“પાણીપત નામતી ચોપડીને ભૂલી જવાય એમ નથી. એ નોતું પણુ 
મઝાનું*કાવ્ય છે. સરળ ખાતીમાં લખાયલું, સ્વદેશ પ્રીતિથી ઉભરાતું "પાણીપત” . 
દરેક વાંચનારને ચાંદ હશે. શ. હરગોવ'હૃદાસે જ લખેલી કેટલીક ડવિતા 
'સીતાતો કાગળ ને તામે પ્રથમ શાળાપત્રમાં આવતી. રસથી છલકાતી 
આ હોરીઓ પણુ આ કોટીની અતે તેના સારા નસુતા જેવી છે. આવી 
મધુર્‌ કવિતા ઝરણીને સ્રુકવી નાંખીને ગુજરાતી વાંચકોની તેનું પાન કરવાની 
મઝા રા. હરગોવ'દદાસે કેમ નિર્મૂળ કરી હશે એ પ્રશ્ન સ્વાભાવિક રીતે 
ઉત્પન્ન થાય છે. પાણીપતતા કેટલાક પ્રસંગ ખરેખાત મતે[હર છે. 

“ધર્મ વિષયમાં ઉપાલમ્ભ, ચાબખા, ખોધપ્રધાન શિક્ષાવચતો, કે કૃષ્ણુ- 
લીલાનાં શુંગારરસમય વર્ણુનને બદલે ખરેખરા કવિત્વયુકત પધ રચનાર 
ગુજરાતમાં આપણા ભક્ત કવિ સ્વ, ભોળાનાથ સારાભાઇ જ પથમ છે. 
હદયને પ્રસન્ન ડરી ઉન્તત ભાવનાનું ભાત ડરાવી ઉપદ્દેશ આપવે। એ કવિ” 
તાતે ધર્મ છે, તે ચાબખાએમાં સચવાતો નથી. એવી કવિતામાંથી આનદ 
આપવાની શક્તિ જતી રહે છે. આન'દ૬ આપવાની શક્તિ જતી રહે છે 
એટલું જ નહિ પણુ ખોધની સફળતા બાજુએ રહી, *જાગુપ્સા ઉત્પ થાય 








હ આ વાક્યતું સત્ય ખતાવવા અમે એક નજરે નેએલી વાત કહીશું. સુરત- 

સાં અમારા એક મિત્ર હતા. ડવિતામાં, ચિત્રમાં, દરેક રસભરી વાતમાં એમની 

સમજ ઉંડી હતી અને સઘળા લોકોમાં એ વાત ન્તણીતી હતી. કોઈએ નવી ડવિતા 

કરી હોય તે! એમને વાવવા આવતું. સારૂં ચિત્ર દોરનાર પણુ એમનૅ ખતાવે. 
ત્રષ્યાત ચિતારા મી. હાંસછ-જેના ચિતરેલા અતે ભરૂચ પ્રટરરીનમાં ધણુ કરીને _ 

મુકેલા એક ચિત્ર વિશે સ્વ. હ-હ-કૂવે-“ ચિત્ર દર્શન * નામની કવિતા લ'ખી છે 

તેઓ ધરાધરી અમારા આ મિત્રને નવાં ચિત્ર બતાવીને અલિપ્રાચ માગતા. સારો 


ન 


ગર્વૈયો, કથા કહેનાર, ભજન કરનાર સુરતમાં પ્રથમ એમની પાસે આવતો. એ 


' સાહિત્ય (યાલ) જજ 


છે. “ જે ડવિતા માત્ર બ0ોધપર્‌ હોય છે અને ખોધને જ પ્રધાન વિધય કેરે 
છે તેમાં કવિતાના મૂછ રસની ખામી રહે છે. ખાધ એ કવિતાનો આડકત્રો 
ઉદેશ છે. ડવિતાના રસમાં હદય ડૂખે, ઉચા પ્રકારતો આનદ પામે અને 
“તેની સાથે હદય પરભાર્યું બોધ પણુ પામે એમાં જ કવિની કુશળતા છે. 
-આપણા આ ભક્ત કવિની કવિતા એ સર્વ દોઘથી સુક્ત અતે ખરેખરા 
ભક્તિર્સથી પરિપૂર્ણ હોવાથી ગુજરાતી સાહિત્યમાં તેણે એક અપૂર્વ પછી પાપત 
કરી છે. કવિતું હદય ભક્તિથી ઉભરાઇ, ધશ્ચરલીલાથી મોહ પામી ભક્તિ 
“અને પ્રેમનો ઉદ્ગાર વાસ્તવિક સ્વરૂપે પગટ કરે છે; તેમ જ વાંચનારના 
ઉદયને રસમાં લુખ્ધ બનાવી પોતાની નેડે ઈશ્વર તરક દોરી દિવ્ય અ'શતું 
ગ્રહણુ કરાવે છે, ઉચ્ચ ડવિત્વતતો આન'દ અતુભવતાં સદ્બોધ તો એની 
મેળે જ પાપત થાય છે. ઉત્તમ બોધ પળપળે મળતો છતાં ચિત્તને તે કવિત્વ- 
થી ભિત્ત લાગતો નથી, કોઈ બોધ કરતું હોય એવો ખ્યાલ પણુ આવતો 
નથી. કવિતાતું આજ ષયોજન છે. 

આનદ વિતા કેવળ શુદ્ધ બોધ આપવે। ગએ કવિતું કર્તવ્ય નથી. 





પ્રમાણ ભર્ચથી એક ભજનીઓ આવ્યો હતે. એતું જત સાંભળવા એમણે 
ચોતાના પ્રતિષ્ઠિત મિત્રોને પોતાને ધેર તેડીને સમારભ ફર્યો! હતે. અધા “આવ્યા, 
બેઠા, ભજ્તનો આરભ થચો અને મહારાજે રસમાં આવી જઈ ભજન ગાવા 
માંડયુ'. રણછોડ ભક્તનું “છું તો તને વારુ રે-તે' તો આ કં કયું રે.” એ પદથી 
ભજતતો આરભ હર્ષ. એ પદમાં ઓછાસયાં આછી પચાસ સાઠ ગાળાનો સ'ચહ 
છે ! ભક્તરાજ ગાતાં ગાતાં અદા કરવા માંગે ! શ્રોતાતે સ'બાધતા હોવાથી તૂટ 
તપૂદા ગૃહસ્થો! તરફ લાંબા લાંબા હાથ ડરવા માંડયા ! મોહેથી ભજન લલડારીને 
એકને “હૈચા કુટ્ત્રા ” બન્તને “ તું લૂણુહરામ” તે! ત્રીનને “ તારી સાને દીધો 
નેઈએ ડાસ ” એમ લલકાર્વા માંડયું! પ્રથમ ડૃતુહલતાથી મિત્તોનાં મેદેષર 
સ્મિત છવાતાં મહારા વધારે ઉટ્કેરાચા અને ગાળ પર્‌ ગાળ ભરેકું આ પદ ગાવા 
માંડલુ' ! છેવટે મિત્રે થોરી થોરડી વાર બેસીને હટી જવા માંય્થા, રૉઠ-ને સુટવદ 
જતી વખત અમારા મિત્રે દાદર આગળ, વહેલા જું ઉડી તએ છો ? વધારે ખેસે!, 
એમ આગ્રહ કયી, એ બિચારાને બહુ જ ખોટું લાગ્યું હતું તેથી સભ્યતા મુજીને 
કહેવાઈ જવાયું કે-ભાઈ આ ગાળોને! વર્ષાદ ઠયા સુધી ખમાય ? ! ખધાનાં મન 
ખાય થઈ ગયાં અને ભક્તરાજને અડધા કલાકમાં લન સમેટી દેવાનું કહેવું પડસુ' 
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થત 








સ્વ. ભોળાનાથની કવિતાની આ એક વિશેષતા છે કે તેમાં વાચક વર્ગને, 
શ્રોતાજનોને કે લોક સસુદાયને સ'બોધન ડવચિત જ જેવામાં આવે છે. , 
જીના ગુજરાતી કવિયોની પેઠે પોતાના મનને સ'બોધન પણુ ભાગ્યે જ કર્યું 
છે. કવિતા અને ખોધની સાથે સાનના અ'શ સ્થળે સ્થળે આ ભક્ત કવિત. 
કવિતામાં દદધિગાચર્‌ થાય છે. સદ્દાચરણુ બળની વિશેષતા અને આવશ્યક્તા- 
નો ગુજરાતી સાહિત્યમાં પ્રથમ સ'સ્કાર એસની ગૃતિમાં માલમ પડે છેન- 
ગેમની “ઇશ્વર પ્રાર્થ્તામાળા'ની ભાષા પઢ, તથા શુદ્ધ અતે વિચાર 
નિર્મળ છે, ગૌરવવાળા વિષય છતાં ભયાપા ડિલિછ્ ન હોય, અતે અર્થ સ'દિગ્ધ " 
ન હોય એવી કાવ્ય રૌલી બહુધા એમતાથી પ્રચલિતે થઈ છે. ગએમની કવિતા 
ગુજરાતી ભાષામાં સ'સ્કૃત શબ્દો કેટલે અરે ઉમેરાઈ શકાય એનો પણુ. 
અજબ નમુતો છે. 


શ્રીમન્મહારાવતી સાથે મણાખળેશ્વરતી ડરેલી રી “પ્રવાસ 
વર્ણન” નામે કાવ્ય કવિ શિવલાલે બહાર પાડયું હતું. ગ્ર'થમાં જે વર્ણનો છે 
તેમાંનાં ધણાંક સારાં છે, તેમાંએ વિશેષ કરી વઢવાણુ આવતાં  રાણુકદેવી 
' સબ'ધે ભોગાવાનું વર્ણન મતોરજક છે. સુ'બાઈ આગળ આગગાડીનુ' અતે 
પુના આગળ રાત્રિતુ' વણુંન છે છે તે ખરા કવિત્વનુ' સૂચક છે. તેમજ મહાખળેશ્વર- 
નો વર્ણનમાં ઠેકાણું ઠેકાણે સારી ઉક્તિ છે. અકઝલખાનની કબર જેઈ ને 
કાઢેલા ઉદગારો ખરેખાત ચિત્તવેધક છે. શિવલાલની ભાષા શુહ, વિમળ 
અતે સરળ છે એ તો અમે કહી ગયા છીએ. 

નર્મદાશ'કર્‌ કવિને યોગ થયે! હતો તે સાઠોદરા નાગર કવિ નભુલાલનાં 
કાવ્યનો સ'ગ્રહ “નભુવાણી નામથી પ્રગટ થયો! છે. એમની કેટલીક કવિતા 
સુંદર્‌ છે. એમની હન્નમના ધરમાં થયેલી ચોરી વિશેની કવિતા વાંચવા જેવી છેન- 

પારસી કવિ સલખારીનો “તીતિ વિતોદ' પણુ આ કોટીમાં જ 
આવે છે. આ ગ્ર"થતી ભાષા એક સ'સ્કારી ગુજરાતીએ લખી હોય એવી 
શુદ્ટ છે અને આખુ કાવ્ય ખોધદાયક છે. આ પુસ્તક પછી મી. મલબારીએ-- 
* અતવુભવિકા ” નામને ગ્ર'થ ખ્હાર્‌ પાડયો છે. પ્રસિ ચવા કાળે ઘણા. 
વખણાયલા નીતિવિનોદ કરતાં અતુભવિકામાં કાવ્યત્વ વધારે દીપી રહે છે- 
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રા, રોલતરાસ કૃપારાસ પ'ડયાતું “ઇદજછતવધ' કાવ્ય આ કેરીમાં 
છેલ્લે સારો નસુતો છે. એતિહાસિક વસ્તુ લઇ તેના ઉપર નૂડા જૂડા 
છન્દાઠ્ાં સર્ગ બદ્ધ કાવ્ય લખેલું છે. રાવણુનો પુત્ર ઇદ્છત-તેતી સ્રી સતી 
સુલોચના પત્યાદિ પાત્ર વર્ગની મહતા સાચવીને કાવ્ય તરગ કવિએ કેમ 
દોડાવ્યો છે તે નતેતાં રા. પુ'ડ્યાને અભિન'દન આપવા જેવું છે. કાવ્યમાં 
રાત્રી, પ્રભાત, વન, વિલાસ, યુ આદિ વણુંતો આપવાં «7 જેઈ એ એવે! 
દર્ષણુકારનો નિયમ છે. આ કાવ્યમાં હેંકાણે હેંડાણે કવિની પ્રતિભાના દર્શીન 
થાય છે. પ્રતિભાના આન'દમાં નિમગ્ત થઇ આ કાવ્યમાં કવિયે જે કાવ્ય 
રચ્યાં છે તે રસ અલડકારથી ભર્ષુર છે, પણુ તેમાં તેમના તરગ એટલા 
ખધા ઉપરા ઉપરી દોડી રલ્રા છે, તે કાંઈ નવીન પ્રકારતુ'-અસાધારણુ 
કાવ્યત્ત ચમકાવી દેવાની કવિની ઉત્ક'ઠાને લીધે એવા ગુ'ચવાઇ પડયા છે 
કે ઘણાં પવા કેવળ ક્લિદ થઇ ગયાં છે, ને અર્થનો ખોધ સ્જુટં રીતે કરી 
શકતાં નથી. એટલું જ નહિ પણુ કે!ઇ કે!ઇ વાર તો ખહુ મતત કર્યા છતાં 
ગએ સ્પટ થતાં નથી. કાવ્યમાંના જામેલા રસતે પડતો સુકી શબ્દો કે 
અલ'કારની ક્લિટ્ટતાને બ'ધ ખેસાડવા માટે થોભી રહો ૬ઃખ વેઠેવુ' પડે એ 
રસત્ત વાંચતારતે તો! કડવુ ઝેર જેવું લાગે છે; અતે ફવિ પણુ જે ખરો 
રસનત્ હોમ તો એવી ભૂલમાં કદાપિ ન ઉતરે, એટલા જ માટે કાવ્યોમાં 
પ્રસાદ ગુણુને આવશ્યક ગણયે। છે. કિકષિદૃતાની પેઠે લ”્દોની ર્યતામાં થામ્યતા 
આવે એ એથી ઉતરતો પણુ એક દોધ ૪ છે. શેબ્દ પ્રયોગમાં ધ્યાત ન 
આપવાથી રસભ'ગ થઈ ખેસે છે. આવા પકારના સ'સ્કાર દોધ તો અનેક 
છે છતાં આ કાવ્ય પ્રતિભાથી ભરપૃર છે. ઇંછઈતવધમાં શુદ્ધ પણ્‌ 
સ'સ્કારહીન, પતિભા ઝળકટી_રહી છે, તેષ્ી જ એમાં ફાવ્યત્વ આવ્યું છે. 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં આ કાવ્ય આવકાર આપવા યોગ્ય છે, એજ લખનાર- 
નો ખાનને કાવ્યસ'ગ્રહ “ કસમ ગુચ્છ” તેમનાં રસથી ભરપૂર કાવ્યોનો 
સ'્રહ છે. રા. પ“ડયાની કવિતા સારી છે અતે જે જે પદેશમાં ઉતરે છે 
તેને તેના યોગ્ય સ્વરૂપમાં દેખાડે છે. રસ લાવવે,, અથ” સુચવવો અને 
યસગતે અતુકળ કોમળ રાગ ઢાળ વગેરેતું ્રટણુ ફરવું એ ઔચિત્ય એમની 
કવિતામાં છે. દોષ શોધવા બેસીએ તો તે ન મળી આવે એમ નથી..મણ. 
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નન્ન્સ્સ્સ૫3-ન:ૂૂન્ક--- કકક: 


એકલા દોષ શોધવા ન જ ન્નેઇએ. સાહિત્યના નિયમોથી ડવિતાને તપાસતાં 
તો મમ્મટને સ'સ્કૃત સાહિત્યમાંથી પણુ અનેક દોષ મળી આવ્યા છે, તે 
ગુજરાતી સાહિત્ય દોષ રહિત ડ્યાંથી હોય ? વળી સાહિત્યના ઢેરાવેલા 
નિયમોથી કવિતા કરવા ખેસે તો તો કેઈ! કવિ જ ન થાય; મમ્મટને પોતાને 
માટે કોઇ એમ કહે છે કે, સુહર્ત ચિતામણિનો કર્તા જેમ લગ્તને અભાવે 
ઝુ'વારો રલો હતો, તેમ દોષ દદિને લીધે તેનાથી કવિતા જ થઈ શકી ન 
હોતી. સુમન ગુચ્છમાં ભાષા ધણી ખરી મિશ્ર લાગે છે. કવિચે વર્ણુવેલી 
વસ્તુ કોઈ કાળે પણુ અર્મણીય હોય નહિ અતે જ્યારે ન્યારે વાંચીએ 
ત્યારે ત્યારે તેમાં કાંઈ નવિનતા જ જણાય. ડવિ ચુ'ખિત વિષય મધુર 
સર્વા'ગ સુંદર હોવે નનેઈ એ અતે એમાં ભાષા તથા ઔચિત્ય વિચાર આદિ 
ચથાર્થ સચવાયલાં રહેવાં ન્નેઈ એ. જ્યાં આમ ન થયું તે ઉત્તમ કવિતા 
કહેવાય જ નહિ. સુમન ગુચ્છમાં ઉચ્ચ પ્રતિના ગઘ પઘ લેખમા યોજવાને 
ચેગ્ય ન લાગે એવા ગ્રામ્ય શખ્દોનો ઉપયોગ થી જણાય છે. થૂંગારમાં 
જરા વધારૈ શિટજન સીમાનુ' ઉટ્લ'ધન થયું છે. ટુંકામાં કામ વિષયક 
રચના હોવાથી શૃંગાર લગાર ઉતરતી પ્રતિનો જણાય છે. આમ હોવા છતાં 
રા. પ'ડથાતા ઉક્ત ગ્રથો। ગુજરાતી સાહિત્યમાં સારે! ઉમેરો ડરે છે અને 
ગએમની કવિતા લોકપ્રિય થાય એવી, લોકને પરિચિત લાગે તેવી, સહેલી 
“અતે સરળ છે. જ 

કવિ નમૈદાશકરનાં ઘણાં ખરાં કાવ્ય ઇગ્નેજ કાવ્યો ઉપરથી સ્જુરેલાં 
છે. અગ્રેજી કવિયોની ખુબી ઉતારવામાં, તેમ જ વાર્તા શૈલીમાં એ કવિતે 
વિજય મળ્યો નથી. એમની “ કુમુદચ' પ્રેમપત્રિકા” લીટનના ફેાક્કડ 
ગમેન્ડ ઝીસીની «બુ નાનુ ગઘપવાત્મક_ પુસ્તક છે. એમાંનો કેટલોક ભાગ 
તેમજ પીતિ સ'બ'ધી કેટલીક કવિતાને માટે અમે અહીં લખા શક્તા નથી. 
એમની “લલિતા, “સાહસ દેશાઈ, “વજ? અતે ડેોત જીઆનના 
ધેોરણુ ઉપર લખવા ધારેલું વીરકાવ્ય “ રૂદતરસિક ” વાંચવાથી વાર્તાશૈલીમાં -- 
એમની નિષ્ફળતાને માટે અમારા કહેવાતો સાક્ષાત્કાર થશે. પેમ, દેશભક્તિ, 


ઝે ક મા 
અગર વ્હેમખ'ડન ગમે તે વિષષ હશે પણુ એમનાં તદ્ષિયે_લખાચલાં સ'ગીતે 
15/7૦. 


# 





“સાહિત્ય ' (યાલ)? ફૃપંડ 
“સુંદરતા ' ભયી જણાશે, ડવિતું' ગૌરવ દંગ્રેછ ટખનાં સ'ગીતો લખવામાં ૦ 
સમાયલ્લું છે.' “હિંદુઓની પડતી ' તી ખુખી પણુ તે કાવ્ય છૂટા છયે 
“ખ'ડોતું' બતેલું હોવાથી' જ છે. 'એમનું “ લક્ષુ રૂતુવર્ણુત ' અને “ પીતિ” 
"સ'બ'ધી કેટલીક કવિતા ખહુ સુંદર છે 


_ ડકૂવિ નર્મદાશ'કરતે અતુસરતાર શૈલીવાળાં કાવ્યમાં “ વિજયવાણી ” 
સુખ્ય છે, એમાં કેટલીક જગાએ તો કવિતા જ વિચાર, ભાષા અતે શખ્દો 
ઘ્રાધરી પેશી જવા પામ્યા છે. લખતાર પોતેજ પોતાની કવિતાને માટે 
એલતાં કવિ દયારામતા સતસૈયાનતેો 
જ દૂરી, કાવ્ય, કુપ્માંડ્‌, કૃચ, ઉખ, કકે[ર લોં સાર; ” 
એ દોહરો વાંચનારને દેખાડી દે છે, એટલે એ કવિની ખાતીતે માટે 
ખોલવાનુ રહેતું જ નથી કે એ સરી નથી. “ વિજયવાણી * ની “ સ'કાંતિનદે 
સ્હવારે આકાશમાં ચગતા કતકવા ” નામની કવિતા વાંચવા લાયક છે. 
ટીકાં વગર ના જ સમજાય તે કવિતા એમ આ ડવિ પોતાની ખીજ 
આદત્તિમાં ધતિપાદન કરવા પયત્ત કરે છે. - 
આ જ*વર્ગૈતુ' ખીજીં પુસ્તક ર1. મધુવચરામ બળવથ્રામ વ્હોરાડુ” 
“મધુર કાવ્ય” છે. તેમાં સ્વદેશ પ્રીતિ અને ચંગારતી કવિતા છે. _ 
પાઠેશાળાના શિક્ષણુતે લીધે સસ્કૃતતી સંસ્કારી અસર થવાથી નવી 
'તરેહની શૈલીના ઉદય વિશે અમે કહી ગયા છીએ. સ્વ. ભીમરાવ . ભોળા- 
નાથનું “.પૃથુરાજ રાસા ' નામતું' કાવ્ય આ કોટીનું છે. ક શે।- 
કજતક મૃત્યુને લીધે આ કાવ્ય અકર રહ્યું છે. પરતુ. છે તેટલું “ કાવ્ય 
“રસથી પરિપૂર્ણ છે: તેમાં કળાની કેટલીક ખામી છે, વ્યાકરણુના . કેટલાક 
દોષ છે, વાક્ષ્ર રચતા કેટલીક કિલટ છે, અલ'કાર કેટલાક અસ્પછ છે, 
કલ્પતામાં કેટલેક ઠેકાણે અસ'ભવ દોપ છે, શખ્દે કેટલેક કેંકાણે રૂચિતે 
ખનન કરતારા છે. પરતુ આ દોધથી કાવ્યના ગુણુ . ઢ'કાઈ જતા તથી. 
સૈંદર્ચ, લાલિંય, લાવણ્ય એ -ભીમરાવની કૃતિતાં _ અપ્રતિમ લક્ષણ છે. * 
“ અદ્ભૂતરસ વીરરસ; સમર્થ શખ્દ પભાવને!- ચમહાર; મહતાતે ધટે તેવી. 
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“-ન્્સ્સક્ટ્ઝકક-ક-કક--ક--ક--ક-- 


ઉદારતાની ભાવના આ સર્વ અશ પણુ તેમતી કવિતામાં ઉત્તમ અને પ્ર- 
શ'સતીય છે. વીરરસ અતુભવનાર ઉમદા દિલને ઘરે તેવી દેશ પ્રીતિ પણુ 
તેમની ગૃતિમાં અતેક સ્થળે દર્શન દે છે. * ઉપર્‌ “ દર્શાવેલા ચુણ દોષ 
ભીમરાવની ખધી કૃતિઓમાં છે તેમાંથી એકલા દોષ જ ન્નેઇ શકનારની. 
ગુણુ પર થતી વિસમુખતા શેાચનીય છે.” 





ભીમરાવની ખીજ કૃતિઓમાં “ લાવણ્યમયી ' અતે * જ્યુબિલી ” 
(વિનોદ્ની ) એ ખે કાવ્ય ખહુ ઉત્તમ પ'ક્તિનાં છે. લાવણ્યમયી દેશભક્તિથી. 
અને દેશોહર્ષના ઉત્સાહથી પરિપૂર્ણ છે. ક કાવ્ય “સૂતા લોકો? તે ઉ- - 
હધન રૂપે છે. કવિ સર્જતે સ્મરણુ કરાવે છે કે “ અરૂણુ તરૂણુ આ ઉદય. 
થયો” “સૂર્ય ઉદય આભાસે ' અને 


“ વિભ્ુવર્ણન ઉપકાર સ્મરણુ “કરિ નમન મનન દિનરાત, 
જતસુખકારક નવ ઉદ્દારક ઉદય ઉદય વિખ્યાત, 
કાર્ય સકળ શુભ કરતો.” 


એવો એ અરૂણોદય છે. એ શુભ ચિન્હ દર્શાવી કવિ “ સપ સજવાનો ” 
અને “ મહદ્યશના મહાકાર્યો કરવાનો ઉપદેશ કરે છે. ” “ ઉચ્ચ ભાવનાએથી 
જેવું આ કાવ્ય ઉત્ૃષ્ટ છે તેવું જ તે રાગવાહી સ'ગીતથી . લાવણ્યમય છે. 
રચના લાવણીની છે, અતે “ લાવણી એટલે જેમાં લાવણ્ય હોય'તે' એ 
વ્યુત્પત્તિ લઈ ને એ ખ'ધનું' નામ “ લાવણ્યમયી” રાખ્યું” છે. લાવણીમાં. 
ઉતરતા દરજ્જાની ફામવિષયક રેચનાએ સાધારણુ રીતે થાય છે. તેથી એ 
શખ્ઠ ષારૃત વર્ગને જ ઉચિત ગણાતો થયો છે. નામ ખદલવાતું' એ પણ: 
એક કારણ હોય. લાવણ્મયીના ચાલ પણુ કવિની પોતાની વિશેષ છે, મધુ- 
ભૃત ભત્તની ખે લીંઢીએ અને પછી ખાર માત્રાનો કડકો-એ લ્ત્તમાં છે 
તેવો-એવો આ લાવણ્યમયીને બ'ધ છે. કલગી તોરાવાળા મસ્તીમાં જે લવે છે 
તે માપ આ લાવણીતું છે. ગરબીમાં લાલિય સાથે દતા હોય છે તેથી --- 
ગ્રોત્સાહુક વિષયો માટે ગરખી અતુચિત હોય છે. લાવણ્ય સાધે સુશડ્યતા 
લાવણીમાં આવી શકે છે, અને લાવણીતું” આ સામરથ્થ ડવિચે બનાવેલી 


સાહિત્ય (ચાલુ): _ જપ૫પ 


આ ચાલમાં પરિપૂર્ણ થયું છે એ તેના સંગીતથી જણાઈ આવે છે. છદોમાં 
અતે વિશેષે કરી અક્ષરમેળ છદોમાં આ સામર્થ્ય આવી શ્ઞકછું નથી. 
સાટે, પઘબ'ધમાં આ તવી પહતિએ ર્યવાતો આ માર્ગે અતુકરણુ કરવા 
ચોગ્ય છે. * “ જ્યુબિલી ' પણુ નાતુ' મતોહર ડાવ્ય છે. 
સ્વઃ હરિલાલ- હર્ષદરાય ક્ૃવનાં કાવ્ય આ શૈલીમાં પ્રથમ છે. એ 
વિદાને સને ૧૮૪5 માં પોતાનાં અને મિત્રોનાં કાવ્ય એકઠાં કરીને 
“ કુ'જવિહાર્‌ ” નામે કાવ્ય સ'શ્રહ ખહાર પાડયો હતો. “ કુ'જવિહાર * 
"ના વિભાગ વિલાસમાં પાડેલા છે. કુલ ત્રણુ [વક્ષાસ છે. પ્રથમ 
વિલાસમાં “ શૂંગાર લહરી, ” “શૃંગાર ચ'દ્રિકા,' “ વિર્હાનલ, ' “ વિરહુ- 
જ્વાળા મુખી ' અને “ રારત્સ'જવની ' એ નામનાં પાંચ ઉત્તમ કાવ્યોનો 
ગુચ્છ આપ્યો છે. કુજમાં વ્હેતાં ઝરણાં રૂપ પ્રથમ કાવ્ય છે, તેથી તેના 
વિભાગોને લહરી તામ આપ્યું છે. આવી ઓગણપચાશ લણરીઓ એમાં છે. 
ચ*દ્ર પકાશથી ખીલતી કુ'જતું બીજું કાવ્ય “ શૃંગાર ચ'દિકા ' છે. તેના 
વિભાગને “ કળા ' કલ્પી છે અને તે સોળ છે. ખાગની કુંજ-વ્હેતા 
ઝરણાની લહૃરીએ, ચદ્રની ડળાઓના દર્શનથી પ્રગટ થતો “ વિરહાનળ ” 
એ ત્રીજી કાવ્ય છે. એના વિભાગને “ આહૂતી નામ આપ્યું છે. આહ્તીઓ 
દશ છે, આહતીઓ વડે વિરહજ્વાળા સતેજ થઈ તે “ વિરહજ્વાળા ઝ્ુખી * 
નામતું થોથુ' કાવ્ય ઉદ્દભવે છે. જ્વાળાની જ્યોતિ બાર છે. આમ વિરહ 
દગ્ધ થયા પછી મરણ નીવારવાને સ'જવત ઔષધોના પ્રયોગ છે અને 
રરદ્માં ઔયપધીતો જન્મ યોગ્ય ગણી પાંચસું' અને એ વિલાસતું છેલ્લું 
કાવ્ય “ શરત'જવની * છે. આના વિભાગને મજરી નામ આપ્યું છે. 
ખીન વિલાસમાં પણુ “ માલતી સ'દેશ, ' “ મત્ત ગજે%, ” “ કૈુદી 
માધવ, ' “ સ્યાનિક સ્વરાજ પ્રબોધિતી ' અને “પ્રજા ઘનગર્જત ” ગવાં 
પાંચ કાવ્ય છે. છેક્ષાના બે ખડ પાડેલા છે પ્રથમ ખ'ડમાં “ પ્રજ ધનગર્જત” 
અને ખીજામાં “ પન્ન રણુ ગર્જન * છે. . 
પથમ વિલાસમૉં સ'જવતી મળ્યા પછી ખીજ વિલાસમાં વિહારતે 
ચાર્રભ છે. પથમ માલતી સ'દેશ કાવ્યથી પથમાતુરક્ત નાયક નાયિકાતા 





૧૫૪ ' સાઠીનૂં વાડ્ઃગસય, 


પ 48-82:8:48203-6:46-:4 





કમન 





નન્ઃૂૂુુૂૂૂૂૂૂકૂકનન્ૂનન્ન 


દારતાતી ભાવના આ સર્વ અ'શ પણુ તેમની કવિતામાં ઉત્તમ અને પ- 
શ'સતીય છે. વીરરસ અતુભવનાર ઉમદા હ્લિને ઘટે તેવી દેશ પીતિ પણુ 
તેમની કૃતિમાં અનેક સ્થળે દર્રીન દે છે.” ઉપર “દર્શાવેલા ગુણ દોપ 
ભીમરાવની બધી કૃતિઓમાં છે તેમાંથી એક લા દોધ જ જે શકતારની 
ગુણુ પર થતી વિસમુખતા શેચનીય છે 


ભીસરાવની ખીજ મૃતિએમાં “ લાવણ્યમયી ? અતે “ જ્યુબિલી ” 
( વિતોદિતી ) એ ખે કાવ્ય ખહુ ઉત્તમ પ'ક્તિનાં છે. લાવણ્યમયી દેશભકિથી. 
અને દે દેશોત્કર્ષના ઉત્સાહથી પરિપૂર્ણ છે. એ કાવ્ય “સૂતા લોકો ' ને ઉ- - 
દ્ોધન રૂપે છે. કવિ સર્વને સ્મરણુ કરાવે છે કે “ અરૂણુ તરૂણુ આ ઉટય. 
થયો ” “સર્ય ઉદય આભાસે ' અતે ર 


“વિભુવર્ણ્ન ઉપકાર સ્મરણુ “કરિ નમત મતન દિનરાત, 
જનસુ'ખકારક નવ ઉદ્ધારક ઉદય ઉદય વિખ્યાત, 
કાર્ય સકળ શુભ ડરતો. ” 


એવો એ અરૂણોદય છે. એ શુભ ચિન્હ દર્થાવી ડવિ “ સ'૫ સજવાતે! ” 
અતે “ મહદ્યશના મહાકાર્યો કરવાનો ઉપદેશ કરે છે. ” “ ઉચ્ચ ભાવનાઓથી, 
જેવું આ કાવ્ય ઉત્કૃષ્ટ છે તેવું જ તે રાગવાહી સ'ગીતથી , લાવણ્યમય છે. 
રચના લાવણીની છે, અને “ લાવણી એટલે જેમાં લાવણ્ય હોય “તે” 
વ્યુતત્તિ લઈ ને એ બ'ધતું' નામ “ લાવણ્યમયી ? રાખ્યું" છે. લાવણીમાં 
ઉતરતા દરજ્જાતી કામવિષયક રેચતાએઓ સાધારણુ રીતે થાય છે તેથી એ 
શખ્ટ પ્રારૃત વર્ગને જ ઉચિત ગણાતો થયો છે. નામ ખદલવાતુ' એ પણ 
એક કારણુ હોય. લાવણ્મયીના ચાલ પણુ કવિની પોતાની વિશેષ છે. મધુ- 
ભૂત જૃત્તતી બે લીંઢીએ અને પછી ખાર માત્રાનો કડકો-એ ભત્તમાં છે 
તેવો-એવે। આ લાવણ્યમયીનો બ'ધ છે. કલગી તે।રાવાળા મસ્તીમાં જે લવે છે 
તે માપ આ લાવણીનું છે. ગરખીમાં લાલિય સાથે મૃદતા હોય છે તેથી--- 
ગ્રોત્સાહુક વિષયો માટે ગરબી અતુચિત હોય છે. લાવણ્ય સાથે સુશડેમતા 
લાવણીમાં આવી શકે છે, અતે લાવણીનું આ સામર્થ્ય કવિચે બતાવેલી 


“ઝેડ... 
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આ ચાલમાં પરિદિરું થયું છે એ તેતા સંગીતથી «ણાઇ આવે છે, ઇદામાં 
અને વિશેષે ડરી અક્ષરમેળ ઝદમાં આ સામર્થ્થધ આવી શકતું નથી. 
માટે, પઘ્રભ'ધમાં આ નવી પદતિએ દ્ચવાતો આ માગે અનુકરણ ડરવા 
ગોગ્ય છે, ' “ ્યબિલી ' પણ નાનુ મતેદહર ડાવ્ય છે. 
સવન ઉરિલાલ હર્ષદરાય ધ્રવનાં કાવ્ય આ રેલીમાં પ્રથમ છે. એ 
વિદાને સને ૧૮૪૯5 માં ધોતાનાં અને મિત્રોનાં કાવ્ય શ્રેકક ડરીને 
« કજવિહાર” નામે કાવ્ય સ'્રફ ખહાર પાડમો હતે. * રુજવિટાર 
ના વિભાગ વિલાસમાં પાડેલા છે. કલ ત્રણુ 1૧લાસ છે. ઘથમ 
વિલાસમાં “ શુંગાર લહરી, ” “ડુંગાર યદિ,” “ વિર્હાનલ, ” “ વિર્હ- 
બ્વાળા સુખી ” અને “ શરત્સ'છવની ' એ નામનાં પાંચ ઉત્તમ કાવ્યોને 
ગુગ્છ આખ્યો છે. કુજમાં વ્ડેતાં ઝરણાં રૂપ પથમ કાવ્ય છે, તેથી તેના 
વિભાગોને લહરી નામ આપ્યું છે. આવી ઝાગણપયાક લહરીએ। એમાં છે. 
ગ્ર ધકાશથી ખીલતી કુ'જતું બં,જીું કાવ્ય “ શંગાર ચદિકા ” છે. તેના 
વિભાગને “ ફળા ' કહ્પી છે અને તે સોળ છે. જાગતી ફેજ-વ્ેેતા 
ઝરણાની લહીએ, ચતી કળાએના દર્સનથી પ્રગટ યતો. ” કિરહાનળ * 
એ ત્રીજીં કાવ્ય છે. એના વિભાગને “ આહ્તી નામ આપ્યું છે. આહતીગો 
દશ છે. આલ્તીએઓ વડે વિર્ષન્વાળા સતેજ થઈ ને “ વિરષ્વાળા ગૃખી * 
નામતું બોઘુ' કાવ્ય ઉદ્ભવે છે. જ્વાળાની જ્યોતિ બાર્‌ છે. આમ વિર્ટ 
દગ્ધ થયા પછી મરણ નીવાર્વાતે સ“જવત જૌોધધોનો પ્રયોગ છે અને 
રરદ્માં આધધીનો ૪ન્મ યોગ્ય ગણી પાંચમું અતે એ વિલાસનું છેલ્લ 
યાવ્ય “ શરતસ'જવની * છે. આતા વિભાગને મંજરી નામ આપ્યું છે. 
ખીન્ન વિતાસમાં પણુ ' માલતી સ'દેશ, ” “ મત્ત ગજેજ, ” “ ડમરી 
શાધવ, ” “સ્થાનિક સ્વરાજ પબોાધિની ' અને “પભ ઘનગજન એવાં 
પાંચ ટાબ્ય છે, છેક્ાના બે ખડ પાડેલા છે પથમ ખમાં “ મનન ઘતગર્જન* 
ગને બોન્નમાં ' મત્ન રણ ગર્જન” છે. 
મથમ વિલાસમોં સ“જવતી મન્યા પછી બીન્ન વિલાસમાં વિહારને! 
ગારભ છે. પ્રથમ માલતી સ'દેશ કાવ્યથી મયમાતુરકવ નાયર નાયિકા 
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મેળાપ અથે સંદેશા ચાલુ ડરીને દૂત ડાર્ય બતાવ્યું “છે; “ મત્ત ' ગજે'દ્રમાં 
નાયિકા વણુત અતે કે[સુદી માધવમાં નાયક તાયિકાનો મેળાપ -સચવ્યો છે; 
અને અહીં શંગાર કુ'જતી સમાસ્િ કરી છે. પાંચઝુ' કાવ્ય સ્વદેશ પ્રીતિને 
લગડું છે, ને વીરરસ પ્રાધાન્ય છે, એ ખે વિલાસોથી શુંગાર્‌ 'અને 
વીરરસ ખતાવેલા છે. " 
ત્રીજન વિલાસમાં આઠ કાવ્યો છે, જેમાં સ્વ. ઘૂવનાં છ અને એક 
ર1. માણેકલાલ શાકર્લોલનું અતે એક અમારૂં છે. ી 
આખા ગ્ર“થમાં શુંગાર રસની વ્યાપકતા તો છે જ. આ ડાવ્ય ગુજરાતી 
“સાહિયમાં એક ઉત્તમ પતિતું છે. “ કુજવિહાર? ગમ્મતને ગ્ર“'થ હોવાથી 
તેમાં રાગ રાગિણી પણુ સરસ ગોઠવ્યા છે. તેથી સ'ગીત પ્રિય લોકોને પણુ 
તે બહું રૂચિકર થાય તેમ છે. પાસ મેળવવા ખનતો શ્રમ લીધે છે. 
તોપણુ એ વાતનો આમહ હોય એમ તો જણાતું નથી જ. સ્વત'ક 
રચનામાં એ આગ્રહ હોય તો બતી શકે તેવું હોવા છતાં તેમ શ્રમ લીધેલો 
દીસતો નથી. 
વસ્તુતઃ કુ'જવિહારના ખે ભાગ પડે છે. સ્વ. ધ્રુવની કવિતાનો એક _ 
અને દેરાસરીનો બીજે. સ્વ. યૃવની કવિતા પરત્વેજ અત્રે મથમ કરીશું: 
તેમની કવિતા ભાવથી ઉછળી રહેલી અને છલકાઇ, રહેલી છે. તેમતી 
કલ્પનાએ ઉમગ અને ઉત્સાહના ઉભરાથી ભરપૂર છે. “નાગરઉદય” માં 
તેમણે લખ્યું હતુંકે “પાંખ ફલ્પતા સુજ કરે ઝગઝગાર તે તેમતી કલ્પનાના 
વેગતું ચથાર્થ' વર્ણન છે. જાતન્નતની લાગણીઓના પસ'ગમાં તેમની કલ્પતાતું 
નભ એક સરખુ જ છે. 
“અહિ લહરિ શૃંગારનિ ઉલટ ! પણે ચદ્રિકા મિલે | 
આમ ધિકે વિરહ જ્વાળાસુખી તહિ' કેસુદી રસ ઝીલે ” 
ખધે તેમની કલ્પના કે]ડભરી ગતિથી પગલાં ભરે છે. ભાવના ઉદ્દી: 
પનથી તેમને પોતાને થતા હર્ષના *લેહજતભર્યા ચિત્રમાં તેમની કવિતાને 
ચમાર રહેલો છે. દેશપ્રીતિની લાગણી પણુ શુંગાર- જેટલી જ તૈમતે 
“પરમ સુદાદાથી' છે; તેમને થયેલા રસાસ્વાદમાં રસિક જનોને સામીલ 
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યે પ્રયાસ ડરે છે. એ ઉમગ, ઉત્સાહ અતે 
હર્ષમાં-જ્યાં જ્યાં વિદ્ન આવે છે ત્યાં તાં તેમની યિત્તરૃત્તિ અધીરાધ્થી 
અને 'વ્યાકુળતાથી સર્વત્ર ગ્લાનીતું દશષન કરે છે અને *પળે પળે' “ઉન્હા 
ઉન્હા” “શ્વાસ નિઃશ્ાસ' સુકતી પ્રાર્થના ફરે છે કે “૬િ હરિ સત્વરિ દે 
ઓવારી સુધાવારી દયા ધારિ.” તેમના ભાવ પ્રવાહમાં છર્ષ જેમ ઉછાળા 
મારે છે, દેશભક્તિ જેમ આવેશથી ઘુમે છે, તેમ શેક પણુ જ્વાલાગ્રસ્ત થઇ 
હદયને ભસ્મીભૂત ફરે છે. નુ 

“ ક'જવિણાર “તા દેરાસરીકૃત વિભાગની કવિતા સ્વ. હે. ઇં. યુવની 
કવિ તાથી જૂદી જ શૈલીની છે. સરળતા અને હદયની લાગણીનું જ ગાન 
એ એનાં ખાસ લક્ષણુ છે, આ નવીનતા પ્રથમ “ખુલખુલ માં દેખાઇ હતી. 
આ નાના કાવ્યને માટે રા. નરસિ'હરાવની કવિતાને અગે ખોલતાં, સાક્ષર 
શ્રી ર્મસુભાઈ રહે છે કે “ખીન્ત ખંધા રસ મૂડી ૬ઇ શુંગાર્ડું જ પાત 
કરનારા “અુલખુલ” ની વાણી પણુ ગજરાતી સાહિત્યર્માં તવવીત કવિતાતો 
અતુભવ કરાવે છે. એક જ ૬ૃત્તિ અને એક જ વિષયમાં તક્ષીન થયેલા 
હદયના-ભાવતે ઘટતી જ ભાષામાં-ઉચ્ચારણુનું ગાન પહેલ વહેલું “ ખુલખુલે * 
જ ફર્યું છે. ખીન્નગે એ વિષયપર કેવા વિચાર કર્યા છે અથવા ખીન્ન હવે પછી 
એ વિશે કેવા કેવો વિચાર કરશે એ ચિ ચૅન્તા કોરે ચૂજી પોતાને જ અનુભવ 
ગાવો એ, કવિતુ' કામ જણી “ખુલણુલે' એ જ માગ ગ્રહણુ કર્યો છે; અને 
આવી ક એજ ધટ્તિ છે. કવિએ દર્શાવેલા વિચાર બાલ્ય સ્તર્પે 
ખરા હેય કે ખોટા હોય પણુ વાંચનારને લાગે કે કધિના હદયમાં આ ભાવ 
ઉત્પન્ન મમા છે, કવિને આ લાગ્યું છે અતે સત્યની સ્થાયી ભાવનાથી 


અન્તે વિરોધ નહોય, તો ખસ છે. પોતાના વિભાવના આલ'બતને 
“ યુલયુલ ' કહે છે કેઃ-- ક ર 
સુખ સૃછિમાં તુજ વિષે તું તું સદ્યુણુ ભડાર; '- ટ 
“ નિર્મળ'નેહનું રૂપ તું 1, માટે પ્રભ્નુ અવતાર. 
“રહેઃકદી દૂર પણુ પાસેસ્ન્કણારે તું ખધે_ વાસે; .' 
પી રહી*નાર-એ ભાસે--બધે તું તું. છખીલી હા!” 
૭”  .. (કુલયુલ » 


૧૫૮ સાહીનૂં વાડ્:ગસય? 


«્ન્્ન્ક્ન્ન્ન્ટ્ક્ક્ક્ઝકક:-:5::----કક ન્ન્ન્્સ્ન્ન્ન્ૂ્ૂ્ૂ્નૂ્ન્ઃ્ન્ન;2ૂઃિ--- 


વિચાર શક્તિથી તપાસતાં આ હસવા સરખુ ભાસશે, ધર્મ કે તત્વ- 
સાનના ગ્ર“થમાં ( ઉદ્છટિ વ્યક્તિ વિશે ) આ મત લેશ માત્ર સમર્થ મહિ 
ગણાય, પણુ કવિને શિર એ જવાબદારી છે જ નહિ, કેવિત્વની બ્રેરણાની 
ક્ષણે આ ભાવ થયો છે એ જ કવિતાની કસોટી છે. અસુક વ્યક્તિને 
“પ્રભુ અવતાર” સિદ્દ કરવાનો અન્ત્ત આશષ નથી તેથી સત્ય સાથે 
વિરોધ નથી, અતે પ્રભુ સુખમય “ સદ્ગુણુ ભડાર, નિર્મળ તેહતું રૂપ છે ” 
એ સય ભાવનાતું અનુસરણ થાય છે. 

ઉપરતું કારણુ બતાવીને “ છુલખુલ ? પુછે છે કેઃ-- 

“ તેઉં તને આકાશમાં, ભૂમાં ઘ્ુમાં તુંય; 
“ દૃશદિશિ માંહિ તું ભરી, તુજ વિણુ છે કહે શુંય ? ” 

“ક'ઈજ નહિ” ગત જવાખ સહદયને કખુલ રાખવે પડશે. કૃત્રિમ 
અલ'કાર અથવા સાહિત્યતાં સાંકેતિક પદ કેરે સૂજી હદયતે લાગે તે લખવું 
એ “ખુલખુલ ' નો નિશ્ચય જણાય છે. અને તે જ એની ખુબી છે. સુંદર 
કપાળ સાસુ' જતાં ચમત્કારજનક દેખાવ નિહાળી નિકળેલી 

“વિખરી વાંકી અતે કાળી-લલિત લટ શોભતી ખાળી 

“ અટકી ભાલેજ રૂપાળી | | અરે નન શું ખસેડે છે ? | 
આ વાણી ભાવનેજ અતુસરે છે અને તેતું જ ભાન કરાવે છે. આ અતુભવ 
થતાં આમજ ભત્તિ થાય, એમ નણુતાં ,વાંચનારતે કેટ્લો આનદ થાય 
છે 1 પ્રેમહીન હદયને પણ્‌ ક્ષણુભર વ્રેમતા ચમત્કારતો અતુભવ કરાવે એવી 
આ લીંટીએ છે.” 

“* ર્‌, નર્સિ'હરાવની કવિતાની રૌલી જૂદી છે, અતે પાથાય કવિતાની 
રી 'ખુખી ગુજરાતી સાહિત્યમાં ઉતારવાના એમના કેટલેક અ'શે ફળીભૂત 
થયેલા પ્રયાસતે માટે અમે કહી ગયા છઈએ. સુંદર અને રગખેરગી-પુસ્તકતું 
નામ સચવતી-પૃષ્પની માળાન માળાના ચિત્રવાછુ' પુસ્તક નીકળતાંજ દેષિને સતોહર્‌ _ 
લાગતું હતું. જેમ દધિતે તેમજ વાંચ્યા પછી તેમની “ કુસુમમાળા ” હૃદયને 
પણુ આનદ આપનારી નીવડી છે. અતર્ભાવપ્રેરિત કાવ્ય-સ'ગીત કાવ્ય- 
અગર ૨19 ર્મણુભાધ્ના શખ્દો” વાપરીએ તો ર્સધ્વનિ અથવા રાગધ્તૃનતિ 
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કાવ્ય-થી ભરપૂર ફકુસમમાળા ઓર આત'દ આપૅ છે. આ દેશની કવિતાની 
પહ્દતિઘી પાશ્ચાય દેશતી કવિતાની પદ્દતિ ફ'ઈકે જૂદી છે. આપણા 
સાહિયમાં અ'તર્ભાવપેરિત કવિતાની ખોટ છે. કુસુમમાળા પરત્વે “ પિય'વદા ” 
માં તે કાળે કટાક્ષથી કેટલીક ટીકા થઈ હતી. પશ્ચિમનું તે બધું ખોટું આવી 
દરાચહ ભરેલી માન્યતામાં જ સ્વદેશાભિમાન રહું છે એવી સમજથી એ 
ટીકા લખાઈ હોય એમ અમતે લાગે છે. પશ્ચિમની ડવિતા-પશ્રિમતાં ફલે! 
વગેરે માત્ર દેખાવમાં સુંદર છતાં “ રસરપ સુગધ વર્જત ” છે એવું કહેનાર- 
નું અગ્રેછ સાહિત્યતું તેમજ ઉઘાનવિદયાનું સાન અને અતડુભવ જ ઉધાડે॥ 
પડે છે] કૃસુમમાળાની અ'રતાં વર્ણનાત્મક કાવ્યોની અદરતાં વર્ણન 
લેકાત્તર છે એટલે સાધારણુધી ધણી ઉંચી ન્નતનાં છે. “ રા. નરસિ'હરાવની. 
કલ્ષતા જેટલી વિશાળ અને દૂર પહોંચનારી છે તેટલીજ તે લલિત અતે 
ભનતોણર છે. તેનો વાસ જ સંદરતાના સરોવરમાં છે. એમતી કલ્પનાને 
“હદયની ઉર્ષ ઘડીધડી આવી મળે છે, અને બન્ને મળી રસને સમશ્ર કરરે 
છે. ભાવતું દરીન આપવાની એમતી_ઘણુંખરં_એક_જ રીતિ છે' એમની 
ચિત્રરચેતોની કેશળતા ઉત્કૃછ છે. રા. રા. નરસિ'હરાવે “ હદય વીણા ” 
નામનું ખીજી' ડવિતાતું પુસ્તક ચુજરાતી સાહિત્યમાં ઉમેયું છે, આમાં 
ઉત્તમ પ'ડ્તિતાં કાવ્યતો સ'ત્રહ છે. આ કાવ્યોમાં રા. નરસિ'હરાવતું વિશિદટ 
કવિત્વ અતે કશળ ડળાવિધાત સહૃદય જતોતે આનદ ઉપનનવે છે એમની 
ભાયા અતિશુદ્દ અને કાવ્યને ઉચિત માધુયવાળી છે છતાં અમુક શ”્દો 
જેવા કે રાત્ય, આંખ્ય, કાલ્ષ, હેંવી વગેરેતી નનેડણી વિચિત્ર રાખી છે. 
મણિશકરતું તાતું “વસ'ત વિજય ” તેમજ ખીજ લેખકોતાં છ્યાં છૂટાં" 
સંગીત કાવ્યો, આ નતતાં_ છે. ઈ # “૪ ૪ 5 ટ-ક..! 
પારસી ડવિ ખખર્ટારે પોતાની શુદ્દ ભાવાથી વાચકગણુતે સા- 
ન'દાથ્ર્ય ઉપશ્વવ્યું છે. એક સમષ એવે હતો કે ન્યારે પારસીભાઈ ઓ 
શુદ ગુજરાતી શું તે સમજી શકતા નહિ. શુહ્તે ખદકલે “ પૃઢ' લખનાર 
અને બોલનારે ગુજરાતી પન્નને “જૂઢ ગુજરાતી ” શિખવવાને એકાદ પુસ્તક _ 
ઘરાધરી ખછાર પાડયું હતું ! આ પુસ્તકમાં પારસીસાઈ ગુજરાતી તે. 
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“મૂઢ? ગુજરાતી એવું પ્રતિપાદન કરવાનો પ્રયાસ કર્યો હતો | તેવા કાળમાં. . 


ચુદ્ધ ગુજરાતી લખવાની “પહેલ મી. મલબારીએ કરી હતી. એમના દલપત- . 
રૈલીના “ નીતિવિતોદ” ની તે કાળે વાહવાહ બોલાઈ હતી. સારપછી શુદ _ 
ગુજરાતીનો! પયાસ પારસી લેખકો તર્કથી વખતોવખત થયો છે. તેવા . 
પયાસમાં મી. ખખરદારે ઘણી ફતેહ મેળવી છે. અજણ્યો માણસ ' એમની. 
કવિતા જેઈ ને કાઈ પ લખી હશે એવું જ અતુમાન 'ખાંધે. ' 

એમતી “કાવ્ય ર્સિડા, ' અને “ વિલાસિકા ' રદ્દ ભાષામાં લેખાયંલાં પુસ્તક 


છે. ખેશક અતુભવી કે તો તરત ખખર પડે કે લંખતાર જન્મઘી.*--. 
શુદ્ધ ગુજરાતીતો સ'સ્કારી નથી. મી. ખબર્દારની ક કવિતામાં કેટલીક દલપત* 


શૈલીની અને કેટલી નવી શૈલીની છે. તેમની “ દાદાભાઈ ને' આવકાર," 


“ગુણવ'તી ગુજરાત ' વગેરે કવિતા ધણી લોકપ્રિય થઈ પડી છે." 
આ સાઠીમાં એક પારસી ધતવાત ગૃહસ્થતી'કવિતા “ માહારી મજેહ ”” 


નામંથી પ્રગટ થઇ છે. એમાંની કવિતા છ-દ અમર છત્તમાં મહિ. પૂણુ “. 
માત્ર “ મિઝાન યાતે વજન? ના સુમાર ઉપર જ ર્ચાયલી છે. પ્રસિદ્ધ કર્સા -_ 
પોતની કૃતસતા માત્ર એ પુસ્તક પગટ કરીને જહેર્‌ કરીને સતોષ. 


પામતાં ગુજરાતી પિંગળ શાસ્ત્ર ઉપર હૂમલો કરવાની ગાંડાઈ ફરે છે અતે 
એમ કરતાં પોતાની ઉંડાઈ વાંચનારને કળી" જવા દે છે. “ માહરી મજેહુ* 
માંથી લોડા ધોડા નમૂતા અમારા વાંચનારાએઓના વિતોદની ખાતર, આપીએ 
જીએ. “ દરિયાના એક કેરા ( કેડા ) વિષે ' ની થોડી લીંટીએ ઉતારીશું. 
“કિયા મહાસાગરવું તલિયું હશે, ન અ 
કે પા્ીને તું તેમાં ન્યુ હશે? * ા ૪૦ 
થયાં હરે તું તું પરથી વેપારી વહાન 
ક'ઈ સે “કડ પસાર; જે મેજની હેઠે 
રેતીઓની રજકણમાં,' તાહારૂં ખને, 
પામ્યું આગ તીપકીતું, રગીત પેહેરન, 
તે મોજમાં કોણુ જણે કેટલાં મતખ, 
. ભાગેલા વહાનમાંથી પડતાં હેડેલ,,. 
હતે ઃદીો હશે; ” 


સાહિત્ય (ચાલુ)* ૨૬૬ 


'માહરી મજે ” માંથી “ તપખીરતો સુહરાકો ' માત્ર વાંચનારને 
રજી ડરીશું ] 
“ માર્યો સહરાકો તપજીરતો એવે 
તેણે નાકની અ'દર 
કે છીંક્થી ખેન્નર્‌ થયું, તેનું મગજ 
ને ડચવાતુ નાક તેતું, ગુસ્સાની સાથ, 
ઉછકતું દેખાડે ઉપજતે! કોધ. * 
તેમજ “તખળેો ને દુબળા પણુ અરખખી અસ્પ 
બેશક એક ગ'ધવ થ૪ી સરસ મતાયેલે છે. 
ગે કવિતા વાંચીને અમારા વાંચકોને હાસ્ય તો આવશે જ. 
ટલાક લ'ખનારાની ડાવ્યશક્તિ અસ્નુક ખનાવોને લીધે સ્જ૪ુરી આવીને 
રાસડા, પરજીયા, મરસીયા, લાવણી વગેરે રૂપે બહાર પડી છે. અસુક 
વ્યક્તિના મોતની નોંધ લેવાતે આવી ઘણી ચોપડીઓ જન્મ લે છે. આત'દ- 
વિરુ, એન્સ્ટીતું મલ, સેક્રટરી રૂઘતાથરાવના મોતનું વર્ણુત કરતી દિલગીરી- 
નો દેખાવ, ગૈરીશ'કર્‌ વિરહ વગેરે આ નનતની ચોપડીઓ છે. આ ન્તતની 
ચાપડીઓમાં છેલ્લે એક પરજયે!-દલંપતરામે કફાબસ વિરહમાં મૂડયે છે 
તેવા-*રૂરને થઈ પડયો હોય એમ જણાય છે. 
અમદાવાદતા આગ અને રેલોએ પણુ આખછઢવાલ, બત્રીસાના 
અગાડની બૂમો, બત્રીસાની રેલના ગરબે, સાબરનો સાખે, ચોવીસાતા 
ચોઃમાસાની ચઢાધ એવી એવી ધણી નાની ચોપડીઓ અસ્તિત્વમાં આણી છે. 
હિ'દ, મુસલમાન અને પારસી સ્ુસક્ષમાનનાં હહ્યડોને લીધે પણુ ધણાની. 
સરસ્વતિ ઉદ્ગાર કાઢયા છે. ી 
છપ્પતભોગ, પ્રદર્શન, ભભુતગરતું ભોપાળું”, 'શેરસટ્ટાનો રાસડે, રેરની 
સદ્યાબાજ, શેરની હાલત, દરજીતી અરજી, દોખમાનો સુકરદમે, નરસી- 
ભોપાળ, હરકોરતે! હેવાલ વગેરે ચોપડીઓ નણીતા બનાવા અગર ચર્થા- 
ચૃલ્રા સુકરદમાતે માટે લખાઈ છે. 
ડુંટીઆનું તોફાન, ડુંટીઆનો તડાકેો, રંગીલાનો રાળ વગેરે તે તે 
કાળે ફાટી નીકળેલી ખીમારીની તોંધ રાખનારી નાની નાની ચોપડીઓ છે. 








જ્ક્ન્“્---*------------------ 


૧ૃદ્ર્‌ * સાઢીનૂં વાડ્નગ્ગમય# 


માથે દુધનો તાંબડેો લેઈ ને રસ્તે ચાલતાં, 

“ શીરપર ટબકરીનો ભાર, કાલી હખસનતો અવતાર, ખાવાડોરે છે” 
ગાતા સુરતતા ધાંચીઓ “રાણીના બાગના ગરબાની ” યાદ આપે છે. 

આમ અમૃક જગાના વર્ણૂનતે માટે પણુ કોઈ કોઈ કવિતા () સ્કુરી 
આવી છે,. અમદાવાદના દરવાન, બારીયા વર્ણન, કડીતો ગરખે!, વડોદરાનો 
ગરબો, ડાકોરતું વર્ણુત, આ પ્રકારતી ચોપડીઓ છે. “ શના દરવાજા ઉપર 
બારી, વિસનગર્‌ શહેરની શોભા સારી ' જણાવતી વિસનગર્‌તા ગરખાની 
ચોપડીએ તો ખૂબ જ કરી છે | , 

આ બધી ચોપડીઓમાં ન્નેડકણાં સિવાય કવિતા જેવું કશુંએ છતું 
નથી. જે બતાવને લીધે એમનો જન્મ થયો હોય તે ભૂલી જવાય એટલે 
આ ચોપડીઓ પણુ ભૂલી જવાય છે. 

રા. દામોદરની “સસ્તી સુખડી ' અતે આ લખતારવું “ હરિધિર્મશતંક 
ધર્મના પ'થોના પરિહાસને માટે લખાયલાં નાનાં કાવ્યો છે 

ઉ) ગીત સ'ચહે:--વાગર સ્ત્રીઓમાં ગવાતાં ગીતોતો સ'ગ્રહ કવિ 
નશૈદે સન ૧૮૭૦ માં છપાવ્યો હતો. અમદાવાદમાં શૈ! ખાળાખહેને 
અમદાવાદની તાગર્સ્રીએમાં ગવાતાં ગીતનો સ'યહ સત ૧૮૭૨ માં પ્ગટ 
કેશરી હતો. આ સનજ્ઞારીએ જતોઈ વિવાહ અને સિમન્ત વખતે નાંગરી તાતતા 
આપ લેના રિવાજ ખીજછી આવત્તિમાં ઉમેરીને પોતાના પુસ્તકની ઉપષોગિતામાં 
વધારે! ક્ષો છે. ખ'ભાતતા હાલના દિવાન ર્‌. માધવરામનાં પુત્રિ- સૈ 
આતેલક્ષ્મીએ સુરત જહ્ામાં ઔદિચ્ય બાદાણેમાં ગવાતાં ગીતાનો સારો 
સગમ્રહ બહાર પાડયો છે. સાઠોદરા નાગરની નાતમાં ગવાતાં ગીત અને ગાવાની 
રીત ગુજરાતમાં સર્વત્ર વખાણાય છે. પોતાતી “ જનાવરની જાન.'માં લસ 
મ્રસંગે ગવાતાં ગીતતે માંટે સ્વ. તવલરામ કહે છે કે “ ઈ ભે' ભે, કોઈ 
ખે' ખે' ફરે, કોઈ ભૂ'કતી ભૂ'ડું” અને “ સાતે સુરતે છૂદે.,' આ આક્ષેપ 
એ નાતનાં ગીત અતે ગાવાની રીતને ખીલકુલ લાગુ પડતો નથી. આવાં 
સારાં ગીતોનો સંગ્રહ અમદાવાદના વજીલ રા. નવનતીતરાયનાં પત્તી સ્વર 


ફૅદનગારીએ કરેલો એમનો દ્થિર રા* ઇંદ્રવદને ધસિદ્ધ કર્યો છે.” 
હ જા ધ 


ગઘ મન્થો*..' ૬૬૩ 
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મ ી પ્રકરણુ ૪-: 


જ. 





ગદ્ય ગ્રન્થ? 
[૧ ) ડહેવતે। ઘરત્યાદ:-- 

આ સાદીની શર્વાતમાં જ જમાનાતા «માતાથી સૃત્રરૂપે પ્રચલિત 
કહેવતો સ'ગ્રહ કરવા તર્ક લખતારાઓએતું ધ્યાન ગયું હોય એમ જણાય 
છે. ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાઈટી તરક્થી સ્વ? સગતલાલ વખતચ'દે 
સતે ૧૪૫૧ માં “ કથતાવળિ?” નામે તાની ચોપડી ખહાર પાડી હતી. 
થોડા વર્ષ પછી “ કથન સત્નેશતી ' ચુજરાતી સાહિત્યમાં ઉમેરાઈ હતી. 
સને ૧૮૬૦ માં ગુજરાતી કહેવતો અને તેતે મળતી ઇંગ્રેછ કહેવતોની 
ચે।પઠી પ્રગટ થઈ હતી. સુરતવાળા સ'છારાસ અતે કીકાભાઇએ 
“ ગુજરાતી કહેવતોની ચોપડી ' લખી છતી. હારબાદ કહેવતો સબધી 
સારં અતે મોડું પુસ્તક ૬. દાસુભાઇએ પ્રસિદ્ધ કર્કું હતું. આ પુસ્તકમાં 
એ વિષયતો એક'સારો નિબંધ પણુ ઉમે્થો હતો. “ કહેવત માળા » 
“કહેવત સ'ચ્રહ' વગેરે પુસ્તકો પણુ બહાર પડયાં છે. કોઈ પારસી ગ્રહસ્થ 
તરષ્થી “ કહેવતોનાં મૂળ ' તામે કેટલીક અશ્લીલતાભરી વાતોવાછી: 
પુસ્તક પ્રગૂટ થયું હતું. 

(૨ ) નિબધેદ અતે ખીજા કુટ્કળ વિષયના ગ્'શો:-- 

આ સાઠીમાં ગુજરાત વર્નાડયુલર સોસસાઈટી તરફથી ઘણા નિબધો 
“લખાવાયા છે. મરહૂમ કરશનદાસ સૂછીજીવી “ નિબ'માળા *, ૨% રણછેદડ- 
ભાઇનો “ વિપત્તિ વિશે તિખ'ધ ”, મર્હ્મ મત:સુખરાસતો “ અસ્તોદય” 
અને મર્હ્મ યાસિડનો “ દેશીરાજ્ય અને મતુસ્મૃતિમાંતો સાર ” એ પુસ્તકો ' 
ઘણાં વર્ષ પહેલાં પ્રગટ થયાં હતાં. એનરેબલ ડા. મેક્ષમ્યુલરના “ ધર્મતી 
ઉતત્તિ'તું ભાધાન્તર થયું છે.:” અવસ્તા જમાનાની પારસી સંસારની 
આખત નામે પારસી ટલમથી ભાષણુ તરીકે લખાયલો , તિખ'ધ' -પ્રસિદ્ધ 
શય્ો છે. “ શંકરાચાર્યના, સમયનો નિણૈય.* નામે વિદ્ત્તા અને શ્રમભર્યેશ 


૧૪ * શ્ઞાઠીનૂં વાડ્ગમય? 
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નિખ'ધ રા# ૬ૃષ્ણુલાલ દેવાશ્રયીએ બહાર પાડયો! હતો. આ પ્રમાણે. 
ઘણુ નિબ'ધો પ્રગટ થયા છતાં પણુ વિષષની સાધારણુ ચર્ચા કરતાં વિશેષ 
નિરૂપણુ કર્યું હોય એવાં પુસ્તકો લખાયાં નથી, તેમજ એક વિષયના વિસ્તાર 
વાળા વિવેચનવાળાં નવાં સ્વકલ્પિત પુસ્તકો લખાયાં ન્નણ્યામાં નથી. એવા 
સાહિય તરક વલણ હોય એમ જણાતું નથી. 


(૩ ») ગદ્ય ચ'શો:-તવલકથા વગેરે:-- 


ગુજરાતીમાં ગઘ ગ્ર'થોને અભાવે શરૂવાતમાં શૈલીતું કાંઈ ધોર્‌ણુ નહતું. 
જેકે નર્ષદાશ'કરતી પડેલાં કેટલાક ગ્ર'થો અસ્તિત્વમાં આવ્યા હતા, પણુ લેખક 
તરીકે જ જ*'દગી અર્પણુ કરનાર તો એજ પહેલા હતા. એમના નૂર નડે 
સમયે લખાયલા ગઘ ગ્રથોની રૈલી જૂદી દેખાય છે, કોઈ નર્પદની શૈલીના" 
ત્રણ વર્ગ પાડૅ છે. પ્રથમ વર્ગમાં એમના પ્રથમ લખેલા લેખ-જેવા કે “ મ'ડળી 
મળવાથી થતા લાભ *, “ સ્વદેશાભિમાન ” અતે “ કવિ અને ડવિતા ” જેવાં 
લખાણે।, બીજમાં એમતો “ રાજ્યરગ ” અતે ત્રીજમાં એમનો “ ધર્મવિયાર” 
અતે કેટલાંક નાટકોનો સમાવેશ થાય છે. પહેલાતી ભાષા ઉછળતી, ઉત્સાહ, 
ઉન્માદ ભરેલી અતે જૂસ્સાદાર છે; ખીજાની કાંક ગભીર, પઢી, સમશ્રતા 
અતે રસની જમાવટવાળી અતે ત્રીનનની ગ'ભીર, ટૂ'કી સૂસરૂપ અતે 
અથેવચ્છદ છે. સ્વ. નવલરામ આ છેહઊીને “ એકાગ્ર રૈલી ” ડહે છે. 


સ્વ. નવલરાગે નર્મદ વિશે એક જગાએ કલું છે કે ગઘમાં તો એવું 
(તર્મદતું ) હંસાવવાતું જેર જબરૂં છે. વળી કેઈ આવી હાસ્યરસ ઉત્પ 
કરવાની શક્તિના ઉદ્દાહરણુમાં “ દાંડીઓ 'નતો દાખલો આપે છે. દાંડીઓ 
સુખ્યતે એમની કલમથી લખાતો. અમારો અદતા અભિપ્રાય એવો છે કે 
દૉડીઆનોા હાસ્યરસ એ રસ જ નથી. ગજેરી અતે કફકડ લેકેતી અશ્લી- 
લતા ભરેલી મજકે માત્ર એમાં છે. વખતે કોઇક લેખ શુદ્ધ સમ ખાવા હશે 
તો હશે. દીલગીરી સાથે કહેવું પડે છે કે“ અશ્લીલતા * તરક કવિતું વલણુ જે" 
લગાર વધારે જણાય છે. જેને અમારા કહેવાની લગીરે શ'કા। થાય તેમણે એમનો 
વ્યભિચાર વિરે નિબંધ, અને સી મીતિ વિષયતી ધણી ખરી અને 


ગદ ચ્રન્થેઃ ૨૬૫ 
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તેમાંએ “ શી આ તગતગતી તસ્વીર” એ લીંટીથી શરૂ થતી લાવણી અને 
“ કુમુદચ% પ્રૅમપત્રિકા ” વાંચી નેવી. 

સ્વ. દલપતરામના સધળા ગવ ગ્રધો નનેતાં એમની પણ શૈલી જૂદી 
પડે છે. સાદી સરળ ભાષા, મર્માળાં અતે ઠાવકાં હાસ્ય અતે ખોધ--ઘણી 
મીઠી વસ્તુમાં મેળવીને આપેલી દવા જેવો--પ્રતિપક્ષીના ઉપર એક પણુ 
કટાક્ષ કથન વગરતી અતે ધાર્યો સ્ુદે! સચોટ સર્‌ કરે એવી એમતી રૈલી છે. 
. જેમ વ્યક્તિ નક્તિમાં હોય છે તેમ વ્યક્તિ વ્યક્તિની શૈલીમાંએ 
તદ્રાવત હોવો જેઈ એ. કોઈ ખે માણુસતું સાન, ભાષાનઞાન, વિચારશક્તિ; 
અતે છેવટે પોતાના વિચાર ભાષાદ્દારા બીજને સમજવવાની શડ્િતિ એકજ 
સરખી હોમ નહિ; અને તેથીજ કોઈ ખે માણુસની શૈલી-સઘળી ખાખતમાં- 
સમાન હોતી નથી. વ્યક્તિપરત્વે હોતા આવા વિશિઇ તફાવતને ન ગણીએ 
તો વનરાજ ચાવડે,, અને સધરાજેશ'ગની રૈલી ધણુ અ'શે દલપતશાઇ છે. 

નવલશૈલી વળા એઓરજ તરેહતી છે. ધીમાંશથી કહેતાં છતાં પણુ 
તે ઉત્સાહી અતે ઉન્માદક છે. રસિકપણુ' વાક્યે વાડેયે દદિગાચર થાય છે. 
જટલરીક વખત મસ્ત જણાય છે પણુ સર્વત્ર ઠેરેલ-વિચારશીળ-અતે તૂકના 
* શક્તિવાળી છે. એમનાં લખાણુમાં ખહુધા અર્થ વચ્છદ ન હોય એવે।-તટાસો 
ચુકેલો હોગી એવો-શખ્ઠ મળશે નહિ. એમની લખવાની રીત અમે જાણીએ 
છ એ. એમનાં લખાણોાનતી મૂળ પ્રત ન્નેઈ હોય તો જણાય કે એક વાડય 
લખીને તેમાં એટલા બધ્ા ફેરકાર"“કરેલા જણાય કે અપરિસ્ઠિ વાંચનારને તો 
ઉકલેએ નહિ, એક શખ્દ લખીતે તેને ચાર પાંચ વાર ફેરવ્યો હોય, આમ 
તોળી તોળીને લખવાની એ વિદ્દાનને ટેવ હતી. વિષયપરતલે અતે વાંચક- 
પરતે આમ વૂકતા થઈ થઈ તે મનન કરાઈ તે લખાયલું એમતું લખાણું છે. 

સ્ત્ર, ગોવર્ધનરામની પણુ અજબ વિશિઇટ રૌલી છે. 

સ્વ. મનઃસુખરામની મતયાન્તરતી મોહક લૈલીને માટે અગાઉ ખોલી 
ગયા છઈએ. વધતાં વધતાં આ શૈલી કેવી આડ'બરી થઈ ગઈ છે તેતું 
ઉદાહરણુ એજ વિદ્દાનના પુત્ર રા. તનસુખરામે લખેલા “ સમાલોચક ” માંના 
એક લેખમાંથી અમે આપીએ છઇ એ. 


ટટ સાહીનૂં વાડ્ન્ગમય? 
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” ગુજર્ભાષા જ્યારથી લિખાતી થઈ યારથી તે દેવનાગરી લિપિમાં 
જ લખાતી હતી, અને સ્તોત્ર પાઠાદિ-સુધર્મતિરત સ્તરીવર્ગ પણુ તેથી 
સુપરિચિત હતે. પરંતુ અલ્પ સાતથી સ'તુછ્ટ રહેનાર ધાકૃત વર્ગમાં જેમ 
ભાષાનાં વ્યાકરણુ, શખ્ટકોશ, &હસ્વાદિ ભેદ, સ'યુકતાક્ષર આદિ અંગો પણુ 
અહ્પિત થઈ લઘ્રુભાવ તથા ભ્રધતા પામતાં ગયાં તેમ લિપિ પણુ હીતવિકાર 
પામતી ગઈ. ન્યારે ગુજરાતીની ખે મોટી સહોદરા ભાપાઓ-હિ'દી તથા 
મરાઠી-ના મથે એજ ખાલખોધ લિપિમાં મુદ્રાપિતા થાય છે, તારે એ 
ત્રણે સહોદરા ભાષામાં શબ્ઠરપ પ્રાણુ સમાન છે અને વિભકત્યાદિ અગોમાં 
ભેદ છતાં તેએતેો કૈટુ'બિક સ'બ'ધ દૃસ્યમાણ અને અતુભૂત છે, ત્યારે- 
લિપિર્‌પ વૈધર્મ્ય જે નિરહ્ષરો દારા અલ્પકાળથી પ્રવિદ્ થયું છે તેને દૂર 
કરી મૂલાગત નિકટ સ'બ'ધિત્વ પ્રકાશવું એ જ સાક્ષરોને ધટિત છે-અત્ર ફિ' 
ખહુતા ? જે ઇંગ્લિશ લિપિમાં એકજ શખ્દ ચાર અભન્ત ભિન્નર્પતી લિપિમાં 
નયનગાચર થાય છે-તથા જેનાં ઉપાંગભૂત છવીસ અક્ષરોને એકસો! ચાર 
રપે જણુવા પ્રયત્ન કરવો ગલે પતિત થાય છે તે જણવા પારસી ઝુસલમાન 
અને આય'વર્ગતે શ્રમ પડતો નથી તે! ગુજરાતોની પ્રાયઃસમાનકારા અતે 
શાસ્્રીયા એવી ખાલખોાધ લિપિતું ત્તાન સ'પાદત કરવામાં કેને ચત્ડિ'ચિત્‌ 
પણુ શ્રમ નથી કે “ક'ટાળા” ત આવવો જેઈએ એ એકજ વિચારથી 
હાસ્યોત્પાદકતરકોમિલો દેવનાગરી લિપિ વિરોધીએ અલ' અપહસ્તિત છે. ” 

શૈલી સધી વિચાર કરતાં એક બીજી વાત લક્ષમાં રાખવા જેવી 
જણાય છે. “ અ'ધેરી નગરી અને ગધ્વસેન ' લખનારા વિદ્દાને ભાષાને છેક 
તળપદી કરવાનો પ્રયોગ કર્યો હતો ! એથી ઉલટું સ'સ્કૃત શિખેલા હાલના 
લેખકે। ભાષાને સ'સ્કૃતમથી કરવા પ્રયાસ ડરે છે. “ સ'સ્કૃતમયી ' ગુજરાતી 
ધણા જૂતા કાળથી ટીકાનો વિષય છે, “કુ'જ વિહાર ની મતોહર્‌ સ્ચતા 
કેરતાર અમારા ૬૪ મિત્ર સ્વ. ઉ. હ, ધ્રુવની ભાપા એક કાળે 
કેવળ સ'સ્કૃતમથી હતી. “ચિત્ર દર્શન? તામના એમના એક કાવ્યતાં છૂટે 
માંએ વખાણુ ડર્યા પછી સ્વ. નવલરામે “ સ'સ્કૃતમયી * ગુજરાતી ઉપર 
ગ્મેક લેખ લખ્યો હતેો.. અમારા મિત્રે પોતાની ભાષા તરત જ બદલી નાંખી. 
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ઝુખીર્પંથી લેખકે « ર્સમ'જર્‌ી ' તી વાર્તા પલ્ર્મા લખી છતી, એતે તે 
એ રીતે પહેલે વાર્તા લખનાર છે. ગ્રમાન'દતા પહેલાં પણુ વસતો, વુલેસી 


પ ઝમણે દેવ કથા લખેલી. પરુ આપ્યાન અતે વાર્તાની શાખાના પૂવર્તાવનાર 


તો પ્ેમાત'દ અતે સામળભટ % છે* -. ક 
યરે।પતી કથામાં “ રોમેન્સ? અને “ તોવેલ? એવી જે ખે પ્રકાર 
છે નતે વચ્ચેનો જટલો[ક ભેદ આ આખ્યાન અને વાર્સા વશ્ચે છે. « રામેન્સ 
માં પાત્ર અમાતુધ કે ઝેતિહ્મસિક હોય છે, અને તેમાં અલાકિક ચમણારે- 
તમા અદ્ભુત દત્તાત જથ છે.  તોવેલ ' શાં વર્તેમાત સમષેતા સાંસારિફ 
મતુષ્યોતી લૈ[કિક છવત ડેથ સય છે. સામળભટની વારસામાં દેવતી તહિ પણુ 


ભૂતપિશાચ્રની અમાનુષે કથા દી કદી આવે છે ખરી, પરતું એકે 


સૈની વાર્સા રોમેન્સ કર્તા તોવેલને વધારે મળવી છે. ગ્રેમાન'દર્તા આપ્થાવ* 

જે જ “૫ -ર્‌-* જૂ. ર 

મો સામાન્ય સાંસારિક પાતો તથી એષ રુમેન્સતે વધારે મળતો છે! 
મ “ આપ્યાત” કે « વાર્તા? તા 


'તૃત્તમાન ગુજ 
નમૂતાતે આધારે પ્રણુ કસ નવલકથા ચ“ ,ત્‌ તઞવેલતા મિશ્રણથી ૨ 
ઈ ણુ રચાઈ નથી. રોમેન્સ અત્‌ ન 
જ હાલની ગુજરાતી નવલકથા નોવેલતું કા ન તપ કુર્તી જાયે છે. તવલ- 
ડથા શખ્દ્માંતું ઝર ગ્રહણૂર્વામ' * 
શંખ્દ ₹€ _૬ જ કા પદં ઇચૅજ નોવેલ ઉપરથી કે ર -છે, અતે સઝ્કૃત' 
ર ક ક તે! આભાસ તેને આપી દે શુઝ ચા 
ખૂર્થમાં પ્રથમ રણે વાપર્યો તે પ દેવામાં આવ્યો છે રે દુસ્તિતે કૃત 
ખ્દ લેતાં “ તવ ક ક ડું તથી. અલ દ ક ર 
નવલકથા ' તલે કથાનો કાંઇ વિશેષ અથ મતો શથી કી ક 
૧ શખ્દ અને સર્સ્ડ પમા 
ક ષારય # દ પણુ તથી. પરન્તુ એ સર ડે 
રેણુ નથી. ઇઝ ઝે જ સામે વાંધો લેવાતં જરે 
અને તે ળી નોવેલ (21011) શખ્દ લેટિન ન ક રમે 
પ2 હે "ત્વૂ-ઉપ્‌ર્‌ શે 
મેજ જે કયો પ ભાષામાં બોવેલ' નો જે નિ ઉપરથી 
જ ગુજરાતીમાં સ ક કે અર્થ શ 
કરણુધેલો પસિદ્ધ સમજવાને છે. તા છૂઢે” 
થયાની પૂવે ર 
રતી હાલત વર્ણ પૂર્વે રા? સાભ સણીપતર 
તૃણ ર હ હાંપ ડ* ઉપર 
ણુવતી “સાસુ વહુની લઢાઈ” નામે પ હિંદુ ગું તાંખી. 
1સ્યરસ્‌ કઃ 


દ ટરી હતી. સાં 
* સાંસારિક વત્તા 
રેક જત્તાન્તતી એ પહેલવેહ 
પૃહેલવેહુલી જ નવલકથા 


ગદ્ય ચન્થો?* ફૃદૃટ 


અને તેમાં સામાન્ય હિ'દ કુટુંબમાં રહેતાં સ્્રીપુર્ષ્ોના સ્વભાવ અને લાગણી- 
એનું હાસ્યજતેક ચિત્ર ઉપહાસમાં આલેખ્યું છે, આ પુસ્તક પ્રસિદ્ધ થયું 
“બારે ગુજરાતી વાંચનારી પ્રજાએ એને સારો આવકાર આપ્યો હતે!. 
'છાથમાંથી પૂટૂં કર્યા વગર સુક્વું ત ગમે એવું મઝા આપનારૂં આ પુસ્તક 
ખીછ આદકત્તિમાં કદમાં મોટું થયું છે. પણુ કદના વધારા સાધે જણે એની 
મજા ઘટી હોય એમ ખીછી આવૃત્તિ પહેલી આરૃત્તિ કરતાં ઉતરતી થઈ 
છે. વાંચનારાઓને પહેલી આણૃત્તિ મળતી નથી, અમે ઈચ્છીએ છઈ એ કે 
રા. ર્મણુભાઇ પ્રથમ આદૃત્તિ વધારા ઘટાડા સિવાય કેરી છપાવીને -વાંચ- 
નારાએની આ ઈચ્છા પૂરી પાડશે. 
ચુજરાતી લાધામાં પહેલવહેલી લખાયલી “ નવ્લડ્થા' તે સ્વ. 
ન'દશ'કર્તો “ કરણુધેલો ' છે. વસ્તુતઃ એ ગુજરાતીમાં ખીછી નવલકથા 
જે પણુ કોણુ જાણે કેમે પહેલી ગણાઈ છે. પોતાની પસ્તાવતામાં સ્વ. 
નજદશ'કર લખે છે કે “આ પ્રાન્તના ઘણાખરા લોકોને ગુજરાતી કવિતામાં 
લખેલી વાર્તાએ વાંચવાતો ધણો શેખ છે. પણુ હજ સુધી વાર્સાએ! 
પઘમાં લખાયલી ચુજરાતી ભાધામાં ઘણી જ થોડી છે, અને છે તે લોકોમાં 
પ્રસિદ્ધ નથી. આ ખોટ પુરી પાડવાતે તથા ઇંગ્રેજ ગાથા તથા વાર્ષાનાં 
જેવાં ગુજરાતીમાં પુસ્તકો તૈયાર કરાવવાને આ પ્રાન્તના માજી એન્યુકેશનલ 
ઇન્સ્પેક્ટર મહેરબાન રસલ સાહેબે મારી આગળ પોતાની મરજી જણાવી 
'તથા એવી એક વાર્તા બનાવવાને તે સાહેબે મતે કહ્યું. આ ઉપરથી અ 
પુસ્તક મે' રચ્યું.” આ પ્રમાણે આ પુસ્તક સત ૧૮૬૮ માં પસિહ્ થયું. 
દગ્રેછ તવલકથાનતો નમતો ગુજરાતી સાહિયમાં દાખલ કરવાના ખાસ 
ઉદેશથી આ પુસ્તક લખાયું હતું. અયારસુધીમાં ' સાસુ વહતી લઢાઈ 
નામે હાસ્યરસ વાર્તા ” સિવાય જે જે પ્રસિદ્ર થયું હતું તે પરભાષાના 
કોરેજામા જ હતા. થ'થક્ત્તોતો આ પહેલે જ પ્રયાસ હતો તેમ ભાષામાં 
ડથપહેલું ન નવલકથાતું પુસ્તક હતું, તેથી તેમાં ખામીઓ તી. સ્વ. 
બજા'કરતી રીતભાત વર્ણુવવાની શક્તિ ખરેખરી અદ્ભુત છે. માધવના 
“નું વર્ણન વાંચતાં તે આપણી તજર આગળ આવીને ખડો થઈ. 


૧૭૦ સાડીનૂ વાડ્-ગમય? 
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ન્તય છે. રાજદરબાર, સમીપૂજત, લસ્કરી રમતો, વાધતે હાથીતી સાઠ- 
સારી, આતશખાજ, સ્મશાન, સતી થતી વખતને દેખાવ, વગેરે વર્ણનો ધણી 
રસભરી ભાષામાં જેઈ એ તેવાં કર્મી છે. આમ છતાં પણુ કેટલાંક વર્ણનો 
જેઈ એ તેથી વધારે લાંબાં અતે લખાણુ તાલમેલીયું છે. ચોપડી વાંચવા 
પછી હાથમાંથી છોડવી ગમે નહિ એતે સાધારણ રીતે રસ પડવો! એમ 
ડહે છે. નવલરામ એને મઝા કહે છે. આ પુસ્તકમાં મઝા સાધારણુ છે, 
પણુ મનેોવિકારનાં ચિત્રોમાં સચ્ચાઇ નનેવામાં આવતી નથી. અને મનોવિકા- 
3નાં સચોટ ચિતાને રસ કહીએ તો આ ષુસ્તકમાં રસ નથી. કરણે રૂપસંદરીનું ” 
હરણુ કર્યું તે વખતને દોઢ પાનાનો વિલાપ કેવળ તાલમેલીઓ છે. હિ'દુ સ્રીએ 
ફૂટતી વખત મલાવીને જૂઠા રાગડા તાણે છે તેતા જેવા ઢોંગ ભરેલા 
"અતે દિલ વગરનો છે. તેમજ રૃપસુંદરીના હદયમાં માધવના વિચેગતું 
દુઃખ અને એ વિચોગના પડાવનાર દછ કરણુતો પ્રેમ જતો રહેશે એવી 
ચિતા એ ખે મનોશત્તિયો એક સાથે હોય નહિ. કરણુના મરણુના સમાચાર 
વખતે એ કીર્ત્તિ વિશે નિખ'ધ ભણી જતી હોય એવું દેખાય છે. સતી 
થવા નેવું ઉગ્ર ક્ચૈ આરંભી ખેઠેલી સ્ત્રીને વિધવાપણાનાં દુઃખ, શ'ગાર 
અતે સારાં સારાં લૂગડૉતો નાશ સાંભરી આવતો નથી. તેમજ સતી થતી 
ખરીને ધશ્વિરપ્રાર્થેના કરતાં સજે કે હે પરમેશ્વર, ભાનુ, ચર, સાગર, ગિરિ 
ઝાડપાન એ સધળી તારી કૃત્તિ છે; તેમજ લાંબી પ્રાર્થના કરેઃ એ પણ 
સ્વાભાવિક નથી. નવલરામ કહે છે તેમ સતી થવાના અદ્ભુત ભયાનક 
રસતી સાથે વનતું લલિત વર્ણન સૃકવું એ સ્મશાનમાં ખળતી ચિતા આગળ : 
દાદરા હૈમરી ગાવા ખેસવા જેવું રસિકતાની વિરૂદ્ધ છે. વાર્તામાં જ્યાં જ્યાં 
ગ્ર'થક્ત્તા તે ચિત્ર છે અથવા વિચાર આપે છે-અને આવે! ભાગ ધણો 
જ છે--ત્યાં અક્ષરે અક્ષરે પણુ થોડી ધણી રજ પડયા વગર રહેતી નથી, 
પૃણુ જ્યાં એ ખીજને ખોલાવવાતું કરે છે કે ગડખડગાટા વળવા માંડે 
છે. ડરણુ રાજન સિવાય ઘણુ કરીને સધળાં ગુણ-ચિત્તાનાં છૂટાં છટાં 
અગતે શ્ષણુગારવામાં જેટલો શમ લીધે છે તેટલે તે એકએકતે અતુકૃળ 
કરવામાં લીધો નથી. ધણે ઠેકાણે રસભ'ગ થવાતું કારણુ આ છે. આમ 
હોવા છતાં પણુ ભાષા સાદી પણુ અર્થવાહક છે અતે જેલી સબળ તથા 


કૂ 


ગદ્ય મ્રન્ચા? ૧૭૨ 
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અસરકારક છે. ગ્ર'થકર્સાના વિશેષ ખુદ્ધિપ્રભાવતે લીધે એ પુસ્તક ધણુ 
રૂચિકર અતે ચિતાકર્ષક બન્યું છે. કરણઘેલામાં રોમેન્સ અતે નોવેલ 
ખન્નેનાં અ'શતું' મિશ્રણુ છે. આ પ્રસ્‍્તક પછી ગ્ર“થકર્તાએ ખીજું કોઈ 
પુસ્તક રચ્યું નહિ એ રેચતીય છે. પરતુ એ એકજ તવલકથાએ ગ્ર'થકર્સાને 
નવક્કથાકારનુ' ઉપપદ યોગ્ય રીતે અપાવ્યું છે. આ નમના પમાણે એતિ- 
હાસિક શ*ત્તાંતાને આધારે “ વતરાજાવડો અને “ સધરાજેશ'ગ ' તામની 
ખે નવલડથાએ રામ સામ મહીપતરાસે લખી છે. જે જતમડળતે સાર્‌ 
લખાઈ છે તેને રચતી સરળ ભાષા એ તવલકથાઓમાં છે. કેટલાંક વણનો 
મઝા ઉત્પન્ન કરે એવાં અને કેટલાંક જેઈ એ તે ડરતાં લાંબાં છે. આખી 
કથાઓમાં જે કાળે એ લખાઈ છે તે કાળનો સુધારાનો ઉત્સાહ વ્યાપ્ન- 
માન દેખાય છે. લોકોમાં ચાલતી વાતો, ટુચકા, જેડકણાં વગેરેનો એમાં 
છીઢથી ઉપયોગ કર્યા: છે. કેટલીક ૦૮માએ અશ્લીલતા પેસવા પામી છે 
છતાં પણુ એ ખે નવલકથાઓ લેોકેને રૂચિકર થઈ પડી હતી અને ઘણી 
વ'ચાઈ છે. 

ઈતિહાસના પાયા વગરતી છતાં તેતા આભાસવાળી “ અ'ધેરી 
નગરીને ગર્ધવસેન ' નામતી નવલકથા રા? સામ હરગોવવ'દદાસ રકાટા- 
વાળાએ લખી હતી. “દેશી કારીગરી અતે “ પાણીપત ' વાળા ર૨. 
હરગોવિદદાસની બાની આ પુસ્તકમાં નજર પડતી તથી. ઉક્ત પુસ્તકોથી 
તદ્દન જૂદી અને વિચિત્ર શૈલીમાં અ નવલકથા ખહાર પડી છે. ચુજશાતી 
ભાષાનો શખ્ટભ ડાળ વધારવા ગામડીઆ અને પાંતભેદતા શબ્દો વાપરવાને 
પસ્તાવનામાં લાંખો બોધ કર્યે1ે છે. ગામડીઆ ખોલલથી સુશિક્ષિત વાંચતારના 
મતમાં તિરસ્કાર ઉત્પન્ન થાય જ અતે તેથી ગમે તેવા ગ્ર'થની પૌઢીને।, 
ભંગ જ થાય. ધરખુણીઆ શખ્દોને વાક્યો વાપરવાતી પોતે જ પ્રતિજ્ઞા 
ડર્ષા છતાં આ પુસ્તકમાં કર્સાની હમેશની સરળતા જતી રહીને આડ'ભર 
અતે ક્લિછણતા પેશી ગઈ છે. આ વાત્તાનું' પહેલું વાક્ય જ અડધું પાતુ 
ભરાય એવું છે ! 

કલ્પિત અધેરી નગરીમાં ગર્ધવસેન કરીને રાજન હતો. ડેષારે હતો તે 
સમય આપ્યો! નથી. તેમજ કાળચિત્ર આલેખવા કોઈ પણુ રીતતો બધ રાખ્યો 
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નથી, કે તેથી વાંચનાર કાળની અટકળ પણ કરી શકે. દેશકાળ વગરની આ 
વાર્તા “ઉટ'ગ' જ છે. ગર્ધવસેન ખરેખરો ગધેડો અને નગરી ખરેખરી અ'પેરી 
જ છે. પાત્રના ઉપર્‌ ગ્રથકારતું કાંઈ પણુ લક્ષ જણાતું નથી. પુરતકમાં લખેલી 
“મંછી વાત છેડ અસ'ભવિત છે, એમ તો રજ્વાડાથી કોઈ વાકેદ્રગાર હશે તે 
કહી શકશે નહિં, પણુ દુનિયાતું સઘળ નઠારું એક ઠેકાણે ખતાવ્યું છે. આ 
પમાણે * દીતિયામાં ન હોય અથવા ક્વચિત જ હોય એવા જ દર્યું ણુમય 
આ સૃદિતે વણવવાથી આ પુસ્તક આસુરી કાવ્યની પ'ક્તિમાં આવે છે; 
અને નિ“ ઠરે છે. દર્ઝણુનાં રસભર્યા ચિત્રોથી ( પરિણામે દુ:ખ વર્ણવ્યું 
હોય તોપણુ ? જુવાન માણુસેના મન ઉપર નઠારી અસર થાય છે, અને 
પઢ બૃહ્ધવિવાળાને તો એ ચિત્ર રૂચતાં જ નથી. ઈગ્રેજમાં આ કોટીના 
લખતાર્‌ રૈનલ્ડ છે. આ પુસ્તકતી સરખામણી રેન્ડ જડે માત્ર આ એક જ 
ખાબત-વસ્તુ-તે લઈને જ થાય. બાકી રૅનલ્ડની અદ્ભુત ચિત્રણુશક્તિ 
અતે પાત્રભેદજ્ઞાનને ઠેકાણે અહિ'યાં તો શન્ય જ છે. મૂળ વાતમાં ગર્ધવ- 
સેનને છેક ગધેડો જન્માવવા ડરતાં માણુસ રાખ્યો હોત તે! ફાયદો થાત. 
જે રાજવર્ગને બોધ કરવાની ઈચ્છા રાખી હશે તો તે ફળીભૂત થવાની જ 
નહિ. તેએ તે પુસ્તકનું નામ સાંભળીને જ ચીડાશે અતે અમારી તકામી * 
નિ'દ્દા કરી છે એમ સમજશે. 

ઝરણુધેલાથી મોહ પામીને એ ધાટીપર લખાયલી ખે ત્રણ નવલકથાઓમાં - 
સર્વોપરી સ્થાનને યોગ્ય ૨0* અત'તપ્રસાટની “ રાણકદેવી ” છે. વર્ણુન- 
રૌલ્‌ી લગભગ કરણુધેલા જેવી પણુ કલ્પનાજનિત રસ કાંઇ એછો, ખોધ પણુ 
ઘણુ છતાં ઉંડાણુ ઓછું. સ'હાર પ્રકરણોમાં સારો રસ હોઈ આ પુસ્તક 
વાંચવા લાયક અન્યું છે. 

એતિહાસિક વસ્તુ અને સ્વડલ્પિત કલ્પનાના સિશ્રણુવાળી, ૨્‌* 
સણિલાલ છ છબારાભની “ પ્થુરાજ ચોહાણુ અતે ચદ બરદાયી' અતે 

ઝાંસીની રાણી ' ખે સારી નવલકથાઓ છે. પહેલીનું શખ્દશઃ હિદુસ્થાનીમં” 

ભાષાન્તર્‌ ચયું છે. ગુજરાતીમાં પણુ સહજ ફેરધ્રાર કરી પોતાનું નામ ઘાલી 
આત્ત્ગ્યે છપાવી કાઢી છે, એ એની લોકપ્રિયતા બતાવે છે. ભાપા શુદ્ધ 
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અતે મનણર .વણુતોવાળી હોવાથી આ નવલકથાએ ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
શ્રારો ઉમેરે! કરે છે. 


એતિહાસિક વસ્તુ ઉપરથી થયેલી આ નવલકથાઓની પૂવે ભાટ 
ચારણોને મહેાડૅ રહેલી કથાઓને મોરા ભડાર અસ્તિત્વમાં હતે. “ગુજરાત 
અને કાઠીયાવાડ દેશની વાર્સાગ ', અને “ગુજરાતની જીની વાર્સાએ।” નામના 
ઉપયોગી અતે સુંદર્‌ પુસ્તકોમાં એવી કેટલીક વાર્તાઓનો સ“થ્રહ થએલો 
છે. “ ગુજરાતની જીની વાર્સાઃઓ 'એ જુની વાર્તાએ! સાંભળીને ષોતાની સર્લ 
અને રસભરી ભાષામાં રા* મણિલાલ છખારાસે લખેલી ત્રણુ વાર્તાને 
સ'ગ્રહ છે. “ ગુજરાત અને ફાદીઆવાડ દેશની વાર્તાઓ ” એક જણીતા 
પારસી લેખકે સ'ગ્રહી છે. આ ગૃહસ્થ ઇગ્રેછમાં ખે ત્રણુ નાનાં પુસ્તકો લખીને 
«ણીતા થયેલા હતા. કેળવણી ખાતાના નિયમને અનુસરી અનીતિ તથા 
ધર્મભેદતે લગતા વિચારોથી એ વાર્તાઓને મુક્ત ડરવાની સારી મહેનત 
કરી છે. પણુ તેમ કરતાં તેને! રસ ઉડી ન શ્નય તે ઉપર પૂરતું લક્ષ રાખ્યું છે. 

આવી વાર્ત્તાઓતેો સગ્રહ કરવો] એ મહા મહેતતતું તથા ભારે ખરચતું 
કામ છે. એને માટે દેશના જૂદા ન્તૂદા ભાગમાં રખડવું પડે છે. ભાટ સારણોનાં 
, મત મનાવવાં પડૅ છે; અને તેમ કરતાં કેટલી મહેનતે ક વાર્તા પૂરી પાંસરી 
હાથ લાગે છે. લોકોની રૃચિ એવી વાર્તાઓ ઉપરથી ઉટી જવા લાગી હતી, 
ભાટ ચારણો ભૂખે મરવા લાગ્યા હતા અતે કેટલીક વાર્તાએ રુજરાતના કેટલાક 
ભાગમાંથી તદન ગૂમ થઈ ગઈ હતી; અને થોડાં વર્ષ ખીન્ન' ન્ય તો 
ગ જતનવાર્તતાશ્મા દેશમાંથી ખીલફ્લ નાખછુદ થશે એમ દહેશત હતી. આ 
પમાણે આવી વાર્તાનો સંગ્રહ ડરવાતો ખરેખરો સમય હતો તે કાળે 
આ ગૃણસ્થે આ સત્રહ કરવા માંડયો હતો. જતવાર્તાએનો સ'ગહ એ મહા 
ઉપયોગી અને નાતના પ્રકારતું સાન આપનાર છે. એની ખોટ પડિતાઈના 
ગ્રચાથી પૂરી પડતી નથી. પાછલા સમયમાંતું તાત મેળવવામાં એ એક 
સહા અગત્તું સાધન છે, અને તેથીજ યુરોપના મોટામોટા પંડિતો જે 
વાર્તાઓ 'બૈરાંતે તથા છેકરાંતે, ગામડીઆને તથા અભણુતે વશશપર'પરાથી 
આન'દ આપતી આવે છે તેનો સ'ગ્રહ કરવો અને તે ઉપર વિચાર કરવે 
શને ફામ પોતાની યોગ્યતાને અનુકળ સમજે છે. 
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સ્વ. નવલરામ આ પુસ્તકની ભાષા સ'બ'ધી લખે છે કે “ આવું શુદ્ધ 
આજ પર્યન્ત કે!ઈ પારસીએ લખેલું અમે નનેયું નથી.” તેઓ વળી ઉમેરે 
છે કે “ભાષા એ જ આ ગ્ર'થોની ખુખી હોય એમ નથી. લખતારની 
વિદ્દત્તા તથા રસિકતા ડગલે ડગલે જણાઈ આવે છે. એ લખનાર પ્રકત 
વાર્તાઓનો સગ્રહ કેરતાર જ હોય એમ નથી. જતવાર્ત્તાએ જે રૃપે 
ચાલતી હોય તે જ રૂપે પગટ થાય તો સારં કે તેમાં તેના સંગ્હ કરતારે 
પોતાતા વિવેક પ્રમાણે ફેરફાર કરી તેતે ખીન્ને આફાર આપવો એ સાર 
એ સવાલ જૂદો છે, પણ આ ગ્ર'થકારે તો ખીજે માર્ગ પશ'દ કીધે છે. ” 
અતે તેથી તેણે પોતાતું રસસ્ઞાન તથા પાંડિત્ય જણુવાનો વાંચનારને યથા- 
સ્થિત અવકાશ આપ્યો છે. એ ડાવ્યશાસ્રનો જણુ, દેશદેશની વાત્તાઓનો 
સારે અભ્યાસી તથા ન્વતે રસતો ખરે! અતુભવી જણાય છે. એણે જે જે 
વાર્તાએ સાંભળી તેતા રંગમાં બરાબર ઉતરીને જ તેને પાછી પોતાની 
વિદતાવાળી વાણીમાં જન્મ આપ્યો છે. ટેકાણે ઠેકાણે ગ્ર'થકારનતી ઉલટ અને 
મસ્તી પતક્ષ જણાઈ આવે છે. “ 

આ ગ્ર'થકારે પોતાના સ'ગ્રહને ભાટે ફાંકડી પસ્તાવતા લખીને પોતાને 
પડેલી મહેનત વગેરૈતું રસિક બયાન કરતાં હિ'દુ અને પાર્સીના ૪વ૧ન 
વૈભવની તૂકષના પણુ ડરી છે | આ પુસ્તકો પ્રગટ થયાં ત્યારે એમાંની શુદ્ધ 
ગુજરાતીને મારે ધણી વાહવાહ થઈ હતી. પી 

આ તે નાટકની રંગભૂમિ ઉપરની વાત થઇ. ખધ્રા ધ્રેક્ષકો આ ન્નેઈ 
શકે છે. પ્રેક્ષકો, પાત્રવગે જ્યાં ષોતાતો શણુગાર સજે છે ત્યાં જઈ અગર 
નઈ શકતા તથી. વિતોદનતી ખાતર અમે અમારા વાંચનારાઓતે પડદાની 
પાછળ પાત્ર વર્ગતે તૈયાર થવાના ઓરડામાં લઈ જશું! આ પુસ્તકના 
સ'બ'ધમાં પડદા પાછળ શું બન્યું હહું તે જેવાના અમને પસ'ગ મળ્યો 
હતો | શ્રથકર્તા ગામેગામ કરીને ભાટ ચારણે! અને વાતોડીઆની પાસેથી 
વાતો સાંભળતા. અને પોતે તેની ટુંકી નોંધ કરી લેતા. “ એક રાજ-ખે--* 
રાણીએ-એક અણુમાનીતી-કુ'વર થાય નહિ-ફ્ીફર-૬ઃખ-કુ'વર થષે- 
ખખર્‌ જ નહિ-મોટો થયો-પરાકમી-શીકાર-રાજ જડે અચણછુચ મેળાપ- 


ગઘ ચન્થો * વૃછ્ખૃ 


ન્ન્સ્ન્સ્ન્ન્ન“્ક્ન્ગ્ન્ન્ન્ન્ક્ન્--2.ૂૂ---“-:-.---4--- :- :“ ----------------------------- 
# 


 અળખવું. ઈ ઈ” આવી આવી _ડકી નોંધ પોતે ઉતારી લેતા. એઓ પૉતે 
કારકતો-લખનારા. રાખતા. આ લોકો એમની નોંધ. ઉપરથી પોતે પોતાની 
ભાષામાં વાતો ઉપનનવી કાઢતા ! મી. ખખરદાર જેવા શુદ્ધ શુજરાતી લન 
“ખનારની ભાષામાં પણુ જન્મના સંસ્કારી ગુજરાતી જેવી શુદ્ધતા ન આવતાં 
લખનાર ખીજ જતના છે એ જણાઈ આવે છે. પરતુ આ પુસ્તકોની 
ભાષા શુદ્ ચુજરાતી હોઇ ને તેમાં પારસીસાધ્તો સહજ ગધ પણુ નથીં 
એનું કારણ અમારા વાંચનારા હવે ન્નણી શકશે. એમાંની કેટલીક વાતો 
નનણીતા ચુજરાતી લખનાર સ્વ. કેશવલાલ મોતીલાલ વકીલની છે. ગ્ર'થ- 
કર્તાને ચુજરાતી લંખે એવે કારકુત જેઈ તો હોવાથી અમારો એક એ.- 
ળખાણવાળો ઉમેદવાર તરીકે ગયો! હતો. એતી નોંધ ઉપરથી વાત લખી કાઢવાની 
શક્તિની પરીક્ષા કરવા એમણે એને આપેલી એક નોંધ ઉપરથી અમે પોતે પણુ 
એક વાત લખી આપી હતી. આ વાત ખીજ કે ત્રીનન ભાગમાં પ્રસિદ્ધ થઇ છે. 
* ગઆ મ'થોની ભાઘા આ પમાણે જૂદા જૂદા હિંદુ લખનારાએઓની છે. લહ્પૂર્વક 
વાંથવાથી ળી જૂદી કલમથી લખાયલી વાર્તાએ જૂદી જણાઇ આવે એમ 
છે. ગમે તેમ હો પણ ભાષામાં આ પુસ્તક બહુ આદરણીય વધારે! છે. 
દિવસે દિવસે ઇંગ્રેજ કેળવણીના વધારાથી ઈ ગ્રેછ નવલકથાનો ભડાર 
વાંચનારાની દદિએે પડયો અતે એવી કથાઓના પાયા ઉપર ગુજરાતીમાં 
નવલકથાઓ લખવાતું વળણુ સાધારણ રીતે થયું. કરણઘેલો, સાસુવહની 
લડાઈ, કૅસુદા-સુરતમાં એક કાયસ્થ ગહગ્ધે પ્રકટ કરેલી નાની પણ મઝાંતી 
વાર્તા-વગેરે પુસ્તકોથી ઉત્તેજત થઈ નવલકથા લખવા તરટ્ લોકે તું ધ્યાને 
ખે'ચાયું. એકવાર એ તરક લક્ષ ગયા પછી સારાં, સામાન્ય અને નહાર 
એમ ઘણાં પુસ્તકો બહાર પડયાં. મર્મ ગીરધરલાલ દૃયાળદાસે 
«રમાંસેલાસ ” તું ભાષાન્તર કર્યું અતે “નવી પ્રજા ” તામતી તવ્લડથા 
લખી. ભરમાં કેઈ એ “ત્રણુરત્ત ” નામની તાની પણ રસિલી ચોપડી મરાઠી 
ઉપરથી તે અરસામાં લખી હતી. તવલકથા તરક વૃત્તિ દોરાવાથી નાટક 
લંખવાતું ચેટક મ પડયું. નાટકનેબદલે ઠેરડેર્‌ બધાંની ચોટ નવલકથા ઉપર 
થઈ. નાટકના સાહિલ કરતાં તવલકથાતું સાહિલ ઘણું % વધી ગયું. પોતાના 


- 


શૂટ સાઠીનૂં વાડ્ન્ગમય* , 
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ગેટ ભાષણમાં રા. રમણુભાઇઇ, ગુજરાત વર્નાડયુલર સોસાઈટીનાજ ગ્ર'થાલયની' 


ઉષ્ીીકત આપે છે કે તેમાં સતે ૧૪૦૪ ના માર્ચ માસમાં હક નાયકે 
અતે ૨૧૨ તવલડથાએ। હતી. 


ઇંગ્રેછ નવલકથાના પરિયયને લીધે તેમાંતી ઘણીકનાં ગુજરાતીમાં 
ભાષાન્તર, પ્રેતિરૃતિયો અથવા રૂપાંતર, અતે એમની ધારીપર ઘણી નવલકથા 
થઈ છે. ધણાં વર્ષો ઉપર “ પોલ અતે વરજીનિયા ' “ ઈ લિન્ખખેથ અથવા 
સૈબિશિયાતું દેશપાર થયછું ફડુંબ ” અતે “ એત્રાતોતે ગઢ ' એ નવલકથાઓ 
ભાષાન્તર રૂપે બહાર પડી હતી. 

નિઝામ સરકારની તેોકરીમાંતા નેલ સેડાઝ ટેલરે સતે ૧૫૫૭, 
૧૭૫૪, ૧૮૫૭ એમ સૈકાવાર ખતેલા ખનાવતું રસિક વર્ણન આપતી. 
નવલકથાએ ઇંગ્રેજીમાં લખી હતી. તેમતી “ તારા? માં શિવાજીતે હાથે 
માર્યા ગયેલા અફ્ઝુલખાનની અતે વિજપુરના રાજ્યતી હકીકત ખહુ સારી. 


વણવી છે. ખીજી નવલકથા “ સીતા માં પ્લાસીના સમથતી વાત છે.* 


અતે નાયક મી. સીરીલ ખ્ેન્ડનને હિ'દવાણી સાથે લસ .ડરાવ્યું છે, 
 રાલ્યડાનેલ' માં ખે વાર્તા જેડે નનેડે ચાલે છે અને રસની જમાવટ 
ડીક છે. ' તોખલ ડિતન * ચાંદખીખીની હકીકત આપે છે. “ ટીપુ સુલતાન ” 
ગએ પણુ એતિહાસિક વસ્તુ ? વાળા નવલકથા છે. આજ - લખખનારનુ' 


૧ 


“ક્નટેશન્સ એદ્‌ એ ઠેગ' એ પણુ હિ'દ્રથાનમાં તે ડાળે ધમધોઇાર ચાલતી ' 


“ડગી? નો ઈતિહાસ પૂરો પાડે છે. આ ખધી નવલકથાગોનાં ભાષાન્તર: 
શરણું કરીને થયાં છે. કર્નલ મેડોઝ રેલરનતી નવલકથાએમાં એતિહાસીક 
“ વસ્તુ” આ દેશતું હોવાથી, પાત્રો પણ આ દેશના હોવાથી, સ્થળચિત્રો અતે 
વણુવેલી રીત ર્સમ લોકોનાં પરિચિત હોવાથી અતે લખનારતી લાગણી દેખીતી 
રીતે દેશીએ તરક હોવાથી આ પુસ્તકે પ્રજ્નને બહુ પસદ પડયાં હતાં ,અને 


ઘણાં ખરાંતાં ભાષાન્તર થવાતુ' કારણ પણુ એજ હું. “પાંડુરંગ 'હરિ” નામની. ' 


રમુજ તવલકથાતું પણુ ભાષાન્તર્‌ થયું હતું. લોર્ડ છુહ્વર લિટતતી-._ 


“ લાઇલા ' અતે * ઝેતોતી  નતામતી .તવલકથાનાં ભાષાન્તર થચોં છે. સ્વ- 


મણિલાલે “ ઝેતોની ” ને ખદલે “ગુલાખસિંહ ”' તામ આપ્યું છે. એમણે! 


ગથ :ગન્થે* ૧૭૭ 
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“પોતાની કૃતિમાં મૂળની છાયા માત્ર લીધી છે. ચાસ ડિકન્સના' 
પ્રખ્યાત ” પિકવિક પેપર્સ ' તુ' ભાષાન્તર પણ તામ ખદલાઈને થયું છે. 
મીઃ મર્ઝબાનતું “ભષ્ક લુંટારો” ગે એક બહુ વજ્ચાયલું પુસ્તક છે. પ્રતિકૃતિ 
સભધી ખોલતાં મર્હ્મ કે, તમ કાબરાજી અતે ખચ ન. કાબરાજીનાં 
“નામે ગુજરાતી સાહિત્યના ઈતિહાસમાં તોંધવા યોગ્ય છે, એ ખન્ને 
3ૃહસ્ધોએ ધણી અતે તેમાંએ-મીસીસ હેત્રી વુડની-નવલક્થાઓ ની પ્રત્તિ- 
રૃતિયો કરી છે. તેમતી ' શુલી ગરીબ,” “ભીખા ભરભરએ,? “ ભોલે 
“ રાકષો, * “વેચાયલે! વર,” શિરિતતાં સ'ક્ટ, ” “ધિરજતુ' ધન, ' “ દેલજગ. 
દલેર,' “રીતી ડાહી, અને “કાવલાની કહાણી, વગેરે સ'ખ્યાખ'ધ વાર્સાઓ 
ખૂહાર્‌ પડી છે. આ પુસ્તકોમાં ઇંગ્રેજ પાત્રોને ખદલે પાર્સી પાત્રો આવ્યાં 
છે. ખીનને ફેરફાર સહજ અને નજવે છે. ખરા પારસી સ'સારનાં * ચિત 
ન હોતાં માત્ર નામફેરથી ઇંગ્રેજ સ'સારચિત્ર જ હોવાથી ધણી ગૃત્રિમતા 
જણાઈ આવે છે. વાર્તામાંથી મળતા ખોધનો લાભ ખરચાળા જીવનવૈભવની 
તૃષ્ણા ઉત્પન્ન થવાથી ગણુ થઈ નવમ છે. ભાષા, શૈલી, વગેરે વખાણવા 
લાયક નથી. સ્વાભાવિક નવી ફલ્પનાનો ઉદ્ભવ પણુ ન હોતાં માત્ર તેના 
- ૩ચાભાગને લીધેજ મછી વાર્તા રસિલી હોય અથવા ન હોય તેના પ્રમાણુમાં 
વચાય છે અતે વખણાય છે. પારસી પાત્રો યરોપિયનત સ'સાર ચલાવતા 
હોય એમ દેખાય છે. આવાં આવાં સુસ્તકોતાં ધણાં વાંચનથી વાંચતારની 
અભિરૂચી પણુ એવી થઈ નય છે અવે એવાં વાંચનની માગણી જરી 
રહૈ છે. આ માગણીની તૃપ્તિ થાય એટલી ઝડપથી આવા લખનારાઓ 
આવું સાહિત્ય પૂર્રૂ પાડે છે. આમ દિવસાતુદિવિસ આ નતતુ' સાહિત્ય 
વધતું ન્નય છે. કે 
ઇંગ્લડમાં સુશિક્ષિત વર્ગમાં રેતલ્ડની નવલ-કથાએ વચાતી તથી, 
તેમજ પ્રતિદિત પુસ્તક વેચતાશને ત્યાં મળતીએ નથી. રસિલી ભાષા, 
-વિષયોસેજક મિત્રવણુત, અને પાત્રતા જળવવાની વિચિક્ષણુ ડળાને લીધે 
* રેતહ્ડ ન્નણીતો- છે, અમે અગાઉ એક વખત કહી ગયા છઈ એ તેમ એની 
ડેયાઓના વાંચનથી લાભ ડરતાં ગેરલાભ વધારે થાય છે, એ શેચ.” 


૧૭૮ સાહીનૂં વાડૂ-ગસય* 
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જે આપણા લોક્રેમાં એની નવલકથા તરક અભિરૂચી ઉત્પન્ન થપ્ છે. 
અમારા ઓળખાણુવાળા એક વકીલને લાં પાંચ છ કાયદાનાં પુસ્તકો અને 
સાહિયમાં માત્ર રેતલ્ડનાં મિસ્ટરીઝતાં સુશે।ભિત પૂ'દાવાળાં પુસ્તકો જ ભયી 
જી | વાંચનથી જ ત અટકતાં એવી નતવલકથાઓનાં ભાપાન્તરો પણ થયાં છે. 
એના લવઝ એદ ધી હેરમ'નાં “જતાનખાનાની ખીખીએ' અને “અતઃપુ- 
રની રમણીએ' એવાં ખે ભાપાન્તર છે. “લ'ડત રાજ્ય રહસ્ય,” “લડત 
રહસ્ય, “ સીપાઈ ખચ્ચાની સજતી,' “ એગ્નીસ,' “એની ખેન,' વગેરે ઘણી 
ન્નવલક્થાએ ગુજરાતીમાં પ્રગટ થઈ છે. 

કતલ મેડોઝ ટેલરતી વાપીએઓને નમુને મી. જહાંગીર હસા 
ર્‌ખાએ *સુદ્રા અતે કુલીન * અતે “રત્તલક્્મી ” તામતી નવલટ્થાએ લખી 
છે, આ પુસ્તકોમાં શુટ ગુજરાતી ભાષા લખવાનો સબળ યત્ન કેટલેક અ'શે 
કૂળીભૂત પણ થગે। છે. ગુજરાતીનો અભ્યાસી હોય, અને હિ'ફ$એ ન્નેડે 
ગાઢ સબ'ધમાં આવેલ હોય તો પારસી લેખક કેટલે અ'શે શુદ્ધ ચુજરાતી 
લખી શકે એનો આ વાર્તાઓ ઉપરથી ખ્યાલ આવી શકે છે. એવી જ 
ઢબની તવલકથાઓ ખીજી પણુ નીકળો છે. “ અઢારમી સદીતું હિ'ટસ્થાન/ 
ને “વિક્રમની વીસમી સદી? વગેરે નવલકથાઓના સમાવેશ આ વિભાગમાં 
ચાય છે. “સુંદર્‌ અતે વિઘાન'€* નામની મઝાની નવલકથા ગુજરાતી વાંચકન 
વૃ'દ્ને આન'દ આપે છે. *' 

-આ સાઠીના પાછલા ભાગમાં ઉદભવેલા ગુજરાતી સાહિત્યની ન્ેડે 
લગીર પણુ સ'બ'ધ ધરાવનાર ગૃહસ્થને સવન નારાયણ હેસચ'દ્રતું તામ 
“ણીર્વું છે. એ સાધુપુરૂ્ષો પોતાની જીદગીનો મોટો ભાગ બગાળામાં 
બ'ગાળી વિદ્ઠાન લેખકોના સમાગમમાં વ્યતિત કર્યો હતો. એમની મારકેત 
અને એમના અતુકરણુથી ગુનટરાતી સાહિત્યયર્‌ ખ'ગાળીતા સાહિત્યની અસર 
ચૂ છે. આમ એમના વડે ખ'ગાળો સાહિત્યની સ્હેજ ઝાંખી ચઈ છતી, 
તેવામાં વળી ખ'ગભ'ગતે લીધે ખ'ગાળી પષન્ન હિ'દુસ્થાનની દરેક પનનત!-- 
સહવાસમાં આવી; આમ આપણે સહવાસ વધવાથી ગુજરાતી સાહિયપર 
બ'ગાળી સાહિતની કેટલીક સ્થાયી અસર્‌ થઈ છે. ખ'ગાળી માસિકોમાં ' ” 


દને 
સ 
ય 
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ગઘ ચરન્થો? હટ 

“આવેલા લેખોનાં ભાપાન્તર તેમ જ બાળી પુસ્તકોનાં ભાષાંતર થયાં 
જય છે. સાધુ તારાયણુ સિવાય ર્‌ા# કૃષ્ણલાલ ઝવેરી; અતે સર્ણમ 
અપાશ'કરે' દોલતરાસે બ'ગાળીમાંથી ભાષાંતર કર્યો છે. રા? દુષ્ણૂરાવ 
રીવેઠીઓની સ્વત'ત્ર ડલ્પનાની નવીન નવલકથા “સુકલ મર્દન' માં આ 
અસર સાક્‌ જણાઈ આવે છે. 

નવલકથાની વૃદ્ધિ ફરતાર્‌ં બીજું ખળ તે સ'સાર્સુધારાની ભાવના 
રૂપ હતું. મરહુમ કરશનદાસ મૂળજી, રા. ભવાનીશ'કર કવિ અને ખીજ ધણાક 
લખનારાએએ ગએ ઉદેશથી કેટલીક કથાએ લખી છે. આ જ ભાવનાથી 
લખાયલી સ્વઃ કેશવલાલ મોતીલાલની * ખુદ્ધિ અને રૂટીની કથા? 
કદમાં નાતી, પણુ ગુણમાં મોટી છે. માત્ર બત્રીસ પાનાની છતાં આજકાલનાં 
ઘણાંખરાં પુસ્તકો છપાય છે તેનાં ત્રણુસે" અને વીશ પછ કરતાં પણુ એ વધારે 
ડિ'મતી છે એવે સ્વ. નવલરામતેો અભિધ્રાય હતો. “વાર્તા” ના રૂપમાં 
છતાં એ વાર્તા નહિ પણુ ર્‌પકગ્ર'થી એટલે મહાર્પક છે.? ર્પકગ્ર'થ અતે 
મહારૂપક એ તામે। સ્વ. નવલરામતાં છે; એનાં લક્ષણુ એમના જ 
બોલમાં આપીશું. 

રૂપકગ્ર'થ એટલે માણુસના ગુણુ, સ્વભાવ, આચાર વિચાર, વગેરે 
અદશ્ય નિરાકાર ભાવમાં સજવનારોપણ કરી તે હરતા ફરતા દેહધારી જ 
હોય તેમ તૈતું વર્ણન, તેનાં લક્ષણુ તથા કાર્ય કારણોને અતુસરીતે કરવું 
તેતે અમે ર્પકત્ર“થ કહીએ છીએ. ખીન્ને વિષય ચાલતો હોય તેમાં પ્રસ'ગે- 
પાત કોઇ ચુણુતે આવું રૂપ આપવું તેતો માત્ર રૂપકાલ'કાર જ થાય છે, 
પણુ જ્યારે આ ર્પક સર્વીગે વિસ્તાર પામી એક વાર્તાનું રૂપ પકડે, યૉરે 
“તે રૂપકમ્ર'થી કહેવાય. આપણી ભાષામાં સર્વ્જનપ્રિય આવી રૂપકગ્ર'થીતું 
પુસ્તક મ્ેમાન'દકૃત “ વિવેક વણઝારે? છે. સ'સ્કૃતમાં પબોધચ”્રોદ્ય નાટક 
અતે દગ્રેજમાં પેલા અભણુ પણુ ભૅક્તિમસ્ત ક'સારા ખનીષનનો “ભક્તુપર્યટણુ” 
(દુણપ'ક 123'0છુ"૦૩ડ) છે. રસશાસ્ત્રમાં આવાં કાવ્યને પથમ પંક્તિ 
મળતી નથી એ વાજખી છે પણુ જે સાર્‌ લખતાં આવડે તો! મહાર્પક 
સરસ કાવ્ય છે. # 


* ગુ, શા. ચત્ર. 
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૧ કાસ? ર્ક્્હૈ 1 ક ગ્‌ છ દિ "તપ્તરગ રૂ 
ક ન 
૧૮૨ સાઢીનૂં વાડ્ગગશય “વચચે - કે 5ડ0.- 
ઝાઝા કકડા શી દરક ઈ. 


મૂરોપિયન ગૃહસ્થ જેમણે સુસલમાની ધર્મ અ'ગિકાર કરીને સુરાદગલ્ષિ બેગ 
એવું નામ ધારણુ કર્યું હતું તેમણે પોતાની છટાદાર ભાષામાં શ માઉટન 
રપ?તામે એક લેખ લખ્યો હતો. ગમે તે કારણુથી આ વિષય લખાતો 
ખઅ'ધ પડચા અતે ઝુરાદઅલ્ષિખેગના કૃતુતે લીધે તે સદાતે માટે અણુરો 
જ રલો. આ લેખના વિસ્તાર રૂપી આ નવલકથા લખાણ છે. એ સસ્તક 
નો વિષય, તેની સ'કલના અને તેની ગ્ર'થી એવા પ્રકારતી છે કે કોઈ પણુ 
દેશાતુરાગી પુરૂષના ચિત્તતે તે પ્રજુલ્લિત કર્યા વિના રહે એમ નથી, વણુન 
આપવામાં ગ્ર'શકારે જે શક્તિ વાપરી છે તે સારી છે, તેમ જ લખવામાં 
તેના આવેશ અને તેના ભાવ એવા ન્નેશભેર ઉછળે છે કે આપણે ધણી વાર 
તેમાં તણાઈ આપણા પોતાના નિશ્રયસ્થાનથી પસ્યુત થઈ એ છીએ, લેખક- 
ની આ ખુખી છે, તે તેમાં સ્વત'ત્રતાતું છેવટ્તું લાંધુ' ભાપણુ એક સારા 
લખાણુનો નમુનો! છે. એમાં આપેલા વિચારો એવી શાણી દીધેટટ્ટિતા 
છે કે તે રાજભક્તને પણુ તેશ્લું જ આન'દદાયક થઈ પડવાનો સભવ 
જણાય છે. આ પુસ્તક લોડે રીપન જેવા ઇંગ્લડતા ખરેખરા રાજ્યસ્થ'ભ 
અને હિ'દમાં ત્રાતાર્પે સર્વત્ર પૂન્નયેલા ધર્મવીરનતે અર્ષષ્ણુ કરવામાં આવ્યું 
છે. એમનું શુભ તામ નેમ આ ગ્ર“થને શેભા આપે છે તેમ જ એ ત્ર'થ 
તે નામને પણુ છાજતા અને શોભા આપતા વિષય ઉપર ૦ સુંદર છઢોથી 
લખાયો છપાયો છે. “ ગોડ્‌ સેવ્‌ ધી ક્વિન્‌” એ ઇંગ્લ'ડતા ૨ ગીતતું _ 
ગુજરાતી ભાધાન્તર્‌ ડરવાનું રાસ્તગોક્તારના અધિપત્તિ જણીતા લખતા? 
મી. કાબરાછતે સરકાર તર્કથી સોંપાયું હતું. હતું. એમણે ભાપાન્તર ફરીને 
ખહર્‌ પાડતાં તેના ઉપર્‌ ધણા આક્ષેપ થયા હતા. ચજરાતી પ્રનન તરફથી 
આવું ભાષાન્તર્‌ કરવાતો મી. કાબરાછીતો અધિકાર ચર્યાયો. “ગુજરાતી 
પત્રે આ ચરચા ઉઠાવીને તેમાં ખૂખ ભાગ લીધો હતો. આને લીધે ઉભય 
પક્ષનાં દિશ ખાટાં થયાં હતાં, તેવા વખતમાં “ હિ'દ અતે બ્રિટાનિયા ” 
ખૂણાર પડવાથી રાસ્તગાફેતારે એ પુસ્તકને રાજ્દ્રોહી ડહીને હુમલો કયેો.-- 
હતો. ગુજરાતીના એડીટરને-ત'ત્રીને ચગદી મારવાને! સખળ પ્રયત્ત થયે! હતે!.. 
આ પુસ્તકનું વાત્તિક “ઝુજરાત શાળાપત્ર? માં લખવા બદલ સ્વ, નવલરામ 
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પૃણુ' કેટલીક વિટ'બણા।માં આવી પડ્યા હતા. કેળવણી ખાતાનાજ કેટલાક 
દેશી દેશી અમલદાર! આ ખાખતમાં બળતામાં ધી હોમ્યું હતું. પણુ- 
આખરે સત્ય તર્યું અતે “હિ તે બિટાનિયા ' રાજદ્રોહી પુસ્તક તથી 
એમ ઠર્યું હું. 

જા, છગનલાલ હરિલાલ પ'ડયાએ 'ડાદસ્બરી? તો અતુવાદ કરીને 
ગુજરાતી ભાષાના ડુંકા ગ્ર'થભ'ડોળમાં અગયતો વધારો કયો છે. એ 
મૃળ ગ્ર'થનો! સ'સ્કૃતમાં કર્સ્તા ખાણપ'ડિત છે; એણે પોતાના કાવ્યમાં શોધી 
"શોધીને એટલા ખધા અલ'કાર ભર્યા છે કે હવે પછીના કવિને તતું એક 
પૃણુ ઉપમાન ઉપમેથ મળવું સુશ્કેલ થઈ પડયુ' છે. એ ઉપરથી વિદાન્‌ 
વર્ગ્માં એક કહેવત ચાલે છે કે વાળોસ્છિઇસનત્‌સર્વન એટલે દુનિયામાં 
ખીનન કવિષોમાં જે જે અલ'કાર હોય તે બાણતા ઉચ્છિટ્ એટલે તેના 
થ્ર'થમાં વપરાચલા જ હોય. 

આ ત્ર'થ રસચાતુર્ય શૈલીનો! એક સવેત્તમ જ નહિ, પણુ અતુપશે 
નમુતો છે. એતી જગતમાં જેડી «૪ નથી. જેમ દુતિયામાં તાજમહેલ, 
જમના પિરામીડ, અતે ચીનનો કોટ તેમ આ “કાદમ્બરી” ગ્ર'થ તે સાક્ષર 
વિષયમાં એકો જ, અતુપમ ને જેનો વિચાર વાંચ્યા વિના બ'ધાઈ જ શકે 
નહિ એવો એક ગ્ર'થ છે. 

અ? ભાષાન્તર અસાધારણુ કાળજ, સમજ, તથા ચતુરાપ્થી કરેડું 
જણાય છે. કાદમ્બરીની ગુ'થણી સક્ષિ અને ડગલે ડગલે કખ્ટાલ'કારથી 
ભરપૃર હોવાને લીધે એતું ભાયાન્તર કરવું બહુ જ મુશ્કેલ અને સંસ્કૃત 
સાધે નિકટ સ'બ'ધ ધરાવનારી આપણી પ્રાકૃત ભાધાએ સિવાય ખીજગ- 
માં તે તે થવું # અશડ્ય, તે છતાં આ ભાષાન્તર તે  ચુજરાતી વિદાન- 
ને હર્ષથી વાંચવા ચોગ્ય થડું છે, તે આ ભાધાન્તરકારતી અત્ય'ત કાળજ 
તથા ચતુરાધતું જ દ્રળ છે. ભાષા સર્વત્ર પઢ, શુહ્ અતે રૂઢ પણુ છે. 
ભાઈ છગનલાલે પાતાના અથાગ શરમના કૂળ તરીકે ગુજરાતી સાહિતમાં. 
અપુર્વ ગ'થનો ઉમેરે ક્યયો છે. પાટણના કવિ શ્રી ભાલણુતેદ રચેલે આ 
ગ'થતો અતુવાદ પદ્યાત્મક છે અને ઘણા ઉત્તમ છે. એતી સ'શેોધિતઃ 


“૧૮૪ ' શાહીનૂં' વાડૂનગમયે* - [ 
-આદૃત્તિ શુજરાત વર્નાડયુલર સોસાઈટી સાક્ષર શ્રી- ' કેશવલાલ હર્ષદરાય 
'ધુવ પાસે કહડાવનાર છે. આ સમર્થ ગ્ર“'થથી કાદમ્ખરી - અતે - ભાલણે 
“બન્નેનો રસ અતુભવવાની અસુલ્ય તક ગુજરાતી વાંચનારી 'પ્રજાતેઃ સૅળશે, 
, * કાદમ્બરી પર્‌ વાર્સિક લખતાં સ્વ, નવલરામજીએ. લખનારાગને 
-ચેતવણી આપી હતી કે જે જે એ શૈલીનું -અડુસરણુ કરશે નહિ. છતાં 
એનાં અતુસરણુ થયાં છે. રાલતફાસ પડયાની “ કુસુમાવલિ ” જા 
જ્રાટીમાં આવે છે. 5 
સસ્કૃતમાંથી  દશકુમાર? ચસ્ત્રિ અને : બૃહત્ડ કથાસાગર?. નાં સુંદર 
“ભાષાન્તરો થયાં છે. અરેખિયન નાઇટય્સના ભાષાન્તર ખે જૂઠા જૂદા ગ્રહ્સ્ધો 
. “તરથી થયાં છે. ધરણાં વર્ષો ઉપર્‌ કે!ઉઇ પારસી ગૃહસ્થે પારસી ગજરાતીમાં 
-એક ભાપાત્તર્‌ ખણાર્‌ પાડચુ' હતું. ચુજરાતી પ્રેસે પોતાવું * ભાષાંતર, સુંદર્‌ 
“આકારમાં પ્રગટ કર્યું છે. એમાં ભાષામાં ધણી ભૂલે ધુસી ગઇ છે.' સ'સ્કત 
-શખ્દોની ટ'ક્શાળમાંથી ખરા સિક્ા નત પડતાં વગળવાળા અને ખેડોળ 
'શખ્દરૂપી સિક્ાએ ખણહાર પડયા છે; છતાં શં. ઇચ્છારામતાં ગુસ્તક વાંચવા 
*લાયક અતે ખે ધડી આન'દ ઉપજાવે એવાં થયાં છે, . 


છુપી પોલીસની બાહોશી વર્ણુવતી તવલડથાએ હાલ ઇંગ્લ “ડમાં ધણી 
નીકળે છે. આપણા લોકોમાં પણુ એ વાંચન તરફ વલણ થયું છે. .' સોનેરી 
-સળી;.'પ'હર લાખપર્‌ પાણી,? “વિધવા લીર્‌જ?. વગેરે જથાબંધ 
પુસ્તકો આ કોઢીનાં થાય છે. 
માસિકમાં અને વત્તમાનપત્રોમાં કથાઓ પ્રસિદ્ધ થાય છે, ને 
-એમની તરકથી પતિ વષે" ભેટ દાખલ નવલકથાઓ નીકળે છે, આં. ઉદેશે 
પૃણુ-તવી તવલકથાઓ પ્રગટ થાય છે. 
ગુજરાતી ભાષાના તવલકથાના સાહિત્યમાં શ્રેછ પદીએ પણોંગેલી 
-અને એ સાહિત્યના અતે સદ્ગત ગોવર્ધનરાસ ન્રિપાઠીના છર્તિસ્થ'ભ 
રૂપ નવલકથા તે એમની રચેલી ' સરસ્વતીચ'્ર? છે. આ સાદીના પાછલાં, 
ભાગમાં પ્રગટ. થઇને પ્રજ્નમાં ઘણી જ વચા અને ચર્ચાઈ છે. આમ 
“હવાથી એની રચતા સ'બ'ધી બોલવું નિર્થ'ક છે. એ વાર્તા ચાર 'જૂદાં' 
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જૂદાં પુસ્તકોમાં કેટલાંક વર્ષને આંતરે આંતરે ખહાર્‌ પડી છે. કુશળતા 
ભર્યું તવલફથાસ્વર્પ પ્રથમ ભાગમાં છે. ખીજ ભાગમાં હિંદુ ગૃહસ'સારતું 
સાદુ' ચથાસ્થિત અતે રસભયૈ ચિત્ર છે. ત્રીજ ભાગમાં દેશી રાજ્ય, 
રપ્રીય ઉઠય સાથે તેતો સ'બ'ધ, તેમાં રયાતાં અતે ભજવાતાં કાવત્રા 
વગેરેના ભાગ ધણા! અતે મૂળ કથાભાગ થોડે અને ચોથામાં અનેક 
વિષય ઉપરના ત્ર'થકર્સાના મહાન્‌ વિચારોનો સ'શ્રહ છે. આ નવલકથા 
ભાષામાં અતે સાહિત્યમાં કેટલું ભારે ખળ પ્રવર્તાવે છે તે “સરસ્વતિચ''ને 
જે જયધોપથી ગુજરતી વાંચતાર વર્ગે વધાવી લીધે છે તે ઉપરથી 
જણાય છે, સરસ્વતિચ%, ફેમુદસુંદરી, ડૅસુમસુંદરી, ગુણુસદરી, વિદ્યાચતુર," 
અઆદ્ધિધન વગેરે પાત્રોનાં ચિત્ર હાલના કાળમાં વિચાર અને ભાવનાના 
અ'ધારણુમાં ચર્થાનાં અને ઉદ્દાહરણનાં સાધત થઇ પડયાં છે. અતેક 
અતુકશ્ણે!માં તેની પડેલી છાપ ઉપરથી નવલકથાના સાહિત્યને તેનાથી કેવું 
ગ્રેરકબળ મળ્યું છે તે બતાવી આપે છે. “સુ“હૃર અતે વિદ્યાન'હ? “વિકસની 
વીસમી સરી? વગેરેમાં આ પુસ્તકની છાપ દછિગાચર થામ છે. સર્સ્વતિ- 
ચ'દ્રનાં પાત્રનાં નામ ઉપરથી કેટલાંક છોકરાના નામ ધરાધરી પડયાં છે. આ 
પુસ્તકની અસર હજી ચાલુ રહેશે એમ ભાસ થાય છે. 

મુસલમાન અતે પારસી લેખકે ઇગ્રેછપર્થી માત્ર ભાધાન્તર કરવાને * 
ખદલે નવીગ કથા રચવાના પ્રયાસમાં પણુ નનેડાયા છે એ શુભ ચિન્હ છે. 
સી. કરીમઅલિ નાનજીઆણીતું “ દુનિયાં દધૈણ ? શુટ ચુજરાતીમાં” 
લખાએલ્ું છે. જ્ઠુસલમાન ગ્ર'થકારો તો કોઇ કાળે પણ શુહ્ધ ગુજરાતીની 
વિદ્દ હતા જ નહિ. કેટલાક સુસલમાન ગૃહસ્થો દલપતરૈલીની કવિતા 
લખનાર તરીકે જણીતા છે. અમે ભુલતા ન હોઈએ તો મ્હેતાછ સી. 
નનાંસીયાં એમાંતા એક છે. આ ગહસ્થોનતેો ગુજરાતી સાહિતટહિ 
કરવાનો યત્ન આદરણીય છે. પાર્શી લેખકોમાં શુદ્ધ ગુજરાતીની અગત્ય 
સમન્નઈ છે અતે ઘણા પારસી ગૃહસ્થો, શુટ લખવાનો યત્ન કરી રહ્યા છે. 
નવલકથા તરફ આ લખનારાઓતું ખાસ વલણુ પરિણામે ચુજરાતી સા- 
[હેતે બહુ લાભકારક નિવડશે. 
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આપણા સ'સારજીવનમાં કૈતુક્મય વિચિત્રતા ઓછી છે એમ ર્‌. 
રમણુભાઈ પાતાના એક ભાપણુમાં કહે છે એ અમતે વિચારતાં ખરૂં લાગે 
છે. એથી અમને સ્વ. તવલરામતી સાથે થચેલ ગક વાર્તાપ્રસ'ગ યાદ" 
આવે છે. નવલકથા અગર્‌ નાટક વિષે વાત કરતાં એમણે ફહેલું કે આ- 
પણામાં નવલકથા અગર નાટકમાં લખવા જેવી મેમકથા અતે મેમષસગ 
થતા નથી. આપણી ર્દિનતે લઈને ખાળલસના માઠા ચાલને પરિણામે 
ચે એ શું એ સમજવા જેટલી ઉમ્મર્‌ પહેલાં તો લાકડે માંડુ ન્નેડાઈ 
જય છે. મેમની ભુખ જણાયા પહેલાં તો ખાળાવરતો સસાર આર'ભાઈ 
ચૂકયા હોય છે. છ'દગી સુધી અતે આપણા ધર્મ પમાણે તે! જદગી પછી 
પૃણુ સાથી તરીકે જે વ્યક્તિ નિર્માણુ થઈ હોય છે તેની પસદગી જ ફ- 
-ર૧ાની રહેતી નથી. અતે પસદગી ફેરી શકે એટલું વય જ પાપત થયું હડું 
નથી. આથી ઉચ્ચ મનોવિકારો અતે ભાવનાઓ જન્મ જ પામતી નથી. 
ગ્રેમપસ'ગ આવે એવા આપણા જનમ'ડળના રિવાન્ટ જ નથી. માત્ર 
રેતીના રણુમાં લીલાછમ ભાગ જેવું ગએ૦ેક જ સ્થળ જણાય છે; અતે તે" 
વિધવાવિવાહતું છે. ઉમ્મર યોગ્ય થઈ હોય તો પ્રેમપ્રસંગ મળી શકે 
અતે એેમડેલીઓ એવાં નાયક નાયકાની વર્ણવાય, ગમતુ કહેવું અમતે 
સર્વશઃ “ખરૂં જણાય છે. આપણી મનન ગરીખ છે. તેથી આપણા જીવનમાં 
અદ્લુતતા ઉદ્ભવતી નથી. વળી આપણું છવન ચોતરક્‌ ર્ટિનાન્ખ'ધતમાં 
સકડાયક્ું હોવાથી ડ'ટાળે ઉત્પ થાય એવું એકસરખું છે. આ બધાં: 
ટારણે। નવલકથાના સાહિત્યના ઉદ્ભવમાં અ'તરાયર્પ થઈ પડે છે.- 
આપણા સ'સારજવનમાં ન્તૂદી ન્નૂઠ્ઠી ભાવનાઓ ઉલ્લાસ પામશે અને- 
વિસ્તાર પામશે લારે હદયના વિકાસની સાથે ગૌણ રૂપે પણુ" અસ્તિત્વમાં. 
રહેલી ખાસ શક્તિઓ પણ ખીલી નીકળશે. 

ઉ વિનોદ, બોધ; પરિહાસ, તઘા હાસ્યરસ (લ્ુમર):-- 

વિતોદ ઉપજાવે એવી વાતે, રસી ટુચકા, હાજરજવાખી, અને . 
શિખામણુનાં વાકયો વગેરેની ઘણી ચોપડીઓ આ સાદીમાં મગટ થઈ છે. 
આવી રચનામાં સુચિન્હ એ છે કે તેમાં અનીતિનો અ'શ જણાતો નથી. 


ગદ ગ્રન્થ, ૧૮૭ 
એેશક આ પુસ્તકોમાં નવી- કલ્પના દેખાતી તથી અને ને છે તે ખહુધા 
ફ્રાર્સી અતે ઇંગ્રૅછમાંથી ભાષાન્તર્‌ રપે લીધેલું છે. કેટલાંક પુસ્તકો તો 
ખૂરેખાત આનદ ઉપનનવે એવાં છે. 

આ નતતાં પુસ્તકોતો ઘણે વધારો પારસી લેખકોએ કર્યો છે. ચુ- 
લીવરની સૃસાકરીનાં ત્રણ ચાર ભાષાન્તર થયાં છે. કોઈમાં એક તો કોઇમાં 
ચૌરે સુસાક્રીએના તરજીમાં છે. પસિદ્ધ હોત ડિવઝો' તું 'સહેર્સસ્તની 
સુસારે્‌રી એ નામથી ભાપાન્તર થયુ* છે. ડિકન્સના ધસિદ્ધ ને લોકપ્રિય 
“ પિડિવિક પેપર્સ * તો છાયા કોઈ પારસી ગૃહસ્થ તરફથી ખહાર૨ પડી છે. 
તેમજ સ્વ, રતીલાલ ષ્રીજલાલ મજસ્ુટા૨, બેરીસ્ટર૨ એટ-લે। એમણે 
ખેર્ત મ'ચાઝનતું' ભાષાન્તર “સાહસ સ'“ત્રહ? તામથી ડર્યું છે. ગપ્પા 
તરીકે તો! એમાંની વાર્સાશ્ા એવી ર્સુજ અતે ગમ્મત ડરાવતારી છે કે 
નવરાશની વખતે થઈ આવતા ૭'ટાળાને હશી ગાળવાનો શોખ રાખનારને _ 
તે ઘણી ઉપયોગી થાય એમ છે. આ પુસ્તકની ભાષા શુદ્ધ અતે સરળ છે. 
આ વિભાગમાંતા પારસી ગૃણસ્થોગએે લખેલાં પુસ્તકોની ભાષાને માટે બે- 
લવાની જરૂ૨ નથી, 

(ફસુજે દિલ પસ'હ; : પાદશાહ અને લઉવાની વાતોથી ભરપૂર છે. 
“હાજર જવાખી પ્રધાનની વાર્તા;? “ર્ઝુજે દિલઓઆશ્‌ાસ? વગેરે 
શ્રણાં પુસ્ણકો આ કેોટીમાં આવે છે. 

ઝેટલાંક' વર્ષ ઉપર સુરતવાળા સ્વ. મ'છારાસ ધહેલાભાઇએ લોકોમાં 
ચાલતી"ને જણીતી વાતોને ચતુરાધ્થી સાંકળી તે * મૃશખા : નામની એક 
સળગ વાત ખતાવી હતી, આ ખુર્તક પ્રગટ થયું «૨ બછુ વ'ચાયું હતું. 

જ્ટલાંક વર્ષો ઉપર જણીતા પારસી લખનાર મી. ચી? સર્ઝબાન 
તરફ્થી “ કોતક સ“ષણ? તામે સુંદર સચિત્ર પુસ્તક બહાર પડયુ' હતું. આ 
પુસ્તકમાં ચિત્રો પણુ હાસ્યજતક છે. મત માગવા ગયેલો ઉમેદવાર ઘધર્‌- 
ધણીને ખૂશ કરવાને તેની ખદસુરતીના નરના જેવી ઝંચી-છોકરી-તે વાછે 
શું [પાળી છુચી છે કહી ગીલી ગીલી કરે છે તે જેઈ તે સુમડા જેવાને 
પૃણુ હસવું આવ્યા વગર્‌ રહે તહિ ! હોડીવાળાએ * જેજેરે ભાઈ પુલને 
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ચાંભલો આવ્યારે ભાઈ” કહીને. કરેલી ચેતવણીને, કાંઈ જેવા જેવું આવ્યું 
જણીતે જેવાને ડોકુ' બહાર કાઢનાર ગામડીઆતે માથામાં વાગતાં એના 
મોંમાંથી ઝરેલાં જુલ દરેક વાંચનારને હસાવ્યા વગર રહે જ નહિ! આ 
ફોટીનાં પુસ્તકોમાં શ્રટ્ટ આ પુસ્તકેમાંની કેટલીક વાતો વાંચનારને પેઢ પફડી- 
ને હસાવે એવી છે. કૈતક સ'ગ્રહના અતુસરણુ રૂપ “કોતક માળા અતે 
ખોધ વચન તામે પુસ્તક લિમડીના એક વાણીઆ ગૃણસ્થે પ્રસિદ્ધ કર્યું હતું. 
પણુ વાણીઆ અતે પારસીતા ટિખળી સ્વભાવમાં જેટલો અ'તર્‌ હોય 
એટલો અ'તર આ ખત્તે પુસ્તકોમાં છે. આય સમાજીસ્ટા તર્કથી “ સ્વડીમાં 
સખજેકટસ્‌ ફશિદિ નામની નાની ચોપડી બહુ રમુજ, અને હિંદુ દેવોનું 
પાદરીએ કરે છે એવા ઉપહાસથી ભરેલી છે. કેટલાંક ઇંગ્રેછ વર્ષમાન 
પત્રોમાં ર્સુજી ટુચકા નિયમિત આપવામાં આવે છે. ખહધા આવા ડુચકાનાં 
ભાષાન્તરવાળુ' ' હસાહેસ? નામનું ચોપાનીયું પણુ તીકળ્યું હતું. 

છુમર-પર્હાસના સાહિત્યનો ઉદય યૂછ ગ્રીક ભાષામાં થયે! હતો. 
લેટીન ભાષામાં એ સાહિત્ય વધારે ખિવ્યું હતું. ઇંગ્રેજમાં સ્વિકૂટ; સ્ટીલ, 
ગોહ્ડસ્મિથ; સર્વેન્ટિસૂ; થાડરે અને ડિડન્સ વગેરે ઘણા સમથ લખ- 
નારા એવું સાહિત્ય લખી ગયા છે પરતુ સર્વોપરી પદ તો એડીસનતુ જ . 
છે. કોઈ પણુ અત્યાચારને, દુરાચારને કે રીતર્સમને સુધારવાના હેતુથી તેતું 
હાસ્યેઓત્પાદક રીતે વર્ણન કરતાં તેની અસર સચે।ટ થાય છે. આમ કરવામાં 
જેનો પરિજાસ ડરતા હોઈએ તેની તરક દયા ભાવના તેમ જ તેતે સુધા" _ 
રવાનો ઉચ્ચ આશયષ મતમાં હોવો જ નેઈએ, માંહોમાંહેના દેપ, વૈર 
વગેરે લાગણીઓ ભળવાથી એવું સાહિત્ય ઉતરતી પ'ક્તિનું બને છે, તિરસ “ 
થાય છે અતે પરિણામે એવું સાહિત્ય જ અપ્રિય થઈ પડે છે. લખનાર 
પોતાના હદયની વૈર આદિ ખધી લાગણીએ। ડાઈ ખધા વાંચનારતા હદયમાં 
ઉત્પન ફરી શકતો નથી. 

આપણી ભાષામાં પરિઠાસના સાહિત્યની ખોટ છે અને એવું સા-- 
હિત્ય ઉપજાવવાના હેતુથી ' ભદ્ર'ભદ્? નામે પુસ્તક લખાયું હતું. પરતુ 
તેમાં એ આશય સાંગોપાંગ સચવાયો હોય એમ જણાતું નથી. અમતે તો 
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ક 'પુસ્તકના એ ભાગ પડી જતા લાગે છે. પથમ ભાગમાં અમુક ખાખત 
“ “સુધી અમતે એ સારા લ્રુમરતો-પરિહાસતે તસુતો જણાય છે. પાછળનામાં 
જાણે હૈતુ તેમ જ તે બર્‌ લાવવાની રીત બધી ખપી ગઈ હોય એમ એના 


._.. રસની ક્ષતિ થાય છે. કે!ઇ પણ અમુક વ્યક્તિતુ' ઉપહાસ કરવાને*ગે પુસ્તક 


લખાયું છે એમ અમે માની શકતા તથી. આવા ગ્રશોમાં સહજ ખતે 
' છે તેમ અજ્જુક ભોગ વખતે અજ્રુક વ્યક્તિતે લાગુ પડી નય છે અતે 
“એ વ્યક્તિ પોતાનો ક્ષતિ પોતાને માલમ હોવાથી આ મારે માટે 
લખ્યું-ફહયું વગેરે માની લે એ સ્વાભાવિક છે, પરિહાસતા ગ્ર'થોમાં અતિ- 
શયોક્તિ જરૂરતી છે, અતે આ પુસ્તકમાં જર્‌ર્‌ કરતાં પણુ વધારે અલિ- 
શચૉક્તિ છે. આવી અતિશયેક્તિને લીધે એ પુસ્તક કાઈ પણુ એક વ્યક્તિને 
લાગુ પડતું જણાતું તથી, સ્વ. મણિલાલે પણુ એક વખત લખ્યું હતું ટે 
“એ પુસ્તક કોઈને પણુ લાગુ ન પડે અને તેથી કશી અસર ન કરે, એવું 
લગંભગ થઈ શઊું છે.” છતાં આ પુસ્તક પ્રગટ થયું ત્યારે વિવેક વીસરાવનારે 
ખળભળાટ થઈ રલો હતો.” 
“પૂરા મર્પવાળાં હાસ્યરસતો! આ સાઠીમાં થયેલા સાહિત્યમાં અભાવ 

. છે. પ્રેમાન'દના મામેરામાં છે તેવો મર્માળા હાસ્યરસ ખીજે કયાંઈ એ જડતો 
.* નથી. કવીશ્વર દલપતરામના “ વેતચસ્ત્રિ” માં કેટલીક જગોએ આવા રસની 
'. ઝાંખી. થાય છે, ને કે એ મ્રેમાનદ જેવે! શુદ્ધ અતે. સચોટ નથી પણુ- 
,આન'દજન& છે. દીલગીરી છે કે કોઈ પણુ લખનારે એતું અતુસરણુ કર્યુ 
ી - નથી. જતસ્વભાવતું બહોળુ' સાન, લોકનતાં અતરની અતે તેના અન્ય 

 વ્યાપારોની ખરી પરીક્ષા અનેઃ ન સાથે પોતાને લાગે તેવું બરાથર ચિત્ર 
હ આલેખવાતી શક્તિ એ ખધું હોય તો જ આવે! છાસ્યરસ ઉત્પ કરીં 
. શકાય: “જ્ઞાત સાથે અજ્ઞાન, મહાન સાથે હદ, હર્ષ સોથે શોક, ગાંભીર્ય 
- સોથે લધુતા,: વગેરેનાં શિશ્રણેની વિષમતાથી હદયને સ્ૃદિતિ કરવાનાં સ્યાનો- રે 
' “મસ'ગૌ 'જણુવાની શક્તિ એમાં રહેલી છે. એવા ઉંચા હાસ્યરસને અભાવે 
જ અંશ્ણીલ કલ્પનાઓ, અતીતિમય વાર્તાઓ, રૂપકો અતે 'મસ્કેરીઓ યરવર્ત્ત 
છે.” _અશ્લીલતાતું ઉદાહરણું કવિ રણુછોડલાલ ગલુરામની “કાવ્ય સુધા" 
“ના: એક કાવ્યમાં સ્થાયી થઈને રહ્યું છે. આ હાસ્યરસ તરક ક 
સંહિતા વલણ નથી તરે ઉત થવાની ઘણી જરર છેઃ. 


કાલના કનયા 


---*--------ક- ---.-- -રપઝક---*૦૯- 


૧૯૦ સાહીનૂં વાડ્ગ્ગમય? 
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પ્રંકરણુ પ. 





. ઇતિહાસ અને ભૂગાળ* 
(૧) જન્સચરિત્ર અને વ'શાવળી* 
મહાન પુ્ષોનાં ચરિત્ર લખવાં જ ન્નેઈ એ. એવા પુરૂષો ધડીએ 
ઘડીએ નેવામાં આવતા નથી. તેઓ પુર્ષત્વતા નસુના છે અને કદરત 
એવા નમુનો પસ'ગે પ્રસગે જ માણુસોને અતુસરણુ કરવા સાર્‌ તેમતી 
આગળ સુકે છે, તેઓનાં મહત્‌ ફો અને ઉચ્ચ મતોભાવ ન્નણ્યાથી 
માણુસ પોતાનાં ઉચ્ચ કર્તવ્ય સમજે છે. આપણા દેશમાં જન્મચસ્ત્રિ 
લખવાની રીત ન હોવાથી આપણુને ઘણું ઝુકસાન થાય છે. લોકોને સારા 
તસુતા માલમ પડતા નથી અતે તેથી પોતાની ક્ષુદ્ર યુદ્ધિને અતુસરી ક્ષુદ 
ગતિ જ કર્મી જય છે, જ્યારે મહત્‌ કર્મનાં દણાંત આપવાં હોય છે ત્યારે 
આપણુને ઘણી વાર પેલે છેડેના હેઠે યુરાપખ'ડમાં તે ખોળવા જવું પડે છે* 
ગમકે આપણા દેશના જેઈ એ તેવાં ચીતિહાસિક ઉદાહરણો મળતાં નથી. અને 
સુપ્ય કારણુ તો સે છે કે આપણામાં વાસ્તવિક ચરિત્રો લખવાને ધારો નથી; 
અઅને તેથી મહાષુરષા હોય છે ત્યાં સુધી તેના દાખલાતો લાભ મળે છે અતે -- 
પછીથી તે જન્મ્યાજ નહેોચ તે પ્રમાણે તે મળતા બ“ધ પડે છે. અથવા કોઈ વખતે 
મહુત્કમેમ આપણી પતીત પેજને પોતાની શક્તિ બહારજ એટલે દરજ્જે 
લાગે છે કે તેને અલકિક ગણે છે; અલૈીકિક ગણતાં તેમાં અદ્ભુત ક્યાએઓ 
ઉમેરે છે; અને એ પ્રમાણે તેને સ'પૂણું અદ્ભુત રપ આપી પૂજવા મડે છે. 
પણુ તેએ નક્ઠલ કરવા ન્નેગ પુરૂષ થઈ ગયા છે એ વાત તો તેમતી 
કલ્પનાથી પણુ દૂર રહે છે. આપણા દેશની કરૂણામય સ્થિતિનું આ પણ 
એક ફારણુ છે, અને તેથી મણા પુરૂષોના મહો મતુષ્યભાવે વર્ણાવવાની 
ગ્મેટલે સ્વાભાવિક જીવનચરિત્રો લખાવાની હાલને સમચે બણુ જ જરૂર છે. 
આ પમાણે કોઈ પણ પ્રજાની ઉન્નતિ થવામાં આ વિષયનું સાહિિ 
એક જરેરતું અંગ છે; તેથી ભાષામાં આવું સાહિત્ય ખેડાવું જ જ્નેઈ એ. 
ઈ તિણાસપર્‌ અભિરચી અને વિવેચક ગુહ હોય તો જ-ખરી ચોગ્યતાવાછુ, 


ઇતિહાસ અતે ભૂગોળ શટર 
-એ નામતે થોગ્ય, છીવતચર્ત્રિ લખાય છે, ડુંકામાં છવનચરસ્ત્રિ લખનારમાં 
રો।ધ, સલ, વિવેક અતે વ્ણુતશક્તિ એ થાર ગુણુ અવશ્ય ન્વેઈએ 
છઈએ. તેમાં જે વ્યક્તિતું જવનચર્ત્રિ લખતા હોઈએ તેના છવનથી 
મોહિત થયા હોઈએ અતે તેના જીવતતો પૂણુ અભ્યાસ હેય તો! છીવન- 
ચર્ત્રિ ઉત્તમ લખાય છે. અસ્ઠુક જીવતપર મોહ પામી માણુસતા મનમાં 
“એ વ્યક્તિને માટે સ્નેહ, મમતા અગર પૂજ્ય ભાવ ઉત્પન્ન થાય છે. આવી 
-યસર થયેલા માણુસ ને પોતાની ઇદ વ્યક્તિતું ચસ્ત્રિ લખે તો તે 
"સર્વશઃ ઉત્તમ થાય છે, આપણી ભાષામાં પરભાષામાંથી જીવનશ્રરિત્રોનાં 
ભાષાન્તર ધણાં થયાં છે. પારસી %હસ્થોએ અસલના જમાનાતા વખ- 
શાયલા ઇરાની નરોતાં જન્મયરિત્રો લખ્યાં છે તેમ જ ભાપાત્તશે ડથી 
છે. ઇશ્રેછ જન્મથરિત્રો ઉપરથી પણુ ઘણાં ભાષાંતર થયાં છે. આમાં મોટી 
સખ્યા ધ્તામેો આપીને લખાયલાંતી જ છે. ઇતામતી જ ઇચ્છાથી લખેલા 
ગ્ર'થોમાં ખહુધા ગ્ર'થકારત્વ હોતું તથી. ગુજરાત વર્નાકયુલર સેણસાઇટી 
ઈતામ આપી ઘણા જન્મયરિત્રના ત્રધો લખાવે છે. સોસાઈટીતો પ્રયાસ 
બેશક સ્તુતિપાત્ર છે. પરતુ જ્યાં સુધી ગ્ર'થકાર પોતાની અતર્લ ત્તિથી ગરશ 
લખતો નથી ત્યાં સુધી તે શુષ્ક જ રહે છે. તેમ જ જ્યાં સુધી ભાષામાં 
માત્ર પૂજ્યભાવથી અથવા ખીજ લાગણીથી પ્રેરાઈને જન્મયસ્ત્રિ લખાયાં 
નથી ત્યાં સૂધી આ જતતા સાહિતતો ગેખ ઉતપન્ન થયે છે એમ 
કહેવાય નહિ. 
પારસી ચ'થકારોએ ક્રીરદોસી, અરદેસર કોટવાળ, સરે જમશેદછ, 
ફા. ખહાદૂરજી વગેરેનાં જન્મચરિતિ। લપ્યાં છે. અ'ગ્રેજમાંથી લખાયલાંમાં 
ડ્લર્સ એક્‌ ઈ ન્ડિયા સિરિઝ 'નાં “ ટિપિ સુલતાન, ' “ બેન્ટિક,? “ેોરેન્સ,” 
“ અકખમર,? “ રણુછતસિહ, ' “ એરગજેબ, ' “ માધવરાવ સિ'ધીયા, * 
“ જતીંગ, ' “ મેયો, ' અતે * હેસ્ટીંગ્સ ” વગેરેનાં ભાપાન્તર થયાં છે. 
રૂલ્સ એક્‌ ઇંડિયા સીરીઝ ' નાં ભાષાન્તર ' ચુજરાતી પ્રેસ ' અતે 
ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસસાઈટી એમ ખે જૂદી જૂદી સ'સ્થાઓગે લખાવ્યાં 
છે. શીખ લોકોના ઇતિહાસતું' મતન કરીને, ચુર્યુખી ભાષા શિખીને, થીખૂ 


૧૯૨ ' ઇ"સાઠીનૂ વાડ્ગૅમયે. 

લોકોને ગ્ર'થ *ર'થ સાહેબ” વાંચીને અતે શીખ અમરદરોતી. રે. શ જામા 
અને શીખ દ'તકથા વગેરેતો * તપાસ કરીને લેખાયલું-ગુજરાત 'વર્નાડયુલર 
સોસાઈટીએ લખાવેલું “ રણુછતસિહ” નુ' ભાષાન્તર એજ પુસ્તકના ગુજરાતી. 
ગ્રેસસા ખીજ ભાષાન્તરની સ્પર્ધા છતાં પ્રજામાં વધારે પોશાયું છે, અને ઘણું. 
વર્ષ ઉપર એતી ખીજ 'આશૃત્તિ થઈ ગઈ છે. ર્‌. મણિલોલને- હ લોરેન્સ 
વાંચવા લાયક ગ્ર'થ છે. આ ગ્ર'થાવળોતાં થયેલાં ભાપાન્તરોમાં' કેટલાક મા. 
લખનાર નજેડે તદૈકૅસ્‍ૃત્તિથી લખાએલાં અને કેટલાંક તો તરજીમાં જ છે ? 
“કોલ'બસને। લસ્ત ? સત ૧૮૫૨ માં પ્રગટ થયેલો વાંચવા''લાયક- 
સરળ- ગ'થ છે. એવું જ બીજું ચસ્ત્રિ ધર્યૈવીર : રાજા ફોસમોણહનશાયં? તુ” 
છે: “ટ્રૉક્લિન, ગેરિજાલડીનાં બોધક જવનશ્રસ્ત્રિ પણુ ચુજરાતીમાં” 
ઉતમી છે. મહાવીર સ્વામી, શકરાચાય, જરથોસ્ત વગેરેનાં જન્મચસ્તિ. 
ક ચમાં છે. પ 
“' આજ કોટીમાં અમદાવાદની સ્મોલકોઝ કોટેના જજજ / સંવઇ સ ક 
લલ્શુભાઇ પ્રાણુવલભદાસડ' “શ્રીમદ્‌ વલ્લભાયાર્યત' ચસ્ત્રિ' સારી. 
રીતે લખાયલું પુસ્તક છેઃ આ ગ્રથમાં લખનારના હદ્યતોઃલક્તિરસ સર," 
ઢ અતે રસિક ભાપામાં વાય્યે વાડ્યે રેલાતો નજરે પડે છે.'* મ 
જન્મચરિત્રની કોટીમાં સુકાય એવાં ખીન , ખે પુરતો ગન્વાતી 

ભાધામાં સન ૧૮૬૪ માં ખહાર પડયાં હતાં. શ# ખાપાલાલ એને પ'ડિત 
ડાહ્યાભાઇ ઘેલાભાઇ એમનાં “કવિચરિત્ર? માં જૂના કવિયોનો જધનતેદ 
ભળી શકે એવો અહેવાલ અને તેમને માટે લોકોમાં વપરાતી કવિત 
આપેલી છે. રા. ડાથાભાધતુ' પુસ્તક વધોરે સુંદર્‌ છે. 1 


સ્વ? સહીપતરાસે ગજરાતી ભાપાના ભડોળમાં રિના ગ્રે 
યુસ્તકોતો વધારે કયો છે. એમના જ બોલમાં “ ઉત્તમ કપોળ કરશનદાસ 
“સૂળજીતુ' ચરિત્ર?.એમણે પ્રગટ કર્યું હતું. સ્વ. તવલરાંમ કહે છે તેમ “એ. 
ગ્ર'થતેો। વિષય, વાણી, અતે વિવેટ એ તણે વિવેચકના ચિત્તને આફર્ષણુ કરે 
એવા. છે” એ ગ્ર“થ પગટ થયાં પહેલાં ગુજરાતીમાં સારે કે નારે ' ચસ્ત્રિ-' 
ી નિર્ષણુતો એ એટે ગ્રથ ત હતે, 'કરશનેદાસં 'જેવા -સુધારાવાળાનું જન્મચરિત્રિ- 
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મહીપતરામજને હાથે જ લખાવું નઈ એ. પોતાતી જાતમાં એ વિષયની 
મસ્તી હોય નહિ તો તેનાથી ગે વિષષ સારો લખાતો નથી. ભાષા 
શુદ્દ સરળ અને રસભરી છે. એક સુધારાના આવેશની તિર્મળ અને વિવેક- 
યુક્ત ધાશ આખા પુસ્તકમાં અખડ ચાલી ન્તય છે; અને ધસ'ગાપાત “સાસુ 
વર્છુતી લડતા લખનતારતો; હાસ્યરસ મયંદામાં રહીને ટીક રઝુજ આપે છે 
જૂકડ્સાતી તાણુમાં તણાઇ જઈ કોઇ જગાએ સય કે નિષપ્પક્ષપાતપણાનો 
ભ'ગ થવા દીધા નથી; પોતાતા વિચાર જૂદા હોય ત્યાં તે ખતાવતાં આંચકો. 
ખાધો નથી, પણુ તે ખરી નસ્રતાની સાથે દર્શાવ્યા છે. આ ગ્ર'થમાં વિવેક 
અતે ક્ષમા બહુ વાપરી છે. સત્ય, ક્ષમા અતે પરમાર્થ ઉપર દછિ રાખીને 
મહીપતરામે લખેલો આ ગ્ર'થ સુખોધકારક અતે દેશ કલ્યાણુની ગતિ ઉત્પન્ન 
કરનારે! નિવડવો છે, 
ગયે જ વિદાતે જન્મચસ્ત્રિતો ખીજે ગથ “શહેતાજી દુર્ગીરામ મ'છા- 
રામવુ' ચરિત્ર એ તાગે લખ્યો છે? ગુજરાતના આ આનેલ્ડ એક મહાન 
યુર્ષ હતા, _એેમતું નામ ગુજરાતના આ છેડાથી પેલા છેડા સુધી વિખ્યાત છે. 
હજુ પણુ એકલે  સ્હેતાજી જ? શખ્દ કહેતાં દુર્ગારામતી જ પ્રતિતી થાય છે. 
એમણે પોતાની છીસે અધિકાર, પૈસો કે ફેળને બળે નહિ પણુ પોતાતી 
ખુહ્ધિ, 'ખ'ત ને હિ'મતતે ખળે જ મેળવી હતી. એએ હતા તો! ધણા કાળ 
સુધી સુરતપ્રાં માત્ર ગુજરાતી નિશાળના મહેતાજી પૂણુ મ તેમને ઘણું 77 માત 
મળવું. એમણે ગુજરાતમાં પહેલવહેલો સુધારાનો પોકાર ઉઠાવ્યો હતો. 
એમના બેોધથી ખધો દેશ ખળભળી ઉઠયો હતો. એમના નામથી જ વહેમ 
અતે જુલમ થથરી જતા હતા. એક તરક એએ પોતે અને ખીજ તરક 
નાનાં મોટાં સઘળાં છતાં મહેતા નિડરપણે સુધારાની વાતો કરતા અને લોકોને 
અર્ચીકર હોવા છતાં એકાત્ર ચિત્તથી સાંભળતા અને એમના ખરાપણાને 
માન આપતા. મહૅતાજીતે સુધારાતી લહેર રૂએ રએ વ્યાપી રહી હતી 
તું પરિણામ એટલું થતું કે વખતે પાત્રનો વિચાર કર્યા વિનાજ જે મળે 
તેતે ખોધ કરવા મ'ઠી જતા. # કત્તલની રાત્રે હજરો સુસલમાનોને છાતી 
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# કાઠીઆવાડમાં મુસાફરી કરતાં પોતાને રાતે મળેલા મિયાણા લ'ટારાઓને 
મહેતાછએ ચોરી કરવાના પાપને સાટે ખોધ ડર્યો હતો !' પણુ અસ'સ્ડારી: 


૧૯૪ “- _સાહીવું વાડ્ગામય; - ક ક 
ફરટ્તા નનેઈ દ દયા આણી ખાધ કરવા જવાનુંજ મહેતાજને મત_ ચંયું 'હહું,* ગને 
હોડીમાં બેઠાં ખેઠોં એક ધરડી ડોશીને જતિભેદ તોડવાતો બોધ: .કરીતે 
જુખ્‌ ભડકાવી છતી. નદુગરોની જેડેની એમની ઝું'બેસંની વાત અમે અહિ 
. લ'બાણુ થવાતા ભયતે લીધે કહી શકતા નથી. આ સ્સુજી હેવાલ જાણુવાતે. 
એમતું જન્મ ચર્ત્રિ વાંચવાની સચના કરીગ્મે છીએ. આવા મહાત : નરતું 
ઘણુંજ મનોરંજક અતે સુબોધકારી જીવનચર્ત્રિ લખીતે સ્વ. મહીપતરામે 
ગુજરાતી પ્રજન ઉપર્‌ ઉપકાર જ કયો છે. સ્વ. તવલરામતા જં * ખોથમાં 
અમે કહી શું કે “ સુધારા અથવા દેશ કલ્યાણુતે સાર્‌ -જેએ કાંઈ પણ્‌ 
“કાળજી રાખતા હોય, જેને ધર્ષતી ખાખતમાં સત્ય મેળવવાની ઈચ્છા હોય; 
. જેતે અધ્યાત્મ વિષયોમાં કાંઈ પણુ રસ લાગતો હોય તે સધળાતેઃ અમે 
આ પુસ્તક પોતાની પાસે હમેશાં રાખવાની ભલામણુ કરીએ એ છઈશ એ. 
પુસ્તક ઉંડા સદ્ચારોનો ભટાર છે ક વ 
દેશને અજ્ઞાનનો અધારામાંથી કાઢવાતો સખળ અને સહા મ 

કરનાર મહાત્મા સદુપદેશક અતે સત્ય સ્વરૂપ સ્વ. ભોળાનાથ સૉરાભાઈના ' 

' શનોરજક અને સર્યથા અતુસરણુ કરવા યોગ્ય જીવનને દરેક અ'ગમાં. 
“વિવેક અને સત્યથી રસભરી રીતે વણુવીને ભાઈ શ્રી કૃષ્ણરાવ દીવેઠીઓગેઃ 
પોતાની માતૃભાપાની આ વિષયની સ'પત્તિમાં આદરણીય ઉમેરે “કર્યો છે. * 
. સુત ગોકળ ઝાલાવું સ્વ. મતઃસુખરામતું લખેલું જન્મ ભસ્ત્રિ' પણ 
મનન કરવા યોગ ગ્ર'થ છે. સ્વર ભગવાનલાલે સ્વ. રા. બા. રણુછોડલોલ 
છોટાલાલ સી, આઈ. પ તું જન્મ ચરસ્ત્રિ પણુ લખ્યું છે ટ 
રા. માનકરતા ઈ ગ્રેજ પુસ્તકતે આધારે ઘખાયછું ર્‌ સૂર્યરામંતા' 

“ ન્યાયમૂર્તિ રાનડેવું જીવનચરિત્ર ' નામના પુસ્તકની નોંધ લેતાં - અમતે 


આનદ થાય છે. એ પુરતકતે વિષય મહર્ષિ માધવ ગોવિ'દ રાનડે, (ભાષા, 
. સરળ અતે શુદ્ધ અને નિરૂપણુ રસિક છે. ક 


ડક બડ ડઝ 
ન ઉપર્‌ કૉઈ અસર થઈ નહિ અને “ છડ્ડે ધો......” કરી તેમનાં શધળાં.. 


* “લૂગડાં ધરાધરી હતારી.ત્તેમને ઝાડની નડે ખાંધી જતા રહયા ! આખી રાત' એવી' 


ન હાલતમાં ગાળી, સવારે સુસાફશેએ લુગડાં આપી, કાડેથી છોડી સન્માન ક્રિ 
“ઝૂ કોટ આણ્યા હતા ! ી 
. “દ ી - 


ઇતિહાસ અને ભૂગેોળ# શ્હ્પ 
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દરેક પનશ્નતી ઉન્નતિને સાર્‌ તે પન્નમાં ઈ તિહાસના સાહિત્યની અગત 
જે. ટૂનિયામાં મોટી મોટી પ્રજએ કેઈ હતી, તેમતો ઉદય કેવી રીતે થયો 
“અતે ચઢતીતી ટોચે પહોંચ્યા પછી તૅમતી પડતી દેવી રીતે અને શાશા 
કારસતે લઈને યઈ વગેરે નાન દરેક પન્નનતે અતે તેથી વ્યક્તિમાત્રને હોકું 
જ જેઈ એ. હતભાગ્યે આપણા લોકોમાં ઈતિહાસના ખરા સાહિત્યતો 
જન્મજ થયે! તથી એ ખરેખર શેાચતીય છે. 

સાડીની શરૂવાતના પ્રશૃત્તિના ષારભમાં ખીજ ખાખતોની પેઠે આ 
સાહિત્ય તરક પણ લક્ષ દોરાયું દેખાય છે. સૌથી પ્રથમ સત ૧૮૪૮ માં 
હિ'દ રાજસ્થાન નામથી થિટિશ હિ'દ્સ્થાનતે ઈતિહાસ પગટ થયા પછી 
સન ૧૮૫૨ માં બાળગ'ગાધર શાસ્ત્રી-જેમતા હાથથી શર્વાતમાં કેળવણીનાં 
ઘણાંખરાં પુસ્તકો લખાયાં હતાં-એમણે લખેલા ગ્રથતું * હિ'દુસ્થાનનો 
ઈતિહાસ' એ નામે સ્ત્રર રણછોડદાસ ગીર્ધર્ભાઇએ ભાષાત્તર 
કર્યુ હતું, આ પુસ્તક પણ બ્રિટિશ હિ'દુસ્તાનતાજ ઈતિદાસ આપે છે. 
સત ૧૮૬૨ માં સ્વઃ વિશ્વનાથ નારાયણ સ'ડળીકે એલીન્સટતના 
લખેલા ઈ તિહાસમાંધી હિ'દુ અને મુસલમાની સમયનું ભાષાન્તર કર્યું હતું. 
ઈ. મ. ૧૮૭૧ માં નિશાળોમાં ચલાવવા સાર્‌ મોરીસના ઈ તિહાસતું ભાપાન્તર 
કેળવણીખાતા તરફ્થી સ્વર છોટાલાલ સેવકરામે કર્ફું હતું. આ પુસ્તક 
પૃણુ માત્ર બિટિશ હિ'દ્સ્થાનનાજ ઈ તિહાસનું હતું. એના સુખપૃછ ઉપર 
સુકેલા ચગ (17 પડ 1 “૦૫ 030 400005 થી જ આખા 
ઈતિહાસનો સાર સમજઈ જય છે; છતાં રસભરી ભાપા અને છટાદાર 
વહુનો વડે આ ઈતિહાસ મનોરજક લાગે છે. સન ૧૮૭૫ સુધીમાં એની 
ચાર આશૃત્તિઓઆ થઈ ગઈ હતી અતે તે નિશાળા-ખાંચસ્કલોમાં શ્િખવાતો 
લતે. ઇંગ્રેજમાં લેથધ્ીજતો હિ'દુસ્થાતનો ઈ તિહાસ લખાથેો1 અતે એતે 
અનુવાદ કેળવણી ખાતા સાર સ્વ* મહીપતરામે કર્યો ત્યારથી મોરીસતા 
ઇતિહાસ સિખવાતો ખ'ધધ થઈ તે આ “ભરતખ'ડતો'ઈ તિહાસ ' શિખવાવા 
લાગ્યો. સન ૧૮૮૦ માં આ ઈતિહાસની ખીછે આદૃત્તિ, 


રહ સાડીનૂં વારૂ-ગમય* 


અતે ત્યારખઆદ એતી ઘણી આણૃત્તિઓ થઈ છે. છેવટે સર. ડબલ્યુ. ડબલ્યુ. 
હ'ટરે પોતાનો ઈ તિહાસ બહાર પાડયો, આ ગ્ર'થતું ગુજરાતી ભાષાન્તર 
સી. બ્હિટવર્થ્‌ આઇ. સી. એસ. એમણે ડર્ડું છે અતે સરકારી નિશાળોમાં 
શિખવાય છે. પથા જ એવી પડી હતી કે દરેક ઈ તિહાસ લખનારા પોતાના 
મસ્તકને આરભ સિ'ધ ઉપર મહમદ કાસિમે કરેલી સ્વારીયી કરે, આ બાખત 
સર ડખલ ડખલ્યુંઃ હ'ટર્‌ પોતાતા મ'થતી પસ્તાવનામાં રીકા કરે છે. મહમદ 
કાસિમની સ્વારીથી સુસલમાનતોની સ્વારીઓનો આરભ થયે; એક પછી એક 
સુસલમાત વિજેતા દેશપર્‌ ચઢી આવ્યા; કેટલાક વ'માળીઆતી માકક 
આવી લૂટષ્દાટ કરીને આવ્યા એમજ પાછા ગયા; કેટલાકે અછીં રાજ્યેતી 
સ્થાપના ડરી; એક પછી એક તવા સુસલમાતી વ'શઞોએ અહોં રાજ્યે કર્યું: 
છેવરે ઈશેરકૃપાથી બિટિશ સલ્તનતતી સ્થાપતા થઈ ને દેશ થાળે પડયો. 
આ પ્રમાણે શર્વાતથી જ પોતાના દેશની પરત'ત્રતા અતે વિદેશીઓનાં 
ત્રાસદાયક કૃત્યો શિખતો આવેલો મતુષ્ય સ્વત'ત્ર વિચારતો! ડયાંથી હોય ? 
પોતાની જન્મભૂમિતું ગૌરવ જ નેયું-ક્ણ્યું જ ન હોય તો તેતા ઉપર 
પ્રીતિ શી રીતે ઉતતન્ન થાય ? માત્ર જૃતકાળના સુસલમાની રાજવ'શે-જેમાં 
કેટલાક સોટા જાલમગાર રાજાએ થઇ ગયા છે, તેની કારકીર્દી જણૂવી 
અતે સાલવારી ગોખવી એને ઇતિહાસનું શિક્ષણુ જ ન કહેવાય, હિંદની 
પન શી રીતે થએલી છે, તેની પાચીન મહત્તા કેવી હતી, તેએઓશાં પ્રાચીન 
કાળમાં વિઘા, કળા કૈ શલ્ય કેવું હતું વગેરે ખાખતો છોકરાંએએ ન્નણુવી 
જોધ્એઃ આથી પોતે જે પ્રજનો એક અશ છે, તેનું ગૌરવ તે જણે, 
પાચીન ગૌરવ જાણીને પોતે મહત્વાકાંક્લી થાય. પોતાના ઈ તિહાસમાં 
એએઓ સાહેબ છેક મૂળ આર્યસ્થાનમાંથી નીકળ્યા ત્યારથી મળી આવતી 
છ્ટીકત આપે છે. આર્ય લેક્ોની નિતિ, વિઘા, ડળા કૈશલ્ય, ધર્મે 
“સાહિંય, અને જ્ઞાન સધળાતું ડુંકામાં સાર્રૂ દિગ્દર્શન ફરવે છે. પોતાના 
ગ્રથતું નતામજ એમણે  હિ'દતા લોકેોતો ઇતિહાસ : એવું રાખ્યું-- 
છે. ખીજન પણુ ઈતિહાસના ગ્રથો બહાર પડયા છે જેમાં રા, વિડ્ઠુલ- 
દાસ ધનતજીનો ઈતિહાસ ઘણાં પુસ્તકોનું દોહનરૂપ છે. બાકી દર્ભાગ્યે આ 


ઇતિહાસ' અતે ભૂગોળ ૧૯૭ 


સમય દરમ્યાને ધ તિઠાસનાં ટાંથણુ, સાલત્રારી, સાર્‌, સદ્ષેપ, કવિતારૂપ 
ઈતિહાસ એવી નમાલી ચોપડીએ તો ધણી નીકળી છે. 

ગુજરાતના પ તિહાસ, ચૌરા્ટતો ઇતિહાસ, અમદાવાદના સુસલમાન 
પાદક્ષાહોને! ઇતિહાસ વગેરે પુસ્તકો પણ થયાં છે. સ્વ, એદલજી ડોસાભાઇ- 
ના ૪ તિહાસતાં વખાણું થી. ટ્રેક સે ગુજરાત વર્નાક્યુલર સેણસાઇટીના પોતાના 
રીપોર્ટમાં કર્યાતું આગળ કહી ગયા છીએ. 

ઇંગ્લાંડના ઈ તિહાસનાં ખે-ત્રણુ પુસ્તકો ભાષામાં ઉતર્ચા છે. એક 
પારસી ગૃહસ્થે છેક સત. ૧૮૩% માં તેમ જ સ્ત? સાહતલાલ રણછેડદાસે 
“વીસના ઇંગ્ક'ડતા ઈ તિહાસતાં ભાષાંતર કયી છે. સ્વર મહાપતરાશે 
સ્માંથના ઈ તિહાસતી છાયારૂપ ઇંગ્લ'ડના ઈ તિહાસતું મોટું પુસ્તક લખ્યું 
છે. સ્વ, નવલરાસે ગ્રીતના ઇંગ્રેજ લોકતા ઈ તિહાસતું અવક્ષબત લઈ 
તેમ જ બીન ધણા પ તિહાસતા ગ્ર'થ્ોતે આધારે પોતાતો “અ'શેજ 
લોકને સક્ષિ ઇતિહાસ? લખ્યો છે. આ પુસ્તક ફફડે કકડે શાળાપત્ર- 
શાં છપાયું છે. એની ખાની ઘણી જ રસભરી અને મોહક છે, વિધયની 
ચર્ચા એવી વા રીતીયે કરી છે કે પૂરી વાંચવાની આપણુતે લેહ જ 
થાગે. પોતાના વ્યવસાયને લીધે આ ગથ ત્વરાથી લખાતો નહોતો. 
મહિતાતા, મહિતાને આંતરે શ્વાળાપત્રમાં દેખા દેતો. અમતે સ્મરણ છે કે 
એક વખત કોલેજતી ટપાલ નેતાં એક તતામુ' પોસ્ટકાર્ટ અમને મળ્યું 
છું. એમાં લખનારે સ્વ. નવલરામતી વિનતિ કરી હતી કે એમણે એ 
ઈતિહાસ જલદી પૂરો કરવો! કે વખતે એમતે રાજકદેવક થાય તો ગ્ર'થ 
અધુરો ન રહે. એમનું મત ન ૬ઃખાય માટે આ કાર્ડ આપવું કે નહિ એવો 
લોવિલ'મ કરીતે આખરે કાંઈક વાત છેડીને અમે એમતે આપ્યો હતે. 
વાંચીને એ મહાનુભાવે કશું હતું કે ખરી વાત છે, મારથી એ ઈ તિહાસ- 
પ૨ લક્ષ અપાયું નથી, પણુ હવે જલ્દી "પૂરો કરીશ. દંવરચ્છિા બળવાન 
છે. ઘોડા માસ પછી એમતે અસાધ્ય મંદવાડ આવ્યો અતે એમણે 
પર્લ્ેડગમન કર્યું, અતે ગુજરાતીમાં એક અપૂર્વ મ'થ પૂર્ણ યતો રહી ગયે. 

રમતા રાજ્યનો ઈતિહાસ એવું નાનું - પુસ્તક સ્વ છોટાલાલ 


૧ૃહ૮ સાઠીનૂં વાડ્ઃગમચ. 


સેવડેરામે પ્રગટ કર્યુ હતું. સ્વ, મહીપતરાસે “#ગતતેો। સ“દક્ષિમે ઈ તિહાર્સ” 
લખ્યો છે. * પ 
સ્વ. ફાવે નર્મદે -પોતાની રસિક ખાતીમાં 'રાજ્યરંગ' નામે સુંદર 
પુસ્તક લખ્યું છે. 

દેશી રાજ્યમાં ગોંડળ, જૂતાગઢ વગેરેતા પતતિહાસ લખાયા છે. 
લખતરને। ઈ તિહાસ યાંતા ચ'ચળ કારભારી રા. શગનલાલ ત્રીજુવનદાસ 
વડીલે લખ્યો છે. શરૂવાતમાં ૧૮૫૧ ની સાલમાં સ્વ. સગતલાલ વખતચ'દે 
અમદાવાદનો ઈતિહાસ લખ્યો હેતો. સૌરાષ્ટ્રના ઈતિહાસતા કર્તા ર. 
ભગવાનલાલ સ'પતરગે “વાઘેર લે[ક્રોનો ઈ તિહાસ અતે ખ'ડ સ'બ'ધી 
નાતું પુસ્તક ખતાવ્યું હતું. 

સ્વ. કિન્લોક ફેસ જરાતના ઈ તિણાસતું વસ્તુ લઈ ને પોતાની 
જાસમાળા' રચી હતી. એ ઇંગ્રેજી ગ્ર'થતું ગુજરાતી ભાષાંતર ફેખ્સ યુજરાતી 
સભાએ ૨1% રણુછોડભાઇ ઉદ્યરાસ પાસે કરાવ્યું છે, એમણે ભાપાંતર- 


“માં પુષ્કળ સચના અને સુધારા ઉમેર્યા છે. રસિક, સરલ અને પ્રસાદવાળી 


શૈલી, તેમ જ ઉત્તમ વસ્તુતે લીધે “રાસસાળા? ગુજરાતીમાં એક સમથ અને 
ઉપયોગી ગ્રથની પછી ભોગવે છે. રાસમાળા જેવા પ્રસિદ્ધ શ્ર'થતે માટે 
વધારે કહેવું જરૂરનું નથી. “ચમ દ્રાળીસ સાહેબ વિના, નવ ઉધરત ગુજરાત” 
તમે ઉક્તિ એષી નથી. દ 

પૃથુરાજ રાસાને આધારે “ પથુરાજ ચોહાણ ” નામતાં ખે પુસ્તકો 
અસ્તિતમાં આવ્યાં છે. 

પારસી ગ્ર'થકારોએ “પુરાતત પારસીઓની તવારીખ,” 'રસ્તમૃખાતું, 
“તારીખીશાહાનઈ પરશાન, તવારીખ ફહિખામતીયાં “તવારીખ ઇકેદમ 
રિન,' અને તવારીખ ઇસિસાતીયાં, નામે ગ્રો લખ્યા છે. %્રાન્સ અને 
જર્મતી* તેમ જ “તર્ક[ી અતે રૂશીયા'ના વિગ્નહતાં સચિત્ર દળદાર પુસ્તકો 
પારસી ચ'થકારે ખણાર્‌ પાડયાં છે. 

છેવટે એમ જણાય છે કે આ વિષયપર સારા ચ'શોનતી ખોટ હજી * 
ચુરાઈ નઘી અતે કોઇ વિદ્દાત સમર્થ પુસ્તક લખીને ભાષાતી સ્મૃહ્ધિમરદ 


.. ટ વધારો ડરે એવી આશા ફળીભૂત થાએ. 


દ 
૨ 


ઇતિહાસ અને ભૂગોળ, “ ફૂટ 

(૩) નાતેોની હકીક્ત:-- 

ગૂજરાતની જૂદી જૂદી નાતોના જુખ્ય રિવાજ વગેરેનું પુસ્તક સી. 
બોરેડેઇલ--અમદદાવાદતા માજી કલેકટરના પિતા, અતે જેએ પોતે પણુ 
અમદાવાદના કલેકટર હતા, તેમણે લખ્યું હતું. તે સિવાય “ઉદિચ્ય પ્રકાશ/ 
“મળકનિબ'ધ, ” “સળકીઆ ઉદિચ્ચતી સ્થિતિ, ” “ ઝાલાવાડતા દશ! અને 
વીશાશ્રીમાળી વાણીઆના નિયમો!” અને “ રૈડવપુરાણુનો સાર ' એવાં એવાં 
પુસ્તકો આ સાડીમાં પ્રગટ થયાં છે. તાગરોતા “ તગરખ'ડ “તાં ભાષાન્તરને। ' 
આર્‌'ભ થયે! છે. સુરતતી કોઈ સન્ઞારીએ પોતાની વડનગરા તાગરતી નાત 
ના રીતરીવાજ સ'ળ'ધી પુસ્તક લખ્યું છે. લોઈ ખાળાખણહેને અમદાવાદ- 
ના નાગરમાં લય, જનોઈ, સીમ'ત વગેરે પસ'ગે ચાલતા રીવાજ સબધી 
એક પ્રકરણુ પોતાની પ્રસિદ્ધ “ ગીતાવળી માં ઉમેર્યું છે. કોઈ પારસી ગૃહસ્થ 
આફ્ઠીકાના શીઆપોસ કાદીર લોકેતો ઈ તિહાસ, રીતરીવાજ અતે ધર્મ 
વિશેતું નાતુ' પુસ્તક લખ્યું છે. 
ઉ) ભ્રગાળ-સ્થળ વર્ણીન:-- 

છે સ. ૧૮૩૩ માં સુબપ્તી તેટીવ 'એજ્યુકેશન સેસસાઈટી સાર 
ભૂગોળ અતે ખગોળ ' નામતી ચોપડી લખાઈ હતી. લારપછી ' ભૂગોળતું 
વર્ણન” નામતું પુસ્તક ગુજરાતી ટ્રાન્સ્લેટર્‌ તર્કથી પ્રગટ થયું હેતું. તેમ 

જ “ગાયધકવાડી પ્લાકાની ભૂગોળ, ' “કચ્છતી ભૂગોળ, ' “રેવાખ'ડની 

ભૂગાળ, ' “ પ“ચમહાલની ભૂગોળ, ' “ સુરત જછદ્ષાની”, “ભરૂચ જીક્ા'તી એવી 
એવી ચોપડીઓ પ્રગટ થઈ છતી. છોકરાંશને પોપટ બતાવવા સાર્‌ સવાલ 
જવાખના ર્‌પમાં પણુ કેટલીક ભગોળની ચોપડીઓ કમતસીખમે પ્રગટ થઈ 
હતી. સરકારી કેળવણી ખાતા તરક્થી થએલી ચોપડીઓ સાર અમે ખીજે 
સ્થળે કહી ગયા છીએ. સન ૧૮૬૭ માં ' ભૂગાળને॥ ઉપયોગ : એ નામે 
નાનુ ઉપયોગી પુસ્તક રા, સામ હરિલાલ શોહનલાલે બહાર પાડયું 
છતું. સ્થળ વર્ણનનાં પુસ્તકોમાં “ ગીરતાર મહાત્મ્ય, ' 'મહાખળેશ્ચર, “થાત” 
ની હષ્ટીક્ત જણાવતું “ ડોળ સ્ુરાણુ ' અને “ રાણુપુરતી સુખ્તેસર હકીકત ” 
એવી એવી ચોૉપડીએ આ સાડીમાં થઈ છે. 


-૨૦૦ ' સાહીનૂં વાડ્ન્ગમય* યે 


(૫» પ્રવાસ-ભોસીયા-પ'ચાંગ:-- 

સામળભટની ધણી વાર્તાઓમાં તો આપણે વાંચીએ છીએ કે પ્લાણા 
રેદનો દિકરો વેપાર અથેં દેશાવર ગયો. માલથી ભરેલાં વહાણુની હારો-- 
દરિયાની મુસાક્રી-પરદેશમાં મળતો લાભ-નવે। માલ ભરેલાં વહાણે। લઈ ને 
પાછું આવવું, એ બધું શામળ હેંકાશે ઠેડાણે વર્ણવે છે. આ ખધું શામળની 
કલ્પતામાં # જન્મ્યું હોય, એમ જણાય છે. સમુદ્રપર્યટણુની પૃથા એટલી 
ખધી હોય તો. સામળ પોતે પોતાના લખાણમાં ક્ષિપ્રા નદીમાં મોટાં વહાણુ ._ 
ષિપાવવાની ભૂલ ન જ કરે | વળા બસે' અહીસે* વર્ષમાં આપણી પ્રન્નમાં- 
થી પવાસતો મોહ આટલે બધો ઉતરી ન જાય. ગમે તેમ હો પણુ છાલ 
તો! આપણી પ્રજમાં સુસાફરીનો મોહ બિલકુલ દેખાતો નથી. સછ્િસેંદર્ય 
નિર્ખવા અને લોકોની રીતરસમ જેવાને પવાસ કરતાર્‌ આપણી પ્રજામાં 
ભાગ્યે જ જણાયા છે. આવા લોકોને પવાસનાં વર્ણન વાંચવાની ઉહ'ડા 
પણુ શાની જ થાય ? તેથી ૪ આપણામાં પ્રવાસ સ'બ'ધી કોઈ જૂતું પુસ્તક 
જણાતું નથી. બેશક ધર્મનિમિત્તે યાત્રા કરનારા તો ધણા હતા. પ્રતિ વષે 
અ'બાજી, કાશી, જગન્તાથ, ગોકુળ મથુરા, નાશકત્્ય'બફ વગેરે જત્રાતાં 
સ્થળે તો જરે: માણસો જતાં હરો. પણ કોઈ એ એવી જત્રાતું વર્ણન “- 
લખ્યું નનણ્યું નથી. તેમ જ જાત્રાએ જઈ.આવનાર કોઈ ને મોઢે અમે 
નત્રામાં નનેએલા કુદરતી સૈદર્યતું વણન સાંભળ્યું નથી. અસુક જગામાં 
પ'ડયાનો અને અસુક જગાગ્ે ગોરતો જીુલમ, અસ્ુક જગાને! ગાર હાથીએ 
બેશીને માગવા આવે છે, અમુક નગાએ આવા હિ'ડોળા થાય છે તો 
-અસુક જગાએ આવી જુલવાડી ભરચ છે એ સિવાય જત્રાછઓ બીજું 
જેઈ આવ્યા જણાતા નથી. પ્રવાસનાં ન્નૂનાં પુસ્તકો ગુજરાતીમાં નહેતાં 
અને સ્વ. ડર્શનદટાસ મસૂળીજીઝ્‌ પોતાની ઇંગ્લાંડની સુસાકરી સબ'ધે સત 
'વ૮૬૬ માં પોતાતું પુરતક લખ્યું યાં સુધી *3જરાતીમાં પવાસતું 'એકકે 
યુસ્તક નહોતું, એ વર્ષમાં એમણે * ઇંગ્લ'ડમાં પ્રવાસ? એ તામે .મે્‌ટું ” 
-અને સુંદર પ્રુસ્તક ભાષાના ભ“ડોળમાં ઉમેર્યું. એ એક વાંચવા લાયક ગ્ર'થ 
જે. ઇગ્લડતા મનોહર સ્થળાનાં મઝા પડૅ એવાં વણતા કમી છે, સમજૂત 


ઇતિહાસ અતે ભૂગો!ળ* ૨૦૬” 


*------કક્ૂન્ન્ન્ન્નન્‍-ૂૈ૫ૂ્નૅૉોૉૅઓિં -ૂૂન્ન્ન્ૉન-્૦--“--નૂટટ્્ૂન્ન્નન્્ટસ્ન્સ્ક-ન્્ન્ૂૂૂુૂૂૂૂૂૂ 


“આપી છે અને ઇગ્લ'ડતી પ્રનની .ખરી ખુખીએ વાંચનારતી સમક્ષ મુકીને 
એ મનન ઉપર માત અતે મમતાતી લાગણી ઉત્પન્ન થાય એવી રીતે આ 
પુસ્તક લખાયું છે. સુંદર સ્થળાનાં વર્ણન જ માત્ર નહિ પણુ રગખેરગી 
નંમુતેદાર્‌ ગિત્રે આપીતે ગ્'થતે એર ચિત્તાકર્ષક બનાવ્યો છે. ઇંગ્લ'ડતી 
કૅદરતી લીલાની ન્નેડે અગ્રેજી ઘધર્સ'સાર, ધર્મ, કેળવણી, તેપાર, ઉઘોગ, 
“રીત રસમ, અતે શાજધકરણુ વગેરે ઘણી ઘણી બાબતો યથાયોગ્ય ટ્ર'કાણુ- 
માં વર્ણવીને વાંચતારના મતમાં ઇંગ્લ'ડ અને ઇગ્નેજને ઉપર્‌ સ્નેડઉભાવ ઉતત્ર 
“કર્યો છે. સાત વર્ષની તાતી ઉમ્મરે, તવા જ બહાર પડેલા આ ગ્રશથે અમારા 
મનમાં તો ઇંગ્લ'ડતા પ્રવાસની પ્રખળળ આકાંક્ષા ઉત્પન્ન કરી હતી, સમગ્ર 
“રીતે બોલતાં આ ગ્ર'થ જેવો એ કોટીમાં ખીજ કોઈ ગ્ર'થ ગુજરાતીમાં 
થયો! નથી. સ્તર. સહાપતરાસૈ; તેમ જ રેખ યૂસફેઅક્ષિએ પોતપોતાની 
ઇગ્લાંડેની સુસાકરીનાં પુસ્તકો લખ્ત્રાં છે. પણુ એ પુસ્તકો કરસનદાસના ગ્ર'થ 
નતેડે સ્પર્ધા કરે એવાં તથી. સ્વ. મહીપતરામે પોતાનો ગ્ર'થ વિક્તારથી લખ્યો 
જ નથી. મી. યુસક્અલ્ષિ તો એક પોલીસ ઈન્સ્પેકટર હતા અને એમનો 
ગ્રથ તો લખનારતે મથકર્ણત્વ નડે ઝાઝો સ'બધ જ નથી એ ખુલ્છું 
“દેખાડી આપે છે. 

" કુર્શનદાસનો પવાસ નીકળ્યા પછી બેએક વષૅ દામોાદર્ટાસની 
-ચીનની મુસાકરીનું પુસ્તક બહાર પડત્રુ' હતું. ખીજા' બેએક વર્ષ પછી એક 
પારસી ગ્રહસ્થે “ દક્ષિણ હિ“દુસ્થાનમાં સુસાફેરી ? છપાવી હતી. ભાર્‌- 
“ખાદ એકાદ વષે મી. અરદેશર ફેરામજી મૂસ અને મિત્રોએ કરેલી 
“ હિ'દુસ્થાનમાં સુસાફેરી ? નામે પુસ્તક નીકળ્યું હતું. આ પુસ્તક સચિત્ર 
અતે સારી રીતે લખાયલ્ું છે. ' મારીખ'દરથી માર્સેલ્સ નામે રમુજ, 
ગ્સુસાફ્રીનું પુસ્તક મી. મઝખાને પ્રગટ કર્યું હતું. એમાં ધણી હકીકતે 
સમાષલી છે. જર્મની અને ઇગ્લ'ડ અન્તે દેશેોતું વણુન-કૈયુક સ'ગ્રહની 
“ભાષામાં આપ્કું છે. આ સિવાય ખીન્ન' કેટલાંક પુસ્તકો ,યયાં છે તેમાં હાજી 
“સુલેસાન- શાહમહેમટટ તામના સુસલમાન ગઝૃહસ્થની “ૃથ્તિતી પદક્ષિણા' 
' નોંધ લેવા લાયંક છે. અમે ભુલતા ન હોઈએ તો ઇગ્રેછ કેળવણીના ” 


દ. 


૨૦૨ સાહીનૂ વાડૂ.ગમય? 
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ન મળેલો એવા પ સાસ મુસલમાન વેપારી પૃ્વિ મદક્ષિણા ક કરે અતે તેવું * 
આવું પુસ્તક પણુ પ્રગટ કરે એ સાન'દ્યશ્રર્મ ઉપજાવે એવું છે. ર 

આ શીવાય “સુઆઈતો લોમીચો ', “ડાકોરતો ભોમીયો » ઘી. 
“ તાયદ્ારાનો ભોમીયે। ', *, તેમ જ “ જૈતતિર્થાવલી પ્રવાસ ” નામતાંનાનાંનાનાં 
યુસ્તકો પ્રગટ થયાં છે. તેમ જ “ જ્ઞાનનિધિ ' તામ આપી કોઈ એ ચીતનતી 
સુસાફરી પણુ લખી છે. સર સ'ચેર્જી ભાવનગરીએ “ મહારાણી વિડષો- 
રિયાએ સ્કાટલ'ડના પહાડી સુલ્રકમાં કરેલા પ્રવાસોતું વર્ણન ' અતે એક ર 
પારસી સન્નારી ખાઇશ્રી પુતળીખાઇ વાડિયાએ “ મહારાણી વિડ્ટારીયા-- 
એ હાયલ'ડમાં ચુજરેલી છ'દગીની વધુ તોંધો 'તું ભાપાન્તર કર્યુ છે. 


સમુદ્ર પર્યટતતો પ્રતિબ'ધ ધણી રીતે આપણા ઉત્કર્યની આડે આવે 
છે. સ્થળ અને જળપ્રવાસોમાં ધણી અડચણેુ। પડે છે એ વાત . ખરી,. - 
છતાં એ દુઃખદ ખ'ધી દૂર થાય, લેકે માં પ્રવાસતો પ્રેમ વધે અતે એની ૦૪ 
સાથે પ્રવાસતા માન્ય ગ્ર'થોતી પણુ ૬દ્દિ થાય એવું દરેક દેશ-દાઝવાળે 
સતૃષ્ય પચ્છતો જ હરે. 


(હ) પ'ચાંગ* 


આ સાઠીમાં ફેટલાંક પ'ચાંગ પ્રગટ થયાં છે. આપણા ,ઇલાડામાં' * 
છાપખાનાં દાખલ થતાં સહુથી ધથમ પુસ્તક તરીકે એક પારસી ગ્ૃહસ્થતા 
'સાહસથી પંચાગ જ પ્રસિદ્ધ થયું હતું એ વિષે અમે ખીછ જગાએ કથં છે. 
પારસીઓએ તરપધી “યજદજરતી તારીખ,” “જરતોર્તી પ'ચાંગ,? અને 'ારસી' 
પૃચાંગ' વગેરે નીકળ્યાં છે. ક્ટમી અને શહેતશાહી ગણત્રી સ'બ'ધી તકરાર ' 
સબ'ધે પણુ નાનાં ચોપાનીયાં નીકળ્યાં જણાય છે. વિકમાડ સ'વત્‌ ઉપરથી 
ધસ્વીસન માસ અને તારીખો ખોળી કાઢવાની સુગમતા સાર્‌ “સે! વર્ષનું” 
પૂ'ચાંગ નીકળ્યું છે. સામાન્ય રીતે 'ુ'યઇ સમાચારનું પ'ચાંગઃ ઘણાં 
વર્ષથી દર્‌ વષે નીકળે છે અને લોકોમાં વપરાય છે. સુ'ભાઈના ગુજરાતી બ્વેરે 

પણુ જ્યોતિષ અને ખીજી ઘણી ખાખતોની માહેતી આપનારૂં પ'ચાંગ પ્રગટ' 
ઝરવા માંડયુ' છે. આ ગુજરાતીના' પ'ચાંગમાં પ્રતિ વષે” એકાદ સચિત્ર 


"જ. રૂ 
દ 
નદ 
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પૈરાણિક કથા આપવામાં આવે છે. હાલ ગુજરાતી મજામાં આ પ'ચાંગતો 
યહેળે પ્રચાર થાય છે. પૈસે પૈસે અને ખખ્મે પૈસે વેચાતાં દક્ષિણીઓના 
કાઢેલાં પ“થાંગો પણુ વપરાય છે. 

હાલતા સમયને અતુકુળ નોંધપોથીએ-અગર “મરણુ પોથીએ 
ડાયરીએ-રેોજનીશીયો પણુ નીકળી છે. સુ'બાધના પુક્તક વેચનાર ત્રિપાઠી 
અને ફ'પનીતી આવી રેજતીશી ધણી વપરાય છે. એમાં સ'વત્‌, સત, 
મહિના, તારીખ, તિથિ, સર્ષ્યોદય અને સર્યાસ્તકાળ વગેરે આપીને તેને 
વધારે ઉપનોગી બનાવી છે. જાહેર ખખરોનો ઉપયોગ અને કિમત આપણા 
વેપારીએ હવે સમજતા થયા છેં અતે પ્રતિવર્ષ ઘણા વેપારીઓ અને 
મ'ડળો તરદથી રોજનીશીયો, પ'ચાંગ વગેરે જથાખ'ધ નીકળવા માંડયાં છે, 
જેમતે માટે લખવાતું ખની શકે નહિ એમ છે. રાસ્તગોકતાર પ્રથમ 
નીકળ્યું તે કાળે પોતાના ધ'ધાતે માટે વર્તમાન પત્રમાં નહેર ખખર 
આપવી એટલે શું એ જ લોકોને ખબર ત હતું એ વિશે અમે ખીજે 
સ્થળે ડલ્ું છે. 


(નતા ભવાભા ઊન... 


પ્રકરૂણુ ૬. 
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ધર્મ અને તત્વજ્ઞાન? 
(૧) બાહા ધર્મ અતે એકેશવર સત. 

આ વિષયમાં અમદાવાદની પ્રાથના સમાજતે અગે પસિદ્દ થયેલી 
ઇશ્વર પ્રાર્થનામાળ!? સખ'ધે અમે કવિતાના વિભાગમાં કહી ગયા છીએ. 
તે સિવાય ખ'ગાળમાંથી બ્રાહાધેર્મતા સિદ્ધોન્તઃ અને પ્રાથતાનાં કેટલાંક 
પુસ્તકો ચુજરાતી સાહિયમાં ઉમેરાયાં છે. 'ર્મ વિવૅચનર્/ નામે વિદ્ત્તર 
ભર્યો નાનો ગ્'થ સ્વ. ભોળાનાથે પ્રાર્થનાસમાજ તર્કથી ઘણાં વર્ષ પૂર્વે 
કાઢ્મ્રો હતે. 

(૨) હિ'હપ'થો તત્વજ્ઞાન વગેરે:-- 
આ જાતનાં પુસ્તકોમાં “ આચારપ્રદીપ % : આક પ્રકાશ વગેરે 


૨૦૨ ક સાહીનૂ વાડ્ગભય? 
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ન મળેલો એવા સાહસિક સુસલમાન વેપારી પૃથ્વિ પ્રદક્ષિણા કરે અને તેડું. 
આવું પુસ્તક પણુ પ્રગટ ફરે એ સાન'દાશ્ર્યે ઉપજાવે એવું છે. * 

આ શીવાય “સુબાઈનતો ભોમીયો ', “ ડાકોરતો ભોમીયે ', “રી: 
નાથદારાનો ભોમીયે *, તેમ જ “ જેનતિર્થાવલી પ્રવાસ ” નામતાંનાનાંનાનાં, 
પુસ્તકો પ્રગટ થયાં છે. તેમ જ “ સ્ાનનિધિ? નામ આપી કોઈ એ ચીતની 
સુસાકરી પણુ લખી છે. સર મ'ચેરજી ભાવનગરીએ “ મહારાણી વિક્ટો-- 
રિયાએ સ્કાટલ'ડતા પહાડી સુલકમાં કરેલા પ્રવાસોતું વર્ણન ' અતે એક, _ 
પારસી સત્રારી ખાઇશ્રી પુતળીખાઇ વાડિયાએ “ મહારાણી વિડટારીયા-- 
એ હાયલ'ડમાં ગુન્નરેલી છદગીનતી વધુ તૉંધો 'તું ભાધાન્તર કર્યું છે. 

સમુદ્ર પર્યટતનો પ્રતિખ'ધધ ધણી રીતે આપણા ઉત્કયેની આડે આવે 
છે, સ્થળ અને જળપ્રવાસોમાં ઘણી અડચણેા પડે છે એ વાત - ખરી,. 
છતાં. એ દઃખદ બધી દૂર થાય, લોકે।માં પ્રવાસનો પ્રેમ વધે અતે એતી જ - . 
સાથે પ્રવાસના માન્ય ગ્ર"થોની પણ રહિ થાય એવું દરેક દેશ-દાઝવાળે. 
મતૃષ્ય ઇચ્છતો જ છરે. 


($) પ'ચાંગ, 


આ સાદીમાં કેટલાંક પ'ચાંગ પ્રગટ થયાં છે. આપણા ,ઇલિાકામાં' 
છાપખાનાં દાખલ થતાં સહુથી ચથમ પુસ્તક તરીકે એક પારસી ગઝૃણસ્થતા 
સાહસથી પચાગ જ પસિહ્ થયું હતું એ વિષે અમે ખીજ જગાએ કશું છે. 
પારસીઓ તર્ક્થી “ચજદજરતી તારીખ, “જરતોસ્તી ૫'ચાંગ,” અને “પારસી. 
પ“ચાંગ' વગેરે નીકળ્યાં છે. કદમી અને શહેનશાહી ગણત્રી સબધી તકરાર 
સબ'ધે પણુ નાનાં ચોપાનીયાં નીકળ્યાં જણાય છે. વિકમાક" સ'વત્‌ ઉપરથી 
દૃસ્વીસત માસ અને તારીખો ખોળી કાઢવાની સુગમતા સાર્‌ “કે! વર્ષહું 
ધ'યાંગ' નીકળ્યું છે. સામાન્ય રીતે “સુ'મય૪ સસાચારણું પ'ચાંગ' ઘણાં 
વર્ષથી દર વષે" નીકળે છે અતે લોકોમાં વપરાય છે. મુ'બાઈના ગુજરાતી બ્રરે” 
પૃણુ જ્યોતિષ અને ખીજ ઘણી ખાખતોની માહેતી આપનારૂં પ'ચાંગ પગટ 
કરવા માંડયુ' છે. આ ગુજરાતીના પ'ચાંગમાં પ્રતિ' વષે" એકોદ સચિત્ર * 
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પૈરાણિક કથા આપવામાં આવે છે. હાલ ગુજરાતી પ્રન્નમાં આ પ'ચાંગતો 
ખહેળા પ્રચાર થાય છે. પૈસે પૈસે અને બખ્ખે પૈસે વેચાતાં દક્ષિણીઓનાં 
કાઢેલાં પ“યાંગો પણુ વપરાય છે. 

હ।લના સમયતે અતુકુળ નૉંધપોથીએ-અગર “મરણુ પોથીએ 
ડાયરીએ.-શરેોજતીશીયો પણુ તીકળી છે. મુબાધ્ના પ્રુસ્તક વેચનાર ત્રિપાઠી 
અને ફ'પતીતી આવી રોજતીશી ધણી વપરાય છે. એમાં સ'વત્‌, સત, 
મહિતા, તારીખ, તિથિ, ચર્ષોદય અતે સર્યાસ્તકાળ વગેરે આપીને તેને 
વધારે ઉપષ્રોાગી ખનાવી છે. નનહેર ખખરોનો ઉપયોગ અને કિ'મત આપણા 
વેપારીઓ હવે સમજતા થયા છેં અને પતિવષ ધણા વેપારીએ અને 
મ'ડળા તરષ્થી રોજતીશીયો, પ'ચાંગ વગેરે જથાખ'ધ નીકળવા માંડયાં છે, 
જેમતે માટે લખવાતું ખની શકષ્ટે નહિ એમ છે. રાસ્તગોક્તાર પથમ 
નીકળ્યું તે કાળે પોતાના ધ'ધાને માટે વર્તમાત પત્રમાં જહેર ખખર્‌ 
આપવી એટલે શું એ જ લોકોને ખબર ન ઘઇતું એ વિશે અમે ખીજે 
સ્થળે કલું છે. 


ન્‍-જાનાિનનન-૦-ન્‍--૦ 
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ક ધર્મ અને તત્વજ્ઞાન* 
(૧) છાહા ધર્મ અને એકેશ્થર્‌ સત* 

આ વિષયમાં અમદાવાદની પ્રાથના સમાજને અગે પ્રસિદ્ધ થયેલ! 
“શ્ચર્‌ પ્રાર્થનામાળા? સ'ખ'ધે અમે કવિતાના વિભાગમાં કહી ગયા છીએ. 
તે સિવાય ખ'ગાળમાંથી “હ્રાહ્યધર્મેના સિદ્ધાન્ત અતે પ્રાર્થનાનાં કેટલાંક 
સુસ્તકો ચુજરાતી સાહિયમાં ઉમેરાયાં છે. “ધર્મ વિવેચન? નામે વિદ્દત્ત 
ભર્યો નાનો મ'થ સ્વ. ભોળાનાથે પ્રાથનાસમાન તર્કથી ઘણાં વર્ષ પૂર્વે 
કાઢ્યો હતો. 

(૨) હિ'દ્પ'થો. તત્વગ્ઞાન વગેરે:-- રુ 
આ જાતનાં પુસ્તકોમાં “ આચાર્પ્રદીપ 2 : આહ્િક પ્રકાશ વગેરે 
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ઝમૈકાંડનાં પુસ્તકોનાં ગુજરાતી ભાષાન્તર થયાં છે. સ'ધ્યા, રૂદ્રી; મહિમ્ન, 
વિષ્ણુસહસનામ;, રાભરક્ષા વગેરે પણુ ગુજરાતીમાં થયાં છે. શ્રી- 
મદ્‌ભાગવત પૃરાણુ વગેરે ગ્રથતાં ભાષાન્તર થયાં છે. જૂદી જૂડી ટીફાઓતે 
આધારે જૂદા જૂઠા મતાવલબીએએ શ્રીમદ્ભગદ્‌ગીતાનાં પાંચ ૪ 
ભાષાન્તર્‌ કર્યે! છે. સ્વઃ મણિલાલતું ભાષાત્તર સમર્થ છે. શ'કરાન'દી- 
તે આધારે થયેલું શાજ્ની જીવરાસવાળી' ભાધાન્તર પણુ સુંદર્‌ છે. 
વિષ્ણુબાવા ખ્રહ્યચારીનું એક પારસી ગ્ૃહસ્થે બહાર પાડેલું ભાષાન્તર 
સામાન્ય વર્ગને વાંચવા જેવું છે. શામખાવા; રાસઝુરૂ અતે સ્વઃ 
હર્પદરાય મહેતાબરાય ધુવે મુમુહ્દોને સારં “ પ"ચીડરણુ ? પ્રગટ 
કમો છે. સમર્થ ગ્ર'થ ₹ પ“ચદશી ? નાં “ ગુજરાતી પ્રેસ ? અને સાધુ પુરૂષ 
૨1, વિશ્ચનાથ સદારામ પાઠક એમણે ભાષાન્તરે। કર્યે છે. વિશ્ચતાથતું પુસ્તક 
વિદ્ત્તા ભર્યું છે. ગુજરાની પ્રેસતું ભાપાન્તર લેકે।માં ધણું વ'ચાય છે. રા. 
વિશ્વનાધે “શાંકરભાષ્ય-ભગવદગીતા; અતે સહિસ્નનાં સારાં ભાષાંતર 
ભાષામાં ઉમેથી છે. તેમતું “નચિકેતા કુસુમઝુચ્છ? કડોપનિષદ્‌તું ઘણી રસિક 
વાણીમાં લખાયલું ભાષાંતર છે, વેદાન્ત જેવા ગહન વિષયતું દિગ્દરરીન થવા 
સારૂ વાંચવા લાયક પુસ્તક છે. “પાશઞશર્‌ ધર્મશાન્' અને 'સાનવધર્મ 
શાસ્'તા સારા અનુવાદ થયા છે. જૂઠા જૂદા ઉપનિષદો “શ'કરસણહાત્મ્ય 
અને શશ“કર્‌ દિગ્વિજયઃનાં ભાષાંતર પણુ હયાતીમાં આવ્યાં છે. ₹ા* કૂક ગેન 
રેવાશ્રયીતું “શ'કર દિગ્વિજય? નું ભાષાંતર એક સારે ગ્ર'થ છે. ગ્ર'થતા 
આરભમાં શ્રીમચ્છ'કરાચાર્યના કાળનિણુંયને વિદ્દત્તા ભર્યો નિખ'ધ મતત કરવા 
યોગ્ય છે. એ લખવામાં એમતે ઘણે શ્રમ વેઠવો જેઈએ. સ્વામીનારાચણુવા 
પ'થની 'શિક્ષાપત્રી// “વચનામૃત? તેસ જ ખીજ પ'થોનાં પુસ્તકો પણુ - 
વાંચવા મળ્યાં છે, શ્રીમન્ટ્સિ'હાચાર્યતા પ“થાતુયાયીઆએ ' ભામિની 
ભ્રુષુણુ' અને ખીન ધણા ગ'થો ગુજરાતીમાં ઉમેર્યા છે: “શ્રીસઠૂકૂભા-_ 
ચાર્ય પ્રતિપાદિત બ્રહ્મવાદઢ અથવા જીદ્ઠાદ્રેત સિદ્ધાન્ત નામતું 
વિદત્તા ભર્યું પુસ્તક મર્હમ જજ્જ લલ્કુભાઇએ ગુજરાતી પ્રેનનની રબર 
£ ગયુંછે. એજ ગૃહસ્થે “શ્રી કૃષ્ણુલીલાસૃત; “શ્રી તત્ત્વાર્થરીપઃ ગગેરે પુટિ 


ઘર્મ અતે તત્વજ્ઞાન? ૨૦૫ઃ 
માગના પુસ્તકો વૈપ્ણુવ સુમુક્ષોતે માટે લપ્યાં છે. હિ'દીમાંથી “વિચાર સાગર? 
'ેપ્ગવાશિણના અતુવાદ થયા છે. સાધુ નિશ્રળદાસના ય્રથનું સંદર ભાષાંતર 
ખાર પડયું છે. “શરીફ સાલેહમહમદદટ' નામતા વેદાન્તના અભ્યાસી ખોન્ન 
ગૃહસ્થે પણુ કેટલાંક પુસ્તકો ગુજરાતીમાં ઉતાર્યા છે. “વેદસ્તુતી?, “વેદ વિરૂદ્ધ 
સત ખ'ડત નાગે ગ્રથો બહાર પડયા છે. સ્વઃ મણિલાલે “પડદશેન 
સસુચ્ચય અને “સિદ્ધાન્નસાર નામે વિદતા ભર્યા સારા ગ્ર'થોતો 
આપણા ચુજરાતી સાહિલમાં વધારા કર્યો છે. હાલતો હિ'દીમાંથી નહિ. 
પણ ખૂદ સ'સ્કૃતમાંથી આવા શ્રથોના ભાયાન્તર્‌ થવાનું વલણુ વિશેષ જણાય - 
છે. સમયની પ્રદત્તિએ જેનબ'ધુઓને પણ સતેજ કર્યા છે; અને થોડાં વર્ષોથી 
જૈત સાહિત્ય ધમધોકર પ્રગટ થાય છે. જૈત સાહિયને માટે અમે જૂદ 
પકરણુ નટ આપવું ઇદ ધાયું છે. 
(3) ખ્રિસ્તી ધર્મ:-- ી 
સુવાતી--સન ૧૮૨૦ માં સીરામપોરના ખ્િસ્તી ધર્મચુરબાએ 
આધ્બલ-સુવાર્સાનું ભાષાન્તર કર્યું હતું. સુરતના ધર્મગુરૂઆએ સત ૧૮૨૭ 
માં “નવી સ્થાપના)? સન ૧૮૫૩ માં “નવોખ'દોખસ્ત;? સતે ૧૮૬૭ 
માં અવે! ડરા૨? તામથી ધર્મ પુસ્તકના ગુજરાતી તરજુમાં કરેલા છે- 
શ્રી ધસુખિરતતા જૂહા જૂડા શિષ્યોએ લખેલી સુવાર્તાના પણુ તરનૂમાં 
થત્રા છે. ્રેમ જ '્રેરિતોણનાં કૃત્ય? પણુ બહાર પડથાં છે. 
ઘર્મ પ્ુસ્તકોતું સાહિત્ય--ૈનિકપ્રસાદ,' જસિષખ્વિસ્તતા ચમત્કાર!” 
“પ્રિસ્તી ધર્મકથાઓ,' “પરમેશ્વરના દશ હુકમ, “પવિત્ર લેખની વાર્તા" એવા 
એવા ખિસ્તી ધમૈશ્ાસ્ર સબ'ધી ગ્ર'થો થયા છે. 
પ'થના ઇતિહાસ-અતે અન્ય ધર્મે ખ'ડન:-હિ'ટુ ધર્મનો “ખુ- 
લાસે1/? ઇસામસી હા અને મહમદની ખાખતની વાત? “જૈન મતની 
પરીક્ષા, “પારસી ધર્મની ટલીલોની તપાસ? “સત તથા અસતની 
પરીક્ષા? તામતાઃ ગ્ર'થો આ કોટીના છે. કેટલાક તો વિત'ડાવાદથી ભરેલા છે, 
સિદ્ધાન્ત અતે રૂપકે:--“આદમા'્યાન, “ભ્રમણ તોડનારની' 
વાણી, અને 'ખેપ્ધપર્‌ ખોધ, વગેરે પુસ્તકો સત ૧૮૭૩ થી ૧૮૭૭ 
સુધીમાં લખાયાં છે. ર - ી 


જ 
#-/ 
જિ 
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* પ્રારના-સ્તુતી વગેરે:--કાવ્ય રચના, 'શ'ડળીના ભજનની 
મીત, જાવ્યાપણુ,? અતે “પદટભાળા? એ પ્રાર્થના સાર્‌ લખાચલાં 
પુસ્તકો છે 

વાત્તાઓ:--તીતિ અતે ખિસ્તી પર્મબેોધ થાય એવી નાતી 
વાર્તાઓ ધણી પ્રગટ થઈ છે. 'એક પાઇની શી ચિ'તા છે;: “એક 
ડોશીને ખ્રાહ્માણુની વાત, “પાનસે।પારી? વગેરે નાની અતે થોડી 
કિ'મતતી ધણી ચોપડીઓ આ કોટીમાં આવી જય છે. બધામાં નીતી 
સાથે ખિસ્તી ધર્મ સ્ાન આપવાને! પ્રયન જણાય છે. 


આ ખધાં પુસ્તકો ખિસ્તી ધર્મગુરૂઆએ અતે કેટલાંક ખિસ્તી ધર્મ 
અ'ગિકાર કરેલા એતદેશીય જનોએ લખેલાં છે. ખિસ્તી ધર્મના આગ્રહૅની 
વાત કોરાણે રહેવા દઈ એ તોપણુ આ પુસ્તકોમાંથી સદ્ખોધ અતે નીતિ- 
ગાન મળે એમ છે. 

ઉ) સુસલમાની ધર્મ;-- 

' સહીકાત અલ કામિલત ” નામે અર”ખી પ્રાર્થેતાઓનું ગુજરાતી 
ભાષાન્તર સુલ્લાં અબ્દઅલ કારીરે કર્યું છે. સી. અલારખીઆ નામના 
ખોજ ગૃહસ્થે -સર એડવિન આર્નૌલ્ડતા પલ્સ એક્‌ ફેઈથે નામના ગ્ર'થતો 
( ઇસાસના સેતી? તામે સુંદર અતુવાદ કર્ય છે. રં 
(૫) પારસી ધર્સ:-- 

અવી વિરાફનાસુ' 7, ? આશીવોડ ? #ખુ'રહેશ% 'ૃશાતીર% 
(જામાસ્પી?, 'જેહશેડન ?,  ખુંટેંહ અવસ્તા?, 'વ'દીદાદૃ 
( ઝોરોસ્તી સહજ? વગેરે ઘણાં પુસ્તકો આ ધર્મના જૂદા જૂદા 
વિષયનાં ખહાર્‌ પડયાં છે. 

કેટલાંક વર્ષ ઉપર્‌ ગાથાઓના રોજની ગણુત્રી સ'બ'ધે તકરાર જન્મ 
પામી હતી, અને તેને લીધે કેટલં સાહિત્ય ઉદ્દભવ પામ્યું હતું. ઝરથેસ્તી. * 
ધ્રમેની વાયન્ને અને ધર્મ વિષયનાં ભાષણ! પણુ પ્રસિદ્ધ થયાં છે. 


#ન્‍ન્ન્જ------૦-- 
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પી ભાષા અને વિજ્ઞાન* 
અ ભાષા 

6) કોષ:-- 
દરેક "ભાષામાં વ્યાકરણુ અને કાપતી ખરેખરી અગત્ય છે. જ્યાં સુધી 
કેદ! ભાષામાં તે ભાષાનું વ્યાકરણુ હોય નહિ ત્યાં સુધી તે ભાષા થાળે પડેલી 
શેખાષ જ નહિ. તેમજ ન્યાં સુધી કેો!ઈઈ ભાષામાં કોષ લખાયો હોય નહિ 
લાં સુધી તેની શખ્દ સ્મૃદ્ધિતો ખ્યાલ ધરાધરી આવે નહિ. સ્વ. ફરોખ્સના 
મત પમાણે આપણી ભાષા આ સાડીના આર'ભકાળે ખન્નફ ભાષા જેવ? 
હતી. ખેશક મી. ફ્રે પ્રાચીન કવિયે। વગેરેના સાહિત્યની વાત કોરાણે 
રાખીને તે કાળની જ વસ્તુસ્થિતિનો વિચાર કરી અભિષાય જહેર કર્યો 
છે. આવી અવસ્થામાં ભાષા હતી તેમાં વ્યાકરણ અતે ક્રોધ વગેરેની 
આજ્ઞા જ કયાંથી રખાય ? દગ્રેછ રાજ્યની ઉદારતાએ જનસમાજતી 
કેળવણીના રોપેલા પાયાને ધતાપે દેશમાં જેમ ખીજ ળાબતોમાં તેમ ભાષા 
પકર્ણુર્માં પણુ એક તરેહનું ચાંચલ્ય આવ્યું હતું. ઝુજરાતી ભાષામાં કોષ 
લખવાતો વિંચાર પ્રથમ સુરત નિવાસી સસ? સાસ્તર દલપતરામ ભઝુભાઇ- 
“તે થયો હતો. એમણું એક કોપ તૈયાર કયોર હતો. આ કોધ સર જમસેદજી 
જછીંઈભાઈએ ખરીદી લીધો હતે. એમસે મીરઝા અહંમટ્ટ કાજીમ અને 
“તેવરેજજી ફ્રેદુનજીને સ્વાધીન કર્યો હતો. આ ઉપરથી તેઓગ જે કે 
તેયાર કર્યો તે તેમતો તામથી ન્નણીતો છે. એ કોષમાં પદર હજર શબ્દો 
“જં. તોપણુ તે વિદ્દાનોતે ખપ લાગે એવે! થોડોન છે. તેમજ આપણી 
“શાઇસ્કુલનો કેઈ વિવાર્થી ગુજરાતી વાંચનની ચોપડીમાંના શબ્દ તેમાં 
શાધવા નનયમ તો તે કેવળ નિરાશ થયા વગર રહે નહિ. ટુ'કામાં એ કોપ 
ગ્ર'થસ્થ શખ્ટઠ આપતો નથી પણુ માત્ર વ્યવહારમાં વપરાતા શખ્દો આપે 
છે; અને તે પણુ બધા નહિ. એ કોપકારતું માન અમે કોઇ પણુ રીતે 
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કમી ડરવા માગતા નથી પણુ અમારે કહેવું પડે છે કે એ કોષ થવાથી 
વિવ પ્રકરણુમાં કોષની ને ખોટ હતી તે તેવીને તેવીજ રહી હતી. 

લાર્‌ પછી કરસનદાસ મૂછાજી અતે શાષુરછી એદલજીના નાના 
શાળોાપત્રોગી કોષ રચાયા હતા. કરશનદાસના કોષની ખીજ આવત્તિમાં સુધારે 
વધારે! ઠીક થથે। છે. તો પણુ એ ખન્તે કોધ શાળાપયોગી જ છે. ભાષા- 
ની ઘણી સમૃદ્ધિ ભૉંચરામાં દટાયલી જ રહી હતી. વળી એ ત્રણે કોય. 
(ગુજરાતી-અંગ્રેજી હતા એટલે ગુજરાતી શખ્ટતા અર્થ ગુજરાતીમાં નહિ 
પણુ અગ્રેજમાં સમન્નવવામાં આવ્યા હતા. 

ઈ. સ. ૧૮૭૦ માં કવિ નસેદે રામાષણુ, મહાભારત અતે ભાગવત- 
માં આવેલાં નામો સ'બ'ધી “નરે ડથાકોષ ? ખહાર પાડયો હતો. સામ 
ત્રણુશે” પાતાનો આ ગ્ર'થ કવિયે પોતાની રસભરી વાણીમાં લખ્યો છે; અને 
ભાષાસાં એ જતતું એ એક જ પુસ્તક છે. પહેલાના વારામાં કથા, પૃરાણુ, 
પારાયણુ વગેરે સાંભળવાના પ્રચાર્તે લીધે આ ખાબતનતી ધણી માહિતી 
અતાયાસે પ્રાપ્ત થતી, પર'તુ હાલની ઉછરતી પન્ન--લેકોની રહેણોકરણી- 
માં તેમ જ કેળવણીની પદ્ધતિમાં ફેરફાર થવાથી--આપણા નૂના ગ્રથો, 
રેવદેવો, રૂષિ-મુનિયો અને પૌરાણિક આખ્યાયિકાઓ સબ'ધી સામાન્ય 
રીતે કશું જ્ઞાત ધરાવતી નથી. એ ધાટીનાં પુસ્તકોની જરૂર છે. આવા 
સમરમાં તો "ખાસ જરર છે. નમૈદનો આ પ્રથમ પ્રયત્ત હતે।. ' એ કાળ. 
પણુ જૂરો હતો. હાલના સમયને અતુકૂળ અને વિસ્તારવાળા એવા કોષની 
જર્‌રીઆતની કોઈથી પણ્‌ ના કહેવાશે નહિ. 

ગુજરાતી શખ્ટના ગુજર્‌ાતીમાં પર્યાય આપતા અતિ ઉપયોગી કોપતો 
વિચાર અતે એ કામ કરવાની પહેલ તો સ્વ. ડવિ નમૈટટને માટે જ નિર્માણ 
થઈ હતી. છેક ઈ. સ. ૧૮૬૧ માં એમણે પોતાના ધારેલા કોષના પ્રથમ 
ભાગ પહેલે ખહાર્‌ પાડચો. આ કોષ છૂટક છૂટક ભાગમાં બહાર પાડવા- 
નો કવિતો વિચાર હતો. આ પમાણે ચાર ભાગ ખણાર પડીને એ-- 
કામ અટડયું* ઇંગ્લ'ડ વગેરે દેશોમાં કેટલાંક પુસ્તક પ્રગટ થાય તે 
શ્રહેલાં ખમી જય છે; અને પ્રગટ થયાં પછી . ખીજ અઠવાડીયામાં તો 
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ખીજી આશત્તિ કાઢવી પડે છે! વ્માતપત્રો વગેરેતી કરોડે નકલે 
રોજ તીકળે છે અતે ખપી ન્નય છે. આપણે અહિ' તો તવી ચોપડી વાંચ- 
વાની ઉત્ક ધ્‌ જ એઇછી અને તે પણુ વેચાતી લઈ તે વાંચવાની તો વાત જ 
૩માંથી | પુસ્તકશાળાઓમાં એક વર્તમાનપત્ર વાંચવા | ધણાંએ માણુસેો 
ટમટમી રહ્યાં હોય છે! બીજો વાંચી રહે યાં સુધી પહોળા મૉંયે ખેસી રહે 
છે. તેમ જ નવી ચોપડી વાંચવા લેવાની મારામાર શાય, પણુ કોઈ ગાંઠથી 
ખર્ચ કરીને વેચાતી લે નહિં. હજી પણુ આવી સ્ત છે. સાહિત્યની સેવા 
ખનવીને, પુસ્તકો લખીને કોઈ પોતાનો વ્યવહાર ચલાવવા ધારે તો હાલ 
પણ તેમ ડરો શકે નહિ તો તે કાળતી વાત તો થાય જ કયાંથી ? આવું 
મહાભારત કામ એ વિદ્યાને એકલા પોતાબે માથે લેવાની મહાભારત હિમ્મત 
ચલાવી પણુ આસપાસથી કાંઈ આશ્રય મળ્યો હોય અથવા શ્રમની કોઇએ 
કટર્‌ કરી હોમ -એમ જણાતું તથી; અને અમે એમ ધારીએ છીએ કે એ 
કામ અટકી પડચું તેતું એક કારણુ વણુ એ જ હશે.“ તો પણુ એ ખ'તી 
વિદ્યાને પોતાનો! ઉવોગ છેડી દીધો તહિ, અને સઘળી મુશ્કેલીઓને પાર 
કરી પોતાના દેશતે એક મોરા કોષ અર્પેણુ કીધો છે. 

આડું અપૂર્વ સાહસ કોઈ રાજતી કે ધતાટય ગૃહસ્થની મદદથી 
ખહાર પડીને તેતું નામ કોષતી સાથે નેડાયું હોય એમ બન્યું નથી. પરતુ 
એ કોષ ગુજરાત માન્તને જ અર્પણુ થયો! છે ! અને “જય જય ગરવી 
ગુજરાત ' એ પજાને જણીતી અતે વ્હાલી કવિતાની લી'ટી એ કોધના 
અર્પણુ પત્ર ઉપર જળહળી રહી છે. ખરેખાત જ્યાંતા વિદ્દાન્‌-પોતે પૈસાની 
સ'ક્ડામણુમાં છતાં પણુ-આવા સમર્થ ગ્રથ જતે પ્રસિદ્દ કરવાની હિમ્મત 
આશ્રય વિના ચલાવે છે તે ગુજરાતનો ખરૈખર જય જય જ છે. આ કોષ 
કાંવના ખારભાર વર્ષના પસ્થ્રિમતું, ધણા ખુદ્ધિ ખળનું તથા અતુભવતું કળ છે. 

ક અમારી સત્તિધમાં ડવિયે પો!તાતા કોઈ મિત્રને હસતાં હસતાં ડરેલી વાત 
અમને સાંભરે છે. કવિ કહે મને એમ થાય છે કે હું મારા કોષની ફિ'મત હન્નર 
કે દોઢ હન્નર્‌ રૂપીચા શાણી એટલે સરકાર ફરજીયાત ત્રણુ નકલ ખરીદે છે તેમાં 
સને ત્રણુ ચાર દત્તર તે1 મળે ! ડૂ 


રૈ 


૨૧૨ - “ સાડીનૂં વાડૂનગમય? 

નર્મકોધમાં ન આવી ગએલા શખ્દોનો એક નાનો કોષ સન ૧૮૮૮ માં 
નીકળ્યો હતો. આ શ્ર'થ વાંચતમાળાતા અર્થની ચોપડીઓ નીકળે છે તેનાથી 
સહજ જ ઉંચી પ્રતિનો છે. 

અમદાવાદતી સ્મોલકેઝ કોઢેના વાનપ્રસ્થ જ્જ, માસા 
જવને ચસ્ત્રિ અતે પુદ્ટિમાર્ગનાં ઘણાં સુસ્તકો લખનાર નણીતા વિદ્દાન 
લલ્કુભાઇ પ્રાણુવહ્લભ તરપ્થી સન ૧૮૪૧ માં ગુજરાતી ભાષામાં એક 
ઘણા ઉપયોગી પુસ્તકનો ઉમેરો થયો હતો. આ ગ્ર'ભથ એમતે શખ્ટાર્શ 
ભૅટ્ટ છે. ધણી ખ'ત અતે પ્રયાસથી લખાયલેો આ ગ્ર“*થ પ્રથમ પયતન 
હોવા છતાં ઉપયોગી નીવડયો છે. એમના ગ્ર'થને નીકળ્યે લગભગ વીશ વર્ષ 
થવા આવ્યાં છે છતાં ગુજરાતી ભાષામાં એ જાતનો ખીન્ને ગ્ર"થ જ થયો 
નથી એ શેચનીય છે. અમે ઈચ્છીએ છઈ એ કે એ વિદ્દાન મોતાના 
વાનપ્રસ્થાશ્રમતાં થોડાં વર્ષ ગુજરાતી ભાષાને યુ. કરી પોતાની શક્તિનો 
લાભ પોતાના આ ગ્ર'થની, ધણા ૪ પ્સિત સુધારા વધારા સાથેની ખીછ 
આદઘત્તિ કાઢીને આપશે.% 

(સમ્યા સગા અર્થાવળિ? નામને ખાહ્ાદેશની ભાષાતો -તેમજ 
જાપાની ભાષાનો એવા ખે નાના નાના કેધ નવા થયા છે. ન 

( ગુજરાતી શખ્ઠાર્થ સિ'છ્ઠુ % કડીપ્રાન્તમાં વપરાતા ખાસ શબ્દો 
વાળા * પ્રાંતતિક શખ્ઢ સ'ચ્રહં? અતે “રૂઠી પયોગ કોષ ? વગેરે નેવા 
લખાયા છે. આમાંનો “ રૂઢી પ્રયોગ કોપ ” મ્હેતત અતે સ'ભાળથી લખાયલો 
પ્રયતન છે. 
. ફવિ નમૈદે પોતાના કથાકોપતે અતે આપેલા વધારાને અતુસરીને 
સી? રતનજી ફેરાસજી શેઠતાએ સુ'બઈમાં “ સ'જ્ઞાદર્શકે કોષ : તામતો 
ઉપયોગી નાતે! કોષ પ્રગઢ કર્ચ છે, મરાઠીમાં આવે! સ'સાદર્શક કેપ છે તેમજ 
કવિ દયારામે “વસ્તુત્ર'& દિપિકા? તામે આવો ગ્રથ લજભાધામાં કવિતામાં 
કર્યો, છે. એજ વિદ્દાન મી.શેઠેનાએ જ્ઞાનચકે? નામના ગ્ર'થ લખી ભાષામાં - 


ઘણા અભિન'દત આપવા યોગ્ય વધારો કર્યો છે. એમતી આ કૃતિને-પારસી 


₹ જાણીને ઘણા ખેદ થાચ છે કે એ વિદ્દાને અમણાં જ ગોલોકવાસ કર્યે! છે. 
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શુજરાતી ભાષા છતાં પણુ-ખરેખાત આવકાર ધટે છે. આવા મ'થ લખવામાં 
ધણી ધણી' ખાખતોના' અભ્યાસ, ધણી રજ, ધણો! કાળ અને ઘણી ખ'તનેો 
“ખપ પડે છે અતે એવી રીતે લખેલા ગ્ર'થો-ખબેશડ સર્વ રીતે સ'પૂર્ણું ન હેઃ્ય 
તોપણુ-સર્વદ્દા સત્કાર ચોગ્ય જ છે. 

ઇંગ્રેજ શબ્દોના ગુજરાતી પર્યાય આપતાશરા કાપની સ'ખ્યા નવ દશની 
થવા નચ છે. સ્વર ઝવેરીલાલ યાજકે આવે! કોષ લખવાની પહેલ 
કરી હતી; અતે ધરણા ઢાળ મ્રુશ્રી તેમતા શ્રથે ચકમે રાજ્ય ફર્યું હતું. 
"મી. રાણીનાતે। એ પ્રકારનો ગથ ઉત્તમ રીતે લખાયો છે. ધણા 
સધારા વધારા સાથે એની ખીછી આજત્તિ થઈ છે. મેસસ સોંટગમરી; 
મણિધરપ્રસાદ અને અ'બાલાલનો આ પ્રકારતો કોધ ધણા શ્રમ અને 
કાળછવતું પરિણામ છે. આ ગ્ર'થનતા ખે લખતારાનો સ્વર્ગવાસ થષ્ો છે અને 
ત્રીન લખનાર દિ. બા. અ'બાલાલ સાકરલાલ દેસાઈ એમણે એકલાએ એતી 
ખીજી આકત્તિ પગટ કરી છે. ગુજરાતી પર્યાય આપતાં આ ગ્ર*થમાં નવા 
શખ્દો ઘડી ઘડીને સુડયા છે એવો પથમ આવત્તિ ઉપરતો કેટલેક અરેચેગ્ય 
-આક્ષેપ ધોઈ નાખવાને આ આજત્તિમાં સ્તુત્ય પ્રયત્ત કરવામાં આવ્યો! છે. 

આ વિષયને. હુંડા તપાસતાં ગુજરાતી ભાષામાં સ'પૂર્ણ્‌ અને સમર્થ 
કાપતી ખોટ હજી પૃરાઇ જણાતી નથી. ગુજરાત વર્નાડયુલર સોસાધઈટી આ 
કામને મટે ઘણા વર્ષથી શખ્ટ સગ્રહ કરે છે અતે દર વર્ષે. અસુક રકમ 
ખચેષે છે;: તેની સ્તુસ મહેનત અને ખર્ચતા ખદલામાં ભાપાની સાહિત્ય 
:સ્મૃદ્ધિમાં એક સારા સમથ* અતે લગભગ સ'પૂણુ કોષને ઉમેરે થરો 
એવી આશા છે. ર ર 

(3) પિ'ગળ-અલ'કાર-વગેરે:--આ સાઠડીતી પૂર્વે અને શરવાતમાં 
વૃજભાષાનો પ્રચાર હતો તે વિશે અમે આગળ સહજ ખોલી ગયા છઈ એ. 
જૂની કવિતાનું 'સાહિત્ત આવું ખહોછુ' છતાં આપણી ભાપામાં પિ'ગળશાસ્્ર 
સબ'ધી એક પણુ થ'થ ત હતો. ભક્ત કવિયો બહુધા જૂતી પ્રચલિત 
'રૃશીએ અને રાગમાં જ કવિતા લખતા. મેમાન'દ અતે એના શિષ્યો, શામળ 
અને ખી” જૂજ કવિચોએ.જઇત્ત અગર છમાં કવિતા લખી છે. કેટલાક 


૨૪” 'સાંડીનૂં વાડ્ઃગેસય* 
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તો! અસ્ુક છદની ચાલ એટલું 7 લખીને સ'તોષ પામ્યો છે. આમ હોવાથી. 
આ સાઠીમાં ગુજરાતી કવિતા છંદ અતે ૬તમાં લખનારને પિ'ગળતું જ્ઞાન 
થવાને ફશું સાધન છતું નહિ. સ'કૃતતું ત્તાન હોય અગર ૬જભાષામાં' 
શ'ચુ પ્રવેશ હોય તેતે તો તે ભાષાઓમાંથી મદદ મળતી. પર'છું એકલી 


ગુજરાતી જ જાણુનારતે કેવી વિટ'બણા પડતી તે કવિ નર્મદની અડચણો 
જાણીને આપણે સમજ શકીએ છઈ એ. સુરતના એક જદુરામે કવિને પ્રથમ- 
“ોહરા'તું માપ શિખવ્યું હતું. આ જડુરામ છાપખાનામાં નોકર છતા; 


સ્વભાવે આન'દી અને ૬જભાષાના અભ્યાસી હતા. પાછલા વખતમાં આંખે 
અ'ધ થયા હેતા. અને ઘણીવાર હસતાં હસતાં કહેતા કે “હું કેવિતો ગુર્‌ 
છઉં, દોહરો કરતાં તો મે' શિખવ્યું હતું. પિ'ગળનો અભ્યાસ કરવાને 
કવિને કેવાં કેવાં ફાંફાં મારવાં પડયાં હતાં તે કવિયે પોતે જ કોઈ જગાએ. 
કલુ છે. પોતાને પડેલી! અયયણુ અને અગવડ' ઉપરથી કવિતે ચુજરાતિમાં. 
પિંગળ લખવાનો વિચાર થયો. કવીશ્વર દલપતરામ તે અરસામાં પોતાનું. 
પિ'ગળ બુહ્ધિપ્રકાશમાં છૂટક છૂટક છાપતા હતા. કવિચે પોતે “પિ'ગળપ્રવેશ', 
“સપ્રવેશ' અને “નાયકાપ્રવેશ' નામે નાના નાના ગ્ર'થો લખ્યા છે. શરૂવાતમાં . 
લખાયલા ગ્ર'થો હોવાથી તેમતે સ'ભારવા ધટે છે. બાકી કવિની કીર્ત્તિ આ 
પુસ્તકો વડે નથી થઈ રાજકોટના રહીશ' કવિ હીરાચદ કાતજીએ કવિના 
શ્રવેશે' ઉપર રમલ કર્યો હતો- કવિ હીરાચ્‌'ટ ૬જ્ભાષાનો સભ્યાસી 
હતો અને એણે “પિ'ગળાદ્શ” નામતું પિગળતું સોટુ' પુસ્તક લખ્યું હતુ; 
“સુંદર્‌ શૃંગાર' નામતો રજભાષાનો ચ'થ છપાવ્યો હતો, અને “હીરાશુંગારુ 
નામનો ગ્ર'થ શજભાષામાં લખ્યો હતો. શજભાધામાં હોવાથી પાછલા ગ્ર'થ- 
ને માટે અત્રે ખોલવાતું પાત થતું નથી. હીરાચ'દ દલપતરામને અતે 
નર્મદતે વગોાવતેો અતે “લે!” અતે “ર્મે કહીને જ વાત ડરતો. એણે 
“મિથ્યાભિમાનમતખ'ડન ગ્ર'થ' એવા મોટા નામતું નાતું છપાનીયું છપાવી 
તેમાં વિવેક તજને પેટભરીતે ઉભરા કાઢયા છે | 
| ક અવિનિ પઠે લવિ ચૈ કવિ, અલ'કાર પરવેરા, 
- રસ, પિ'ગળ પરવેરામાં, બે. કાઢયા છે વેરા. 
. ગ્રિચ્ચાલિમાન મત ખ'ડન ગ્ર'થ. 
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કવીશ્વર જે પિ'ગળ તેમની સાદી પ્રાસાદિક વાણીમાં 
સખાયું છે. ટુંકાણુમાં છ'ોનાં લક્ષણ-ઉદાહરણુ અને છેવટે પસ્તારાદિ ગણિત 
વિષય આપેૅલા છે. દરેક છ'દના ઉઠાહરણમાં યુક્તિથી તે છદતું નામ આણું 
છે. શાળાપથોગી ગ્ર'થ હોઈ તે ધણુ વ"ચાયું છે. અને તેની ઘણી આર- 
ત્તિયા થઈ છે. આપણી ભાષામાં પિગળનો સારામાંસારો ગ્ર“થ એ જ -છે. 
પાછલી એકાદ આઉભત્તિ રા. કેશવલાલ ધૃવે સુધારી હતી એવું અમતે 
સ્મરણુ છે. 


ભાતુદત્તની સ'સ્કૃત “રસમ'જરી” અતે મતિરામના જ૪ભાયામાં લખાયલા 
”્‌સરાજ' નામના ગ્રોને આધારે ૨* વાલજી લક્ષ્મીરામ દવેનો “સ- 
મજરી” નામે ત્ર'થ સત ૧૮૭૭ માં ખહાર પડયો હતો. અમદાવાદના રહીશ 
અતે પાલીટાણામાં કવિપદે પોશાયલા નામર ડવિ હર્ષદરાય સુનશીએ 
જૃજકવિ કેશવદાસની ઉસિક પિયા” ઉપર ચુજરાતીમાં સારી ટીકા લખી 
મૂળ સાથે છપાવી હતી. સન ૧૮૭૮ માં સુરતનો કવિ ટલપતરાભ 
દુલેભરામે “ભાષાભૂષણુ” નામે પુસ્તક લખ્યું હતું. અપ્યય દિક્ષિતના“કુલવયાન'દ 
કૃપ્ણુ કારિકા” નામે થ'થતું ભાષાન્તર થયું છે. 

ગુજરાતી ભાષામાં પ્રચલિત દેશીએ, ગરબીએ, પદ, ઢાળ વગેરેને 
લગતું . પિંગળ લખવાની સ્વ. નવલરામની પ્રબળ ઈચ્છા હતીઃ સન 
૧૮૭૫-૭૬ માં એમણે 'આળલગ્ન બત્રીસી? લખી ત્યારથી તતો વિશેષે 
એ પુસ્તકને માટે સામગ્રી એકઠી કરવા માંડી હતી. પોતે એકઠા કરેલા 
નસ્ુતા ઉપરથી ટાંચણુ ધરાધરી કરી સુડયું હતું. ચોચોછા, છછકા એવી . 
સ'સ્ઞાએ પણુ સ્ુકરર કરીને એતું સ્મરણ રહેવાને ઉદેશે “નવલ ગરખાવળી? 
ની ગરબીઓને મથાળે દાખલ ધરાધરી કરી હતી. દુર્ભાગ્યે એમના શેોકજનક 
શૃલુતે લીધે આ ગ્ર લખાયો નહિ, અતે ભાષામાં એક વિરલ સુંદર્‌ 
ત્રચતો ઉમેરે થતાં થતાં રહી ગયે- 


રા, રણછોડભાઇ ઉદયરામે પિગળતો પ્ણૂપિ'ગળ નાખે ઘણા, 
વિસ્તારવાળે!_ ગ્રથ _ચુજરાતી સાહિતમાં ઉમેર્યો છે. એમના દશ. વર્ષતા 


ક 


3૧૬ સાહીનૂં વાંડ્નગમય?' 
પ્રયાસના કૂળ તરીકે આ ગ્રથર્ના મોટાં સોટા પુસ્તકો ખણાર પડ્યાં છે. એ 
પુસ્તકની એકસે। અને વીશ પાનાની અતુમ્રમણિકા જ અમારા _ વાંચનારને 
એના વિસ્તારનો ખ્યાલ આપરે. 


અદ્ભુત ચાતુર્યતી અને અગાધ શ્રમની સાક્ષી આપનારાં દલપત 
પિ'ગળ અને રર્ણાપ'ગળ વિષે કહી ગયા, તે ખ'ને છદશાસ્્રમાં જૂના વિચારની 
મ્ોટિના ગ્ર'થો છે. પરતુ જે સાઠીનો હેવાલ આપવા અમે પરત થયા છીએ તે 
નવા વિચારતી-નવા સ્વત'ત્ર વિષ્રારની સાડી છે, સાહિયમાં અતે " 
સ'સારમાં એની વધતી ઓછી પ્રેશૃત્તિ સર્વ દિશામાં જેવામાં આવે છે, અને 
તેની તે તે સ્થળે અમે તાંધ પણુ લેતા આવ્યા છિયે- એ તવા વિચારનો પકાશ 
સાઠીના અ'ત ભાગમાં ખુઠદ્ધિપિકાશમાં છપાયલા “ પઘર્યનાના પ્રકાર 7 
ભાં પહેલવહેલો દૃછિ ખે'ચે છે. આ ન્હાના નિબ'ધ ૨1? કેશવલાલ હપદ- 
રાય ધુવની કલમથી લખાયલે છે. જૂના પ્રસ્થાનમાં છ'દના ખે જ વર્ગ પાડ- 
વામાં આવે છે, અક્ષરમેળ ને માત્રામેળ. તેનેઠેકાણે ર।* કેશવલાલ ત્રણુ વર્ગે 
પાડે છે, અક્ષરખ'ધ; રૂપબ'ધ અતે સાત્રાખ'ધ* પહેલા વર્ગના ખે ભેદ 
એએ ગણાવે છેઃ-સ'ધિ રહિત અને સ”ધિચુધ્તઃ આ ભેદ પૈકી સ'ધિરહિત .. 
ચરણુના છદ માત્ર વેદમાં વપરાયલા છે. વર્ત્તમાનકાળમાં આ છઇ'દોનો ઝાઝો 
વપરાટ છે નહિ તેથી અમે તેને મૂકી દેઈશ. ખીન્ન ભેદમાં ક્વિલ પ્રકરણ 
આવે છે. તેમાં દરેક ચરણુના આષો આપ સાત આઠે વિભાગ પડતા 
જણાય છે. એ વિભાગને રા. કેશવલાલ સર્"ધ્રિ નામ આપે છે. ડવિતતો 
સં'ધિ ચાર અક્ષરતો બતેલોદજેવામાં આવે છે. એના બધા સ'ધિ સરખા 
માપના છેં. તેથી કવિત પ્રકરણ આભ્ત્ત સ'ધિથી રચાયલુ' છે એમ નિખ”- 
ધકાર જણાવે છે. ખીજ વર્ગ જે રૂપબ'ધ, તેવ બ'ધારણુ લઘુ ગુરૂ રૂપને 
આધારે છે. નિબ'ધકાર આ વર્ગના છંદને બે ભાગમાં વહેચી દે છે. અખ'ડ 
ને સખ'ડ, જે છ'દતા ચરણમાં યતિ એટલે વિરામ કોઈ સ્થળે . હોય તહિ -- 
તે અખ'ડ. આ ભાગમાં અગિયારથી માંડી સત્તર રૂપં સધીના છ'દો પ્રસિદ્ધ 
છેઃ-(૧૧) ઇદ્રવજા, ઉપેદ્રવજા, સ્વાગતા, રથોહ્દતા, (૧૨) ઇદ્રવ'શા, વચ્શસ્થ, 
વિલ'બિત, પમિતાક્ષરા, (૫૩) મંજુભાપિણી, મભા, મભાવતી, રૂચિરા, 
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પિ'ગળ-અલ'કાર-વગેરે? ૨૧૭ 
કલહ'સ, (૧૪) વસ'તતિલકા, મ'જરી, પ્રમદા, (1૫) રમણીષક (૧૧) વાન 
ણિની અને (૭) પૃથ્વી. જે છ'દમાં યતિને લીધે ચરણુતા ખે કે વધારે ખ'ડ 
એટલે તૉંખા કડકા પડી જય તે સખ. આ ભાગમાં અગિયારથી એ- 
કવીસ રૂપ ચધીતા. છ'દો વિખ્યાત છે. (૧૧) શાલિની (૧૨) જલોરહતગતિ, 
વૈશ્વદેવી, (૧૩) મહર્ષણી, ક્ષમા, (૧૪) મધ્યક્ષામા, (૧૫) માલિતી, (૧૭) 
મ'ાકાંતા, શિખરિણી, હરિણી, (૧૪) શારદ્ધ્લવિક્ટીડિત, (૬૦) સુવદના તે 
(૧) સ્રગ્ધરા. અખ'ડ અતે સખ'ડ રૂપના અનેક સંધિ પાડી શકાય છે. 
એમાં કોઈ પણુ છદ એક્તા એક સ'ધિના આવતષતથી ખતેકષે નથી, 
એ ફારણુને લીધે રૂપગ'ધ વર્ગ કેવળ અનતાજત્ત સ'ધિતો છે. એ એની વિ" 
શિટ્ટતા છે. ત્રીજો વર્ગ જે માત્રાબ' તે ખીના ખે વર્ગની અપેક્ષા જેતે 
અર્વાચીન છે તેવો! જ વિસ્તારશાળો છે. અક્ષરબ'ધ જેમ અક્ષરની તેમ 
માત્રાળ'ધ માત્રાની ગણુત્રી ઉપર આધાર રાખે છે. માત્રાના એકલ, દુકલ, 
ત્રિકલ, ચતુષ્કલ, પચકેલ, છડલ તે સપ્રકલ એમ સાત પિંડ છે. છેલ્લા પાંચ 
પિ'& પહેલા ખે પિડની જ તીપજ છે. આ ખે પિડતે લ અને દા ધીજની 
સ'સ્ાથી નિબ'ધકાર એળખાવે છે. એ ખે ખીજતી છેલ્લા પાંચ માત્રા 
પિંડમાં ભિત્ર ભિન્ત ગોઠેવણથી અતે તે ગોડેવણુમાં જેરના પલટાથી અનેક 
માત્રાસ'ધિ થાય છે. એ માત્રાસ!ધના આવ્ત'નથી બનેલા છ'દ તે કેવળ 
માત્રા છદ. માત્રાતા આવર્તનમાં દુકલ તરીકે ખે લધુ ને એક સુર્‌ રપના 
સર્વદેશી કે એડદેશી પ્રયોગથી થયેલા છદ તે ચિત્ર માત્રા છદ. દાખલા 
તરીકે સવૈયો એ દયા દા સ'ધિના આવર્તનથી થયેલોકેવળબ'ધ અને ઇંદ્રવિ- 
જય તે ચિત્રબ'ધ. ઉકત માત્રા પિંડના વિવિધ સ'ધિવડે થનારા કેવળ અને 
સિત્ર છ'૬૦ પત્રક તીચે આપીયે છિયે. 


પિ'ડ. સ'ધિ. વિશેષ, છ'દૃ. 
હ 2] 
ત્રિકલ. દાલ કેવળ. મણોદીપ-હીર, 


ચિત્ર. ' સમાનતિકા-સેનિકા-ચામ*- 


દ 
લદા કેવુળ ૦ 


૨૬૮* 


“:શાંઠીનૂં."વાડ્ગમય. 
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મરશિયા 


_આભીર-તુરગ-હાલક -ચોપાઈ-: 
' ચોપાયા-સુચિરા-સવૈયા. * 


ગાયક ઝા 
વિઘ્ન્માલા-પ'દરમોદક, કિરીટ--- 
વિશેષ મહિરા-ચિત્રપદા-દોધક- * 


ઇદ્રવિજય-કુસુમ . વિચિત્રા-તા-- 


મરસ-ગમત્તમયુર-માળા- સાર્‌ ક * 
શ'ભ્ુ-હ'સી- . 
તોટક-તિલકા-નલિની-ડું-: ,” ' 
મિલા-તોરક-અરવિદઢ .. 
સુખી-કિશેર- 
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ત્રાતીદામ-કળાકરળ- સુખી 
સુખદા. ડડ 


સોમરાછઠ, ભુજગી, ચ કીય. 
દેવ, રૈલ, વણે વાગીશ્વરી..- 

જળતરણુ,ઝુલણા છંદને ગોરોભા 
મહાલક્ષ્મી-સ્ગ્વિણી-પડધમી- નતિ-" 
શિપાળ-વૈકુ'ઠંધામા, શારદા..' ક 


સાર્‌ 'ગ-આભાર-હારી-કતુમાંળ- 
ગ્રાહી, સ્વર્ગામી. : -. 
દીપક. 


બ 


 ઘપિ'ગળ-અંલ'કોર્‌-વગેરે* ર્શ્ટઃ 
જઇ પ ક ર કરડ 
જીક્લ દાદા કેવળ ૦ 
થિત્ર નારી-સુસુહી-માણુવકાક્રીડ 
વળ ઉહરિગીત. 
ચિત્ર સભતિકા-ગમીતક. 
દાલદાદા કેવળી ર્પમાલ 


ધ્ર 


1 ! 
ચપ્તકલ. દાદાલદા 


યિત્ર ૦ 
1 1 પ 
દાદાદાલ કેવળ ઉદ્ધોર. 
“ ચિત્ર ૦ 


ઉપરના પત્રકમાં _ગણાવેલા છદ્ોના ચરણમાં કોઈ એ ઠેકાણે યતિનથી; 
અર્થાત્‌ બ'ધ અખ'ડ છે. ગાથા, દોહા, સોરઠા, ઉડિયાળા, પ્લવ'ગમ, રેલા, 
મરહડ્ા, લીલાવતી, પદ્માવતી, ત્રિભગી અને મદનમ્રહા છદ સખ'ડ માત્રા- 

અધના દદાંત છે. 

અતિ પાચીન અક્ષરબ'ધ અને પાચીન રૂપબ'ધ સાસ્તલ રામાવળતા 
રૂપગભ અક્ષરબ'ધથી સધાય છે અતે પ્રાચીન ર્પળ'ધ અને અર્વાચીન 
માત્રાળ'ધ માત્રાગર્ભ રૂપળ'ધતથી સ'કળાય છે. આ નડી દેનાર આંકડે તે 
વૈતાલીય છ'૬ છે, જેતી અપરવંકત્ર, પ્તાગો; સુંદરી અને માલ્યભારા 
ચિત્રાત્મક વિકૃતિએ જ છે. 

આ ડુંકા નિખ'ધમાં સ'વાદ, યતિ, ધકૃતિવિકૃતિ, સ'વાદતું બદલાવું 
છ'દોની સ'સ્છિ, કુંડળી, થમક, પાસ, પ્લુતને! ઉપયોગ, વગેરે અનેક ઉપયોગી 
આખતો વિશે સ્વત'ત્રજ લખાણ્‌ છે. વળી તેમાં પિ'ગળ ડિંગળના ઘોળ 
ખ્હારતા પયત્તબભ'ધ વિશે અતે. એ ધોળમાં થુસી ગયેલા પઘગણિત વિચે. 
પણુ સુદાતી ચર્થા છે. ઉપરાંત અક્ષરખ'ધંતા સ'બ'ધમાં બે એક કીમતી 
સચતાઓ છે, આ અને ખીજી બહુ બહુ બાબતોની નોંધ અહીં લેવી 
અશકમષ છે. છત્ઞાસુએ મૂળ તિબ'ધ વિચારી જવો એત્રી વિનતિ માત્ર 
કરી વિરામીરાં. , * 


કક 


.: -આ વિષય સમાપ્ત કરતાં આ. સાડીમાં . ગૂજરાતી ભાષામાં 
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ટન 


“ભાષાઓમાંથી ;તવા દાખલ થયેલા અગર નવા યોજયલા જેવા દેખાતા 
કેટલાક છંદ, “જેત્ત, દેશી-લાવણી-ગઝલ વગેરેને માટે ખે ખોલ ખોલવા અતુચિત 
નહિ ગણાય. “ પઘર્ચના ” વિશે અમે ઉપર્‌ કહી ગયા છીયે એ રીતે ન્નેતાં 
“આ શૃત્ત, છદ, વગેરે નવા નથી. પણ જૂતા પ્રંચલિત છદ વૃત્ત વગેરેના 
ખ'ધમાં ફ્રેરષ્રાર કરીને તેનો કોઈ ભાગ એછો કરીને અગર ખેવડાવીને 
“નવિનતા દેખાય એવું જ માત્ર બન્યું છે. કવિ નમેદે પોતાતું વીરકાવ્ય 
“લખવાને ' તચેવૃત્ત ? યોજ્યું હતું. સ્વ. ભોળાનાધે દક્ષણિયોનાં દિ'ટી અતે 
-અભ'ગ પોતાની પ્રા્થેનામાળામાં દાખલ કર્યા હતાં. દિડી ખહુ લોડપ્રિય 
વૃત્ત થઈ પડચુ' છે. દિડીને આ લખનારે કાઠીઆવાડમાં પ્રથમ દાખલ 
કરી હતી. ફાળીદાસતા મેધદૂતનું ભાષાન્તર કરવાને સ્વ. તવલરામે ' મેધ 
જ'ટ ની યોજતા કરી હતી. એમણે એ આખું કાવ્ય એ છ'દમાં જ લખ્યુ' 
છે, આ છંદમાં“ તારૂં ગોકુળ જેવાને આવરે મથુરાના વાશી ' એ ગરખબીને 
માત્ર ઉલટાવી છે. આંતરાની કડીએની પેઠે છેલ્લી બે લિ'ટીએ ગાવાથી 
એ છદ સારા લયમાં ગવાય છે. અગ્રે પાસ વગરની કવિતામાં લાંખાં 
"વાક્યો લખાઈ શકાય છે તેમ એવું પ્રાસ સહિત ૬ૃત્ત ચો।જવાની લાલસા: 
આ લખનારને અને ડા. હ. હ.-કુવને થઈ હતી. એમની સચનાતે અતુસરીતે _ 
(મછુભૃત? (તે વખતે, મધુભૃતા નામ રાખ્યુ હું) નામે માત્રામેળ છંદ 
“બનાવી એમાં અમે મધુભૃત નામતું ખડ કાવ્ય લપ્યુ' હું. પથમ અ'તની 
છેલ્થી અર્ધી લિ'ટી ઉથલાવીને એ છદ સાડા છ લિ'ટીનો બતાવ્યો હતે!* 
:સ્વ. ધ્રુવે આ છ'દ થોડે વાપર્ષો છે. એક સાખી અને ત્રણ પાસાન્ત પદવાળી 
-ગઝલ ખનાવીતે તેમાં અમે ' સુલખુલ ? લપ્યુ' હું. રા. નરસે'રાવે આ 
ગઝલ પોતાની “ હદ્યવીણા માં વાપરી છે. કોઈ ૬જવાસીને મોહે સાંભળીને 
નવી તરેહની લાવણી લખી છતી જે સાક્ષર શ્રી કેશવલાલ છુર્ષદરાય “શવ 
જેએા એમના સહાધ્યાયી હતા તેમની પાસેથી સાંભળીને સ્વ. મણિલાલે 
“પોતાના ઉતરરામચશ્િતિના ભાષાન્તરમાં કેટલાક ફેરફાર સાથે દાખલ ડરી _ 
જે. સ્વ. ખાલાશ'કરે કેટલીક તરેહની ગઝલેને ગુજરાતણુ *બનાવી છે. . 
પોતાના રણુપિગળમાં રા. રા. રણછોડભાઈ એ * ર્ણેદ્ય ?  ર્ણજાતિ ? 
“મતે શ્રી ખે'ગારવૃત્ત તી યોજના કરીં છે. સ્વ. ભીમરાવે લાવણીતે ' 


'વિજ્ઞાન-અર્થશાસ્, ૨2૧ 
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સસ્કારી કરી ' લાવણ્યમચિ ? ખનાવી છે. રા. રા. તરસૈ'રાવ અતે મી- 
ખૂખરદારે ૬ત્તાના કડેકા પાડીને-વિષમતા આણીને મતહર રચનાઓ રથી. 
'છે, તેમજ સ્વ, દલપતરામજીતા પુત્ર રા. રા. તાનાલાલે ઉત્તોના સરવાળા, 
ખાદખાષ્ી, યુણાકાર, ભાગાકાર વગેરે કરીને કાંઈ એ રજ નવિનતા ઉતપન્ન. 
કરી છે. એમણે ગઘ જેવું પઘ ઉપજવ્યું છે એ વિશે અમે ખીજે સ્થળે 
સ્હેજ કહી ગયા છિએ, 

ઉપર જે “ પઘરયના 'ના સ'બ'ધમાં અમે સાર માત્ર આપી ગયા તે 
ગ્ર'થરૂપે થઈ પિ'ગળના નવિનકલ્પનાવાળા સમર્થ ગ્ર*થ તરીકે પજને મળે. 
એમ દરેક ભાષાભક્ત ઈચ્છા રાખશે જ. 

થ વિજ્ઞાન* 

(૪) અર્થશાસ્:--ઈ સ. ૧૮૭૪ માં એક પારસી ગ્રહસ્થ તરક્થી. 
અર્થશાસ્ત્રના ભાષણુ રૂપે નાતું ચોપાનીયું ખહાર્‌ પડયું હતું- સન ૧૮૭૫માં. 
દિઃ ખાર અ'બાલાલે પોતાનું “અર્થશાસનાં મૂળતત્વઃ તામતું પુસ્તક 
ગુજરાત વર્નાડયુલર સોસાઈટી સારૂં લખ્યું હતું. મીલના ઇંગ્રેજી અર્થશાસ્રના. 
અતુસરણુ રૂપ આ ગ્ર'થની ભાષા સાદી અને સરલ છે. આ ગ્ર'થથી 
ભાષામાં એ વિષયના એક ઉત્તમ ગ્'ચતો વધારે થયે! છે.મીસીસ ફ્રેસેટના 
અર્થશાસ્તું 'અર્થશાજનાં મૂળતત્વો? એ નામધી એઓ* ચસનલાલ. 
..સેતલવાડે ભાષાત્તર કર્યું છે. અબાલાલનાં “અર્થેશાસ્નાં મૂળતત્વ'ની પેઠે 
આ ગ્ર'થ પણુ સરકારી ટ્રેઈનિંગ કોલેન્નેમાં શિખવાતો: એજ ગ્હસ્થે 
“અર્ચશાસની વાતે? નામતું નાતું પુસ્તક બહાર પાડયું છે. 

૨1% ડાહ્યાભાઇ દેરાસરીના “સરલ અર્થશાસ? નામના નાના 
ગુસ્તકતી ભાષાથી અતે વિષયના નાનાં છોકરાંએ સમજે એવા વિવરણુ- 
થી મોહ #પામી સ્વ. સીમ ચેસ્ટર સેકતોટનતે પોતાની રાજકૅમાર કોલેજતા 
ક્રમમાં વાંચનતા ષ્રુસ્તક તરીકે કેટલાંક વર્ષ ચલાવ્યું હેતું. આ શિવાય આ 
વિષયનાં ખીજ પુસ્તકો ભાષામાં હોવાનું નણ્યામાં તથી. 

"ઉ) સમાજશાજ;-- : 


છેક ઈ. સ.*૧૮૪૮ માં સુબાધના પ્રખ્યાત ડા, ભાઉદ્દાજીએ સ્ત્રી 
“આળ હયા” .સ'બ'ધી નાતું પુસ્તક લખ્યું હતું. ત્યાર પછી નાનાં, પુસ્તકો, 
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નતૂદે જૂદે નાગે પ્રગટ થયાં છે. ઝુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાટીએ ખાસ આવા 
સમાજના ઉપયોગના ધણા નિબ'ધો ર્યાવ્યા છે. નાનાં તાનાં , ઉપયોગી 
પુસ્તકો પ્રગટ કરવા તરક જ એ સેસાઈટીની શર્વાતમાં ૬ત્તિઃહતી એ 
આપણે સ્વ. ફરાબ્સના સ્પિટેપરથી ન્નણીએ ઇઈ એ. જમણુવાર, કન્યાવિકય 
ખઆૂળવૈધવ્ય, પેન્શન ફડ, સ્્રીકેળવણી, સ્ત્રીનીતિ, સ્રીઓતું કામ, સ્વદેશહિત, 
ગુજરાતના ક વગેરે ઘણી ધણી ખાખતો ઉપર નાનાં પુસ્તકે 
લખાયાં છે. શ* રેવાશ'કર્‌ અ'ભારાસે “નીતિ સિદ્ધાંત્ત નામે ગ્રથ 
શરાઠીમાંથી નીમી આણ્યો છે. લોકોમાં પચલિત વ્હેમતા વિદારણે 
સારૂ પણુ ઘણું લખાયું, છે. દલપતરામતો “ભુત નિખ'ધ?, ળા વિવાહ 
તિખ'ધ/ “દૈવસદપણ,# અતે “તાર્કીડ ખોધ' તેમ જ ૨1*: આ 
'છુશાલરાયનો “ડાકણ 'નિબ'ધ? અતે સાંકળેચર જેશીના ૧ડેમિયા- 
ગર્‌ ચરિત્રો અને 'શોની વિષે નિખ'ધરઃ; વગેરે વાંચવા લાયક નિબંધો 
સરલ ભાષામાં લખાયા છે. ડેર્શ્ઞનદાસતું કસ સાર સુખ જુબાઈગરી 
ભાષામાં લખાયલ્લું વાંચવ! ચોગ્ય પુસ્તક છે. સ્વર તારાયણ હેસચ'દ્ર 
આ વિષયનાં ધણાં નાનાં તે મઝાતાં પુસ્તકો લખ્યાં છે. ધશ્વિર્ચ'% વિદ્યા- 
સાગરના બ'ગાળીપરથી લખાયલા વિષ્ણપરસરામ શાશ્ીના મરાઠી “વિધવા 
વિવાણે?નું ભાષાન્તર શામ બામ લાલશ'ડરે કર્યું છે. સ્વ. ફબર્સ સાહેબને 
રશી સ્રીઓની વાતચીત અને રીત રસમતો ખ્યાલ આપવા સાફ લખાએલી 
(જ્રી-સ'ભાષણુ? નામની નાતી ચોપડીને સારૂ અમે અગાઉ કહી ગયા 
છઈ એ. મનડ:સુખરાસતે 'અસ્તોદચર: તેમ જ 'અવસ્તા જમાતાતી 
ઘર્સ'સારી ખાખત/? (ભિક્ષુક ! વિષે નિખ'ધ,/ “ભુદ્ધિપ્રકાશક નિખ'ધ/ 
ધર્ચનીતિ તથા- સ'સાર,? અતે ટરશનદાસની 'નિખ'ધમાળા? વગેરે 
પુસ્તકો સારાં લખાયાં હતાં. 


સ્માઈલેના સુંદર અને સુખોધેકફારક ગ્ર“લોનાં ઇંગ્રેજમાંથી ભાવાન્તરો 

થયાં છે. “મીઠી સીડી વાતે? લખનાર શ# ગણપતરામ ત્રવાડી રજ” 

"રાતી સાહિત્યમાં ન્નણીતા “છે. એ ગ્હસ્થે સ્માધલિતા સેલ્ટ્હેલ્પૂ નામના 
મ'થનું “જાત સહેનત્તઃ નામથી સારં ભાષાન્તર .કરયુ છે. રા. ગણુપતરામતી 


ન્યાય અને દર્શન સ'ભમ“ધ ચ'શે।? 2૨3 


ભાયા સરલ, શુદ્ધ અતે રટ છે, કર્તવ્ય એ તામથી એ વિદાનનાખીન્ન 
"ગ્રથ “ડફેૂટી'તો અતુવાદ સાક્ષર શ્રી કમળારપકરે કર્યા છે. એમના પુસ્તક- 
ની ખીજ આદત્તિ થઈ છે. આ આકત્તિ વધારે સારી અને સરલ થઘ છે. 
એ જ ગ્ર'થકારતા ત્રીજ જરેડટરં નામના શ્ર'થતું ભાષાન્તર ડરી સ્વર 
અલસારેશ્ે એતે સદ્ધવેન નામ આપ્યું હતું. સ્વ, મણિલાલે એ તામ 
ઉપર્‌ કેટલાક કટાક્ષ ડર્યા હતા અતે પોતે એ જ ગ્ર'થના અચુક ભાગવું 
ભાધાન્તર કરી 'ચારિત્યઃ એ નામથી પે'તાતા માસિકમાં પ્રગટ કર્યું હતું. 
આ ત્રણે ગ્રથ ગુજરાતી ભાષામાં એ નવતના ગ્રશોમાં ઉચ્ચસ્થાન 
સોગવે છે. * 
(3) ન્યાય અને દરન સ'બ'ધી મ'થો;- ર 
આ સાઠીમાં શ્રીમદ્‌ ભગવદ્‌ગીતાનાં સાત-આઠ ન્તૂદ્દાં જૂઠા ભાયાન્તર 
થમાં છે. જૂદી જડી રીકાઓનાં થએલાં આ ભાષાન્તરોનતે માટે અમે ખીનન 
વિષયને અગે ખોલી ગયા છઈ એ. જૂતું નણુવાની છત્ઞાસા હાલતા સમમ્રમાં 
ખાસ વધી છે અને ગુજરાતી પ્રન સામાન્ય રીતે જૂતા ધર્મ-ધર્મ પુસ્તકો 
તરક વધારે વળવા લાગી છે. કેટલાક નવા પથ, નવા મહાત્મા, નવા 
ભક્ત પેદા થવાથી લેકોતા વિચારતો પ્રવાહ બદલાયો છે. વડેદરાવાળા 
શ્રીમન્ન્સિ'હાચાયેની અસરથી ઘણા કેળવણી લીધેલા અતે શ્રાજ્યુએરોના 
મતતુ' વળણુ જૂતી બાબતો, જીનો ધર્મે એમની તરક થયું છે. ધર્મ, તત્વ- 
ન્નાત વગેરેનાં કેટલાંક સારાં પુસ્તકો આવી અસરથી જન્મ્યાં છે. 
શ્રીમજ્નયુરામ શર્સી જેએ પ્રથમ . મ્હેતાછ હતા તેમની તેમજ 
તેમના શિષ્ય ગણાતા રા, વિશ્વવાથ સદારાસ પાઠકની તરક્થી વેદાન્તનાં 
કેટલાંક સારાં પુસ્તકો અસ્તિત્વમાં 'આવ્યાં છે. વિશ્રવાથના સુંદર સુસ્તક 
“ નચિકેતાસુમનગુચ્છ ? તે માટે અમે કહી ગયા છઈ એ. 
ગુજરાત વર્નાડયુલર સોસસાઈટી તરક્થી * દૃર્શેનશાજ્ ' સ'બ'ધી 
ચચા? અને * પાત'જલ યોગદર્શન ? પગટ થમા છે. સ્વ. મજમુદાર 
' મણિશ'કર જીકાણી ગ્રં'થમાળામાં ચોગ્ય ગ્યો પ્રગટે થયા છેઃ એ ગ્રથમા- 
ળામાં છેલ્લે ગ્રથ જણીતા વિદાન રર કંમળાશ'કર પ્રાણશ'ફર્‌ ત્રિવેન 
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દ્વીની અતુભવી કલમથી લખાયલે છે. શ્રીમદ્‌ ખાદરાયણુ પ્રણીત ખહ્મસત્રે 
ઉપર શ્રી શ'કર ભગવાતે રચેલા શારીરક મીમાંસા ભાષ્યતે ગુજરાતી અતુ* 
વાદ એક સમર્થ ગ્ર*થ ખન્યો! છે. અમારી સાહીમાં એ ગ્રથ પૂરો થયો 
નથી. એતું એક પુસ્તક જ બહાર્‌ પડયુ છે. 

સુર્તતા સનાતન ધર્મ મ'ડળે પણ કેટલાંક પુસ્તકે પ્રસિદ્ધ કયી છે. 
( ચોગવાશિષ્ટ , ' યોગ કેસ્તુભ 7 “ ચોગચિ'તામણિ 2 ₹ સાંખ્ય- 
દર્શન 7 તેમજ # સર્વદર્શન ? નામતા ગ્રધો જ્ઞાસુઓતે માટે પ્રગટ 
થયા છે. માનસશાસ્ત્ર નામતું એક પુસ્તક પણ લખાયું છે. આ કોટીના ” 
ગ્રા હજીએ વધારે ખહાર પડશે એમ જણાય છે. 

ઉ) નીતિ 

ઈ. સઃ ૧૮૫૩માં ઉસેદ્રાસ ઇચ્છારાસ તર્કથી લધુહિતો'પદેશ તામતું 
નાતું પુસ્તક ખણાર પડયું હતુ. તે કાળમાં કેવી કેવી બાબતે! તર્‌ લોકોનું 
લક્ષ ખે'ચાચું હેતું તે સમજવાતે આ નાની ચે1પડી સ'ભાર્વાની જરૂર છે. 
ત્યારબાદ જૂતાં પુસ્તકોનાં ભાપાન્તરો થયાં છે. સતે ૧૮૭૬ માં 'ખ'ભાતના 
હાલતા દિવાન ૨1૦ માધેવર્‌ામે ભત હરિનાં શતકેતું ભાષાન્તર કર્યુ હું, તે 
પછી ૧૮૭૮ માં બીજું, અને કેટલાંક વર્ષ ખાદ ખીજ' ખે, એ પ્રમાણે _ 
આ શતકેોતાં ચારેક ન્નૂઠાં જૂડાં ભાષાન્તરો ભાષામાં થયાં છે. બીના ઘણા 
ફવિયોનાં સુક્તકો ભર્જેહરિતે નામે ચાલે છે. પ્રસિદ્ધ થયેલાં રતિકોમાં પાંઠ 
શ'શેધિત કરીતે, ભર્જહરિતાં કિયાં તે નછી કરીને અતુવાદ થયે! હોય એમ 
જાણ્યામાં નથી, આ શતક્ઠાની સારી આશૃત્તિતી જરર છે. 

દ. સ. ૧૮૭૪ માં શ? હરગાવ'દટાસ કૉટાવાળાએ ' તીતિ અતે 
લ્ોફિક ધર્મ ? નામે એક ઇંગ્રેજી પુસ્તકતુ' ભાષાન્તર કર્યું હતું. એક દક્ષણી 
ગૃહસ્થે ૧૮૭૩ માં વૃદ્ધ ચાણાકયતો અનુવાદ કર્યો હતો. તાયારપછી ખાજા 
ભાષાન્તર પણુ થયું છે. સ્વ* હં* હ. ધ્રૂવે કરેલું 'લધુચાણાડયઃતું ભાષાન્તર 
સ્વ માણેકલાલ ભવાનિલાલે સન ૧૮૭૫ માં પ્રસિદ્ધ કર્યું હતુ 

₹ નશયતે 'પા?લન 2, ₹ સ્રીજ્ઞાન રીપિડા 7, વગેરે પારસી ગૃહસ્થોની 
કલમથી લખાયાં છે. તેમજ. શેખશાદીની નશચતનું કફાર્સીમાંથી એક હિ 
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ગૃહસ્થે ભાષાન્તર્‌ કર્યું' છે. એક પારસી સનારીએ લોર્ડ ચેસ્ટરટ્રીલડની 
જાતાના દિકરાને શીખામણ ? પણુ ચુજરાતીમાં આશ્યું છે, 
* અમદાવાદના જૂનો કાળના એક મેજસ્ટ્રેટ, સુરતવાસી રા? રાજાભાદ- 
એ પોતાની અનુભવી કલમે ' લાંચ વિરો નિબધ : લખ્યો હતે. આ 
ર નિભધે તે કાળમાં દીક કવુહલ ઉપન્નવ્યું હતું 1 આ વિષયમાં એક પારસી 
લેખનારતુ' ' જદગી જેોગવવાતી જીક્તિ? નામતુ' પુસ્તક, પારસી 
-ચજરાતી ભાષા છતાં પણુ આવકાર આપવા યોગ્ય છે. આ પુસ્તક મૂછ 
સસ્કૃતમાંથી ટીમેટની ભાષામાં, તેમાંથી ચીના ભાષામાં, તેમાંથી ઇંગ્રેજમાં અને 
તેમાંથી પાછું એતદેશીય યુજરાતીમાં આવ્યું છે અતે ઘણુ' મતે।રજક છે. 
આ વિષયનાં નાનાં મોટાં ખીન્ન' ઘણાં પુસ્તકો થયાં છે પણુ બધાને 
અહિ સભારવાતું પરવડતું નથી. 
૫ કેળવણી અને શિક્ષણશાન:-- 
શેઠ ડેખુશરો હોર્મજજછી આલપાઇવાળાગે સને ૧૮૫૫ માં 
ભુ'બાઈમાં દેશીઓની કેળવણી નામે નિબંધ લખ્યો! હતે. સને ૧૮૭૪ માં 
સુબાઇમાં “ સુક્તાખોધ ' નાસે કોઈ સુક્તાખાઇ તામતી સન્‍્તારીએ લખેલા 
દેશી સ્રીઓની' નીતિ અતે કેળવણી સબધી પત્રો પ્રગટ થયા છતા. રા 
ગણુપતરા ત્રવાડીની “ મીઠી મીઠી વાતો” તા નાના પુસ્તકને પણુ અમે 
આ કોટીમાં જ મુકીએ છં એ. નીતિનો રસદારા બોધ કરવાને સાર્‌ મીસ 
એજવર્થ નામની સત્તારીએ લખેલા દંગ્રેજ પુસ્તક તુંઆ સુંદર રૂપાંતર છે. આ 
ભાપાન્તર બરાબર રસાડુસારી જ છે, અને તે એટલે દરજ્જે કે જે એ વાત 
એમણે .પસ્તાવનામાં સયવી નહોત તો અજણ્યા વાંચતારતે કદી પણ એમ 
ન લાગત કે આ વાર્ત્તાએ મળે ઇંગ્રેજમાંથી લીધેલી છે. ભાઘા અતિશય 
સ'ભાળયુક્ત સરળતા, શુદ્ધિ અતે રૂટિથી જ રચાયલી છે.- 
ખાસ કેળવણીના ધ'ધાને લગતાં પુસ્તકો તો સરકાર તર્કથી ૪ 
પોતાની નિશાળાના ઉપયોગ- સારૂ લખાયાં છે. ' કેળવણી પ્રકાર અને 
'નિશાળ પદ્ધતિ? અતે “શિક્ષા પદ્ધતિ? તામતા ગ્લો સ્વ. મહાપુતરન 


ગ્ર્૧૬ ક ' સાડીનું. વાહ્-ગંસ્ય. ી 
રામે ગગ્રેજી ઉપરથી લખ્યા છે. આ પુસ્તકે સરકાંરી' રનિગ-ડ જાલેનમાં 
_શીખવાય છે. સ્વ. નવલરામે પોતાના શિષ્યો સાર્‌ તૈયાર * કરેલી પોતાનાં 
વ્યાપ્યાનોની તૉંધ શાળાપત્રમાં છપાઈ છે. આ તોંધ બહું વિરતારવાળુ” 
નહિ પ્ણુ સમર્થ પુસ્તક બન્યું છે. કેળવણીના ષ્રાયદ્દા બતાવતું 'વિદ્યાબેપ્ધ? 
નામતું નાનું પુસ્તક સ્વ. કવીશ્ચરે લખ્યું હછું. ર 
રા? છુલાખીટદ્દાસ ગ'ગાદાસે “ હબટેસ્પેન્સરના એન્યુકેશન ? જ 
નામના મહાગ'ભિર પુસ્તકતું ભાષાન્તર “કેળવણી? એ નામથી ર્યું છે; _ 
ઝ્પેન્સર જેવા સર્વોત્તમ પ્રીલસુક્ના મનની, નીતિની અતે શરીરતી કેળવણી 
“સખ'ધી ઉમદા વિચારો ન્નણુવાની ચુજરાતી વાંચનારને આ પુસ્તકથી .તફે' 
મળા છે. આ પુસ્તક એ ભાઈએ અસાધારણુ કાળજીથી કર્યું છે એમ એતી *. 
પતેક લીંટીથી જણાય છે. સ્પેન્સર જેવા તત્ત્વેત્તાની ગૂઢ વિચારે ભરેલી . 

વાણી ભાષાન્તર- કર્તા તેતું ગાંભિર્ય કે ચથાર્થતા ટાંઈ પણુ જવા ન 
રેતા એવી તો સરળ, શુદ્ધ અતે રૂઢ ગુજરાતીમાં ક્તેહંમ'દીની સૉંઘે ઉતારી _" 
છે કે આપણુને સાન'દ્ાથ્ર્ય થાય છે. વાંચનારને આ પુસ્તક ન. સમજાય 
તો તેમની સામાન્ય કેળવણીનો જ વાંક. 

આ સાટીમાં આ કોટીને એક ' શિક્ષણને લરક મે 
સમર્થ ગથ પસિદ્ધે થયો છે. વડોદરાના કલાભવનના માજી પ્રિત્સિપાલ ' ર 
સણિશ'કર ૨, ભટે; શ્રી મન્મહારાજા ગાચકવાડ શયાજીરાવે ' સ્થાપિત 
કરેલી શ્રી સયાજી જ્ઞાન મ'જીષા ? ને સાર્‌ આ ગ્ર'થ લખ્યો છે. .એ . 
ગ્ર'થમાં આર્યાવર્ત, ગ્રીસ, રેમ, ચીન, ઈઈેઈસ, ઈઝરાયલ, અર્બસ્તાન,'મરોપ, ' 
ઈત્યાદિ “દેશે માં શિક્ષણુ જે પ્રકારે ચાલેદું, શિક્ષણુ શાસ્ત્રીઓએ તે 
દેશોમાં જે જે ઉદેશો ઉપજાવેલા અને જે જે યોજનાઓના માર્ગ સચવેલા, . 
તેનો સારો સ'મ્રહ થથે! છે. અતુકૂળ સાદી ભાષામાં લખાચલે। . આ પ 
ગ્ર'થ દરેડને વાંચવા 'ચોગ્ય છે. હ. 

“આ શાવાય કેળવણી' સ'બ'ધી ખીન્ન ગ્રો પ્રગટ થયા" જ ણ 
“નથી. આ અગત્યના વિષંય ' તરક ચુજરાતી -લૈખખ્નનું ક જણાતું નથી સ 
“એ દૂધે જ છે;* ઝે 


વ્યવહાર અને ઘશેશાગ્ન ર૨૭ 
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ટ વ્યવહાર અને યર્મશાસ:-- 
સ. અગ્રેજી' કાયદ।ા:-- 

ઇગ્રેછ ભાષામાં ધર્મશાસ્ર એટલે કાયદાનાં- વ્રર્ણાં પુસ્તકો પ્રસિદ્ધ 
શાય છે. એ દેશમાં ઘણા કાયદા આપણા દેશમાં ચાલતાં કામદાતી પેકે 
કલમવાર બનાવેલા નથી. તેથી એ વિષયતાં તાનાં અગર મોટાં વિવેચત- 
તાળાં પુસ્તકો પ્રગટ થાય છે. સરકાર તરદથી મજૂર થચેલા કાયદા કાનુનો- 
નાં ભાષાન્તરો ગુજરાતીમાં થયાં છે. દિવાતી ટ।ામ ચલાવવાની રીતનો 
કાયદો, પુરાવાનો કાયદો, સુદતનો કાયદો, કરારતો કાયદો, ફોજદારી અતે 
'કેાજદારી કામ ચલાવવાની રીતતો કાયદો એ પ્રમાણૅ ઘણાં ભાધાન્તરા 
ગુજરાતીમાં થયાં છે. સદર અદાલત અને હાઇકોરટોએ ચુકવેલા કે'સલાઓ- 
નાં ભાષાંતરતાં પણુ કેટલાંક પુસ્તકે! બહાર પડયાં છે. 

સ્વ* કેશવલાલ મેપ્તીલાલ વકીલ અને સ્વઃ ભોગીલાલ વકીલના 
અપકૃત્ય? ઉપર સારાં પુસ્તકો પ્રગટ થયાં છે. મીન તાલેયારખાં અને 
શ? પ્રાણુશ'કરે પોલીસને જરરનાં પુસ્તકો લખ્યાં છે. 

સ્વ* ગીશ્ધર્લાલ કેઠારીએ  એચીસનનાં તહનામાં 7 માંથી 
ગુજરાતને લગતા ભાગતું ભાષાન્તર ઘણા વર્ષ ઉપર કર્યું હહું. આવી | ઘણી 
ખરી ચોપડીએ વકાલત કરતારા અગર સરકારના “ ઓરીએ'ટલ ટ્રાત્સ્દે લેટર ” 
ની તર્કથી પ્રસિદ્ધ થઈ છે. 

વ હિ'દુધર્મશાજ્ન* 

અમદાવાદના ' વસીલ સાંકળચ'દ રતતચ'ટછું .“ હિ'દુધર્મશાસ્તર, ” 
ગીરધરલાલ દયાળટાસને। “ હિ'દ્ધર્મશાગ્ટ સ'ગ્રહ;? છોટાલાલ ભટ્ટના 
વ્યવહાર 'મચુખ ? અતે સ્વ. ભોળાનાથ સારાભાઈની ( શિતાક્ષરા ? 
આ જાતત ગ્રથોમાં સુ્્ષ છે. ' પારાશર સ્મૃતિ અતે _શવુસ્મૃતિ 
અથવા મોતેવ ધર્મશાસ્ત્ર “તાં સારાં ભાધાત્તરો થમાં છે 'એ કહી - ગયા 
છીએ. વછલેનો'વગે અગ્રેજી -જણુતારો થવાથી હવે આવાં પુસ્તકો 
નીકળવાનો સ'ભવ, એછે! છે સિ 


૨૨૮ સાડીનૂં વાડ્ઃગમય? 


ટ્ન્ન્ન્--.2------- કપ અ ન “નક ક રૂઝનનન 


સઇ મુસલમાની? 

સન ૧૮૭૧ માં સુસલમાની સરેહ નામનું પુસ્તક દિ* ખા, મણિભાઇ 
જશભાઇએ પગટ કર્યું હતું. તાર ખાદ ખીનજા' એક ખે એ વિષયનાં 
પુસ્તકો બહાર્‌ પડયાં છે. માત્ર ગુજરાતી જ જાણનારા વષ્ઠીલોને અભાવે 
આવાં પુસ્તકો પ્રગટ થવાનો હવે સ'ભવ જણાતો નથી. 

ફુ રૃશીરાજ્ય, 

ભાવનગર, પાલણુપષુર, રાધનપુર વગેરે રાજ્યોએ પોતાનાં રાજ્યનાં તાતા 
નાનાં કાયદાનાં પુસ્તકો છપાવ્યાં છે. શ્રીમન્ત ગાયડવાડ સરકારે પોતાના 
રાન્ય સાર્‌ કાયદા બનાવવા માટે ખાસ મંડળ નીમ્યું હતું. સહન ફેરક્‌ાર- 
વાળા છતાં આ કાયદાએ ખહુધા અગ્રેજી કાયદાતા અતુસરણુ રૂપે જ છે. 
એ કાયદાએમાં એતદેશિય ભાષામાં નવી પરિભાષા ઉપજવી કાઢવાતેો સારો 
ચૃત્ન કર્યો છે; તેમજ ઇંગ્રેજ ,કાયદા કરતાં આપણી પ્રજાને વધારે અતુકૂળ 
થાય એવે સ્હેજ ફેરક્રાર પણુ કર્યો છે. ઉક્ત રાજ્યો સિવાય ખીજ કોઈની 
તરકથી પોતાના રાજ્યના કાયદાનાં પુસ્તકો પ્રગટ થવાતું ન્નણુવામાં તથી. 
છ પ્રમૃતિવિસ્ાન કિ*વા લૌક્તિક વિદ્યા:- 

આ સાડીની શરૂવાતમાં પાંડુરંગ ગાતાોખાએ * સૃછિજન્ય ઇ-ચ૨ 
સાત? નામતો અગ્રેછ ઉપરથી સારો ગ્ર£થ તેયાર કર્યો હતો. આ ચ'થમાં 
જરૂરતાં થોડાં થોડાં ચિત્રો પણુ આપવામાં આવ્યાં હતાં. તાર ખાદ નિશાળો 
અતે ટ્રેનિંગકોલેજ સાર્‌ કેળવણીખાતા તરથી ર્‌ા* સામ સહીપતરાસે. 
ભૂસ્તર વિદ્યાનાં સૂળતત્વો % “ પદાથ વિ્તાન ? વગેરે નાની તાની 
ચોપડીઓ ઇંગ્રેછ ચૂળ ઉપરથી મેપા કરી હતી. તેમની * ભૂૃસ્તર્‌ ? સ્વ. 
ડા., થીએઓડોર કુકની નાની સ નાપડીતું ભાષાન્તર્‌ હછું. ગુજરાત વર્નાકયુલર 
સોસાઈટીએ “ સરળ 'પટાથે વિજ્ઞાન ? નામની નાની ચોપડી આ લખનાર 
પાસે લખાવી છે. આ પુસ્તક કાઠીઆવાડ ટ્રેનિગકાલેજમાં ધણાં વર્ષે સધી 
શિખવાયું છે. આ લખનારને “ વિદ્યાર્થીનો મિત્ર” ભૂસ્તર વિઘા, રસાયનશાસ્ત્ર 
અને સાર્વજનિક આરોગ્યનું નાનું પુસ્તકછે. ઘણાં વર્ષ પૂર્વે ર? ખા. લાલશ'કરે 
પેજના ઇગ્રેછ ગ્'યતે આધારે “ ભૃતળવિદ્યા ? નામનું પુસ્તક પ્રગટ કર્યું હું. 


દૈ 
ક 


ર્સાયનશાસ્; સડ 
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“વિજળી? વિશે પણુ કેટલીક ચોપડીઓ , 
૮ રસાયનશાશ્# “ડડ... રફ 


સન ૧૮૫૦ માં એક પારસી ગ્હસ્થે રસાયતશાકેક, 
ચીત નામના ઇગ્રેછ ગ્ર'થનું ગુજરાતીમાં ભાષાન્તર કર્યું હૈ; 
શાસ્રની મૂળી ઉત્પતિ કિમિયામાંથી થઈ છે, આપણા સાહિત્યમાં 
રસાયનશાસ્ત્રનાં પુસ્તકો ધગટ થવાની પૂવે “ કિમિયાગર ચત્ત્રિ* ક 
'નિબ'ધ પ્રસિદ્ થયે! હતો. અમદાવાદના સ્વ. જોશી સાંકળેશ્વરે સેન 
૧૮૧૪ માં ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાઈટી સાર્‌ આ નિબ'ધ લખ્યે! હતે।- 
-આ કાળમાં વખતે આપણા મતમાં એમ આવે કે આવા વિષય ઉપર નિખ'ધ 
લખવા લખાવવાની જર્‌ર શી ? દિવલે દિવસે વિદ્યા અતે નાતના વધારાને 
લીધે કિમિયાથી ઠંગાનારાં હાલ એઇછાં નીકળે, પણુ જે કાળની વાત અમે 
કરીએ છીશ્મે તે કાળે કિમિયે। સાચો! માનનારા, ઠંગતાશ અતે દેગાનારાનો 
તેરો ન હતે. ઠેર ઠેર કિમિયાગરે દેખાવ દેતા. કોઈ ને હિમાલયપરથી તો 
જઇને ગિરનાર્પરથી સિદ્ધિ સળેલી કહેવાતી. કે!ઈ પાંય પચ્ચીશ રૂપીઆની 
તો કોઈ સે'કડો રૂપીયાની ભટ્ટી ચઢાવી ભોળાઓને ભરમાવી દગી જતા. 
કાઈ ને આગીઓ વૈતાળ તો કોઈ ને સાક્ષાત્‌ આદ્ભિવાતિ પ્રસન હતાં અને 
તેમની પ્રાથતાથી હલકી ધાતુમાંથી સોનું ખનાવી આપતાં. આમ હોવાથી આ 
ઠેગાધ્તિં ભોપાળછુ' ઉઘાડે પાડવાનું કામ ખરેખર પારમાર્થિક હતું. એ પુસ્તકમાં 
કિમિયાગરો કેત્રે વેશે આવે છે, કેવા કેવા હૉગ કરે છે અને છેવટે લોકોને 
જીવી રીતે ડંગીને પાયમાલ ડરે છે -તેતું વર્ણન આપ્યું છે. ઈ સ. ૧૮૭૨ 
તી સાલમાં રસાયનશાસ્રના સહેલા અતે રમુજ પ્રયોગોતું એક નાનું ચોપાનીયું 
ચસિદ્ધ થયું હતું. 

છેક સન ૧૮૭૫ ની સાલ સુધી ખાસ ર્સાયનશાસ્રનાં પુસ્તકો પ્રગટ 
શમાં નહોતાં. તે અરસામાં સુંબાઈ સરકારે દેશી ભાષામાં શિક્ષણુ આપીને 
ગોસ્પીટલ એસિસ્ટરા તૈયાર કરવાને સુ'ખાઈની માંટમેડીફલ કોલેજમાં ગજરાતી 
અતે મરાઠી શ્રેવા નવા વર્ગ ઉઘાડ્યા હતા. આ વર્ગને સાર્‌ જરૂરનાં 
મુક્તકો લખવાતું ડામ ત્યાંના શિક્ષકોતે માથે આવી પડચું હતું, એમણે 









૨૨૮ નં વાડ્:ગસય? 
જ સુસજ / શારીર્શાસ્ત્ર અને વૈઘક વગેરેના ગ્રથો લખ્યા 
સન , નું એક લધુ પુસ્તક સુરતવાળા દા? ધીરજરામ 
ફા” મ ૦ ઉક્ત વર્ગના એક શિક્ષક દામ કે'ખુશરે. 
ક ન ની સાયનશાસ્ત્ર, સિદ્ધ પદાર્થ વિજ્ઞાન વગેરે લપ્યાં 


નામાં નવા દંગ્રેછમાં શિહ્વણુ આપતા વર્ગ કાઢીને 
ટ.” ક કરવાથી એતદેશીય ભાષામાં વૈઘકતું શિક્ષણુ; 
અપાતું ખ'ધ ચડ ઠું. કોઈ પણુ સ'સ્થામાં શિક્ષણુને માંટે મુકરર ન થયાં 
હેય તો આવાં પુસ્તકો માત્ર શેખની ખાતર વાંચનારા મળતા નથી. 
રાજકોટની કાડીઆવાડ ટ્રેનિ'ગ કોલેજમાં શ્િખવવાના જ ઉદેશથી અમે 
“ર્‌ળ રસાયન? ઘણાં વર્ષ પૂર્વે લખ્યુ હતું; આ પુસ્તક એ કોલેજમાં 
ઘણાં વર્ષ શિખવાયું છે. સ્વ મહિપતરામે “ વિદ્યાપ્રવેશ ગ્ર'થાવલિ “માંથી 
« રસાયન ' વગેરે પુસ્તકોનાં ભાષાન્તર્‌ કર્યા છે. વિજ્ઞાનનાં પુસ્તકો લખતાં" 
અતે ભાપાન્તર કરતાં પારિભાષિક શખ્દોની ધણી અડયણુ પડે છે. જૂદા 
જૂદા લખનાર જૂટ્દા જૂદ્ઠા શબ્દોની ચોજતા ડરે છે. ર્સાયનક્ષાસ્રના ગ્ર'ધો” 
માં પથમ જ રસાયનિક ચિન્હોનો વાંધો આવીતે ઉભો રહે છે. ઇંગ્રેજ અતે' 
ચુરોપતી ખધી ભાષાઓમાં રસાયતિક ચિન્હ એક જ ધોરણુતાં વપરાષ છે. 
જે ધોરણે રસાયનિક ચિન્હ ડલ્પવામાં આવે છે તે ધોરણુ પ્રમાણે ચુજરાતી-- 
માં નવાં ચિન્હ કલ્પવાં કે ઇંગ્રેછ વગેરેમાં પ્રચલિત છે તે કષઠુલી* લેવાં એવો. 
મણત્વતો સવાલ ઉઠે છે. પદાથેોમાં પણુ તેમનાં નામ નવાં કલ્પવાં કે મચલિત. 
રાખી લેવાં એ વિચારવા જેવું છે. ખીજ રીતે કહીએ તો હૈડ્રાજન અતે 
ઓડ્સિજનને એજ નામે ઓળખવાં કે કૈટલાંક કરે છે તેમ “ ઉદકજન્ય ” 
અને “પ્રાણવાયુ ' એવાં બદલવાં ? જ. 

ર્સાયનિક ચિન્હોને માટે પ્રો? ગજ્જરે વિ્ઠતા ભરી ચોજતા કાઢી 
હતી. અમે ભૂલતા ન હોઈ એ તો પોતાના કળાભવતના શિષ્યોને એ રીતી. 
શિખવીએ હતી. દા. નારાયણુ દાજી જેમણે વૈઘકના મરાઠી વર્ગતે સારૂં રસાયતઃ- * 
શાસ્ર લખ્યુ હતું તેમણું વળી ન્તૂદી જ યોજતા પસદ કરી હતી. જે ધોરણે. 
ગુશેપતી ભાપાઓમાં નામે! ચોજ્ય છે તે જ ધોરણે, પણુ દેશી નામો! ઉપરથી- 
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આ ચિન્ડ કલ્પ્યાં હતાં, લોઢાતું લેટીન ભાપમાં નામ ફ્રેરમ્‌ છે અતે એ ઉપરથી 
એવું રસાયનિક ચિન્હ “ એક્ઈ ” એવું કલ્પ્યું છે તેતે બદલે એતદેશીય તામ લો€' 
લેખ'ડ-ઉપરથી એતું ચિન્હ એમણે ' લો ' વું રાખ્યું' હતુ'. બેશક આ 
રીતથી વિદ્યાર્થિઓને શિખીને યાદ રાખવાની સુગમતા થતી. આવી સુગમતા- 
થી લોભાઈને અમે અમારા પુસ્તકમાં એ ધોરણુ રાખ્યુ" હતું. ચુરોપનાં 
રસાયતશાસ્ત્રનાં પુસ્તકોમાં પારાતે સવત્ર-સધળા દેશોમાં ( 1૪ ) એચ,છ 
લખાય છે. દા. નારાયણુની યોજનાને અતુસરીને સરલ ર્સાયનતમાં અમે 
પારાનું ચિન્હ પા રાખ્યું હતું. વિઘાધવેશ મ'થાવલિમાં સ્વ. મહીપતરામે 
વળી વિલક્ષણુ ધોર્‌ણુ રાખ્યું' છે. એમણું પારાતુ' ચિન્હ “ એચ છ” નહિ, 
પા નહિ, પણુ “ હગ એવું રાખ્યુ' હતુ' | હિંગળાક એ પારાનો એઓડ્સાઇડ 
છે અને સધળા દેશનાં રસાયનિક શાસ્રીએ એવું રસાયનિક ચિન્હ “૪0. 
એચ છી એઓ” રાખે છે, દા. તારાયણુતી પહદિ પ્રમાણે એ ચિન્હ “પાએ” 
લખાય. સ્વ. મહીપતરામની પદ્ધતિ પ્રમાણે લખતાં “ હ્ગએા ' લખાય, 
“ઝય જી એ ' લખવાથી આખી દૂનિયાના રસાયનક્ષાસ્ત્રીઓમાં એ પદાથે- 
તી પ્રતિતી થાય, પણુ બીજી રીતે લખવાથી માત્ર એ પદ્દતિ શિખેલામાં 
જ સમજય. તેમાંએ “ હગએઓ “માં તો! દરેક અક્ષરના ઉચ્ચારના ભાષાન્તર 
છે. દ્રાંસ્લેટરતી એઇીસમાંથી નીકળતાં અક્ષરે અહ્સ્તું ભાયાન્તર થયા વગર 
ન રહે એ, સિવાય ખીજું કાંઈ ધોરણુ જણાતુ' નધી. અમારા ભરલ 
રસાયન તી ચિન્હની પદ્દતિ ઉપર રવ. ડા. રેલરે ટીકા કરી હતી, આ ટીકા 
અમતે વશૂડવાળી જણાયાથી અમે એ રીત બદલીને મળ ઇંગ્રૅછ ચિન્હો જ 
રાખ્યાં હતાં. અમારો આધીન અભિપ્રાય એવો છે કે પ્રાણુવાયુ એવે! નવે 
શખ્ટકલ્પીને એકદેશી કરી નાંખવા કરતાં, એડિસનજન શખ્ટને જ ગુજરાતી. 
કરી નાંખ્યો હોય તો શી હરકત છે? પમાર, તખેલો એવા એવા શઠ દૈશી 
અતી ગયા છે, તો! ઓક્સિજનનો શે ખાધ છે ? 

વિજ્ઞાનના ખીન્ન વિભાગોની પેડે આ વિભાગોમાં પણુ જનૂક ગ્રો 
છે અને ખાસ «૬૪ર્‌૨ પડયા વમર નવા લખાય એમ લાગતું નથી. 
€# પ્રાણિવિયા? 

જાઈ પારસી" ગૃહસ્થે પ્રાણિવણુનને। મ્હારા ગ્ર'થ લખ્યો છે. ચજરાત- 


૩૨ સાઠીનૂં વાડૂ:ગસય* 
વર્નાડયુલર સોસાઈટીએ ર્‌? ખળાવ'તશાસ પાસે પ્રાણિવણૂનના ત્રણુ ભાગ 
ઘણા વષે ઉપર લખાવ્યા હતા. શા? ભાતુસુખરાસે “પ્રાણિવશન'નો એક 
“ગ્'થ થોડાં વર્ષ ઉપર ગુજરાતી સાહિત્ય ભ'ડોળમાં ઉમેર્યો છે. 
૨૦૨ ખેતીવાડી અને વનસ્પતિશાસ્ન કિ'વા વાનસ્પત્ય* 

સન ૧૮૫રતી સાલમાં “કપાસના ઝાડની વાત એ નામતું ચાટ પાનાતું 
નાતું પ્રસ્તક સ્વઃ ભગનલાલ વ'ખખતચ'હ તરપ્થી પ્રગટ થયું હતું. ખેતીવાડી 
મને વનસ્પતિ વિષે છપાયલું આ નાતું પુસ્તક એ વર્ગમાં પહેલું જ હતું, એમ 
અમારૂં ધારવું છે. ત્યારપછી છેક ૧૮૭૦ની સાલમાં ર।* રેયાશ'કેર અ'બારોસ 
અને પ્રાણુગાવિ'& મહેતાજીએ તરફથી ખેતીવાડીનુ' પુસ્તક પ્રગટ થયું હતું. 
શરૂવાતમાં થયેલાં આ પુસ્તકો સ્તુત્ય ષયત્ત રૂપે જ હતાં. અગાઉ જતાં 
ભાવનગરમાં સી, જાનીની તરફથી ખેતીવાડી સ'બ'ધી પુસ્તક અને 
ચોપાનીયું નીકળ્યું હતું, મદ્રાસમાં ખેતીવાડીની કોલેજ અને પુનામાં ખેતી- 
વાડીનો વર્ગ ઉઘડવાથી ત્યાંની કેળવણીની અસરથી અને “ ખેતીવાડી *તો 
વિષય સરકારે એચ્છિક તરીકે હાધસ્કિલેમાં દાખલ કરવાથી એં વિષયનાં 
જ્ટલાંક પુસ્તકો ભાષામાં જન્મ પામ્યાં છે. મદ્રાસની કોલેજના ગ્રેજ્યુએટ 
અતે મીણુમત્તીના કારખાનાને સાર્‌ પસિદ્ધ થયેલા રા? સોાતીલાલ ડશળ- 
ચ'દૃ શાહે ખેતીવાડીનાં ખેએક સારાં પુસ્તક લખ્યાં છે. આ ખધાં પુસ્તકે 
દઇગ્રેજ પુસ્તકોનાં અતુસરણુ રૂપે જ છે. રા* સોતીલાલે પોતાના પુસ્તકમાં - 
આ દેશતે લગતી કેટલીક બાબતો આપી છે. સુબાધની “ એગ્રીકલયરલ 
સોસાઈટરી 'તી તરફ્થી “આતર્‌ અને ઝાડ પાલાની વનસ્પતિ વિરે 
એ નામે પુસ્તક પ્રગટ થયું છે. આ પુસ્તકમાં ખાતરતી નતો અને પાકમાં 
“આવતા રેગેતું વર્ણુન છે. પાકમાં આવતા ગેર વગેરે કેટલાક રૈેગનાં 
વણુંન વગેરેનાં છયાં ચોપાનીઆં સરકાર તર્પ્રથી પણુ નીકળ્યાં છે. 

ગૉંડળાના રાજ્યના ખગીચાના અધિકારી એક દક્ષણી ગ્રહસ્થે “બગીચાનું 
પુસ્તક? અને ' ખેતીવાડી? એ નામનાં સુંદર મોટાં પુસ્તકો ખહાર 
પડયાં છે. બગીચાના પુસ્તકમાં એતદેશીય કળ, જુલ, અતે બગીચાતાં ઝાડ 
વગેરેની સારી માહિતી આપી છે. “ 


ખેતીવાડી અતે વનસ્પતિશામ્ન ડિ'વા વાતસ્પત્યઃ ૨3૩ 


( વનસ્પતિશાન્? નામનું નાતું પુસ્તક સુબાધના કેળવણીખાતાએો 
આ લખનાર પાસે ઘણા વર્ષ પહેલાં લખાવ્યું છે. આ પુસ્તકમાં એતદેશીય 
વનસ્પતિના જ સચિત્ર દાખલા આપ્યા છે. આથી પુસ્તકના ઉપથષેોગર્મા 
ખાસ વધારો અને સુગમતા થઇ છે. આ પ્રસ્‍્તક રનિગ કોલેન્નેમાં કેટલાંક વર્ષ 
'શિખવાયું છે. ર 


૧ 


આપણા દેશમાં યૂરાપતા જેવો વિજ્ઞાનનો ફેલાવો તથી તે! શોધકોની 
તો આશા જ ડયાંથી ? આમ હોવાથી જે જે પુસ્તકો વગેરે લખાય છે 
“તે યૂરાપિયન પ'ડિતોનાં પુસ્તકોને એકાં વત્તાં અવલ'બીને જ લખાયાં 
હોય છે. આથી તેમતે ખરં નેતાં મૂળ પુશ્તક કહી શકાતાં નથી. ઓ 
“વિભાગતી મહત્તાના પ્રમાણુમાં એવી ઢબતાં પણુ પુસ્તકો ઝાઝાં લખાયાં 
“નથી એ શેચનીય છે. 
૧૧ ખગોળવિઘા-જ્યોપતેષ* 

છેક ઈ સ. ૧૮૫૦ માં મી? યૌન અને દુરગારાસ મહેતાજીએ 
ખગોળતા પુસ્તકનું પ્રથમ ભાપાન્તર ડર્યું હતું. અમદાવાદના હિતેચ્છુ પત્રતા 
માલીક સ્વર પીતાંબરટદાસ ત્રીભોવનદાસ મહેતાજીએ સત ૧૮૬૮ માં 
અગેળતું એક પુસ્તક લપ્યુ* હું. ત્યારઆાદ કેળવણીખાતા તર્કથી સ્વર 
મહીપતરામે ૧૮૭૩ અતે ૭૮ માં એમ ખે નાતાં ષ્ુસ્તકોનાં ભાયાન્તર 
કર્મ હતાં. એ સિવાય આ ગહત અતે મતે।₹જક વિષષ્ર ૧૫ર ભાષામાં 
“બીન પુસ્તકો લખાયાં હોય એમ અમારી જણુમાં તથી. 

લોકોમાં સાધારણુ રીતે પ્રચલિત ન્નેડકણાં, જે સાધારણુ રીતે 
“ ભડલીતી વાણી ' કહેવાય છે તેતો સ'ત્રહ બહાર પડયે! હતો એવું અમને 
"સ્મરણુ છે. પરન્તુ એ પુસ્તક હાથ આવતું નથી અને એના વિશે ખીછ 
"માહિતી પણુ મળતી નથી. 

“ અશાડા સુદ પમી, ને ઝબકે વીજ 
દાણા વેચી ધત કરે, -રાખેો। બળદને ખીજ ” 
આવી આવી ઘણી સચનાઓ લોકોમાં પ્રચલિત :છે. કાદીઆવાડતા 


૨૩૪ સાડીનૂં વાડ્ન્ગમય* 
એક મહેતાછ દેવજી ઉડા પાસે નાગજી કવિના ફુ'ડળીઆ છે." સ'વત્સરોના : 
આખા ચકની સ'પ્યાતે સાર્‌ એ કવિએ અગમચેતી ભાખી છે. રા.' દેવેછ:*' 
રશી વાયુચકશાસ્ત્રી એ એ ઉપનામયી પ્રતિવષે એ સ'વત્સરના તામતો ફૅઝળીઓ. રી 
છાપી એ વર્ષનું ભવિષ્ય જણાવે છે. ઝો 
લીમડીના કોઈ જ્યોતિષીએ અને ભર્ચનિવાસી કોઈ નામ 
વજીલે યૂળાદેશનાં પુસ્તકો બહાર પાડયાં છે, અને તે ઘણાં વ'ચામાં છે. 
 કળાદેશ વિશે બોલતાં કવીશ્વર દલપતરામના ' દૈવસદધૈેણુ” . 
સબ'ધે ખોલવાનું પ્રાપ્ત થાય છે. એ નિબ'ધમાં ફળાદેશ કહેનારા જશીઓતે * 
કવીશ્ષરે વધાવી લીધા છે. જેશીઓ શું શું કહે, છે, અને ભોળાં માણુસોતે 
કેવી રીતે ભરમાવે છે વગેરે એમની સાદી અને _ઉત્સાહભરી ભાષોમાં ડીક _ 
ઠીક કહું છે. એ નિખ'ધના સુખપૃષ્ટ ઉપરતો શ્શેક અમારા વાંચનારાના.. 
કૅતુહ્લની ખાતર આપીએ છીએ. ી 
સળિવામળવસે શમાનત્ીછો 
સિઝ્વસ્ત્ાઝ્રસિટર્સજાયુસી 
અધતન. ત્રજામસુઇચેઃ 
વિષિના વિત્તસસે સિતોમિતો 1૨ ॥ પ 
આ શ્લોક જ નિખ'ધમાં શું શું કહ્યું હરો તેતો ' સહજ ખ્યાલ. ી 
આપશે | ડવીશ્ચરતી- ઃ ડિ 
“તમે એકે જ નહિં આપશે!' જઈ ન્નેશીને, ર 
“દ દેન્નતે પૈસા પાંચ ડોસા ડોશાને 
, “કાંઈ હાલા ડૅવામાં હેલીએ જઈ ન્નેશાને 
“સનિતનિત કરીએ નમસ્કાર ડોસા ડોશીને? પ. પ. 
' એ રસુછી ગરખી તો અમારા વાંચનારાઓને યાદે હશે, '. 
ખોળ ફરતાં.શુકન વિશે સુભાગ્યે “ નજીમનાસુ'? અને. માળ 
'શુકનાવળી? નામનાં. ખે -નાનાં ફ્ટોકીચાં, તેમ-જ  તેપાલિઅનની - ' 
શુડતાવળી ? :એવા- મોટા નામનું, છપાનીયું -એટલું. જ માત્ર આ. વહેમતું. ક. 
*1હિત્ત ઉદ્દભવ થવા પામ્યું છે. મવ ડી 


ડિ 


'વૈઘડ-આરેગ્યર ર૩૫ 
૧૨ વૈદ્યડ-આરેાગ્ય* * 
છેક ₹. સ. ૧૮૫૦ માં મી. રૂસ્તસજી સોરાબજી તરક્થી ડા, મેકલી- 
નના શારીરશાષ્ત્રલું ભાષાન્તર થયું હતું. ૧૮૭૫-૭૬ માં ડા, ધીરજરાકે 
શારીરવિઘાના-૧ અસ્તિવિઘા અતે ૨ માંસપિ'ડ એવા બે જૂદા” જૂદા 
ભાગ બણાર્‌ પડયા હતા. ગુજરાત વર્તાડ્યુલર સોસાઈટીએ શર્વાતમાં 
શીળી કઢાવવા સ'બ'ધી લોકોમાં વ્હેમ હોવાથી સવવ મગનલાલ વખત- 
ચ'& પાસે “ શિળી વિષે નિખ'ધ : લખાવ્યો હતો. આટલા વર્ષ પછી 
આપણુતે વખતે ગોમ લાગે કે એ વિષયના નિબ'ધતી શી જરર ? દરેક 
માબાપ પૉતાનાં છોકરાંતે શીળી તો કઢાવે જ. પણુ તે કાળે તેમ નહેું. 
શીળી કાઢનાર આવ્યો નણીને લોકો પોતાનાં બચ્ચાં સ'તાડી દેતાં. 
શીળી કાઢતાર્થી ભડકીને વખતે આખા ગામના લોકો નાશી જતા. શીળી 
વિશે સામાન્ય લોકા શું માનતા એનો ખ્યાલ દલપતરામના રાજ્યવિઘાભ્યાસ- 
માંથી આપેલી તીચેતી કવિતાની લીંટીઆથી સમજશે. 


ખળિયા કાઢે નિસરે ફરી, માતા મારે કોપજ કરી 
જેને ફરિ ખળિયા નિસરે, એને દાક્તર એવું કરે 
ખૂબ ખાટલા સાથે ઘસે, જ્યાં સુધી જવથી તે જરે. 
? ઉાજવિવાભ્યાસ.) 
યુનાની વૈઘકના પુસ્તક 'તીખેસાહખી? નાં ભાષાન્તર થયાં છે. પણુ 
તેમાં ઝાઝો માલ નથી. 
સ'સ્કૃત વૈવકના ગ્ર્થ 'હારીતસ'હિતા; ? * સુક્રુત; ? “ચરક; ? 
'લેઘાસ્ૃત;? વગેરેનાં ભાષાન્તરો બહાર પડયાં છે. 'વૈદ્યજીવન' અતે 
વૈઘાવત'સ? નામતું પુસ્તક રા. કૃ, ગે? દેવાશ્રયીએ ખણાર પાડયું છે, એ 
ચુસ્તકતું ભાષાન્તર સાહેદરા તાગર સ્વ* પ્રાણલાલ બળદેવજી શુત૨ીએ 
ફર્યું હતું. એ મળ ગ્ર'થ ઘણે .તામીચો છે. એની કીર્ત્તિ એમાં સમાષલા 
વૈઘક્તાનને માટે જ નહિ'પણુ એનાં સંદર પદલાલિત અને 'ક્શેશાદિક 
યુક્તિઓને લીધે છે. આમ કરીતે ગ'થને સ“ગારમય કરી દીધો છે. ભાષા-_ 


૨૩૮ સાડીનું વાડ્ગમય, 

આ સાડીમાં દેશદાઝવાળા ધણા વિદ હમું લક્ષ રશી કારીગરીની” 
દિવિસાતુદિવસ અધમ થતી દશા તરક. દોરાયું છે. જૂડા જૂદા ધ'ધોતી 
૪રૂરીઆતની માહિતી આપનારાં પુસ્તકોની ખાસ જરૂર હતી અને તેમ ડર 
વાનો ખાસ પ્રયાસ પણુ થયે હતે।.. ઈ સ. ૧૮૬૮ માં સુરતમાં કોઈ એ 
ભેોતીતા હિસાખની ચોપડી? એ નામે ઝવેરીઓતે। ધ'ધો ડરતારતે ઉપષ્યોગી થઈ 


પડે એવી સમન્ૂત સાથે કોષ્ટકો છપાવ્યાં હતાં. દેશમાં મીલોના ઉઘોગનેો 
વધારો થવાથી તેમાં જૂરી જૂદી જતતી કારીગરીતો ખપ પડવા લાગ્યો. 


કોંતનાર, ખરાદી, વણનાર, વગેરેના ધ'ધાની હકીકત જણાવતાં મુસ્તકો * 
ભાષામાં ન હોવાથી ઘણી સુશ્કેલી પડતી. આમ વસ્તુસ્થિતિ હોવાથી એ 


ય'ધામાં પડેલા કેટલાક ગૃહસ્થોએ પોતાના ધ'ધા સ'બ'ધી પુસ્તકો લ્યા 
છે. છેક છ સ. ૧૮૭૦ માં * ફૂ કૉતનારનો મદદગાર ? એ તામતી ચોપડી 
લખવાની પહેલ એક પારસી ગઝૃહસ્થે કરી હતી. ત્યાર્પછી * ટર્તેર્‌ અમને 
રીટરને। ભેમમીએ ? એ તામતું પુસ્તક પગટ થયું હડું. સ્વ, લટ્કુભાઇ 
સશુરાંદાસે પોતાની “કાપડ બનાવવાના હજરતી ચોપડી ઈ. સ. ૧૮૭૪ 
માં પ્રસિદ્ધ ડરી હતી. મી. એલચીદ્ાના નામના પારસી ગૃહસ્થે મીલના 
ઇજ્તેરોતે માટે પણુ એક દળદાર પુસ્તકે લખ્યુ” છે. અમુક અસ્ુક ધધાની : 
પરીક્ષાઓ માટેની યોગ્યતા સ'પાદાન કરવામાં આવી ચોપડીઓ મદદગાર 
થઈ પડે છે. આ સીવાય ' હોળ ચડાવવાના હુન્નર? તાં પણુ બે એક 
પુસ્તક લખાયાં છે, સૂર્ય, કિરણુથી છબી પાડવાની કળા-ફેરોગ્રાણી વિશે 'વણુ 
એકાદ પુસ્તક અસ્તિત્વમાં આવ્યું છે. અમદાવાદના એક સૂતારે પણુ પોતાના 
ધ'ધામાં જરૂર જેગાં જ્યોતિષ, ફળાદેશ અને ગણિતનું એક નાનું પુસ્તક .બહાર 
પાડયું છે. ઉપર ગણાવેલા ધ'ધા સિવાય ખીન્ન કોઈ ધ'ધાના સ'બ'ધમાં કોઈ 
પુસ્તક લખાચાતુ' જણુમાં તથી. એક બીજી જાતનાં જેમાં પરચુરણ તુસ- 
કાએ અને ધણા ઘણા ધ'ધા તેમજ બાખતો સમાવી હોય એવાં કેટલાંક 
પુસ્તકો ખહાર પડયાં છે. માણસાની કન્યાક્ષાળાનાં ચ્હેતી શે? ગ'ગાખાઇએ 
આવે *હુજ્નર રૃત્તાકર ? કાઢ્યો છે. રા* મોતીલાલ કશળચ'ટ શાહે 
પણુ આવે! એક ' હુજ્રનો! ખજાનો ? ગુજરાતી પ્રજા આગળ ખૂલ્લો કર્યો 
ઝે, ઇગ્રેજમાં” ઈન્ક્વાચર વુધીન અપ્‌ ઓન્‌ એવરી થીંગ ' નામની ચોપડી 
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છેતેઆ ળા પુસ્તકનો મળી પાયે છે. આવાં પુસ્તકો અમને તો ભાત્ર 
નવશશની વખતે અજાયખી દાખલ પાંચ મિનિટ વાંચવા જેવાં જ જણાશ્ર 
છે. એ દરીઆમાંથી અગર ભ'ડારમાંથી અમુક ધ'ધો લેવાચ એ સ'ભાવ્ય જ 
દેખાતું તથી. 
અમુક ધ'ધા અગર હુન્રતું વર્ણન ન આપ્યા છતાં પણ આ! વર્ગતું 
એક જ સુંદર પુસ્તક આ સાડીમાં થયું છે. આ પુસ્તક તે શે? રઇ 
હરગોાવ'દદાસ કૉટાવાળાનું “દેશી કારીગરીને ઉત્તેજન ભાગ? ૧ 
લે? છે. દેશી ડારીગરીની અધમ અવસ્થા, દેશી કારીગરોની દુર્દશા અતે 
પરદેશી કારીગરીથી દેશમાંધી દવ્ય પરદેશ તણાઈ ન્નષ છે એ વાતની કોઈથી 
ના કહેવાતી તથી. સ્વ. તવલરામ આ પુસ્તકને આવકાર આપતાં કહે છે 
તેમ આ દુઃખના બે જ ઉપાય છે. એક તો યરોપતા હુન્તરો શિખવા અને 
આપણા દેશમાં દાખલ કરવા, અતે ખબીન્ને બતે ત્યાં સુધી જ માલ ન 
લેવો. એએ પોતે જ પોતે કરેલી _સચનાના સ'બ'ધમાં કહે છે કે આ 
બન્ને ઉપામ એકદમ અમલમાં આવે એવે! નથી. કરા આપણે 
એટલા ખધા પછાત છેએ કે પહેલો ઉપાય અમલમાં લાવી શ્રકીએ 
નહિ. તેમજ છેક સોથ તેરાથી માંડીને યદ્ધના શસ્ર સુધી દરેક  વસતુતે માટે 
આપણો ઝ્યાધાર પારકા ઉપર્‌ છે. માટે પરદેશી માલ ત જ લેવો એ ખની 
શકે એવું નથી. પણ નને રક્તે રક્તે અને થોડી ધોડી આબતમાં આપણે દૃઢતાથી 
આગ્રહ લઈ એ તો આપણે ધીમે ધીમે કારીગરીની ખાખતમાં સ્વત'ત્ર થઈ 
શકીએ. આ ખાખતમાં પ્રથમ જરર લોકોનાં મત આ તરક વાળવાની 
છે; અને આ જર્‌ર મતમાં ઠેસાવવી જેઈ એ છે. છેક ઈ. સ. ૧૮૭૫-૭૭ 
સુધી આવી મહત્ત્વની ખાખત ઉપર કોઇતું લક્ષ ગયું હોય એમ જછાતું 
“નથી. આ સાલમાં ઉપર કહેલા સ્તુત્ય ઉદેશથી રા, સા. હરગોવદ 
દાસે પોતાનુ' પુસ્તક લખ્યું હતું. એ ઉદેશે એ વિદ્દાતે પોતાની અલ્ષેક 
જવી રીતે જગાવી હતી તે તે સમયના માણુસેના મંનમાં તાછી જ હરે. 
ક ચોપડીમાં પ્રથમ રસભરી રીતે હિદુરથોનતી પ્રાચીન સ્ષહિડું.,, વર્ણન 
યું છે. અતે પછી હાલની નિધેનતા ઉપર ઉતરી પર્ડે છે; 5” 
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આપણે નિધન થતા જઈ એ છઈએ એ વિષે કાંધ સ'દેહ હોય-અને કે કેટલાક 
ગવા સ'દેદ લઈ જનારા પણુ દેશમાં છે-તેના પ્રતિબાધને અર્થે જૂદી જૂટ્ી 
વણુતી અવસ્થા વિસ્તારથી વણેવી છે. કોળી વગેરે કેટલાક ગરીખ ગામ* 
ડીઆનાં દુઃખતું જે વર્ણુન ડલૈં" છે તે વાંચતાં આપણી રૂવાંઢી ઉભી થાય 
છે. અને એમ જ મૉંમાંથી નીકળી નનય છે કે અરે પ્રભુ આ તે માણુસ 
જાતની ૨ અવસ્થા ? પછી યરોપનતા દંગ્લ'ડ વગેરે દેશની સ્ટદ્ધિ સાથે 
સુકાખલે વિધવિધ રીતે કરી ખતાવ્યો છે. અને તેના ડરતાં તોઃ આપણે 
ઉતરતા છઈ એ તેની કોઈ પણુ અરથ્રેવિલાના ન્નણુનાર્થી ના કહી શકાતી 
તથી, એ રીતે એ ચોપડીતોા પહેલો ભાગ પૃરો થાય છે. ખીન્ન ભાગમાં 
આપણી નિધનતાનું સુખ્ય કારણુ જે કારીગરીની પડતી તેનું વર્ણન ફરે છે. એ 
વાંચતાં તો એમ જ થાય છે કે પરદેશી*માલ વિના ખીજીં આપણે વાપરી- 
ગે છઈએ જ શું? બધું જ પરદેશી ? આ ઠેકાસે પરદેશી માલ ન વહોર- 
વાની ભલામણુ ગ્ર'થકર્તા સરસ છટાથી કરૈ છે. અને કેટલાક તે કામને 
અથેવિદ્યાના નિયમોની વિરૃદ્ડ જવા જેવું ગણે છે તેનો અર્થ વિઘાના 
નિયમથી જ સારો ખુલાસો કરે છે. અર્થવિલાનો જ નિયમ છે કે જે 
જાઈ દેશમાં કોઈ એકાદો હુન્નર ખચપણુમાં હોય તો તેને ઉછેર્વાને માટે 
થોડાં વર્ષ સુધી પરદેશના માલને આવતો અટકાવવો નનેઈ એ. હાલ આપણા 
દેશમાં સ'ચાએ નવા દાખલ થવા લાગ્યા છે તેથી તેને આવા | આશ્રયની 
જર્‌ર છે. જ્યાં પોતાનું રાજ્ય હોય ત્યાં તો રાજ્ય તરફથી જ એવી જકાત 
પરદેશી માલ ઉપર સુકવામાં આવે છે કે તે આવતો ખ'ધ પડે છે, અતે - 
એટલામાં દેશી હુન્નરને પુષ્ટિ મળે છે. પણ હાલ હિંદ્સ્તાનમાં તો એ, કામ 
લોકોને માથે આવી પડચું છે. અને તેથી એ કેમ ખતે તેતો વિચાર પડે 
છે. તેને માટે નિખ'ધકાર સમનવે છે કે લોકો સૉંધો જાણી વિલાયતી મંલ 
લે છે, પણુ વિચાર કરે તો તેમાં ખોટ છે. ત્રીનન -ભાગમાં આપણાથી કેટલું 
ખતી શકે તે વિષે ચર્ચા ચલાવી છે.. અહીં એ પુસ્તકની સહેજ નોંધ શીવાય 
(બીજું કહો શકાતું નથી, એ શોચતીય છે. તેમ જ આખા રસમય નિબ'ધ- 
માંથી અવતરણુ તારવી ડાઢવાં એ સુક્ડિલ છે. વાંચનારતે એ પુસ્તક આખુ” 
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વાંથવાની ભલ્લામણુ કર્ષા વગર રહેવાતું નથી. સ્વ. નવલરામના જ ખોલમાં 
કછીએ છઈ ગે કે “ અમને નિશ્રય છે કે જે એકવાર એ હાથમાં વાંચવા 
લેશે તેનાથી તે નિબંધ પૂરે કર્યા વિતા હેડે મૂકાવાતો નથી. આપણા 
દેશમાં ધણા હ્ત્તર અને ધ'ધા છે પણ તેતા સ'બ'ધી માહિતીને સારં પુસ્તકોની 
ઘણી જ જરર છે. આવું વિશાળ ક્ષેત્ર છતાં નવાં પુસ્તકો થતાં નથી એ' 
શૈચંતીય છે. 

જે સાઠીની હકીકત અમે આપીએ છઈ એ તેમાં લેકે કેળવણીમાં 
ધણા પછાત હતા તે અમે કહી ગયા છઈ એ. ધણી ઘણી તરેહના વ્હેમે 
ચ્યાવા કાળમાં મચલિત હોય જ. તે કાળમાં લોકોની શ્રદ્ધા ન્નદુ, સુઠ, ચોટ 
વગેરે ઉપર વિર્ેષ હતી. માણુસ માંદુ પડે કે ીઆ વૈઘને બોલાવવો એના “ 
કરતાં કોની પાસે' દોરે કરાવવો કે પાણી મ'ત્રાવવું એ વિચાર પહેલો થતે.. 
આવી સ્થિતિ હોવાથી જનદતું ભોપાળું ઉઘાડવાને માટે સ્વ. દુરધારામ 
મહેતાએ ધશે પયાસ કર્યો હતે. “ એમના પ્રયાસથી “ જાદુ ” પક્ષે જ્યવહારી 
મચક્ષ કળ થયું હછું. વિચાર પ્રસિદ્ધ કર્વાતી જીક્તિ દુરધારામમાં સરસ 
હતી. *દના વ્ડેમમાંથી લોકને સ્ક્ત કરવા સાર્‌ તે ખોરા છે અને જે કોઈ 
ખરે ઠેરવી આપે તો તેને અમે ધ્તામ આપવા તેયાર છેએ એવી મતલખ- 
ની નહેરેખબરે। છપાવી ( સુરતમાં ) ભાગોળે, દરવાજે અતે ચકલષે ચકલે 
ચોડી દીધી. અને જે મોટા મોયા ભુવાઓ કહેવાતા તેને ધેર પણુ. 
મોકલી. મહેતાછતી સે। નહેરખબરે ડરતાં પણુ જબરી જીભે એ વાત ફેલાવી 
હશે તે તો જૂદી જ. શહેરમાં હોહા થઈ ગઈ સુરતમાં મળતી માનવધર્મ 
સભાની ત્યાર પછીની ખેટકને દિવસે એકદમ ખે હનર આદમી ભેળુ' થઈ” 
ગયું. સે! બલે સભાના માળમાં માયા, અઢીસે“ક તે માળની અગાચીમાં: 
ખેડા, અને બાકીના બધા ખારણે જ ઉભા ઉભા પધક્રામુકી કરવા લાગ્યા; 
નતદુનો કાંકો ધરાવનારા પણુ આવ્યા હતા; મહેતાએ એ બધી ઠઠ સાંભળે! 
તે પમાશે ન્ન૬ ખોટો છેઃ એવું હમેશની ઢખે ભાષણુ આપ્યું, નદથી. 
ઠેગાયલા ચારપાંચ ન્નણીતા માણસેો। ( જેને સભામાં ખસુસ સમજવી આણ્યા 
હતા ) તેઓએ .ઉડીને. પોતાની” જાતની વીતેલી “ હકીકત કહી સં'ભળાવી,, 


૨૪૨ સાઢીનૂં વાડૂઃગસચ? - 


અતે છેવટે મહેતાએ બારીએ જઈ ખુમ પાડી કે નાઈ નંદુગર્‌ કે મંત્ર 
શાસ્ત્રી છે? હોય, તો આવે અને જાદુ ખરો કરી આપે. જદ્‌ગરો સામા 
ઉભા હતા. પણુ, કોઈની હિમ્મત ચાલે નહિ. એમ કેટલીકવાર થુમ પાડયા 
પછી, તથા રાહ નનેયા પછી સભામાં એકે પોકારીને કહું કે જાદુની વાત 
ખોરી છે અને તેથી કેઈ આવી શકતું નથી | આ રીતે પહેલે તડાકે જ 
ક ડ'ક્ો થયે. લોકને આ વાતનો રસ વધ્યો, અને તેમાં વનને ડરીને' 
[ક જૂસ્સાવાળે પણ ભોળો ભૂવો હતો તે પોતાની પાસે તો જાદુ તહિ 
પ નદ ખોડું કેમ હોય એવા ભરમની ખાતર જ સામો થયો, લડે, 
આથડયોા, ને બહુ બહુ તરફડીઆં માર્યી. આથી મહેતાજીની છત સ'પૂર્ણ 
#થ%, સામસામાં જહેરતામાંઓ ચાલ્યાં, ચાર્‌ પાંચવાર્‌ સભાઓ મળી. 
સુલેહનો ભ'ગ થવાનો વખત પાસે આવવા લાગ્યો, મારામારીની તૈયારીઓ 
શષ. ફ્રોજદારે ડરીને એ ખે પક્ષવાળાને તકરાર કરતા અટકાવવા ઉપરી- 
પર્‌ લખાણુ ક્યું. અતે છેલ્લી સભાને દછાડે તો છૂ થઈ ગએલા છૂમ'તર- 
વાળા બસે' ઠગારાઓવું ટોછુ' તાળીઓ અને ચીસો! પાડતું મહેતાની 
પડે લાગ્યું. અતે મહેતાનાં ભાગ્ય કે ચાલતાં સ્વ. દાદોખાતું" ધર આવી 
પહોંચ્યું, નહિ તો પેલા દુષ્ટો હાડકાં ભાગી જ નાંખત 1” “જેએ માનવધર્મ 
સભાના સભાસદોને તશ્વરા તેમતા આગેવાનોને નાસ્તિક તથા ધમ ભ્રષ્ટ ફરી - 
તિ'દતા અતે ધિકારતા હતા તેઆ આ જયથી તાજુબ થઈ તરમ પડયા. 
ભૂત, ડાકેણ, અતે નનદુના. વહેમને મોઢા ધોકો લાગ્યો. ઉગતી પ્રન્નના મત 
ઉપર્‌ સારી અસર્‌ થઈ અને મોટી ઉમરતા જે માણુસો થોડે ઘણે। વિચાર 
કરી શકે તેવા હતા તેએ પણુ કાંધકે ચેત. ઉંચવર્ણની સ્ત્રીઓમાં ભૂત 
ઓછાં આવવા લાગ્યાં. તેમના મનમાં ફેજેતીની ધાસ્તી પેઠી.” 


સુરતમાં આવે સ્હોર મચ્યો હતો, તેમ અમદાવાદમાં પણુ કવીશ્રર 
દલપતરામના ' ભુતનિખ'ધે? અને 'ખ5શાલરાયના “ડાડણુનિ'બ'ધે? 
આ વહેમને સારા કટકા લગાવ્યા હતા. આ નાની .ચોપડીએએ પનતું 
બહુધા કલ્યાણુ ડર્યું છે, લગભગ આવા જ સમયમાં અમદાવાદના વ્યાસ 
ઇચ્છાશ'કરે “જાદુ૩્પટ પ્રકાશ? તામતું પુસ્તક સન ૧૮૬૮ માં પ્રગટ 


કક 


સ'ગીત* ૨૪૩ 


જ હતું. તેમાં સાદી અતે રસુજી ભાષામાં “બઆજગર,* “નદુગર,' 'કેમિયા- 

ગર, “વાદી વગેરેતાં ભોપાળાં દીક ડહાડ્યાં છે. એ પુસ્તકે પ્રગટ થતાં 
સારો ખળભળાટ મથાવ્યો હતે. ઈચ્છાશ'કર પોતે પથમ ચુજરાત વર્તા- 
સયુલર સે।સાધઈટીમાં કારકુનતી નોકરીપર્‌ હતા, પછવાડેથી એમણે નદુના 
ખેલ કરવામાં અને કથા કહેવામાં સાર્રૂ વિત્ત અને આખર્‌ સ'પાદન કથી 
હતાં, એમતા નનદ્‌તા ખેલ ખહુ આનદદાયક થઈ પડતા, એએ ખેલ 
કરી રહલા પછી અગર શર્‌આતમાં તાતું ભાષણુ ડરી નનદુતા ખેલતા ખોટારા 
'વિષે-એ બધું ન્નદુ નહિ પણુ હાથ ચાલાકી છે એવું ભાધણુ ડરતા. કેળ- 
વણી પામેલા અતે ખીનએઓ એમને ઝૂરે જૂદે ઉદ્દે મદદ આપતા. પોતાના 
પુસ્તકના બીજ બે ભાગ એમણે ખીન' પાંચ છ વર્ષ પછી કાઢયા હતા.” 
“એમનું જેઈ ને ખે એક પારસીએએ પણ * જાદુ ચરિત્ર પ્રકાશ ? અને 
₹ જમરોદી તીલસશ : નામનાં પુસ્તકો ૧૮૭૩-૭૪ માં પગટ કયી હતાં. 
પરતુ ઈચ્છાશ'કરતાં પુસ્તકોને ભુલાવે એવું કાંઈ આ વિષયમાં પ્રગટ 
યું નથી. 


૧૫ સ'ગીત;--આ મનોર'જક વિષયનાં સ'સ્કૃત પુસ્તકોનાં ઝાઝાં 
ભાષાન્તરો થયાં જણાતાં નથી ( થીમ'ત ગાયકવાડ સરકાર તરક્થી સ'ગીત 
પારિશ્નતતું, ભાષાન્તર થયું છે તે શિવાય ) પચ્ચીશ ત્તીશ વર્ષની પૂર્વ 
લોકોની અભિરૂચી હાથનાં વાન્ન-કાન્સર્ટીના-તરફ વિશેષ હતી; તેવામાં 
“કોન્સર્ટીનાની ચાવી * “ક્રાન્સર્ટીનાનો ભોમીઓ ” વગેરે નાનાં પુસ્તકે 
નીકળ્યાં હતાં. કોન્સર્ટીનાના રટ મરણુની શેડે આવાં પુસ્તકોનો પણુ 
અવસાત કાળ આવી ગયે છે 


સી, ડાબરાજીએ દેશી સ'ગીત ખીલવવાને સારે પયત કર્યો હતે।. 
એએઓ એમના વ્યાખ્યાનતોમાં અને રાસ્ત ગોફતરમાં લખેલા સ'ગીત વિશે 
લેખોમાં સ'ગીતતા સ'સ્કૃત પુસ્તકના ઉતારા વખતે આપતા અતે એ સ'સ્કૃત 
ગ્રથનાં ઇગ્રેજ મી ઇસારા કરતા. પણુ દેશી સ'ગીત ચાસ્ત્રનુ' કોઈ 
સૂસ્તક લ'ખખાયું હોય એમ' જણાતું તથી. * 


5૪૪ સાઠીનૂં વાડ્ઃ:ગસય* 


૪્નટન્ન્ન્્ન્ન્ન્્્----ન 


વડોદરાવાળા બ્રેપ સૌક્લાખક્ષે દેશી સ'ગીતતા ઉઠ્દાર અયે સારે 
પ્રયાસ કર્યો હતો. એમતી તરફથી સંગીત લખવાની રીત ખોળી કાઢવાને. 
દીક યત્ન થયો હતે. તથાપિ ગુજરાતી સાહિતમાં એ ચેોપડીએ। પવેશ 
થવા પામી હોય એવું અમારી નણમાં નથી. એ વિદ્દાન પ્રોફ્રેસરતા દીકરા 
મી, પડાણુ વિલાયત જઈ ને ઇંગ્રેછ મ્યુઝિકતી ઉંચી ડીગ્રીઓ'સ'પાદન કરી 
આવ્યા છે. પણ તેમની તરક્થી પણુ કાંઈ લખાયું નનણુવામાં તથી. 

થોડાં વર્ષ અગાઉ ' તાળચક? નામે “ તાલશાસ્ર*નું નાતુ પુસ્તક 





ન્ન્ૂન્્્ન્્ન----------------...-ૂૂ--ૂૂૂૂ----“- 


પ્રગટ થયું હતું. કાડીઆવાડતા નામતગર્‌ તિવાસી પ્રખ્પાત તાલશાસ્ત્રી - 


સ્વ, આદિતર્‌ામજીએ રાગ અતે તાળ પ્રકરણુતો “ સ'ગીતાદિત્ય ? 
નામે સુંદર ગ્ર'થ ભાષામાં ઉમેર્યો હતો. એક મદ્રાસી ગૃહસ્થ શેમ સીના પ્પાએ 
પૃણ નવાં સ્વરચિન્હ કલ્પીને ગાયન લખાય એવી સુગમતા કરી છે, 
શ1* મિનાપ્પાતો ગ્રઃથ વિદ્દત્તા ભરેલો છે. અમારા ન્નણવા પ્રમાણે એમણે 
વડોદરાની સ'ગીતશાળામાં અભ્યાસ ડરેલો છે. એજ સ'સ્થામાંથી સ'ગીત 
શીખનાર શા, ખર્વે એ વિષય ઉપર છૂટા છવાયા લેખો લખે છે, પણુ 
તેમને કોઈ શ્ર'થ નનણુવામાં તથી. દેશી સ'ગીતની હાલતી સ્થિતિ ખહુ રે।- 
કજનક છે. નીચ પેશે કરનાર સ્રીઓ અતે વગર કેળવાયલા અન્ઞાન 
ગાયકો હાલમાં આ દિવ્ય કળાનાં આચ્રાર્ષ્પઠ ભોગવે છે. દેશી સ'ગીતની 
સ્થિતિ આવી શે।કેજનક છે. આવી વસ્તુસ્થિતિમાં એ વિષયત॥ સાહિયતું 
પણુ ખાઢમ્‌ હોય એ સ્વાભાવિડ જ છે. 
દરાનારયનનડૂકુ૩ળ--ાાનતતતઈ 


પ્રકરણુ ૯. 





જેન સાહિત્ય 
છેલ્લી સાઠીમાં પ્રસિદ્ધ થયેલા જેન ગ્ર'થોમાં ધણા ખરા તે! જીતા 
વખતમાં લખાયેલા ગ્ર'થાના મૂળ કે ભાધાન્તરો જ છે. સ્વત'ત્ર ગ્ર'થો' એટલે 
આ સાઠીમાં ર્યાએલા મળ ગ્રો તે ધણાજ થોડા છે. તથાપિ તે પ્રમાણે 
પણુ ગ્ર'થ પ્રકાશનતું જે કાર્ય થયું, છે,તે 'ઘ્ણું થયું છે એમ ગણુવા જેવું છે- 


ફર 


* જૈન સાહિત્ય#' સ્કપં 


જીદી જુદી જૈન સ'સ્થાએનએ તથા જૈન લેખકોએ જેત સાહિત્ય 
સેત્રની કેવી સેવા બજવી છે તેતું દિગ્દર્શન માત્ર કરાવવાતી અમે કોશિધ 
કરીશું. તેમજ જૈન સાહિલતા ઉદ્ભવ અતે ઉદયને સારૂં જેમણે જેમણે 
ભાગ લીધો છે તેમને માટે પૃણુ ઘણાજ ડુંકાણુમાં કહીશું. જે જે પુસ્તકો 
કે ચોપાતીઆંઓ નનેવા કે ન્નણુવામાં આવ્યાં છે તે ઉપરથી આ પ્રફરણુ 
ઉપજાવી કથ્યું છે અને એને માટે અમે અમારા મિત્રો અતે તેમાંએ 
રા. ધોપટલાલ કેવળચ'દ શાહના આભારી છ એ. 


આ સાદીમાં ચુજરશતી ભાષામાં જૈન ગ્ર'થો કે ખહાર પાડનાર 
તરીકે નીચેના ગૃહસ્થો અતે સ'સ્થાએ નેવામાં આવે છે 
શતાવધાની કવિ રા. રાજચ'દ્ર ર્વજ. 
વવાણીઆ-ગમોરખ-કાડિઓઆવાડ. 
જેત ધર્મપ્રસાર્ક સભા, ભાવનગર. 
જૈન આત્માન'દ સભા, ,, 
નરેન ધર્મવિદ્યા પ્રસારક વર્ગ, પાલીતાણા. 
વેત પત્રની એક્સિ-અથવા રા. ભગુભાઈ ક્તેહચ'દ કોરભારી, 
અમદાવાદ. 
જૈન સમાચારનતીદ એક્સિ-અથવા ર્‌. વાડીલાલ મોતીલાલ શાહ, 
અમદાવાદ. ' 
સુતિરાજ શ્રી ખુદ્દિસાગરછ. 
સુનિરાજ કેશરગણિજ૭- 
,» ચાસ્ત્રિ વિજ્યજ. 
,» ખોડીદાસજી- 
કપૂરે વિજ્ય. 
શઠ વેણીચ સુરચ'દ, જૈન શ્રેયસ્કરમ 'ડળ-મેસાણા- 
શ્રીમદ ચશેવિજ્યછ- જૈન પાડેશાળા-ખનાર્સ.. 
- શ્‌. પોપટલાલ કેવળચ'દ શાહ-રાજકોટ. - 
રા. બાલાભાઇ છગતલાલ શાહ-અમદાવાદ- 


૨૪: સાહીનૂં વાડ્:ગસય? 
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હ. ૪વરાજ ઘેલાભાઈ દોશી-અમદાવાદ, 

જેન સાન પ્રસારક મ'ડળ-મુબાઇટ . 

પરમ શ્રુત પ્રભાવક મ'ડળ-સુબાઇ. ર ? 

શ્વેત. જૈન કેન્ક્રન્સ-ઝુંખાઈ- 

શ્રાવક ભીમસિ'હ માણેકની પેઢી. 

શ્રીયુત પ્તેહચ'દ કષ રચ'દ લાલન. - 

શાહ હરજવત રાચચ'દ 

“વડોદરા રાજ્યતું દેશી કેળવણી ખાતું. 

માંગરોલ જૈત સભા, સુ'બાઈ* 

અમદાવાદ જૈત વિધાશાળા. 

શેઠે અમરચ'દ તલકય'દ તરફ્થી શ્રીયુત મનસુખ, 

શા. ર્વછભાઈ દેવરાજ મોરબી જૈન સ્કોલર્સ. 

ઝવેરી માણેકલાલ ઘેલાભાઈ વડેદરા, 

ઉમેદચદ્રજી મહારાજ, ભાત્રનગર. 

રા. ખા, ભીમજી મોરારજી, રાજકેટ, 

રા. રા, અમર્યદ પી. પરમાર. 

સવજીભાઈ રાયચ'દ, અમદાવાદ. 

મગનલાલ હદઠીસીંગ, “અમદાવાદ. 

ગ્રેફેસર જેકોબી, ડોડટર સ્યુએલી વગેરે યૂરોપીઅન સ્કોલરે, 

 એસીઆટીક સોસાઈટી ઓક્‌ ખેગોલ, કલકત્તા, 

શૈઠ મનસુખભાઈ ભગુભાઈ 

ખોમ્મે ગવમેન્ટ સ'સ્કૃત સીરીઝ. 

ઉપર સુજબ આ સાઠીમાં જેન ગ્ર'થ ર્ચતારાઓનાં તામા ગણાવ્યા _ 
પણુ ખાસ કહેવાની જરૂર છે કે તે બધાઓમાંથી ખાસ સ્વત'ત્ર ગ્રથ. 
ગણીએ તો તે તો ધણા જ થોડા છે. આાકી તો ઘણાખરા ગ્ર'ધો જાના 


ઈ ગયેલાનાં ભાષાંતર જેવા અથવા તો ચર્વિત ચવ ણ 
ત્રા્‌ પૂ હો દ . કજ 
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શ્રીમદ્‌ રાજ્યે રચેલી સૈક્ષમાળા અતે પાછળથી તેમના ભાઈ 
શ્રીયુત્‌ મતસુખલાલ રવજીભાઈ મહેતાના શ્રમથી પ્રકાશિત થયેલો * શ્રીમદ્‌ 
રાજચ"? તામતો તેમતો મોટો ગરથ એ સ્તતત્ર લેખો છે. દીગ'બર, 
શ્વેતાંબર, અતે સ્થાનકવાસીની એકત્રતા કરવાતે ઈચ્છતા એ મહાશયતાં 
વચતો(તા ભ'ચર જેવા એ મુસ્તકતી કીમત રૂ. ૭) રાખવામાં આવી છે. 
તેથી ઘણે સ્થળે એ ગ્'થનો પ્રસાર થયે! નથી. પરતુ તે ગ્રથ નેન તથા 
અન્ય સર્વેએ વાંચવા જેવો છે. તેમનું આત્મ સિદટ્ધિશાર્ર પણ 
ધણ્‌' સારૂં છે. ન 

સધળા લખતારાઓતા લેખતી લ'બાણુથી નોંધ લેવી અનુકુળ નથી- 
સ્થળ સ'કોચને લીધે એક પછી એક ગ્રથો તરક ઉતાવળે નજર માત્ર 
કરવી જઘશું. 


ખ'ડતમ'ડતનાં નવાં લખાયેલાં પુસ્તકો જેવાં કે સમકિત સાર; સ- 
મકિત શલ્યોદ્ધાર; સમકડિતનેો દરવાજે; ડું'કડ નેત્રાંજન; જેવા ગલો 
કે જેને સ્વત'ત્ર લેખ જેવા ગણી શ્ઞકાય તેવું છે તેતી નોંધ અહિ લેવાતું 
અમને ઠીક લાગતું નથી કેમકે તેવા લેખો કે ગ્ર'થોથી તાણાં તે શક્તિતો 
નાહક વ્યમે થઈને અદર અ'દર ડેશેશ વધવા શિવાય ખીજે ટાયદો અમતે 
સમજતો” તથી. માટે અમે સમગ્ર જૈતકોમતા સર્વે લેખકોને વિત'તિ 
કરીએ છીએ કે એવા લેખો લખવામાં તેઓએ પોતાતાં નાણાં ને શક્તિ 
ખપાવવાં ન નનેઇએ, ી 

(ર) સતી દૃમય'તીની શિખામણેા; વગેરે કેટલીક નાતી નાની. 
ચોપડીએ શ્રીયુત્‌ વાડીલાલ મોતીલાલ તરક્થી રચાઈ પ્રસિદ્ધ થઈ છે. 
તે ઉપયોગી છે. સ્થાનકવાસી ન્ટેત કોમમાં તેમણે હીક નનગૃતી ફ્રેલાવી છે. 


અ જક 


(૩) રાજકોટમાં થઈ ગયેલા શ્ુનિશ્રી ખોડીદાસજી જેઓએ સહેતાજી' 
ડુડારાસ મ'છારાભ અતે ભજસુદાર મણિશ'કર જટાશ'કર કીકાણીના' 
પરિચયમાં રહી નવી કેળવણીની નવી રોશનીનો કાઠિયાવાડમાં ઉડય પામતો. 
પ્રકાક્ષ નેષ્ો હતો, તેમણે કવિતાઓ લખી છે. તેમાંતા ખે -ત્રથે તેમના 


૨૪૮ સાહીનું વાડ્ઃ-ગમય? 


જિ 


'શિષ્યોએ પાછળથી પ્રસિદ્ધ કર્યા છે તે બતે ( ખોાજી ફત કાવ્યો અને 
“ખ્રહંદતતે! રાસ ) જીના વખત જેવા છે. તેમણે બલ્મચ્ય ( શીયળ ઝના 


-સ્‌'બ'ધમાં અ'જતા સતીતો રાસ રચ્યો છે તે હેજ પ્રસિદ્ધિ પામ્યો! નથી. 


છિ 


60 મેસાણા જૈન ચેયસ્કેર મડળ તરથી વિદ્દાન સુનિરાજ શ્રી 
કગુર્વિજયજી વગેરેની મદદથી બહાર પડેલા ગ્ર'થોમાંના જેનહિતોપદેશ 
સ્વત'ત્ર મથ છે, તે વાંચવા-વિચારવા જેવો! છે. પરતુ સ્વત'ત્ર લખવાતું 
કામ જતો તેમજ અન્યને મારે વિકટ ને નવેખમભર્કું છે. ખરેખરા મૂળ 
ગ્રથો લખાવા સ્રશ્કેલ છે તોપણુ સ્વત'ત્ર લેખો લખવાનો નેત સાધુઓ 
જ શ્રાવકોતે!' પ્રયત્ન પ્રસસ્‍'શનીય છે. ઉદ્દેશ ઉંચા પ્રકારતો હોય ને પ્રયત્ત 
પારમાર્થિક હોય તો પછી ક્મેકમે ઘણું થઈ શકશે. ક 


(૫) ખતારસમાં આવેલ શ્રી જેન શ્વેતાંબર પાઠશાળા તરફથી 
યરોવિજ્ય જૈન ગ્રન્થસાળા એ નામતાં પુસ્તકો નિકળે છે તેમાં 
વ્ય્રાકરણુ સ'બ'ધિના ગ્રન્થો! નિચે સુજબના છેઃ-પ્રસિદ્ધ હેમચન્દ્રાચાર્ય ર્ચિત- 
સિદ્ધહેમ શખ્ઢાતુશાસન સળ (૬), તેની લધુલ્રત્તિ (3). શખ્દ્ાછુ 
શાસનમાં આવતા સૂશ્રાની અકરાદિ અડુકેમણિકા (૧૧), તથા 
'લિ'ગાતુસાસન અવચ્ચૂરિ સહિત (૨) છે તથા શ્રી _ચુણરત્ન સૂરિ- 
શત કિયારત્નસસુચ્ચય (૧૦) આ ગન્થમાં ધાતુસ્પકોષની પેઠે હેમચન્દ્રાચાર્ય 
તા 'શબ્દાતુશાસતમાં આવતાં તમામ ક્રિયાપદતાં રૂપ તૈયાર કરીને આપેલાં 
છે. ગ્ોક્રેસર સતીશચ'દ્રે આ ગ્રથમાં ગુણુરત્સરિવું| ડુંકુ ચસ્ત્રિ 
લખી પ્રગટ કરેલ છે અને શ્રી હર્ષકુલગણિએ રચેલ કવિ કલપકુસ 
નામના ગ્રન્થમાં શબ્દાનુશાસતમાં આવતા ક્રિયાપદના થાલુએ અર્થે થે સાથે 
આપેલા છે. ર 


ન્યાયના ગ્ન્થો:--શ્રી વાદિ રેવ સૂશિસ રચેલ પ્રમાણુ-નયતત્ત્વા 
સેોકાલ'કાર્‌ (૧) મૂળ ગ્રન્થના સૂત્રો છે. તે ઉપર્‌ રત્ન પ્રભાચાર્યે 
કરેલ ર્ત્નાકરાવતારિકા નામની ટીકા (૫) છાપેલ છે. સિદ્ધસેન દિ 
વાડરે રચિત સસ્સતિ તર્ડ; અભયદેવ સૂરિએ રચેલ વ્યા'ખ્યા સાથે 


વયે 
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ઇપાએલ છે. ઉરિભદ્ર ભદ્ર સૂરિએ જેવી રીતે ષડ્દર્થન સસુચ્યય ગ્રન્થ 
કરેલ છે, તેજ સુજબ રાજરેોખર સૂરિકૃત પડ્ટશેવ સસુ્ચય, સતક્મા 
નંબરે છપાયેલ છે. 


ચરિત્ર ચત્યોમાં ધર્મકુમારે બતાવેલ શાલિભદ્ર ચરિત્ર ( ૧૫ ) 
'તથા સુનિભદ્ર સૂરિએ બતાવેલ શાત્તિનાથ મહાકાવ્ય ગ્રન્થો છે તથા 
કથાના ગ્રન્થોમાં પર્વે કથાસ'ગ્રહ (૧૬) માં જ્ઞાતપ'ચમી માહાત્મ્ય 
( કાર્તિક સુદ પ ) સૌન એકાદશી માહાત્મ્ય, પોષ વટ દશમની 
પ હોળીની કથા એમ કથાએ છે. ન 
ઈ તિહાસના ગ્રન્થોમાં સુનિ સુ'દર સરિએ બતાવેલ ગુઊવલી મન્થ 
તથા જભદ્ઝુજ ડાવ્ય શ્રન્થ છે. ચુર્વાવલી શ્રત્થમાં ( ૪ ) જેતાના 
છેલા તિર્થેકર મહાવીર સ્વામી પછીથી માંડીતે સવત ૧૪૬૬ ની સાલ 
સુધીમાં જે જે જેતાયાર્યો પાટ પરંપરાએ એકપછી એક થયા તેમના 
'વિષે-ટુંક વર્ણન છે. તથા જગદ્ગુર કાવ્યમાં (૧૪ અકબર બાદ- 
શાહના વખતમાં થયેલ શ્રી હીરવિજમ સરિતું વર્ણન છે. ગુર્વાવલી 
સુનિ સુ'&ર સૂરિએ બતાવેલ છે તથા જગદ્યુરુ કાવ્ય પદ્મસાગર્તુ' 
ખનાવેલુ' છે.” 
નાટ્ક:--શ્રાવક યશશ્રન્દ્રનો ખતાવેલ શુદ્રિત--કુસુટ્ચન્દ્ર પ્રકરણ 
નામનો (છે શેતાંબર તથા દીગમ્ખરના મત સ'બળ'ધી તકાવતતો તાટકના 
રૂપમાં 'લખેલ ગ્રન્થ છે. અને રામચન્દ્ર સારિએ રચેલ નિર્ભય શીમ 
'વ્યાચોગ નામતો ગ્રન્થ (૧૪) નાટક રપે છે. 
નીતિ:--ચાર્ત્રિસુ'રગણિએ રચેલ શીલદૂત (૧૮) નામના 
શ્રન્થમાં કાલીદાસનતા મેધદૂતતી ચોથી કડી ચોથી ડડી તરીકે લઈ ક 
વણુ'ત ધણી સારી રીતે આપેલ છે. ક 3 


“'સ્તોત્ર:--જૈતસ્તોત્ર સ'ચહે (૭-૮) ભાગ ૬ અને ખીજે એ 
“ટનના તીર્થો વગેરેના ઉત્તમ સ્તૉંત્રાતા થન્ધો. છે. , આમાં. જીદા જુદા . 


દેવ નં 


આચાર્યોએ કરેલ સ્તોત્રો છે. ડે 


કહા 
ક 


૨૫૦, સાઠીનું વાડ્ગગમય? 
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ઉ) જેન ધર્મ પ્રસાર્ડ સભા તરક્થી થયેલે પ્રયત્ન, 

સ'. ૧૪૩૦ માં ભાવનગરમાં મુનિશ્રી રદ્િચ#જતા ઉપદેશથી એક- 
જેતશાળા સ્થાપન થયેલી. તે શાળામાં ધર્મસ્ઞાન મેળવનારા ઝેટ્લાક સહા 
ઘ્યાયીતે એક સભા સ્થાપન કરવાનો વિચાર થયો. ભાવનગરમાં ચાલતી 
છગનલાલ લાયમ્રેરીનો તે સહાધ્યાયીઓએ સારો લાભ લીધેલે. તેથી તેમને 
સભા સ્થાપવાનો ને વાંયવા લખવાનો નાદ લાગેલે.. સ', ૧૪૩૭ ના 
ચોમાસામાં ર? ર? સળચ'ઢ નથુભાઇ; કું'વરજી આણ હજી, તે. 
અમરચ'હ ઘેલાભાઇના પ્રયાસથી ભાવનગરમાં શ્રી જેન ધર્મ પ્રસારક 
સભાની સ્થાપના થઈ. નણુવા પ્રમાણે જૈત કોમમાં પ્રથમ સભા 
આજ હતી. 


એ સભાએ સૌથી પ્રથમ “ સુભાપિત સ્તવતાવળી 7એ તામતું 
જેન પુસ્તેક પ્રગટ કર્યું. આત્મારામજછી મહારાજનાં બનાવેલાં સ્તવતોનતો એ 
સંગ્રહ હેતે. તેનો ખીજે ભાગ સ'. ૧૪૩૪ ના પોષ માસમાં પ્રસિહ્ધ કર્યો. 
તેની નકલો! ઝપાટાખ'ધ ખપતી ગઈ ને પુસ્તક પ્રકાશન તરક સભાસદોની 
પ્રીતિ પણુ વધતી ગઈ. ગુજરાત પત્રના અધિપતિ ફીકાભાઈ પરભુદાસ 
જેએ જેત હતા તેમતે સુરતમાં આ સભાના સભાસદો મળ્યા ને તેમણે 
કેટલીક સ્યતાએ ડરી. સ'વત ૧૪૩૪ તા કૂાગણુ વદી ૧૩ ના ર૪ 
સભાએ પોતાતે માટે એક મકાત ભાડે લીધું. મરહુમ મી. વીરચ'દ રાઘવજી 
ગાંધી જેએ ભાગવનગર તાખે મહુવા ખ'દરતા રહેવાશી ઘતા તેમના પ- 
યાસથી સુ'બઈમાં આ સભાની એક શાખા સ્થાપત થઈ પણુ તે ઝાઝો 
વખત ચાલી નહિ. 

આ સભાએ સ ૧૪૪૧ ના ચૈત્ર માસથી જૈનધર્મ પ્રકાશ તામતું, 
માસિક કણાડવા માંડયું તે વિષે ખીજે સ્થળે લખવામાં આવ્યું છે, અહિ' 
તો છુવે તે સભાએ આ સાર્ધ્યમાં પગટ કરેલાં પુસ્તકોની તોંધ લેધશિં. 


સામાન્ય રીતે કહીએ તો આ સભા તરક્થી પ્રગટ થયેલાં પુસ્તકે! 
એ નતા ગ્રથોનતાં ભાષાંતર અથવા નતા ગ્રથોના મૂંછ ભાગો છે. પરતુ 
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કલા વિના ચાલતું નથી કે સભાએે એ દિશામાં જે પચાસ કર્યો છે તે 
એય્લો બઘેદ લાભકારક નીવડયો છે કે એવાં મૂળ અને ભાયાન્તરોનદ 
પ્રકાશતી જેત જતસસુદાયતે હછી પણ ધણી જરર છે. આ સભા તરફથી 
મકટ થયેલાં પુસ્તકોની યાદી આ નીચે આપીએ 'છીઝએે તેથી વાંચનાર જેઈ 
શકરો કે તે સભાએ કેવું કામ કર્યું છેઃ-- 


૧. ત્ચિષછિ શલાકા ષુરૂષ ચરિત્રનાં દશે ૫૧ મૂળ અને ભાષાંતર 
સહિતઃ પ્રકટ કર્ષી છે. સ'સ્કૃતમાં આ ચર્તરિ “ ડલિકાલસવ્ષસુ ” પ'ડિત 
હેમાચામેં રચ્યો! છે. જૈત ધર્મને દીપાવતારા આ ચોવીશિમાં જે ૬૩ મહાયુરૂષેદ. 
ચપ ગયા છે તેમનાં વર્ણનો આ ક્યાગ્ર“થમાં વિસ્તારથી આપવામાં આવ્યાં 
છે. હેમાચાથે જે ખૂખીધી એ ગ્રથતા દશ ભાગ લખ્પા છે તે ખૂબી. જાળવી 
રખાવી આ સભાએ ભાષાંતર પણુ યોગ્ય કરાવ્યું છે. પ્રથમ પર્વમાં થ્રી 
આદ્નાથ ( ત્રડયભનાથ તીર્થકર ) તુ ચરિત્ર આપતાં આપણા લેોડવ્યવહારમાં 
સ નૂડા જફા રીતરિવાજ કેવી રીતે ઉત્પત્ત થયા છે તે ખતાવી આપ્યું 

* ભરત રાન્ન અતે ખાછુબલ રજાના યું વર્ણન ને આદિતાથતો 
સ શનો ભાગ વાંચવા જેઓ છે. મોડું પર્વ આ જ છે. ભરત રાજ 
૨ રીતે ચકવર્ત' ચયા -વગેરે વાત આ પર્વમાં આવી નય છે, ભરત 
રજ એ આદિતાથના મોટા પુત્ર હતા. આદિનાથની પુત્રી લાહી એ જૈતોની 
શાર્દાદેવી કે સરસ્વતીજી છે. તેમજ છેવટતું મહાવીર સ્વામીતું ચરિત્ર 
પણુ ઘણું મો[ટું અને ખાસ વાંચવા લાયડ છે. 


૨, ઉપમિતિ ભવપ્રપ'ચ સ'ક્ષેપ એ નામના સ'સ્કૃત ગ્ર'થતું ભા- 
ઘાંતર આ સભાએ પ્રકટ કર્યું છે. આ ગત્ર"્થ સૌથી મથમ સુબાઈવાળા 
શ્રાવક ભીમસી માણેકે પ્રકટ કરેલો હતે. 


૩* છઠ્ઠા સૈકામાં થઈ ગએલા સમર્થ નૈતાચાર્યય શ્રી હરિભદ્ર સરિ- 
રચિત મૂળાગ્રથોમાં પડ્ટર્શન સસુચ્ચચ; શાસ્ીવાતો સસુચ્યય 
તે લોકતત્ત્વ નિર્વ્‌ય ગૂજરાતી ભાષાંતર સહિત પ્રગટ કરેલાં છે. ; 


ડટ 


૨૫૨ સાહીનૂં વાડ્:ગસયર 
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* ૪ અધ્યાત્મ કલ્પટુપ નામતું હમણાં તાજેતર ખહાર પડેલું પુસ્તક 
વાંચવા જેવું છે. મૂળ, ભાષાંતર ને વિવેચન સહીત ગએ ગ'થ પ્રકટ થમે! છે 
શ્રીયુત સોતીચ'ઢ& ગીર્ધર્‌ કાપડીયા ખી. એ. એલ. એલ. ખી. 'સોલી- 
સિટરૈ પોતાના સોલીસિટરના ધ'ધામાંથી જ૪ુરસદ લઈ વાંચવા તે વિચારવા 
નંગ વિવેચન લખ્યું છે. 


'પ* વિક્રમના વખતમાં થઈ ગનેલા શ્રી સિઃ્ધસેન દિવાડર્‌ રચિત 
ગ્ર'ધામાંથી સગ્યતિતર્ક, ન્યાચાવતાર્તે એકવીશ ખત્રીસી (મૂળ) 
મસિદ્ધ કરી એ વિદ્દાનની કૃતિનો સ્વાદ જનસમૂકનતે ચખાડચો છે. 


૬ શ્રી યશેવિજયજીતા દશ મૂળ ગ્રો આ સભાએ પ્રકટ કર્યા 
છે. તે વાંચવા જેવા છે. તે સધળા ભાષાંતર સહિત પ્રડૂટ ડરવાની જરૂર 
છે, ગપધ્યાત્મસાર; અધ્યાત્મોપનિષદૂ; અધ્યાત્મ મત દૃલન), નય- 
પ્રદીપ; તયરહેસ્ય; નચોપદેશ; તર્રભાષા; સાનબિ'દુ; દેવ ધસી પ- 
જ્રીક્ષાદિ ઠ્રાસિ'શટ્ટ ટ્રાત્રિ'શકા ગ્રથો સભાએ પકટ કર્યા છે. 


૭ આ શિવાય આ સભા તર્કથી પ્રકટ થયેલા ઉપદ્દેશ પ્રાસાદગ્ર'થ; 
પ્રતિકંમણુ હેલ, મહિપાળચશિત્ર; વજ્નેસાન દ્વાત્રિ'શિકા; સસ્યકત્વ; 
વત્સરાજચરિત્ર, ચ'દ્રરે'ખરરાસ; શત્ુંજય મહાત્મ્ય, લધુ--હેમી 
પ્રકિયા વ્યાકરણ, અભિધાન ચિ'તામાણિ નામસાળા; દ્રેવ્યસસેતિકા; 
રૃત્તશેખર્‌ ર્ત્તવતી, યરેોધરચરશિત્રિ પ્રશમરતિ, કસ ગ્રન્થ, ઉપ- 
દેશમાળા વગેરે ગ્રપધો વાંચવા વિચારવા જેવા છે. ઉપર જણાવેલા ગ્ર 
થોમાં સમ્યકત્વનતો લેખ એ કેોપ્તું ભાષાંતર નહિ પણ સ્વત'ત્ર લેખ છે- 
ખઆજીનાં બપાં ભાષાંતરો છે. 


આ સભાગ ન્ટેન સાહિત્યની ૬હ્દિ અર્થે સારે પ્રયત્ત કર્યો છે. હાલ 
ચાલતી બધી જેન સભાએામાં ભાવનગરની આ જેત ધર્મ સભાએ પુસ્તકે 
મેકાશનમાં સર્વેથી સરસ કામ ખજવ્યું છે, એમ કહેવામાં ડશી હરકત 
નૈથી.-શ્રીયુત્‌ કુંવરજી આણુ'દછી જેવા ઉત્સાહી ગ્હસ્થોની આ સભા 
આભારી છે. ી - 
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(9 પાલીતાણા જેત ધસી વિદ્યા પ્રસાર્ક વરી તરફથી પ્રકટ થયેલાં 
પુસ્તકોમાં ધર્મરલ પ્રકરણ, ધમે સ'ચણે; શામ્યશતક, જૈત તત્ત્વાદર્શ: 
ભાગ ૧ લે!) આનદ સર્દિર; પાંડવ પ્રબોધ, શ્રેણિક ચરિત્ર; દાનવીર 
રત્નપાલ, ઉત્તમ કુમાર; રીક્ષાકૃમારીપ્રવાસ, જેત શશિકાંત, આચાર- 
પ્રીપ; પ્રુરૂપાધી સિદ્ધિ; જૈન સતીમ'ડળ; શ્રાવિકાભૂપણ) શ્રાવિકા 
સુખોધ દર્યણ; જેન ખાળગરબાવળી) શ્રાવકશિક્ષણ રહસ્ય; 
દુનિયાના સૈથી પ્રાચીન ધર્મ વગેરે છે. આ વર્ષે સ્ત્રતત્ર પુસ્તકો 
લખાવવાનો ખીજી જૈન સભાઓ કરતાં સારે પયત્ત કર્યો છે. ભામિની 
ભૂપણતી પદ્દતી ઉપર એ વર્ગે શ્રાવિકા ભૂષણતા ચાર અલકાર બહાર પાડયા 
છે, તે શ્!વિકાઓને “ખાસ વાંચવા જેવા છે. દીક્ષાકુમારીપ્રવાસ વાંચવા- 
થી નેત સાધુઓને ઘણું નનણુવાતું મળક્ષે, અતે જેએ પ્રમાદમાં રહેતા 
હોય તેમને પ્રમાદ છોડવાતું મત થશે. પૉંડવપ્રખોર એ જૈત દશેનતું 
એક લધુ મહાભારત જેવું પુસ્તક છે. આન'દ સ'દિર્‌ નવલવાર્સાની 
રચના ચ'દ્રકુમારરાસ ઉપરથી કરવામાં આવી છે. એ નવલવાર્તા રસીક 
હોઈ વાંચવા લાયક છે. ધર્સરત્ન પ્રકરણ, જેૈનતત્તાદર્સ વગેરે પુસ્તકે 
એ ભાષાંતર છે. એક'દરે ભાધાંતરો વોગ્ય થયાં છે. 

મરાઈ તર્ષ્રધી મતે મળેલા (એક કેમ માંથી) મોહન યરશિત્રિ નામના 
એક ગ'થતાં ભાષાંતરમાંથી જરા વાતગી લક એ. સૈવીર દેશનું વણન 
કરતાં કહે છે કેઃ-- 

દડો ચ્વરજે તથા છસ્રે, ક'પશ્ર કરિ કર્ણુયે!? 
ચિ'તાગહન જ્ઞાસ્રેઇુ, યત્ર નાન્યત્ર દૃશ્યતે. 
શુ" ઝૃહ' શારિક્લે, 'મદોમત્ત મત'ગજે 
જલમાર્ગા ગવાદ્ષેઇુ યત્ર નાન્ય્ત્ર દસ્યતે. 
# : યલખબ'ધઃ કૂપપન્ે, કલ'કશ્ર કક્ષાનિધો; 
:” *““ ; “નતિગંડથ ગજેન્રેછુ, યત્ર તાન્યત્ર દક્યતે. : . ઇત્યાદિક 


૨૫૪ સાઠીનૂં વાડૂ.ગસય# 


“ધત્ત અતે છત્રમાંજ દડ હતો: હાથીઓના કાનોમાંજ ૩'૫ હતો 
«ગંઇત શાસ્્રામાંજ ચિ'તા હતી. દ'ડ, કપ અને ચિ'તા ખીજે હતાં% નહિ.” 

* મદે કરીનતે"ઉન્મત થયેલા હાથિઓમાંજ મદ જણાતો હતે પણુ 
કોઇ સ્ત્રી યા પુરૂષ મદ્ઞોન્મત્ત હતા જ નહીં, શુન્યગૃહ તો સે।કઠાંતી ખાજી- 
માંજ દેખાતું હું પણ, પ્રજામાં જળમાર્ગ એટલે કુડકપટતે રસ્તે હતો] જ 
નહિ* ( નનેડણી ભાપાંતરકારતી રાખી છે. ) ” 

આ ભાપાંતર્પર્‌થી જણાશે કે મૂળના જેવું રસિક કે કૃમિક ભાષાંતર 
કેટલેક સ્થળે થયું તથી. વેપારી જૈન વર્ગાપ વિશેષ કાળજ રાખે તો પૂર્ષેતા 
આચાર્યોની ર્‌યતાતે વધુ દીપાવી શકે. 


(૭ રાજકોટવાળા સિર પોપટલાલ કેવળચ'ઢ શાહ તરક્થી જેત 
ધર્મને લમતાં આશરે ખારેક નાનાં મોટાં પુસ્તકો ખહાર્‌ પડયાં હશે. 
તેમાંતા સુલભસમાધિ; શ્રી મહાવીર ચરિત, જેતધર્મ અતે જૈન 
પાઠુમાળાના પ્રથમ ભાગ એ વખાણુવા લાયક છે પરંતુ અમતે એમાં 
તદન સ્વત'ત્ર પુસ્તક જેવું તો એક જૈનમાળાતું લઘુ પુસ્તક જણાયું 
છે. સુલભસમાધિ વગેરે ગ્ર'થે વાંચવા "વિચારવા જે જગ છે પણુ તેને તદન નવિન 
લેખ કહી શકાય તેમ નથી. જૈતતર્ક સ'ક્ષેપ, જૈન બાર્ત્રતની પયી- 
ક્ષેચના વગેરે હજી તેમતા તરફથી પ્રગટ થયા જણાતા નથી.- જૈનોમાં 
યોગ્ય ગ્ર'થોને યોગ્ય આશ્રય તથી મળતો તેમ કેરિયાદ છે તે સ્થાતકવાસી 
જેતમાં તો તેવી ફરિયાદ વિશેષ છે, ા 

(ઈ) અમદાવાદવાળા ખાલાભાઇ છગનલાલ ૨માહે તરથી કેટલાંક 
જૂનાં નરેન મુસ્તકો પ્રગટ થયાં છે. તેમાં સઝાયમાળા નામની ડવિતાં, 
સ્તવતોના સગ્રહતા તેમતા ત્રણુ ભાગો, તેમતી સ'ગ્રહ્યુદ્ધિ અને શ્રમને માટે 
મમોદ ઉપજવે તેવાં પુસ્તકો છે. તેમની પોતાની લેખણુથી એકે સ્વત'ત્ર 
જેનત્ર'થ લખાચેો। હોય એમ જણાતું નથી. 


(૧૦) અમદાવાદવાળા ડાકટર જીવરાજ ઘેલાભાઇ રાશી મા 
ય ક ત ટ 
જતે પુસ્તકેતું સરોધનત ડરાવવાનું ને પ્રકટ કરાવવાતું કામ થાય છે, 


જત સાહિત્ય* રપપ 


એ નણી છુર્ષ થાય છે, તેમણે જૈતસુત્રો (શાસ ) યુરોપના મે!- 
ફ્રેસરો પાસે શુદ્દ કરાવી છપાવવાનું કામ શર્‌ કર્યું છે. દશ વેકાલિક , 
અતે ઉત્તરાધ્યયન એ ખે સત શ્રન્થો તેમતા તરફ્થી બહાર પડી ચૂડયા 
છે. તેમનો આ મચત એટલા મારે ખાસ વખાણુવા જેવો છે કે લહી- 
આએ તરફથી થયેલી ભૂલેતું સ'શેોધન કરાવી સગા પકટ કરાવવામાં 
પડતી અડયણેા તેમણે દૂર કરી છે. કાતો માત્રા, હેસ્વ દીઘ એતોય સુધારે 
ન થઈ શકે (કેમકે લદીઆએ પર“પરાથી પરમેશ્વરે કહ્યું હતું તેમ જ 
લખતા *આવે છે |) એવી માન્યતાવાળા વર્ગને તેમણે ખાત્રી કરી આપી છે 
કે એવા સુધારાની લહિઆઓતાં લખાણૂમાં પ્રુખ્કળ «રૂ૨ છે. દાક્તર 
૬નરાજ ધેલાભાઇ જૈન ધર્મના સારા અભ્યાસી છે. તેમતા તરકથી એકાદ 
સ્વત'ત્ર જત પુસ્તક જમાનાને બરનું લખાય તો સારૂં, 


(૧૧) પર્સ ક્ત પભાવક સ'ડળ સુ'બાઈ તરક્થી શ્વેતાંબર અને 
રીગ'ભર સંપ્રદાયનાં ઉત્તમ પુસ્તકોનાં ભાધાંતર મૂળી સહિત મકટ થાય છે. 
તેના તરફથી પ્રકટ થયેલાં સઘળાં ભાષાંતરો વખાણુને પાત્ર છે. પરતુ 
તેગાતું લગભગ સધઈછ કામ હિ'દિમાં ચાલે છે તેથી ગૂજરાતી પુસ્તકે! 
તરીકે તેમની તોંધ અહિ' લઈ ક્ષકાતી નથી. એક લિપિ પસારક મ'ડળને 
ઝે હિંદી ભાયાના શાખીનોને તો એ પુસ્તકો અતિ. ઉપયોગી થઈ પડે તેમ 
છે. શ્રીમદ્‌ રાજગજના સ્વર્ગવાસ ક તેમના સ્મારક માટે એકઠાં થયેલાં 
નાણામાંત્રી એ મડળ પુસ્તકે પ્રકટ ટરે છે તો તેમણે યુજરાતી ભાષાંતરે! 
પણુ પ્રકટ કરવાની જરર છે. પુરૂષાર્થ સદ્ધયુપાય, પ'ચાસ્તિકાય 
સમચ સાર) સસભ'ગી તર'ગિણ ણી) ક્વ્યાડુયોગ તર્ટણા, બૃહુટ્દ્વ્ય 
સ'શ્રહ, સ્યાદ્ાદ મ'જરી, ઝ્રાનાણીવ; અતે તત્વાર્થા ધિગમ એટલા 
ગ્રન્ધો પ્રસિદ્ધ થયેલા છે. 


વર્‌ .વેતાંબર જેન કોન્ફેરન્સ આફ્સિ સુબઈ 'તરફથી જેનમ'દિ- 
રાવલી; જૈત ગ'થાવળિ વગેરે ડીરેકટરી જેવાં પુસ્તકો પકટ થયાં છે તેમાં 
જત ગ્ર'થાવળિ .ખાસ વખાણુવા લાયક છે. જૈતોના ડમા યયા ભ'ડારો- 


૨૫૬” સાઠીનૂં વાડ્ન્ગસય? 
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માં* ડયાં- ડયો પુસ્તકોની હસ્તલિખિત પ્રતો આજે છે,” તે ડેયારે તે કેણે 
રચેલ છે વગેરે ઉપયોગી હષ્ટીડતોતું ટીપ્પણુ તેમાં ચોગ્ય રીતે થયેછું છે. 

(૧૨) પ'ડિત ફેતેહેચ'ટ ડપુરચ'હ લાલન તરપથી જેનધેર્મે પ્રવેશિકા, 
શીદ્ધેપચોગ વગેરે પુસ્તકો પ્રકટ થયાં છે. પડિત લાલતતી પદ્દતિ વખાણવા 
લાયક છે. તેએ] શૌંતિનો પ્રસાર્‌ થાય તેવાં પુસ્તકો પ્રકટ ડરે છે, જૈનધર્મ 
પ્રવેશિકા જેવાં પુસ્તકો એ પ'ડિત લાલનનાં સ્તતત્ર પુસ્તકો છે. પ'ડિત 
લાલતે, ઝવેરી માણેકલાલ ઘેલાભાઈ એ, ઘધડિયાળી સાકરચ'દે અતે થીંયુત્‌ 
શીવછ દેવશીએ જેનકોમના જીના વિચારમાં નવા વિચારોનું મિશ્રણ કરાવી 
કેટલુંક અજવાળુ પાડયું છે. આથી બેશક સ'ર્ક્ષક વૃત્તિનો વર્ગ ચમકે છે 
પૃણુ અમને તો] લાગે છે કે પ'ડિત લાલન અને શિવજીતી ૩'૫પની જેનકેમની 
જે સેવા ખજાવે છે તે નિ'દાપાત્ર નહિ પણુ પ્રશ'સા પાત્ર છે. 

(૧૪) સી, હેરછીવન રાયચ'દતે આપણે ભડતાસતાર્‌ સ્તોત્રને 
ફલ્યાણુમ'દિર્‌ સ્તોબના ભાષાંતર કર્તા તરીકે નઈ શકીએ છીએ. ભાષા- 
ન્તરા ગઘપઘ્ ખ'તેમાં કર્યો છે. દીગખર્‌ જૈન લેખકોમાં એ એક જ 
ભાઈએ ગૂજરાતી ભાષાંતરો ખણાર્‌ પાડયાં છે. બીન કોર્ઈ ભાઈઓ વિષે ' 
અમને માહિતી નથી. 

(૧૫) ભાવનગર નિવાસી ર્કાવિ ઉમેઢચ'હ્રજી મહારાજ તરકથી 
માણેકચ'હ ચ “પાવતી ચક્રિત્રિ, ઉમેદૃચ'દ ખાવની વગેરે લખાયાં છે. 
તે જેકે સ્તત'ત્ર લેખ જેવાં છે. પરતુ જેઈ એ તૈવી ખૂબી તથી. તોપણુ 
તેમના પ્રયત્તતે વખાણીશું, 

(૧) કાઠિયાવાડના માજી ડે. આસિ, પોલી. એજ'ટ શેમ ખા. ભીમજી 
મ્નોરારજી જેમણે પોતાની કોમતા વિઘાર્થીએના લાભ મારે રૂ. ૨૫૦૦૦ 
યુતિવાસિટીને_ તથા રૂ. ૧૫૦૦૦ કાઠિયાવાડની જીદી જીદી સ્કૂલોને આપ્યા 
છે, તેમણે પોતાના મરણુ પહેલાં “ વૃત્તશિક્ષા 7 * સૂાતિ પૂજા 
« સ'ષની જર્‌ર 7, એ લધુ પુસ્તકો રચીને પ્રસિંહ ડળ હતાં. આ 1 લેશે! 
સ્વત'ત્ર લેખ છે. તેમાં હૈ જેન શ્વેતાંબર વ્રત ઉપર તેમણે જે “ ત્રતશિક્ષા ” - 
લખેલ છે તે જીતા વિચારવાળા જેતોએ ખાસ લક્ષમાં :લેવાતી- જરૂર છે. 


જત સાહિત્ય? ૨૫૭ 


*્ન્ક્ટ્ન્જજ્્ન્ટ્ન્ન્ૂૂૂ6ન-ઃઃઃૂૂૂૂૂૂૂૂૂુૂૂૂનન્ન્્્ૂ્ન્ન્ન્ન્નન્ટ્ટ્ન 


(૧૭) મોરખીતા જેન વિઘાથીએએ નત ત્રો. રવછભાઈ દેવરાજ સાધે 
મળીને શ્રી આચારાંગ સૂત્રનુ' ભાષાંતર બહાર પાડયુ' છે. એ જૈન વિ- 
ઘ્યા્ચીઓએ એવે પ્રયત્ન ચાલુ રાખ્યો હોત તો આચારાંગ જેવાં ખીનન 
જેન સત્નાનાં ભાષાંતરતો લાભ નૈન પનને મળી શડ્યે! હોત. 


(૧૭ શ્રીયુત મનસુખલાલ કીરતચ'હનો જૈન કોમમાં ખરં જ્ઞાન 
ફેલાવવાનો પ્રયાસ વખાણુવા જેકે છે. તેમતા નાતના નાતા નિગધોએ 
લોકેતું સારૂં લક્ષ ખેચ્યું છે. રાજકોટમાં મળેલી સાહિત્ય પરિધદ્‌ માંટે લ- 
ખાયેલો જેનસાહિત્ય વિષેતો તેમતો નિખ'ધ વાંચવા જેવો છે. સુ'ખાઈ 
નિવાસી મહૈમ શેઠ અમરચદ તલડચદતી મદદથી તેમણે તથા પ'ડિત 
લાલને જૈન સીરીઝ લખવાનો પ્રયાસ આર'ભ્યો હેતો તેતું શું થયું તે 
જંણુવામાં નથી. તે પ્રયાસ પાર પડશે તો જૈતોતી એક મોટી ખોટ 
પૃરી પડશે. 


(૧૪) સી, માહતલાલ દલીચ'દ દેસાદ પણુ હમણાં જૈત ગુજરાતી 
સાહિત્યની લેવા ઢીક બજાવવા મ*ડયા છે. તેમના તરફથી ભાષાંતર વિવેચત 
સાથે પમટ થયેલ નયકાણૈકા વાંચવા યોગ્ય છે. તે સીવાય દેવદર્શન ઉપર 
તેમણે એક પુસ્તક લખ્યું છે જે દેવના દર્શન કરતારાએએ વાંશ્રવા જેવું છે. 


(૨૦), સેસર્સ મેધછી હીર્જીની ડ*પની સુબઈમાં હમણાં ઉભી. 
“ થઈ છે તે જેન ચોપડીઓ પસિહદ્દ ડરવાનું કામ કરવા લાગી છે. તેના 
તરક્થી સુનિ શ્રી ડેસરવિજયજીતો “સલયા સુ'ટર્‌ી ચરિત્ર 7 તામક 
થ્ર'થ પ્રકટ થયો છે તે વાંચવા જેવે। છે. 


(૨૧) શ્રાવક ભીસસિ'હ માણેક સુ'બાઇવાળાએ જેન પુસ્તક 
પકાશનમાં ખજવેલી સેવા તેમની હયાતી સુધી તે! સર્વેમાં અસ્થાને હતી. 
ભાષાંતરોને પથમ પ્રસિદ્ધિમાં લાવવાતું માન તેમને ધટે છે. પકરણુ રત્નાકરના 
ચાર્‌ મોટા ગ્રથા તેમણું ષક્ટ ડર્યા હતા. એ યથા ખીજએ તરફથી 
હજી સુધી પેકટ થયા હોય:એવું અમારા નતણુવામાં તથી. શ્રીયુત અસર્ચ'ટ 
જપી* પરમારે જેન તત્વ નિર્ણય પ્રસાદ તામતો એક મોરો ગ્ર'થ 


સ્પંટ સાડીતૂં' વાડ્:ગમચ? 
પ્રસિદ્ધ ક્યો છે. પણ તે ઉપલા ચાર ગ્ર'થમાંતા' એકેના જેવો સરખામણીમાં 
ઉપોગી નથી. જૈન કથા રત્તડોષના આઠ મોટા ગ્ર'ધા પણુ શ્રીયુત્‌ 
ભીમસિ'હે પ્રકટ કર્યા હતા. નતોમાં સૌથી પ્રથમ જાગૃતિ ઉત્પન્ન કરવાતું 
માત તેને ઘટે છે. તેણે જેન ભાઇએ સમક્ષ ભાષાંતરોનો મોટો સમૂહ 
રજુ ડર્યો છે, એટલું જ નહિ પણુ ઉપયોગી સમહ ૨જી ડયો છે. 
રા? ર, ભીસસિ'હે છાપેલ ગ્રન્થ પૈકી કેટલાક નીચે સુજળના છે; 
વૈરાગ્ય કલ્પલતા. હ 
નવતત્ત્વના પ્રશ્નોત્તર. 
પર્યુષણાદિ પર્વોની કથા. 
જેન લાવણી સ'ગ્રહ, 
હરિભદ્રસરિકૃત અદૃ. 
લધુ પ્રકરણુ સ'ચણ* 
વિવિધ પૂનન સ'ગ્રહ ભાગ ૧-૨-૩ 
નંવતત્ત્વ પ્રકર્‌ણુ. ુ 
૬વ વિચાર પ્રકરણ. 
૧૦ દંડક તથા લધુસગ્રહણી- 
૧૧ અભયકમારતેો રાસ. 
૧૨ જલ યાત્રાદિ વિધિ. 
૧૩ સ્વરેદય સાન. 
૧૪ વમ્તુપાલ તેજપાલે રાસ. 
૧૫ કરડ આદિ ચાર પ્રતયેક ખુદ રાસ. 
૧૬ છુંસર્‌ાજ વચ્છરાજ ર્‌સુન 
૧૭ ગુ'હુલી સચ. 
૧૮ ભદ્દઆહુ સ'હિતા. 
૧૪ દેવછીજીતા ઘટ પુત્રતો રાસ. 
,. 4૧૦ જૈનકૃમાર સંભવ. ર 
-- ૨૨૧ ઉપદેશ તરગિણી, * * * 
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મ જૈતસાહિત્ય*- ય * ક્વપટટ 


ર ૨૨ નૈન કાવ્ય પ્રકાશ ભાગ ૧. " 
૨૩ * વૈલેોડય પકાશાખ્યા. 
૨૪ હિંગુલ પ્રકરણ. 
2૫ મેઘમાલા વિચાર. 
૨૬ પ્રતિમા શતક. 
૨૭ હિતથિક્ષાને! રાસ. 
રેટ વેપારી રાસ. 
ર૯ થનીશ્વરની ચોપાઇ. 
૩૦ શત્રુ જયતિથ માલા ઉદ્દાર રાસ. 


૩૧ છહૅરિબિળ મચ્છીને! રાસ. 
૩૬% મહાખળ મલયસુંદરીનો રાસ. 
૩૩ આત્મ મેખેધ સ્યાદાદ. 
૩૪ મગળ કલશ કુમારતો રામ. 
ડપુ રાત્રિ ભોજન પરિહારક રાસ. 


ભીમસિ'હભાઇએ શુદ અને ઘણે! પ્રયાસ લઇને છાપેલ છે અને 
દરેક વિષય સ'બ'ધી ગ્રન્ધો છપાવેલ છે. 


(રર તાસદાર ગાયકવાડ સરકાર શિયાછીરાવ પાટણુ ગયેલા ત્યારે 
જેન ગ્રથભ'ડારો જેઈ એમાંથી ઉપયોગી હસ્તલિખિત પતો વડોદરે લાવેલા 
તે ઉપરથી વડોદરાના દેશી કેળવણી ખાતા તરક્થી સ્વ. મણિલાલ 
નજુભાઇગે ભાષાન્તર કરી પકટ કરેલાં-તેમાંતાં ચોગબિ'દુ; પડ્ટર્શન- 
સસુચ્ચય, હ્યાશ્રય સમાધિશતક તે અનેકાતવાટ પ્રવેશ ખાસ ઉપયોગી 
ને વાંચવા વિચારવા જેવાં છે. આ સિવાય એ કેળવણી ખાતા તર્કથી 
ચતુવૈ'શતિપ્રબ'ધ, સારસ“ઢહ; ષુદ્ધિસાગર--ફમારપાળ ચસ્ત્રિ 
કુમાર્પાળપ્રબધ તે વિટમચસ્ત્ર પ્રકટ થયેલાં છે. 


૯6૨2) સુ'ભઇના- જૈન જ્ઞાતપ્રસારડ મ'ડળ તરકથી પ્રસિહ્ થડ્રેલાંમાં 
શથી વિશેષ ધ્યાત ખેચે એવું પુસ્તક'સમરાદિત્ય સ'ક્ષેપ છે...” ,;.' 


ને 


૨૬૦ :- સાઠીતૂં વાડ્:ગમય* 


ચ્રપ્્રેસર હર્ષન જેકોખી પાસે પાઠ શદ્દ કરાવી એ પ્રકટ કર્યું છે. “એ 
શિવાય શ્રાદ્ધવિધિ, ( શ્રાવકતા આચાર ) અઉેન્તનીતિ શ્રાવકપ્રજ્ઞોસિ 
સોભસેોભાગ્યકાવ્ય પુસ્તકે પ્રસિદ્ધ કયો છે. પ્રતિક્મણ આદિ ક્રિયાવિધિના 
ગ્રથો તો જેતોમાં ધણાએ પેસિદ્ધ થયા છે. 

શ્રી સોમ સોભાગ્ય ડાવ્ય--આ ગ્ર*થ કાવ્ય રૂપે ચરિત્રને ગ્ર'થ છે 
શ્રી પ્રતિદ્ટા શોમ નામતા જેત સાધુએ સવત ૧૫૨૪ માં તપગચ્છતા અ- 
ધિપતિ શ્રી સોમ સુંદર્‌ સ ર્તું ચરિત્ર આ ગ્ર“થમાં વર્ણવ્યું છે. થ્રી સોમ- 
સુંદર સ્રરિ તપગચ્છતી ગાદિએ સ'વત ૧૪૫૮ તા અરસામાં આવ્યા તે 
સવત ૧૪૪૪ સુધી તેમતા કાળ સુધી રહ્યા. નરેન સાધુઓનું વ્યવહાર ખ'- 
ધ્રારણુ એવું છે કે તેઓમાં એક સુખ્ય નાયક જ્ઞાન તથા ગુણુ ન્ેપ્રતે બહુ 
મતિથી નીમવામાં આવે છે અતે બાકીના સાધુએ! તેમના હાય નીચે 
તેમતા હુકમ નીચે દરેક કાર્યમાં વતે" છે તે એટલે સુધી કે એક ગામથી 
ખીજે ગામ જવું હોય તોપણુ આચાર્ય્થની પરવાનગી લેધનેજ. શ્રાવકો પણ્‌ 
આચાર્યની લેખિત પરવાનગી સીવાય તેમને ગામ આવનાર સાધુને! આદર 
સત્કાર કરતા નહી તેમ સાધુ તેવી પરવાનગી વીના વિહાર ડરતા. નહી 
આવી ઉત્તમ વ્યવસ્થાને લીધે સાધુએ કાખુમાં રહી ધથૈ પ્રર્માન સુજખય 
વર્તતા તથા શ્રાવકોનું સાધુઓ તરક ખહુ માત રહેતું એટલું જ નહી 
પણુ જેત સાણછુએતો સખ્ત ત્યાગ છતા સાત તથા આહાર કપઠાદિક 
મેળવવાના સાધતેો તેમને ધણીજ સહેલાદથી મળતા અને ત્યાગદૃતિ કાષમ 
શા'ખવામાં તેમને કે!ઇઇ જતની અડચણુ પડતી નહી. દીલગીરીની વાત છે કે 
આવું ઉત્તમ બ'ધારણુ આ કાળમાં કુસ'પને લીધે અવ્યવસ્થિત થ% ગયું છે 
તે આગળની સ્થીતિએ લાવવાનો પ્રયત્ન ફરવાની સાધુ તથા શ્રાવકોની 
પવિત્ર જૂરજ છે, તેવા બ'ધાર્ણના અભાવે હજી પણુ સ્થીતિ 'ખરાબ ચશે 
એમ જણાય છે." 

હાલ જેમ પદદયોએઓ યુનિવરસીટી તરફથી અપાય છે તેમ જૈત સા- 
સુએને તેમના અભ્યાસાતુસાર ધણી ધામધુમથી ગચ્છપતિના હાથે પદદોએ 
અપાય છે અને તેતો ક્રમ આ ગ્ર'થ ઉપરથી નીચે સુજખ દેખાય છે. _ 
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જેન સાહિત્ય* ર્હ૬ 





દિક્ષા લે તારે સતિ, પછી ગણિ, વાચક તથા આચાર્ય એ રીતે ચાર 
પધ્જીઓ અપાતી જણાય છે. 


શ્રી શોમસુ'દરસૂરિનો જત્મ સ'વત ૧૪૩૦ માં પાલનપુરમાં એક 
ઘનાઢથ પોરવાડ સતીના વણિક રોડને ધેર થયે હતો. શ્રી જયાત સરિ 
સ'વત ૧૪૩૭ માં પાલનપુરમાં પધારેલા તે વખતે સે.મકુ'વરતા સુલક્ષણુ 
જેઈ તેતી માગણી તેતા બાપ પાસે કરી. માબાપતી સ'મતિથી સે।ામકુ'વરે 
સ'વત ૧૪૩૭ માં જયાન'દસ્રિ પાસે દિક્ષા લીધી. સોમકુ'વર્‌ પાંચ વરસની 
ઉમરે તીશાળે એક બાહાણુ પ'ડ્તિ પાસે બેઠેલા અતે દિક્ષા લીધા પહેલાના 
ખે વરસમાં વ્યાકરણુ, છદ, અલ'કાર વીગેરે શીખેલા. દિક્ષા લીધા પછી 
ગુરૂએ તેમને સાન સાગરસરિ પાસે ભણુવા સૉપ્યાઃ 


અચુક અભ્યાસ થયા પછી તેમતે ગણિની પદ્દી મળી. સ'વત ૧૪૫૦ 
માં તેમતે વાચક પછી મળી તથા સ'વત ૧૪૫૭ માં તેમને આચાર્ય પદવી 
મળી અને ગચ્છપતિ શ્રી દેવસુંદરસ્રરિના કાળ પછી એટલે સુમારે સ'વત 
૧૪૫૮ ના અરસામાં તમામ સ'ધની સ'મતીથી થ્રી સોમસુંદર્સરિ ગચ્છતા 
અધિપતિ થયા. 


ચુ'ટણીથી લાયક સાધુતે જ નાયક યાને ધર્મના રાજ નીમતા તેતુ' 
એક દછ્ાંત આ ગ'થમાંથી મળે છે. તપગચ્છના પતિ શ્રી સોમતિલકસ્ૂ રિ 
સ'વત ૧૪૨૪ માં દેવગત થયા: તમામ સાધુઓને લાયક થી જયાન'દસૂરિ 
લાગ્યા તેથી તેમને ગાદી લેવાની વિન'તિ થઇ પણુ તેઓ ૬ હોવાથી 
ગાદી લેવાતી ના પાડી છતાં સર્વેમાં તેજ વધારે લાયક હોવાથી બીન કોઈ 
સાછુએ ગાદી લીધી નહી અને સ'વત ૧૪૪૧ માં જયાત'દસ્રિના કાળ સુધી 
તમામ સાધુએ જયાન'દસરિના હકમ જુજબ વર્તાય અતે તેમતા કાળ પછી 
જ સ'વત ૧૪૪૨ માં શ્રી દેવસુંદરસરિતે ગચ્છપતિ તીમ્યા. આ જ જ્ઞાન તથા 
લાષડાતતું બહું માત કહેવાય, વગર લાયકીએ માન, પદવી કે ગાદી માટે 
સોડવાડું આ જમાનામાં જણુધ્ છે તે જ હાલતી અવ્યવસ્થાનુ' ઝરણુ છે. 

'્રિ થયા પછી સેમસુંદરક્ષરિએ વડતગર, વીસતગર, ઈડેર, 


સ્ટ્ર્‌ સાઠીનૂં વાડ્‌:ગમથઃ 
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અમદાવાદ વીગેરે સ્થળે વિહાર ફર્યો છે તથા છેડ પાલીતાણા, ગીરનાર; 
મભાસપાટણુ વીગેરે સ્થળાની મોટા સ'ધ સાધે પગે ચાલીને ચાત્રાગ ડરી છે.. 


શ્રી રણુકસુર્‌ તથા તારગાછના તીર્થસ્થળાની પતિટા કરી , છે તથા 
ખીન' ધણાં મ'દીરેમાં પ્રતિદટાએ કરાવી છે. ઘણા સાધુઓને પદવી આપી 
છે તથા ધણા શ્રાવકોતે સ'ધપતિતી પદવીએઓ આપી છે. તેઓએ સ'વત 
૧૪૪૪ માં કાળ કર્ય છે. 

આ ગ્ર'થ એક ઈ તિહાસીક ગ્ર'થ તરીકે ધણે। ઉત્તમ ગ્ર'થ છે. તેમ 
સાધુ તથા શ્રાવક વર્ગની સ્થીતિતું આખેહુબ ચીત્ર છે. સાણુઓ વિદાન્‌, 
સાની, યોગી તથા પૂર્ણ શક્તિવાળા, રાજાઓ માં સત્તાધારી હતા. શ્રાવકો 
ધણા જ ધનાઢય, કરોડપતિ તથા અબજપતિ પણુ હતા. પતિદાતું આખે- 
હુબ તાદશ ચિત્ર ઘર્ણું જ વાંચવા જેવું છે. જે જે ગામ, નગર્‌ વીગેરે- 
ના નામ આવે છે તેડું જે ચિત્ર ગ્'થમાં રોર્યું છે તે આખેહુ અને તજરે 
નેનાર્તે આજે પણુ તે નામો ચોકસ કરવાના સાધતરૂપ છે, તેમ જ તે 
વખતની ઉત્તમ સ્થાતિ અને હાલની અધમ સ્થીતિતું તોલ પૂર્ણ રીતે કરી 
શકાયછે. પડતીના ફારણે। પણુ સાધુ તથા શ્રાવક વર્ગની રૈહેણીકરણીતી 
સરખામણીથી વાચકતે તાદશ્ય થાય છે. ક 


શ્રાવકો પણુ આજની પેઠે નિર્કેશ નહોતા પણુ દરેક ગામ «થા તાલુકા 
તથા જક્ષા તથા દેશવાર્‌ ગચ્છપતિએ નીમેલા શ્રાવક સ'ધપત્તિના હુકમ નીચે 
વર્તતા અતે તે તમામ ગચ્છપતિતી એક અનન્ય આજ્ઞામાં રહેતો અને 
તેથી તમામ બળ એક મધ્યળિ'દુમાં એકત્ર થવાથી આજ જેવી નિર્માલ્ય 
સ્થીતિ નહોતી. ગમે તેવા મહાન અને વિકટ કામે! જલદી થઈ શકતાં 
એમ આ ગ્રથ ઉપરથી જણાય છે. આ ગ્ર'થ સાધારણ ચરિત્રના ગ્ર'શની 
પેઠે ન વાંચતાં લક્ષપૂવક વાંચવાની વિન'તિ કરીએ છીએ, ર 

(ર૪) અમદાવાદ જૈન વિઘયાશાળા તરકથી પ્રસિદ્ધ થયેલાં પુસ્તકમાં 
ભશર્તેચર્‌ આણુખળલબુત્તિ તામતો ચર્ત્રિવા સ'ગ્રહતો ગ'થ જેમા જેવા 
છે-તે સિવાય વેર્‌ાગ્યશતડ,  સ'બોધસત્તરી; સુલસાસતીતું ચરિત્ર 
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વગેરે પુસ્તકો એ સભાએ પ્રકટ કર્યા છે. હાલમાં તે સભા શું કામ કરે છે 
તે જણાતું નથી, 

(૨૫) ઝુબઈમાં માંગરોળ જૈત સભા પણુ પુસ્તક પ્રકાશનમાં દીક 
ભાગ લે છે. નિશાળ કે સભા નિભાવવા ઉપરાંત તે આવા સાહિયધ્ષેત્રમાં 
પણુ ધુમે છે. જેન લગ્ન વિધિ તેણે પ્રકટ કરી છે તે એ લસ્વિધિને 
અ'ગે માંગરેળની તાત તરફથી તેતા તે વિધિ મુજખ પરણેલાઓ ને કેટલીક 
ચર્ચામાં પણુ ઉતરવું પડયુ” હતું. એ સભાએ પ્રકટ ડરેછું ચોગશાજે. 

વાંચવા જેવું છે. બાકીનાં તેણે પ્રકટ કરેલાં કા જીદી જુદી સસ્થા તર્ક્ધી. 
પ્રકટ થઇ ગયેલાં છે. 

(૨5) જીતેર્વાળા શેઠ વીરચ"ટ લાલચ'દ તરક્ધી ખહાર્‌ પડેલું 
“ધ્રસેભિન્ડુ 7 વાંચવા જેવું છે. 


(૨૭) સુનીશ્રી છુદ્ધિસાગરજીનાં અધ્યાત્મ સબધી પુસ્તકો, અધ્યાત્મ 
સાન પ્રસારક મ'ડળ તર્કથી પ્રકટ થાય છે. ખુદ્દિસાગરજ સ્નુનિરાજ જમાનાને 
અરતું થઈ પડે તેવું દીક લખે છે. ૫રમાત્મટરશીનમાં આવેલું નવ તતવતું સ્વરૂપ 
ખાસ વાંચવા જેવુંછે. પરસાત્મજ્યોતિ એ પુસ્તક પણુ આત્માનું સ્વરપ સમ- 
જવામાં ઉપયોગી થઈ પડે તેમ છે. અધ્યાત્મ ભજનમાળ]। એ સુનિથી ખુદ્ધિ 
સાગરનાં રચેલાં પદોનો સ'ત્રણ પણુ સારો છે. અમદાવાદના મી. મણિલાલ 
નશુભાઇ રાશીએ સુનિ શ્રી ખુદ્દિસાગરછઝે પોતે સ'સ્કૃતમાં જે ગ્રથ 
રચ્યો છે તેતું ભાપાંતર વિવેચત સહિત લખ્યું છે. મી, મણિલાલના છૂટક 
લેખો ખાસ વાંચવા જેવા આવે છેઃ ભજત પદ સગ્રહેના ચોથા ભાગમાં 
તેર તથા ચૌદમા સૈકામાં રચેલા ખે ગુજરાતી ગ્રન્થો તે વખતની લીપી 
તથા ભાધા યુક્ત અસલ્લ છાષેલા *છે. 


(૨૭ જમનગરવાળા પ'ડિત હીરાલાલ હ'સર્‌ાજે પ્રકટ ડરેલાં 
જૈતધર્મતા દતિહાસના ખ'ને ભાગ વાંચવા જેવા છે. કાગળ તથા છપાઈ 
સારાં નથી પણુ તેમાં જુદા જુદા મુનિરાનનેએ જુદા: જુઠા કાળમાં કેવી 
રીતે જીવત ગાળ્યું છે ને પુસ્તકો લખ્યાં છે તે ખધું સજ્ેપમાં દીડ જણા” 


જ 
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છે. આ સિવાય લગભગ ચાલીસ પુસ્તકો આ ભાધ એ છાપેલા છે, તેમાંના 
લોકપ્રકઝાશ પ“ચસ'ચહે ધણા જ અગતના ગ્ર'ો છે, તે સિવાય ખાષીના 
ચ'થો ચસ્ત્રિના છે. જેકે કિમત વધારે છે, પણુ તે ધણો પ્રયાસ ડરીને 
ગ્ર'થો છપાવે છે. 

2૨૪) પેરિસમાં ડો? ગ્યુરરીનોએ ફ્રેન્ચ સરકાર તરપ્થી જેતધર્મતા 
સને ૧૯૦૫ ની સાલ સુધી યૂરોપમાં તે કેટલાક હિ'દુસ્તાનમાં છપાયેલા 
ગ્રધાનાં નામ તેતું વર્ણુન તથા તેમાંના વિષચોતું દિગદર્શન વેગેરે ખાર 
વિભાગ પાડી વિષયવાર સચિપત્ર બહાર પાડેલ છે. 

(૩૦) શેઠે શનસુખભાઇ તરથી નાચેના ગ'થો ખહાર પડેલા છે. 
, ન્યાયાવતાર 
ખાવ ખ'ઠ 
અષ્ટાધ્યાયી સટીફ 
પ્રમાણુ શિમાંસા. 
તત્ત્વાર્થાધિગમસટીક. 
હરિભદ્રસૂરિકૃત અછક સટીક. 
ભાષા ર્હુસ્મ. 
પમાલક્ષ. ી 
અનેકાંત જયપતાકા. 

૧૦ ઉપદેશ રહસ્ય વગેરે, 
(૩૧) શાગ્ની રામચ'દ્રે રીનાનાથે પ્રબોધ ચિન્તામણિ; વૈરાગ્ય- 
"શતક; પ્રાકૃત શખ્ઢ રૂપાવલી, વગેરે ગ્રન્થો છપાવ્યા છે. 

(૩૨) અમદાવાદ્વાળા શા* સવજીભાઇ કાયચ'હે લગભગ ૪૦ 
રાસેતા તથા સ્તવન સ'ગ્રણ વગેરે ગ્રન્થો છાપેલા છે. તે પૈજી કેટલાફના 
“નામ નીચે સુજખ છે. 

ઝુમારપાલ રાનનતો રાસ્‌. 
શિયલોપદેશ. 
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ખો 


પકત 


જેત સાહિત્ય રરપ 


શ્રીપાલ રાસ. 
શ્રીપાલ નોવેલ, 
ઉત્તમચર્ત્રિકુમારનો રાસ. 
કાંન્હુડ કડિયારાનો! રાસ. 
શતુંજય તિર્થ માક્ષા રાસ. 
માનવુંગ માનવતીતેો. રાસ. 
માનતુંગ માતવતીની કથા. 
માતતુંગ માતવતી તે।વેલ. 

. જલામચી કુમારનો રાસ. 
આદર કુમારનો રાસ. 
ચ'દ રાજતો રાસ. 
કયવન્ના શેઠનો રાસ. 
ગ'દ્રશેખરનો રાસ. 
-ચન્દન મલયાગિરિતે! રાસ. 
છ ભાધ્તો રાસ. 
કર્મ વિષાકનો રાસ. 
રાત્રિભોજત પરિહારક રાસ. 
હરિશ્રન્દ્ર રાજાનો રાસ. 
રન ચૂડવ્યવહારીનો રાસ. 
લીલાવતીનો રાસ. 
રૃતનપાલ વ્યવણારીયાનો રસ. 
ધર્મ બુદ્ધિ મન્ત્િ અતે પાપ ખદ રજતે રાસ. 
અ'જના સતીનો રાસ. 
પ્લાયચી કુમારના હાલીયા* 
ગોડી પાર્શ્યનાથ તથા મેધા ટાજલના ઢાલીયા. 
ગોતમ પચ્છાની ચોપાઇ, 


(૩૩) સા. મગતલાલ હઠિસગે (અમદાવાદ) અતુડરણુરૂપે તર 


દૃ સાઠીનૂં વાડ્ઃગસય, 


ઝૂકે કકે્કકઝૂષ્ય્કેૂેૂરૂૂૂૂૂૂખકઝકઝન્ફકકઝન્‍સ્સ્‍કન ટ કકમ 


ન્યોના આષારે સામાન્ય ઉપષોગી ગન્ધો છપાવેલ છે તે યકી જટામાં: 
॥મ'તિચે સુજખ છે. 


૧ ભરતેશ્વર ખાહુબલી ૬ૃત્તિ. 
૨ વર્ધમાન દેશના ભાષાન્તર, 
૩ સ્વાધ્યાય માલા. 

૪ ગુણુવર્મા ચરસ્ત્રિ. 

પ જયાત'દ કેવલીનો રાસ. 
૬ ધતાશાલીભઠ્તો રાસ, 

૭ ચદ રાજને! રાસ. 

૮ આન ધન ચોવીસી, 

છ જેન સતી મડળ 

૧૦ રાત્રિ ભોજન નિષેધેક. 

૧૧ જત સ્તોત્ર સગ્રહ. 

૧ર મણાવીર સ્વામીનું ચરિત, 

૧૩ શાન્તિતાથ ચસ્ત્રિ, 

૧૪ તેમનાથ ચતર. 

૧૫ સુનિપતિ ચસ્ત્રિ, 

૧૬ રતનસાર ચરિત્ર. 

૧૭ જેન કાવ્ય પ્રકાશ ભાગ ૨-૩ 


(9૪) કલકત્તાની રોયલ એસીયાટીક સોસસાઈટી તર્કથી મૂલ સ'ફૃતનેઃ 
માગધી જેત સ'બધિતા તિચેતા ગ્રન્ધો છપાએલા છે. 


પરિશિછ્ પર્વ. 
ઉવાસગદસાઓએ, 

ઉપમિતિ ભવ પપ'ચા કથા 
ચોગ શાસ. 

શાંતિનાથ ચરિત્ર, 


«૮ ૯6# ૮૧ /-૦ 
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.જેત સાહિત્ય. સ્દૃણ 


દુ આર્ષ વ્યાકરણુ, 
છ પડ્‌ દર્શન સગુચ્મય 
૮ તત્તાર્થાધિગમ સૂત્ર. 
૪ સમરાઈચ્ચકહા, 
આમાંતા પરિશિષ્ટ પર્વ ગ્રન્થમાં જૈનના છેલા તિર્થેકર મહાવીર 
સ્વામી જેઓ હેમતરન્દ્રાચાર્મના કહેવા પમાણે વિકમસ'વત પહેલા ૪૭૦ વરસે 
મોક્ષે ગયા તેમના પછી જેતધર્મના_ થયેલા આચાર્યોના ચરિત્રા છે. આ 
ગ્રન્થ મૂલ હેમચન્દ્રાચાર્યનો છે. પ્રોફેસર જેકોબીએ તે સ'શઞોધિત કર્યો 
છે. અને પહેલા પ્રસ્તાવનામાં ૭૫ પાનામાં ઇંગ્રેજમાં તેતો સાર આપેલે! છે. 
ઉવાસગ દૃસાઓ ગ્રન્થ, આ જેનતો આગમતો શ્રન્થ છે, અતે 
તેમાં આત'દ વગેરે શ્રાવકોએ કેવા ત્રત લીધા તે વગેરેતું તથા શ્રાવકોના 
બાર ત્રતતું વર્ણન છે. આ આખે ગ્રન્થ ટીકા સાથે છપાયેલ છે અતે તેનું 
ભાષાન્તર પણુ ઇંગ્રેછ ભાષામાં પ્રોષ્દેસર હોર્નેલે કરેલું છે, ઉપશિતિ ભવ 
પપ'ચા કથા તામતે ગ્રન્થ તે એક મહાન ગ્રન્થ છે તે રૂપક ગ'થીવાળે 
ગ્રન્થ છે. લગભગ ૧૩૦૦ પાનાનો ગ્રન્થ છે. અતે એક જીવ ઉપર વાર્તા 
રૂપે તે હકિક્ત તમામ ઘણી જ સારી રીતે ઉતારેલી છે. ક ત્રન્ય 
શ્રાફેસર્‌ જેકોબી સ'શોધિત કરે છે. યોગશાસ્ી ગ્રન્થ પસિદ્ટ હેમચન્દ્ર 
આચાર્યની ખનાવેલ છે. તેમાં ધણી જ સરલરીતે જેન ધર્ષનું સ્વરૂપ 
ડુંકાણુમાં આપેલું છે. આ ગ્રન્થ અવક્યે મનનીય છે. દેવગુ ધર્મતું સ્વરૂપ 
તયા શ્રાવકના ખાસ્ત્રતો તથા તેના અતિચારો તથા ભાવના વગેરેતું સ્વરુપ 
આપેલ છે. છેવટે યોગની વાત આપી છે અતે જીવને શરૂથી ઉપાડી ને તે 
છેવટ મે[ક્ષ પામે ત્યાં સુધી કેવા પકારની આચરણ જવે અતુસરવુ ન્નેઈ યે 
તે તમામ ઘણી સારી રીતે આપેલ છે. આ શ્રત્થ ખાસ વાંચી મનન કરવા 
યોગ્ય છે, તે ગ્રન્ય ઉપર ટીકા પોતે જ ખતાવેલ છે, ભીમસ્ી માણેક 
તરપથી આ ગ્રન્થતું ભાપાન્તર છપાયેલ છે. અને જે કે ભીમસી માણેક 
તરફથી છપાયેલ ભાષાન્તર- મૃક્ષ તથા ટીકાનું છે છતાં તૈ ભાધાન્તર હીરાલાલ- 
ભાઈ પાસે કરાવેલ હોવાથી કેટલેક સ્થળે સ'કાચ કરવામાં આવેલ છે મુનિમી 


૫ ન 
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કેસર વિજયજી તરક્થી છપાયેલ ભાષાન્તર્‌ કૂક્ત સુલનું જ છે. ટીકામાંથી * 
ચાડે વિવરો લેવામાં આવેલ છે. આ ગ્રન્થ સટીકતું તમામ ભાપાન્તર 
થવાની ખાસ જરૂર છે. 

શાન્તિનાથ ચરિત્રિ આ ગ્રન્થનાં જેતોના ૧૫ મા તિથેકરતું ચરિત્ર 
છે તેમાં છવ દયા ઉપર લખાણ અવધ્યે વાંચવા યોગ્ય છે. 

આર્ષ વ્યાકરણ આ ગ્રન્થ માગધી વ્યાડરણુતો છે અને તેમાં ડોકટર 
હોરનેલની પ્રસ્તાવનો ધણી જ સારી છે. આ પ્રસ્‍તાવનાતું ખ'ડત મ્રોષ્ટેસર 
ભ'ડારકરે બોષ્ખે ખેન્ચ રોયલ એસીયાટીક સોસાધટીના જરનલમાં ફરેલ છે. 
: પર્‌ દર્શન સસ્ુચ્ચયય આ મન્થ ન્યાયતો છે. મુલ કર્તા, હરિભદ્રસરિ 
છે. તેમાં જેન દર્શનતતુ' મંડન છે તથા અન્ય દર્શને! યુક્તિસર તથી એમ 
બતાવી આપેલ છે. આ ગ્રન્થ સટીક ડોડટર સ્યુએલી સ'શોધિત કરે છે. 


સમરાઇચ્ય ડહા આ ગ્રન્થ મૂલ માગધીમાં છે. તે હરિભદ્ર સૂરિના 
કરેલ છે. તેમાં સમરાદિત્ય નામના કેવલીના નવભવનું' વર્ણુન છે. આ 
થન્ય કોધના ત્યાગ ઉપર છે અતે એટલી બધી ખુળાથી લખાય છે કે તે 
વાંચ્યા સિવાય તેવું' વર્ણત આપી શકાંય તેમ તથી. પ્રોફેસર જેકોખી 
આ ગ્રન્થ સંશોધિત કરે છે. વ * 

જૈન સાહિલના મુપ્ય ચરન્થો તત્વજ્ઞાનના, ચરિતોના, ગણિત સ'બ'ધીના 
તથા આચાર વિચારના ગ્રશો (દ્રવ્યાતુયોગ, ચરિત્રાતુયાગ, ગણિતાવતુ 
યોગ, ને ચરણુ કરણાનું યોગ ) છે. ચરિત્રા સ'બ'ધી ગ્ર'થોતેો ધણો ખરે 
ભાગ રાસરૃપે છે અને છપાયેલ છે. ફ્રીલસુષ્રીના ગ્ર'થો ઉપર ન્નેઇએ તેવું 
ધ્માન અપાડું નથી. તે વિષય કઠીણુ હોવાને લીધે અતે તે ચ્રત્થની ખપત 
પણુ એઇછી હોવાને લીધે તે મન્થો છપાતા નથી. તેવા ગ્રન્ત્ો છાપવામાં 
મહુમ ભીમસી માણેકે ધણાજ પયતન કરેલ છે, 

જેન શ્વેતાંબર કોન્દ્રન્સ એક્સ તરફથી છપાયેલ જૈત સાહિત્યના 
લીસ્ટમાં કર્મ ગ્રન્થ સ'બ'ધીના તથા અધ્યાત્મ વિષયક જે જે ગ્રન્ધો આપેલ 
છે તે તમામ ગ્રન્યા એકડા કરી તાકિદે છાપવાની ખાસ અગત્યના છે. 


જેન સાહિત્ય, રદ્હ 


છેલ્લી સાઠીમાં પ્રગટ થઈ ચાલુ રહેલાં નેન માસિકો, જેન ધર્મપ્રડાશ 
નામતું માસિક ભાવનગરમાં ધર્મપ્રસારક સભા તરક્થી સ ૧૯૪૧ ના ચૈત્ર 
માસથી પ્રકટ થવા લાગ્યું છે. એ અત્યાર સુધી ટકી રું છે. તે દિવસે દિવસે 
તેના દેખાવમાં તથા લખાણુમાં જે સુંદરતાનો ઉમેરો થતો નય છે તે એ 
પત્રના કાર્યવાહકોની કૅશળતાનો થોગ્ય પુરાવો છે. બચપણમાં તેમજ 
પહેલી વીશીની પૂર્ણાદુતિતાં સમયમાં તેતી સામે જે સ્પર્દા શર થઈ હતી 
તેમાં પણ તે પત્રે તેતું જવન તથા સરસાઈ ટકાવી રાખી, પ્રયત્ત કરતારતને 
- ચભુ સહાય કરે છે એમ બતાવી આપ્યું છે. આ માસિકમાં આવેલા છવ 
અતે કર્મ, ચાર ધ્યાનતું સ્વરૂપ, સ્યાદ્વાદ, ચતુર્વ્ગે અતુયોગ, સામાચિકતું 
સ્વરૂપ, તપ .વગેરે શાસ્ત્રીય અતે સિદ્ધાન્તિક વિષયે લક્ષમાં લેવા જેવા છે. એ 
પત્ર શ્વેતાંબરી મૂર્તિપૂજક નેતોતું વાન્નત્રિ હોઈ તેમાં તીર્થ રહ્ષા, ક્યાવિધિ 
વગેરે બાખતના લેખો પણુ સમયાનુકુળ પ્રકટ થતા રલા છે. તેની રૃપેરી 
જ્યુખીલીનો ભવ્ય પ્રસંગ હમણાં જ ઉજવાયો છે. આ પત્રના લેખક વર્ગમાં 
ગ્રેજ્યુએમા તથા સુતિરાજેએ દાખલ થઇ પત્રતે સારી શેભા આપી છે. 
રા. શા. કુવરછ આણુ'દજી વગેરે ઉત્સાહી કાર્યવાહકો એ પત્રના રજત 
મહોત્સવ વખતે શ્રીયુત્‌ મતસુખખ જીર્તયદ તર્ષ્થી થયેલી ચોગ્ય સચનાએ 
લક્ષમાં લઈ હજી પણુ વધારે સારી સ્થિતિમાં-એ પત્રને લાવશે એવી આશા 
છે. સાખક્મતો તરક સહિષ્ણુતા બતાવી ઉદાર વિચારોથી શ્રાવક તેમજ 
સાધુવર્ગના વતૈતમાં વિશેષ સુધારો થતો રહે તેવો પ્રયાસ વધારે જોરથી 
ચાલુ રાખવાની જરર છે. અમને એમ જણાય છે કે આ પત્રના ને આ 
નૈન ધર્મપસારક સભાના કાર્યવાહકે। કેટલાક એવા સારા ગુણો ધરાવે છે 
કે તેએ પારરો તે કરી શકશે તેથી જ આટલી સચના કરવાની તડ લીધી છે. 

૨. સ. ૧૪૪૫ માં અમદાવાદમાં સ્ાનષ્રકડાશ નામતું એક માસિક 
પ્રકટ થયુ તે હુંછ પૃણુ ચાલે છે. મિ. મગનલાલ હંડીસીંગ તરફથી તે પ્રકટ 
ચૂયું હતું. તે પત્રે પોતાની પ્રાચીન યુરાણી ગોકળગાયની ધીમી ચાલમાં ધણો 
સુધારો કરવાની જરૂર છે? 

૩. સ. ૧૪૫૯ માં ભાવનગરમાં જેત આત્માન'દ સભા તર્કથી. 


દ્દ્ઠ્ડ સાડીનૂં વોડ્ઃગશય* 
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આપ્તાન'દ પ્રકાશ નામત્ું માસિક પકટ થવા લાગ્યું છે. તેમાં પણુ 
સમયાનુકળ સારા વિઘયો આવે છે. જેન ધમપ્રસારફ સભાના જમણા હાથ 
જેવા વજ્ીલ મૂળચ'દ નથુભાઇ જેવા ઉત્સાહી ગૃહેસ્થતી આગેવાની નીચે 
પકટ થચેલા એ પત્રે પણુ જેત પધર્ષપ્રકાશને થચેલી સચના લક્ષમાં લેવાની છે. 


૪. છન કોન્ફેરન્સ હૈર્લ્ડ એ નામતું એક માસિક “વેતાંબર ઉર્તિ- 
પૂજક) જેનષ્ટોન્ક્રન્સ એક્સ તરફથી સુબઈમાં પ્રસિદ્ધ થાય છે. પાંચેક 
વર્ષતું એ ખાળક થયું છે. એ પત્રમાં હમણાં કંઈક ઠીક લેખા આવે છે. 
જાન્કરન્સ તર્કથી ગ પત્ર નીકળતું હોવાથી તેણે વધારે ઉત્સાહથી, નિયમિતતા- 
થી અતે ખીન્ન જૈન માસિકોને અતુકરણુ ડરવાની તક મળે એવી રીતે 
પ્રકટ થવું નનેઈ એ. ખીજ કેોમેની પેઠે જૈન કોમના ત્રણે દીરકાઓ ની કોન્ક્રન્સો 
ભરાવા લાગી છે તેના પરિણામે આ પત્રનો પ્રાદુર્ભાવ થયે છેન ત્રણે કાન્ક્રન્સો 
અરસપરસ ભેળાઈ એક એકત્ર જેન પજ્ન બનાવવાતું કર્તવ્ય ભૂલી નય 
છે. તેમ તે દરેક ફીરકાનાં વાછત્રો પણુ એકત્ર જૈન પ્રજા બનાવવાતું કાર્ય 
ફુર્વાનો પ્રયાસ કરતાં નથી. 

૫. સનદ નામતું માસિક પત્ર પાલીતાણા નૈન વિઘા પ્રસાર્કવર્ગ 
તર્ષ્રથી પ્રથમ પાલિતાણામાં પકટ- થયેલું હાલ ભાવનગરમાં પ્રકટ થાય છે. 
પ'ડિત લાલન તથા શીવજના લેખો પણુ બીન્ત શાસ્ત્રીઓના લેખો સાથે 
તેમાં પ્રકટ થતા નેઈ લેવાય છે. શ્રાવફસ'સા૨, દીક્ષાકૃમારી વગેરે લેખોવડે 
તેણે સાધુ શ્રાવકવર્ગને કકે જાગૃતિમાં આણ્યા છે. સાધુ વર્ગતું કોઈ નામ 
લઈ શકતું નહોતું તે તેણે પરેક્ષે ને કેટલીકવાર પ્રયજ્ષે યોગ્ય શીખામણુના 
રૂપર્માં સાછુ વગને પણુ જગૃત કર્યો છે. 

દૂ. જેન પતાકા નામતું એક માસિક પથમ અમદાવાદ અને પછી 

કાશીથી પ્રકટ થવું હતું તે સ'- ૧૪૫૩ થી શર્‌ થચું છે. સુબાઈમાં તેણે 
ચાડે વખત પોતાની પતાકા દૂરકાવવા માંડી હતી. પણુ તે અનિયમિતપણેં 
પ્રક્ટ ચાય છે તે તેથી તે હાલ જવતું છે કે મરી ગયુ' છે તે ૩ઈ ડછી 
શૂફાડું નથી. ર 


"જેન સાહિત્યને «રૃ 

૭ છુદ્ધિપ્રભા આ નામતું માસિટપત્ર અમદાવાદમાં પસિદ્ધ થવા 
લાગ્યું છે. એ પત્રના નેતા સુતિ ખુદ્ધિસાગર અને તેમના ક્ષિષ્યો છે. 

૮. આ શિવાય સનાતન જેન તામતું માસિક સં: ૧૪૬૧ થી 
નીકળવું શરૂ થયું છે. તે અનિયમિત નીકળે છે ને હમણાં તો . તે દેખાતું 
નથી, તેથી તેના જીવન વિષે શ'કા ઉત્પન થાય તેવું છે. ઉપલાં બધાં પત્રો 
જ્યારે શ્વેતાંબર મૂર્તિપૂજક વર્ગનાં છે તારે આ પત્રને જૈનના ત્રણે 
ક્િર્કામાંથી એકેતે પક્ષપાત નથી અને ત્રણે શીરકાના સ'બ'ધમાં સમયાતુ- 
કુળ યોગ્ય લેખા લખે છે. શતાવધાની કવિ થ્ીમદ રાજચ “પોતાતી 
હયાતીમાં જે ધાર્મિક વિષમે। ચર્ચ્યા હતા તે સ'બધી પણુ હકીકતો આ 
પત્રમાં આવે છે. આ પત્ર પથમ રાજકે।ટમાં પ્રકટ થયેલું અતે શ્રાવક 
માસિક સાથે સ'બ'ધ ધરાવતા એક સાહિત્ય યેમીએ એ કાર્ય માથે લીધેલું. 
પાછળથી એ પત્રને તેના સ'પાદક ર1. રા, મતસુખલાલ ર્વજભાઈ સ્ુ'બાઈ 
લઈ ગયા ને તે ત્યાં યકટ થાય છે. તે પત્રની પહઠતિ કાંઇ જુદી જ 
ખુખીવાળો છે. એ પદ્દતિ સુજબ ચાર પાંચ પત્રો પ્રકટ થતાં હોય તો 
જૈન કોમમાં ક'ઈ જૂદ્દો જ રગ નનમત. શ પત્ર ત્રણે શાખામતોમાં ભ્રાતૃભાવ 
“વધારવાનો! જૈત થ'ગમેન્સ' એસોસસીએશતનતી માકક સારે! પયત ડરે છે 
ને તેવા લેખો લખે છે. એ રીત એક અધિપતિતે શોભે એવી પશ સાને પાત્ર 
છે, એમદૈ આવતા એતિહાસિક લેખો ખાસ મતત કરવા જેવા છે. કે- 
ળવાયેલે વર્ગ એ પત્ર હૉંસે વાંચે છે. જમાનાની સાથે જૈતોતે આગળ 
“વધારનારા આવાં પત્ર જેમ વધારે ધકટ થાય તેમ વધારે સાર્ર્: અ પત્રની 
મોટામાં મોટી પ્યામી એ છે કે તે ઘણું અનિયમિત પ્રકટ થાય છે. 

છ, જૈતણહિસેચ્છુ સ્થાનકવાસી શ્વેતાંબરી જૈનો તરકથી પ્રસિદ્ધ થું 
“આ એક માસિક હમત: છે. દશ વર્ષ થયાં તે અમદાવાદમાં મકટ થાય 
છે. શા. મોતિલાલ મતસુખરામની કલમથી કેટલાંક વર્ષ તે લખાયું 
“થાર પછી તેમના યુવાન પુત્ર શ્રીયુત્‌ વાડિલાલતી જીસ્સાદાર કલમથી 
'લખાવા “લાગ્યું. હાલ તેમાં શાંતિસમાધીને ' પોષે ' તેવાં ' લખાણે શ્રીયુત્‌ 
“વાડીલાલ તર#થી ચાલે છે. ખ'ડત-મ'ડતથી દૂર રહેવામાં જેન સમુદાયની 





મર્‌ સાડીનૂં વાડ્નગેમય? 
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પ્રિતી સારી રીતે મેળવી શકાય છે એમ દરેક જેન માસિકોએ પ્યાનમે 
રાખવાતુ' છે. 


સ્થાનકવાસી જૈત કામની વસ્તીના પમાણમાં તેમાં વિશેષ માસિકો 
પટ્ટ થવાની જરૂર છે. 


૧૦, શીગ'બર જૈન સુરતવાળા મિ. સળચ'દ કશનદાસ કાપડીયા તરક્થી 
ગયા પત્ર ત્રણેક વપ થયાં પ્રકટ થાય છે. આ સિવાય અમદાવાદમાં દિગ'બર જેન. 
ખોર્ડિંગ તરફ્થી એકાદ માસિક પ્રકટ થવાતું સાંભળ્યું છે પણુ તે નનેવામાં 
આવ્યું નથી* 


૧૧. જેન ગેઝીટ આ માસિક અહ્હાખાદમાં મી. જગમ'દિર્લાલજેની 
ખેરીસ્ટર--એટ-લો એમની માર્ફત અગ્રેછમાં છપાય છે. “ન સ'બ'ધીતુ” 
આ એક જ ચોપાતીયું છે કે જે અગ્રેછમાં નીકળે છે. 

જૈન ગૃજરાતી સાસાહિફ પસ્તે.* 

૧. શ્વેતાબર્‌ સ્થાનકવાસી જેનેર્માં શા. વાડીલાલ .મો।તીલાલના 
અધિપતિપણા નીચે અમદાવાદમાં “ જૈન સમાચાર 7 ામતું અઠેવાડીક 
પત્ર દર્‌ સોમવારે પ્રકટ થાય છે. પાંચેક વર્ષ થયાં તે સ્થાનકવાસી જેત 
જામમાં. સારી જાગ્રતી ફેલાવવા મ'ડયુ' છે. મૃતિપૂજના ખ'ઠવના તથા 
ઓજા રાજકીય લેખો જે કોઈ કોઈ વખત તે પત્રમાં આવતા તે ખાદ 
કરતાં ખાકીના વિષચો ધણું ફરીને કોમમાં જાગૃત્તિ લાવવાને અને નહેર 
મત કેળવી સ્વમાનનો જીસ્સો ઉત્પન્ન કરવાતે ઉપયોગી હતા તેમ એ પત્રને 
જન્સિક્‌ આપવા ડહેવું જેઈ એ: એ પત્ર અતે અમદાવાદ શ્વેતાંબર (મતિ 
પૃજક ) જૈતોના જેન નામનું અદેવાડીક પત્ર ઘણીવાર સામસામે લખાણોની 
ઝપાઝપીમાં ઉતર્મી છે. આવી ઝપાઝપી સુત વૌંચનારાએને પસ'હ તથી એમ 
પણુ તેઓ ખ'ન્તેએ ન્યુ નણ્યું હોડું ભેઈ એ, “ જૈન ” અતે ” જૈન . 
સમાસારે ” લોર્ડ જેવા જૈન રોઠીઆએ, કોન્ફરન્સના કાર્યવાહકો, અને 
સ'લમાં કાટજુટ પડાવતારા સાધુએ ઉપરે જે ખાણા છોડ્યાં છે તે એ 


જેન સાહિત્ય? 3૭૩ 


“૪ -#નન્્ઝ્ન્ન્ન્ન્િટ્ઃન્નઃ ન્ન“ 


વિષયમાં જૈત કોમતે «મરત ડરી છે એ તેમતું ડામ પ્રશ'સાપાત્ર અતે 
જાહેર હિ'મત્તું હોઈ કઈક ફળદાયી પણુ નીવડ્યું છે. 





ર. “જૈન 7 પત્ર જૈતસમાચાર પહેલાં એક બે વરસે અમદાવાદમાં 
ખ્હાર પડતું હતું. ત્યાંથી તે જુ'બાઈ ગું. એ પત્રમાં જે રાજટીય ખાખતને 
લગતા અતે ખ'ડતમ'ડતતા લેખો આવતા તે બાદ કરતાં બાકીતા લેખો 
કોમના હિતની ચર્ચા કરતારા હોઈ રીક પ્રકટ યતા હતા. હાકલ પણુ તે 
પત્ર એકદર કેોમતી સેવા ટીક બશવે છે. સહિષ્ણુતાથી ને જૈનકે.મનાં 
તત્ત માતપત્રો પોતાતું કામ ચલાવે, ઝઘડા ષ્રરિયાદમાં ઉતરે તહિ અતે 
ળણારથી આવતા લેખોની પસ'દગી ડરવામાં જરા વિશેષ મત પરેવે તો તે 
સારી રીતે કોમને હિતકર નીવડે. “જેન” પત્રને સુનિમહારાજેના લેખોતે 
લાભ મળતો રેલો છે ત્યારે “ન્ટેતસમાચારતે” હજી હમણાં મુનિમહારાજેતા 
લેખોનો લાભ મળવા લાગ્યો છે. આ બને પત્તેતે પોતાના ગ્રાહકોને ભેટ 
દાખલ પુસ્તકે આપવાં પડે છે, ને એ રીતે જૈત સાહિયની ₹દ્ધિ થાય છે. 


૩ * જૈતવિજય ” તામતું એક અઠવાડીક પત્ર ઝુ'બાઈમાં પકટ થવા 
લાગ્યું હર્ું પણુ તે હમણાં દોઢેક વર્ષતું આયુષ્ય ભોગવી મરણુ પામ્યું છે. 
તેમાં લેગા દીક આવતા. મુતિ મહારાજ ચાસ્ત્રિવિજ્યજના ઉદાર વિચારને 
મુદિ આપનારા લેખો તેમાં વાંચવા જેવા છે. સ્થાનકવાસી અને દેરાવાસી 
વચ્ચે ભિત્ભાવ ન વધે, પોતાના ( શતેતાંબરી મૂર્તિપૃજક) વર્ગમાં પણુ 
અજર અદર શાન્તિ સમાધાનીની ૬ઢિિ થાય એવા ઉદેશથી અને વલણુથી 
એ પત્ર બહાર પડવા લાગ્યું હતું જો કે એ ઉદેકતું અખ'ડ પરિપાલત 
થઈ શડ્યું નહોતું. પરતુ એક'દરે આ પત્ર સરખામણીમાં સારું હતું. 


. ૪ જૈનશાસન નામતુ* પાક્ષિક પત્ર બનારસ શહેરમાંથી ચુજરાતી 
ભાષામાં નિકળવા માંડયું” છે. 


આ પ્રમાણે જૈત ભાઇઓ એ પણુ ગુજરાતી સાહિયમાં ફાળા આપ્યો 
છે. છાહાણોને ત્યાંનાં પુસ્તકો પુરધોના અવસાત પછી બીજાના વપરાયમાં”:* 


3૭૪ સાઠીતૂં વાડ્ગમચ# 


ન્ન્ન્ૂૂૂૂ્ૂક્ૂનૂૂનૂ્્ન------------.----------::*-૪ૂૂૂ 





ન આવતાં તેદી વગેરે જળાશયમાં ડુબાવી દેવામાં આવે છે તયારે ઘણા 
જૂના ગ્ર'થો સારી સ્થિતિમાં સાચવી રખવાનું માન એ ભાઈઓને જ છે. 


પુસ્તકોના સ'ભાળ પૂર્વક રક્ષણુ ફરવાના પ્રચારને લીધે જ સરસ્વતિ દેવીનું 


'પિષેર્‌ જૈન લોકોને ત્યાં કહેવામાં આવે છે. ગુજરાતી સાહિત્યના ઉત્કર્યમાં 
એ ભાઇએઓતેો સર્વદા પરિશ્રમ જરી રહો અતે તેથી માતૃભાષાતે સતત 
લાભ થાઓ એવી આશા પદર્શિત કરીને વિરમીશું. 


"ન્-ન-ફ્----- 


મ્કરણુ ૧૦. 





સપ્મચિડ પત્રો અતે છાપખાનાં# 


હિદુસ્થાનમાં છાપખાનું અતે વત્તઃમાનપત્રો ઇંગ્રેજેની તરકથી દાખલ 
કર્વાર્માં આવ્યાં છે. આ દેશમાં ઇંગ્રેજનેના પગપેસારો થયાને આશરે 
રાઢસે। વર્ષ વિશા ખાદ હિ'દુસ્થાનની ભૂમિ ઉપર પહેલ વહેલું છાપખાતું અને 
પહેલું વર્તમાનપત્ર કાઢવામાં આવ્યું હડું. એ વખતે પ્લાસીની જત મળ્યા 
ને આશરે પચ્ચાશેક વર્ષ થઇ ગયાં હતાં. 


, દેશી વર્તમાનપત્રો તો ગયા સૈકાતી શરૂવાત પછી જ અસ્તિત્વમાં 
આવ્યાં હતાં- 
આપણા દશમાં વર્ત્તમાતપત્રે નહોતાં પણુ લોકો દેશ પરદેશની 
ખખરેથી વાકેફ રહેતા. મોટાં બન્નરોમાં દેશ પરદેશના લોકો વેપાર અધેે 
એકડા થતા હોય છે યાં દર દેશાવરતી ખખરો મળી શકતી. વેપારીઓન!ઃ 
કાગળા એક જતની વર્ત્તમાતપત્રની જ ગરજ પૂરી પાડેતા, પોતાના કામની 
હુષ્ટઠીકત લખ્યા પછી વર્ષાદપાણી-જણીતા બનાવેો-બન્નર ભાવ વગેરે 
લખવાતો રિવાજ હતો; અને કેટલેક અ'શેં હાહ પણુ છે. ટપાલખાતું 
સ્થાપન થયાની પૂતેં વેપારીઓના ડાગળા ફાશદો લઈ જતા. મોટા મોટા 
ગપ્મમાં “ મડધો ' રહેતો અતે એના તાબામાં ફાશદે રહેતા, ખાસ ન્તેખમ 


સામયિક પત્રો અતે છાપખાર્તાંસ ૨૯૫ 
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લઇ જવાતે માટે ' આંગડીઆ”' તૈયાર હતાઃ એક શહેરથી ખીજે શહેર 
કાશદ્દો જતા અને એમની માર્કેતે બીન્ન કાગળો પણુ મો।કલાવાતા. આવા 
કાંગળા ખખરે ફેલાવતા. 

માલ મોકલવાનાં સાધનોમાં “ વણુઝારો ' હતી. એ લોકો પણુ દેશ 
પરદેશ જ્યાં જ્યાં જતા યાં ખખરો ક્રેલાવતા. આવી વણુઝારો અને વેપા- 
રીઓતના કાગળ મારફત ખખરોા વિજળીતે વેગે ફેલાતી. છેક સત ૧૮૪૧ 
માં મણિપૂરતી હકીકત વર્ત્તમાનપત્ર દારા. મળે] તે પહેલાં ધણા દહાડાથી 
અલાહાળાદ અને ઉત્તર હિ'દનાં ખીજ શેહેરોનાં ખન્નરોમાં ફેલાઇ રહી હતી | 

મોગલ શહેનશાહતમાં ખબરો લખી મોકલનાર ખાસ ખાડું હું. 
તેમજ દરેક દેશી રાજ્યમાં ખબશ્પત્રીઓ રહેતા હતા. આ લોકો પોત- 
પોતાના ગામ-શહેરતી ખખરો નિયમિત રીતે રાજ્યના મથકે લખી મોટલતા. 

પાતાના “અચોધ્યાના રાજ્યમાં સુસાફૂરી? તામતા ગ્રન્થમાં 
ફર્વેલ સ્લીમેને આવા ખબર્પત્રીએ-અખખાર તવેશેતું વર્ણન કર્યું છે. 
અધેોધ્માના શજ્યમાં જ છસે' સાડ ખબર્પત્રીઓ ઇતા, અને તેમનુ” 
શાસિક ખર્ચઃ રૂ. ૩૧૪૪ થતુ | આવા અખળાર નવેશે લાંચ લપ ને 
અમ્નુક બનાવ ઉપર્‌ ઢાંકપિછોડેો પણુ કરતા. દંગ્રેછ રાન્યતો એક 
મેછસ્ટ્રેટ અયોધ્યાના મુલકમાં કોઈ બદમાસને પકડવા ગયો હતો; અને 
સાં ઝપાઝંપી થતાં એક માણુસ માર્યો ગયો હતો. એણે ખબર લખ 
નારાતે તેડાવીને ખૂશ કર્યો અને આ બનાવની વાત રનત, દરખા?) 
રૂસિડેન્ટ કે કોઈ એ જણી તથી |! કતલ સ્લીમેત એક બીજા અયોધ્યાના 
અપલદ્દારતી વાત પણુ લખે છે. રજ્પ્રતા જેડે તકરારમાં એ સ્યપ્નલદારે 
ટીક માર્‌ ખાધો હતે. પોતાની આ હકીકત બધાના જાણવામાં આવે તો 
શાતાતું અપમાન ચાય સમજી ચોતરક ફરતા વિસ વિસ ગાઉ સુધીના 
અખમાર નવેશેાને ફોડીને આ વાત દખાવી દેવડાવી હતી 1] આવા અખખાર 
નત્રેશો માત્ર રાજ્યમાં જ રહેતા એમ નહિ. સોટા વેપારીઓ પણુ જૂદ્દા 
જૂઠા શહેરામાં પાતાના ખખરપત્રીઓ રાખતા. વેપારીઓના કાગળમાં આવી 
ખૂખર્‌ લખવામાં આવતી તે સરકારતી જનણખબણાર્‌ નહહું. સતને ૧૮૫૭-૫૮ 


કસરધ્ન્ હ 
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માં લોર્ડ કેનીંગ; વરત્ત્માનપત્રપર જપતાને કાયદો અમલમાં - જા ભારે, 
ગેક વેપારીનો શિલા પ્રેસતો પથરો પોતાનાં વેપારતા કાગળમાં. રાજ્યજીય 
આબતો લખવાનાં સખખે જતન ર્યો હ્તો. ા ન્‍ 

હિ'દ્સ્થાનમાં છાપખાતું પ્રથમ (ઉધાડવાનું માન ઝુ'માઇ અતે ઈ 
ખન્તેને ધટે છે. ખ'ગાળામાં પહે પહેલું (૫ 1પખાતું સને ૧૭૭૮ માં સર્‌ ચાલશે ' 
વિલિદન્સ નામતા વિદ્દાતે કાઢ્ય્ું”હતું. ' હેલ્ડ હેડ? તું બંગાળી અ 
એ ખ'ગાળામાં પ્રથમ છપાય પુસ્તક છે. પુ 

લગભગ આજ--શમચે આપણી તરક સુખાઈમાં કેઈ રરતમછ 
કેર્સાસ્પજી નામના પારસીએ પ્રયમ છાપખાતું કાઢયું હતું. એમણે સતે.. 
૧૭૮૦ તું પ'ચાંગ પહેલ વહેલું છાપીને પ્રગટ કર્યું હું. સુંબાઈતો પ્રખ્યાત 
વિદ્યાન ડા. ખ્યુઈસ્ટિતા ૧૮૫૫ માં ખોબે ટાઈમ્સમાં દર્શાવેલા અભિંધાય 
પ્રમાણે આ પાંગ સને ૧૭૭૪ માં જ તૈયાર થવું જેઈ એ; : અતે તેથી." 
આ સાણસિક “પાર્સીએ મેડામાં મોડું સતે ૧૭૭૮ ના અ'તે "સુધીમાં રા 
છાપખાનું ઉઘાડયું હોવું ન્નેઈએ, આપણી તરકટ આ પમાણે * 'પ્રથમ 
છાપખાનું :5ઢતાર્‌ આ પારસી ગહસ્થ છે. ી થે 

ગુજરાતમાં દરેક શહેરમાં કોણે કોણે છાપખાતું પથમ. આણું. ન. રુ 
વગેરે હકીકત લખીને ખાલી વિસ્તાર કર્યા કરતાં આ પ્રકરેણુતે -અ'ે.'. 
૪. સ. ૧૮૬૭ ના અ'ત સુધીમાં કિયાં કિયાં ગામમાં છાપખાનાં : વગેરે” . 
હતાં તેતી યાદિ આપીએ છઈએ જેથી જ વિશે હછીકત સહજ" ક 
ખ્યાલમાં, આવરે. ક" 


આ તો છાપખાનાની વાત થઈ, પણુ વત્તમાનપત્રના સ'બ' મધમાં તો. છ 
ખ'ગાળાને અગ્રસ્થાન મળે છે. લાં સતે. ૧૭૮૦ માં “ખ'ગાળ ગેજઝીટ” - 
નામે વર્ત્તમાતપત્ર પહેલ વહેલ્લું. નીકળ્યું હતું. કેટલાક કાળ ખાદ થીજ. 
વ્ત્તમાનપત્રો પણુ ર્ત્યા પગટ થયાં હતાં. જ 


આ વતમાન. પત્રાની છ'દગીનો અહેવાલ, તેમના. અધીપતિ્નોં' સિનિ ન 
તૈમતે તેઠવી પડેલી વિપત્તિઓ .તેમ- જ તેમની કારકીર્દી વિગેરે રસુજ પર્ડે "- 


“ સામયિક "પત્રો અતે છાપખાર્ના? ૨૭૭ 
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એવે! વિષષ હોવા છતાં વિસ્તારતા ભષને લીધે અમારા પુસ્તકમાં દાખલ 
કરી શકતા તથી. 


શર્‌આતમાં વર્તમાનપત્રો તર્ક સરકારતો દેપ હોઈ તેમતા ઉપર 
સખ્ત જપતા તાંખવામાં આવ્યા હતા. સહેજ સહેજ બહાને અધિપતિયેતે 
ડેપકા આપવામાં આવતા; તેમની ટીકા કડવી લાગતી અને ક્ષલ્રક ખાખતો 
પૃણુ છાપવાની મનાઈ કરવામાં આવતી. તે કાળના-અધિપતિએ પણ 
ડીક જ હતા. ઇ. સ* ૧૭૪૧ માં કેટલાંક સારાં વર્ત માતપત્રે જન્મ પામ્યાં 
હતાં અને તે સાલથી જ તેમને વિપત્ત પડવાનો આરભ પણુ થયો હતે!. 
આ બધાં વર્તમાનપત્રો યૂરોપિયન અધિપતિયોના હાથમાં હતાં. ૪. સ. 
૧૮૨૩ માં “ખોર્ડ્‌ એક્‌ ક'ટ્રોલ્‌ ' ઉપર “ રાઈટ એનરેબલ્‌ ધસ્ટ ઇંડીયા 
ફ'પની” ના ચેરમેને એક ખરીતો લખ્યો હતો. આ લાંબા ખરીતામાં 
ક્ુહ્મક કારણોને માટે પણુ અધિપતિયોતે દેશપાર ડરવાની અને તેમતા ઉપર 
ખાન પણુ સખ્ત ધારાની લખબાણુમાં વિગત હતી. સન ૧૭૪૧ થી ૧૭૪૪ 
સુધીમાં આ વિષયે કાંઈ ધારા નહોતા, છતાં ત્રણ ચાર અધિષતિયોને 
દેશપાર કરી દીધા હતા, અને ધણાકને કાલાવાલા કરાવીને માણી બખ્સી 
હતી. સત ૧૭૪૭ માં વર્તમાનપત્રો સબ'ધે સખ્ત નિયમો! ધડાયા હતા. 
વૃત્ષ્માનપન્ઠ છાપવા પહેલાં સરકારના સેકેટરીને અમર ખીજ એ કામને 
માટે તિમાયલા અધિકારીને બતાવવું પડતું છતું. ક 


લોડે હેસ્ટી'ગ્સના વારામાં કલકત્તા જતલ'નો અધિપતિ પ્રખ્યાત 
સીલ્ક ખફિગ્હામ ખષ્ગીમાં આવી પડયો હતો. લેડ હેસ્ટી'ગસની મરજી 
આ માણસ વિષે આંખ આડા કાત કરવાની હતી. પણુ તેમની પછી વેડા 
વખતને માટે તિમાયલા મીન એડમેઆ માણુસ ઉપર સ્હેજ કામ ચલાવીને 
તેતે દેશપાર કરવાની ગાંડાઈ કરી, તે વખત આ યૂરોપિયત આધપતિયેને 
વહાણે ચઢાવી પાછા મોકલી દેવામાં આવતા. ખડિ'ગહાસ જેવા માણસને 
છછેડવાથી અતે લોર્ડ હેસ્ટી*્સની રાજનીતિ પ્રમાણે ન ચાલવાથી * 
પ'ચાત ઉઠી હતી. બીનન ડર્પુ અધિપતિયો જેવો આ સૌલ્ક બડિ”* 
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નહતો. એણે ઈંગ્લાંડ ગયા પછી વર્ત્તમાનપત્રોમાં ખહુ ચ્યો કરી, પોતે 
વર્ત્તમાનપત્ર કાઢયું અતે હિ'દસ્થાનના વહીવટને ખુખ વગોવ્યો. એ પોતે 
પાર્લામેન્ટતો સભાસદ ચુ'ટાચે। ત્યારે ત્યાં પણુ તોફાન મચાવ્યું. છેવટે ક“પનીએ 
ગને પેનશન આપીને છાને! રાખ્યો! [ મી. એડસે:કરેલા વત્તમાનપત્રના તિયમે 
છેક લોડે ખે'ટીકના વખત સુધી અમલમાં હતા. આ શાજનીતિસુ પુસ્ષે 
વૃત્તમાનપત્ર ઉપરના જપત! છેક જ કમી ડરી નોંખ્યા, વર્ત્તમાતપત્તો 
એમતા ઉપર ગાળાના વર્ષાદ વર્ષોવતાં હોવા છતા પણુ એએા ખામોશ 
રાખતા અને કહેતા કે મારા કાન સુધી ત આવે એવી ધણી ખાખતે! આમ 
વર્ત્તમાનપત્રોને લીધે જ હું જણી શકુ' છું. મી. એડસતા નિચમે! કાયદા તરીકે 
અમલમાં છતાં વર્તમાનપત્રો વસ્તુતઃ સ્વત'ત્ર હતાં. પછી લોડે મેટકાફે 
આ નિષ્રમોતે રદ કર્યા હતા, વર્ત્તમાનપત્રોને આમ સ્વત'ત્રતા આપવામાં 
આવી તે રાજકર્ત્ા વર્ગમાંથી કોઈ ને ગમ્યું નહોાડું. લોડે મેટ્કાફેને પણુ 
પરોક્ષ રીતે સોસવું પડયું હહું. આ વાંક ખદલ આ મણાન પુસુષને ગવતર 
જતર્લ તરીકે કાયમ કરવામાં નહોતો આવ્યે. આ પ્રમાણું માર્ડેવસ 
હેસ્ટી''સના વખત સુધી દુઃખના દીવસે! ભોગવી તેમના વખતમાં વર્ત્ત- 
માનપત્રોતે સ્વંત'ત્રતા મળી હતી. આ જપતાના નિયમો રદ થવાથી માત્ર 
એ'ગ્લો ઈન્ડિયન વર્ત્ત્માનપત્રેતે લાભ થયો એમ નહીં પણુ એનાથી 
ગક બીજને અમુલ્ય લાભ થયો હતે. ન્વપતાતે અભાવે દેશી વંસમાનપત્રો 
અસ્તિત્વમાં આવ્યાં. 


ખ'ગાળામાં સીરામપોરના ખ્િસ્તિ ધર્મ ગૂરઓ મેસસૈ લોડ, કેરી 
અને માર્શીસેન એમણે પહેલવહેલું દેશી વર્ત્ત માતપત્ર પ્રસિદ્ધ કર્યું હતું- 
આ દેશ હિતેચ્છુઓને ખર તી કે ઝપતી સરકારના તોકરે।ની વત્તમાત- 
પ્રે! ઉપર કરડી તજર છતી. તેમતી ઈચ્છા અમલદાર વર્ગને ચસ્સે કરવાની 
ને હતી; લોકની સુધારણા અને પ્ર્મના ફેલાવાને માટે તેમ જ ખીજ કેવળ 
પાર્માર્થિક ૬ૃત્તિથી તેમણું આ કામ ઉઠાવ્યું હતું, એક પખવાડીઆ સુધી 
ઈંગ્રછ વર્ત્તમાતપત્તોમાં ત્નહેર ખખરો આપ્યા પછી તેમણે સતે ૧૮૧૮ 
ના મે માસની ૩૧ મી તારીખે આ પહેલવહેલું દેશી વર્તમાનપત્ર કાઢ્યું 


સાભયિક' પત્રો- અતે છાપખાન શ્૭્ટ 


ડા, માર્શમેત જણાવે છે તેમ ડા કેરી ચોવીશ વષ સુધી નેહકમ 
અતે અણુવિશ્વાસુ રાજ્યમાં રહેલા હોવાથી તેમતે આ પગલું ભરતાં ખહુ જ 
ભય લાગ્યો હતો.-એએઓ જણુતા હતા કે લોર્ડ હેસ્ટિગસની રાજ્યતીતિ 
નતૂદી હતી, પણુ દેશીએમાં વત્ત'માતપત્ર જેવી સરથા દાખલ થવા દેવા 
જેવું સાહસ આપણે ન ડરવું એવું એમનું ધારવું હતું. ઉલટું વર્ત્તમાન- 
પત્રતે લીધે સીશમપોરના પાદરીએ અતે અમલદાર વર્ગ વચ્ચે મીનાકેસો 
ઉત્પ્ત થશે એમ એમતું માનવું હતું- ધર્મચુરૂઓની અઠવાડીએ અડેવાડીએ 
મળતી સભામાં ડાઃ ડેરીએ આ પત્ર કાઢવા સ'બ'ધમાં ધણે। વાંધો લીધો. 
હતો. પણુ તેમને ડો. માર્શમેને આપણે છાપતાં પહેલાં સરકારમાં બતાવીશું 
અતે લગીરે વાધો લેશે તો પછી બધ રાખશું વગેરે ફહીને યઢા પાડીને 
સ'તોપ્યા હતા. * 

પરતુ આ પરમાથું ધર્મગુરઓતી ખ્હીક ખોટી ઠરી. લોડે હેસ્ટિ'ગસ. 
આ પત્ર ખ્હાર પડતી વખત કલકત્તા નહોતા, પણુ તેમના કાઉન્સાલરોએ 
કરો વાંધો ઉડાવ્યો નહિ. કેટલાક મહિના ખાદ જ્યારે એએ કલકત્તે 
પધાર્યા ત્યારે ડા. મારોસેને એમને પોતાના વર્ત્તમાનપત્રની નકલ મોકલી 
અને એના સ્તુત્ય હેતુને લીધે એછે ટપાલ ખચે” મોકલી શકાય એવી 
રૃપા કરવા વિત'તી કરી. જવાબમાં લોર્ડ હસ્ટિગ્સે એવા વર્ત્તમાનપત્ર- 
ના લાજ ગણાવ્યા, ખીજ કેટલીક વાજખી સૂચતા ડરી અતે ડૉ? 
સાર્શમેનતી માગણી સુજબ સાધારણુ દર કરતાં એક ચતુર્યાશ દરથી 
ટપાલમોં લઈ જવાતે હુકમ કર્યો. ખર્‌* જેતાં આ “ સમાચાર દર્પણ ” 
શુદ્દ દેશી વર્તમાનપત્ર ન ગણાય, કેમકે દેશી ભાષામાં લખાતું હતું અને 
'હિ'દ્સ્થાનમાં છપાતું હતું છતાં યુરોપિયન ગ્રહસ્થો તરફથી લખાતું છતું. 

, ખાણુ રામસોહત રાયની તરફથી સ'સાર સુધારાની હીમાયત કરનાર 
(સ'ગખાદ કેસરી? તામતુ' વર્તમાનપત્ર હિદદસ્થાનમાં સૌથી પહેલુ” 
ખરેખર્‌' દેશી વર્ત્તમાતપત્ર કહેવાય* 

ળ'ગાળાર્માં પહેલુ” વત્તમાંતપત્ર “ સ'ગખાદ કેસુદી : પ્રગટ થયા 
-પૃછી ધોડા મછીતા બાદ આપણી તરક એટલે સુળાઈમાં પહેલુ' અને 


““૪૦૭“૪ૂ ૧ ૦ન્‍ૂૂૂન,ડ---- 





ડટ સાડીનૂં વાડ્ગમય? . 
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નહતો. એણે ઈંગ્લાંડ ગયા પછી વ્ત્ત્માનપત્રોમાં બહુ ચર્ચા કરી, પે(તે 
વર્તમાનપત્ર કાઢ્યું” અતે હિ'ટ્સ્થાનના વહીોવટતે ખુખ વગોવ્યો. એ પોતે 
પાર્લામેન્ટતો સભાસદ ચુ'ટાયો ત્યારે ત્યાં પણુ તોફાન મચાવ્યું. છેવટે ક'પનીએ 
ગને પેતશન આપીને છાતે। રાખ્યો 1 મી. એડસે:કરેલા વત્તમાનપત્રના નિયમો 
છેક લોર્ડ બે'ટીકતા વખત સુધી અમલમાં હતા. આ રાજતીતિસ પુસ્ષે 
વર્ત્તમાતપત્ર ઉપરના જપતા છેક જ કમી ફરી તાંપ્યા. વર્ત્તમાતપત્રે. 
એમના ઉપર ગાળાના વર્ષા વર્ષાવતાં “હોવા છતાં પણુ એઓ ખામોશ 
રાખતા અતે કહેતા કે મારા કાન સુધી ન આવે એવી ધણી બાખતો આમ 
વ્ત્તમાનપત્રેને લીધે જ હું જણી શકુ છું. મી. એડસના નિયમો] કાયદા તરીકે 
અમલમાં છતાં વતત માતપત્રો વસ્તુતઃ સ્વત'ત્ર હતાં. પછી લોડે સેટકા[ફરે 
આ નિયમોતે રટ કર્યા હતા. વર્ત્તમાનપત્રેને આમ સ્વત'ત્રતા આપવામાં 
આવી તે રાજક વર્ગમાંથી કોઈ ને ગમ્યું નહોતું. લોડે મેટકાફેને પણુ 
પરોક્ષ રીતે સોસવું પડયું હતું. આ વાંક બદલ આ મહાન પુરુષને ગવતર્‌ 
જતર્લ તરીફે કાયમ ફરવામાં નહોતો આવ્યો. આ પમાણે સાર્ડેવસ 
હેસ્ટી'ગ્સના વખત સુધી દુઃખના દીવેસો ભોગવી તેમતા વખતમાં વર્ત્ત- 
માનપત્રોતે સ્વત'ત્રતા મળી હતી. આ ન્નપતાના નિયમે। ર થવાથી માત્ર 
એ'ગ્લો ઈન્ડિયત વરત્તમાનપત્રોને લાભ થયો એમ નણોં પણુ એનાથી 
એક બીને અમુલ્ય લાભ થયો હતો. જપતાને અભાવે દેશી ષત માતપત્રે. 
અસ્તિત્વમાં આવ્યાં. 


ખ'ગાળામાં સીરામપોરના ખિસ્તિ ધર્મ ચુરએ શેસસે લોડે; કેરી 
અતે માર્શમેન એમણે પહેલવહેલું દેશી વર્ત્તમાનપત્ર પ્રસિદ્ધ કર્યું છુ- 
આ દેૅશ હિતેચ્છુએને ખખર છતી કે પતી સરકારતા તોકરેની વર્તમાન" 
પત્રો ઉપર્‌ કરડી તજર છેલી. તેમતી ઈચ્છા અમલદાર વર્ગને ગુસ્સે કરવાની 
ન હતી; લોફની સુધારણા અતે ધર્મતા ફેલાવાને માટે તેમ જ ખીજી કેવળ 
પારમાર્થિક વૃત્તિથો તેમણે આ કામ ઉઠાવ્યું હતું. એક પખવાડીઆ સુધી 
ઈંગ્રેછ વર્ત્તમાનપત્રોમાં ત્નહેર '"ખખરો આપ્યા પછી તેમણે સને ૧૮૧૮ 
ના મે સાસની ૭૧ મી તારીખે આ પહેલવહેલું દેશી વર્ત્તમાનપત્ર કાઢયું 


જ 3 


સામયિક પત્રે અતે છાપખાન, છટ 


૧.૦૪૫ ્્ન્ન્ન્ન્્્ન્ન્િટ્ન્નિન્નન્ટન્ન્ન્ન- 





નનન 


ડા, સાર્શમેત જણાવે છે તેમ ડા, કેરી ચોવીશ વર્ષ સુધી જેહુકમ 
અતે અણુવિશ્વાસુ રાજ્યમાં રહેલા હોવાથી તેમતે આ પગલું ભરતાં ખહુ જ 
ભય લાગ્યો હતો. એએ નનણુતા હતા કે લોર્ડ હેસ્ટિ'ગ્સની રાજ્યતીતિ 
નતૂદી હતી, પણુ દેશીએ માં વત્તમાનપત્ર જેવી સસ્થા દાખલ થવા દેવા 
જેવું સાહસ આપણે ન ઢરવું એવું એમતું ધારવું હતું. ઉલટું વર્તમાત- 
પત્રને લીધે સીરામપોરના પાદરીએ અતે અમલદાર વર્ગ વચ્ચે મીનાકેસેો 
ઉત્પ્સ થશે એમ એમતું માનવું હતું. ધર્મગુરૂએઆની અઠવાડીએ અઠવાડીએ 
મળતી સભામાં ડાઃ કેરીએ આ પત્ર કાઢવા સ'બ'ધમાં ઘણે વાંધો લીધે. 
હતો. પણુ તેમતે ડો. માર્શમેને આપણે છાપતાં પહેલાં સરકારમાં બતાવીશું 
અને લગીરે વાંધો લેશે તો પછી ખ'ધ રાખશું વગેરે કહીને ટાઢા પાડીને 
સ'તોખ્યા હતા. * 

પરતુ આ પરમાથું ધર્મગુરઓની બ્હીક ખોટી ઠરી. લોર્ડ હેસ્ટિ'ગ્સ 
આ પત્ર ખ્હાર પડતી વખત ડલકત્તા નહોતા, પણુ તેમના કાઉન્સીલરોએ 
કશો! વાંધો ઉઠાવ્યો તહિ. કેટલાક મહિતા બાદ જ્યારે એએ કલક્ત્ત 
પધાર્યા તયારે ડા. સાશેસેને એમને પોતાના વર્ત્તમાનપત્રની નડ્લ મોકલી 
અને એતા સ્તુત્ય હેતુતે લીધે ઓછે ટપાલ ખચે" મોકલી શકાય એવી 
કૃપા કરવા વિનતી કરી. જવાબમાં લોર્ડ હસ્ટિ'ગ્સે એવા વત્તઃ'માતપત્ર- 
તા લાળ? ગણાવ્યા, ખીજ કેટલીક વાજબી સૂચના કરી અતે ડ9 
સાર્શશેનની માગણી ઝ્ુજ્બ સાધારણુ દર કરતાં એક ચતુર્થાશા દરથી 
ટપાલમાં લઈ જવાતે હુકમ કર્યો. 'ખરૂ' જેતાં આ ' સમાચાર દર્પણ ? 
રુદ્ધ દેશી વર્તમાનપત્ર ન ગણાય, કેમકે દેશી ભાષામાં લખાતું હતું અને 
હિ'દ્સ્થાનમાં છપાતું હતું છતાં યુરોપિયન ગૃહસ્થો તરક્થી લખાતું હતું. 

ખાછુ રામસોઉન રાયતી તરકથી સ'સાર સુધારાની હીમાચત કરતારૂ 
(સ'ગખાટ્ટ કેસુદી? નામનુ” વર્તમાનપત્ર હિ'દસ્થાનમાં સૈથી પહેલુ” 
ખૂરેખર્‌* દેશી વત્તમાનપત્ર ડહેવાય* 

ખ“ગાળામાં પડેલુ' વર્તમાનપત્ર * સ“ગખાટ ફેસુરી ? પગટ થયા 
પછી થોડા મહીના બાદ આપણી તરક એટલે સુબભાઈમાં પહેલુ' અને 


કે 


૨૮૦ * 'સાઠીતૂં વાડ્ગગસચ# 


ન”ૂ”ૂન્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન્ન૫:-ઃઃ 








આખા હિં'દ્સ્થાનમાં ખીજાં વર્તમાનપત્ર 'સુ"'ખાઇ સમાચાર સને ૧૮૨૨ 
ના જુલાઇતી પહેલી તારીખે પ્રગટ થયું હતું. બ'ગાળાના 'ફેસુદી? અતે 
સમાચાર દરષણ? હાલ હયાત નથી પરંતુ આપણું 'જુ'બપદ સમાચાર 
જ્રાોઈ પણુ વખત ખ'ધ પડયા સિવાય અઠેયાશી વર્ષથી પોતાની માનભરી 
જ'દગી ગુજારે છે. દીનપર્દીન આ ૨ વર્તમાનપત્ર આખાદી પામે છે 
અતે પોતાની સ્વત'ત્ર, શાંત અતે તિસ્પૃહ ત્વાણીથી દરેક સવાલની ગ'ભીર 
ચર્ચા ચલાવીને તેમ જ રાજ અતે પજ વચ્ચે સ'તોષ વધારીને પોતે પ્ર 
તિદા પામ્યું છે, સતે ૧૮૨૨ માં દેશી ભાષામાં-ગુજરાતીમાં-વત્તમાનપત્ર 
કાઢવું એ ઘણું ન્નેખમ ભર્યું કામ હતું. આજના સમામાં ૧૮૨૨ની જુ- 
ખાઇતોા પ્યાક્ આપવે મુશ્કેલ છે. તે કાળે શું શું હતું તે કહેવા કરતાં 
શું શું નહોતું એ કહેવું ઠીક પડશે, તે વખત “ટાઉનહોલ” નહોતો; 
દેશીઓને માટે કેળવણીની કોઈ પણુ સસ્થા નહોતી; દેશીઓને માટે કોઈ 
પણુ ભોજતગૃહ અથવા રહેવાની સેઇ નહોતી; ડેોાઇપણુ ખે'ક તહાતી; એક 
નૂનુ' હોટલ હતુ' જેમાં કોઈ ભાગ્યે જ રહેતુ'; હુન્નર કારીગરી શીખવતી 
કોઈ પણુ સસ્થા નહોતી; દૈનિક વર્ત્ત્માનપત્ર નહોતુ? ભરતી ઉતરી ગઈ 
હોય તે સિવાય કોલલાખે પણુ જવાતું” તહિ | કોઈ પણુ જાતતાં વરાળયત્ર 
નહોતાં અને રેલવે પણુ નહેતી. હાલ જેને આપણે સુધારાનાં ચિન્હ કહીએ 
તેમાંતુ' ડરું તહેતું. બધું સડાવાળુ' હું. ન્યાયની હાઈ કે ઢે નહોતી: તે વખતે 
માત્ર ખે ઇંગ્રેજી વર્ત્તમાનપત્ર હતાં, એ બન્ને હાસ્યાસ્પદ હતાં, તેમાં ઇુગ્લાંડના 
પત્રોના ઉતારા જ બહુધા આવતા. ડવચિત્‌ કોઈ સુકાદાની હકીકત, નાચ, 
ખાણુ' અગર "ખાનગી નાટકતી હકીકત સિવાય અધિપતિથોાને ભાગ ખીજુ' 
લખવાનુ ભાગ્યે જ આવતું- ન્યાં ઇંગ્રેજ વર્તમાનપત્રોની હાલત આવી હતી 
ત્યાં દેશી વર્ત્તમાતપત્ર કાઢવું કેટલુ” ન્નેખમ ભર્યું હતું તે સહજ સમજશે. 
પોતાના ધ'ધાની “નહેર ખબર? આપવી એટલે શું એ ધરાધરી સામાન્ય 
લોકો સમજતા નહોતા કેટલાંક વર્ષો સધી ' સમાચાર : તા અધિપતિ 
પોતાના પત્રમાં છેવેટે છાપતા કે “ અસે સઘળાને વિનતી કરીએ છીએ કે 


તેમણે અમને ખધી ખર્ખબરો મોકલવી. કોઇ વસ્તુ વેચવી હોય અગર લેવી 
હો્‌ય એવા સાટાતી અમને ખખર ફરવી- 


સામયિક પત્રો “અતે છાપખાતાં. ૨૮૬૨ 


સાહિત્યની કોઇપણુ બાબતની અમને ખબર આપવી, કાંઈ વાર્તા કે 
કવિતા હેય તો અમતે લખતી. ડુંકામાં કોઈપણ બાબત સધળાને જણાવ* 
વાતી હોય તો! અમને લખવું. અમે એ ઉપકાર સાધે છાપીશું. 

અમારા છાપવાથી જેને લાભ થાય તેણે અમતે ખરચ આપવું પડશે. 
આકીની ખધી ખખરા અમે મકત છાપીશુ.” 

પત્રમાં લખવાતી ખીજ ખખરે। અને નહેર ખખરે વચ્ચે ભેદ સમત્નવવા 
સારં આવું લખવું પડયુ હશે, કોઈ વર્ત્ત માનપત્રને પ્રસિ&્દ થતાં જ પ્રન્નની 
ત્તરદ્ધી મદદ મળે એમ ખતે નહિ. સામાન્ય રીતે વર્તમાનપત્ર તરફ સર- 
કારની તજર્‌ કેવી કરડી હતી તે જણ્યા છતાં “ સમાચાર ? તા અધિપતિએ 
સરકારતી મદદ માગી હતી. પણુ તે કાળે સુ'ભાઈ સરકારતા અધિટાતા 
સોન્સ્ટુઅટે એલ્ટ્રિન્સ્ટતૃ હતા. એમણે આ પહેલા વર્ત્તમાનપત્રને માયા 
બતાવી એટલું જ તહિ પણુ ૬૨ નકલતા ફા. ૨૪ લેખે પચ્ચાશ નકલો 
સરકાર તર્કથી ઉત્તેજન દાખલ લેવાતો! હુકમ કર્યો, આવી રીતની ખારસે' 
રૃપિઆની વાર્ષિક મદદ તે કાળે નાતી સુની ગણાય નહિ, સુ'બાધના 
ધનાઢય વતનીઓએ પણુ એ પત્ર લેવા માંડચુ'. એ મહદ ડરતારાએના 
નામ એ “સમાચાર? તા ખીન્ન કમાં પ્રસિદ્દ થયાં છે. ઈંગ્રેછ વર્ત્ત- 
માનપત્રોએ પણુ આ ગૃહસ્થોનાં નામતી યાદિએ છાપી હતી. એમાં ઇંત્રેજ 
સન'દી બમલદારોનાં તામ નેઈને આપણુતે સાત'દાશ્ર્યે થાય છે. આ પન 
મથમ દર અઠંવાડીશે છપાતું અતે લવાજમ માસિક બે રૂપિઆ હતું. સન 
૧૮૪૦ થી આ પત્ર દૈનિક કરવામાં આવ્યું છતું. 

મુ'બાઈ સમાચારતી પછી સન ૧૮૩૧ માં “ચાષ્યુક ' નીકળ્યું હતું. 
* જામે જમશેદ % “ સમાચાર દષૈણ 7 “ ચિત્રસ્ઞાન દર્ષણ? નામનાં 
પત્રો! ત્યારબાદ હયાતીમાં આવ્યાં હતાં. 

“ તવરેજછ હરંકાર્‌' ને નાથે ઓળખાતો નવરેજજી દોરાખછ 
ચાતદારૂ “ચાણુક ” તો અધિપતિ હતે. આ માણુસ એક કડક અતે કકડ 
લખનાર હોવા છતાં શેઠીઆએઓના ખછુશામતિયા અતે ઢોલઝી વગાડુ- લેખે 
વિખ્યાત થયો હતો. એતું પત્ર શેડીઓઆઓના ખાસ .વાઈ'્ર લેખે” 


૧૮૨ મ ડા ડક સાહીનું, વાહ્ગસયે;- 





શળખારુ હવું* સ્વ. કરશનદાસ અને'-મહારાનને વચ્ચેની તકરાર” ક 
આ માણસ જછીસકે તડમે' લું ઇસકે તડમે* હમ એ ન્યાયે ફરશતદાસને' 
-એતે-એના પક્ષતે ખહુ. ભાંડતો. સત ૧૮૫૧ માં ન્યારે ૬૩ રાસ્તગોરેતાર? * 
“પથમ નીકળ્યું યારે એ નવા પત્ર ઉપરે તેણે ખહુ હુમલા . કર્યા” હેતો. 
€ શાસ્તગોકતાર ” નામ કેમ રાખ્યું એમ એની તકરાર હલી. બરો. દાફાભાઈની 
ઝ્લમે લખાયલા એના હુમલાના જવાખ વાંચવા જેવા છે. 


,એલિ લ્ફિનસ્ટન ઇન્સ્ટીટચુઢના વિદ્યાર્થીઓની ચળવળ અને . દેશસેવા: 
વિષે. 'અમે :આગળ ફહી ગયા છઈ એ. તેમણે ગનેન્આન-પરસારેડ' નામે મ 
ગએક ચૌપાનીયું ચાલુ કર્યું હતું. શરૂઆતની પારસી ચુજરાતી ભાષા, તેમાં. 
છપા પુસ્તકો, તેમની નનેડણી વગેરેતા ખ્યાલ આપવાતે માટે' અસે આ. 
. શુભચિત'ક યુવાનોએ કાઢૅલા ચોપાનીયાને માટે બે ખોલ 9 બોલીશું. તે વંખતે- 
“ાખ્દે શબ્દ છુટા છાપીને દરેક શબ્ટતી વચમાં પૂણુ વિરામ જેવું ': ચિન્હુ.' 
' સુકવાંની રૂઢી હતી. પૂર્ણ વિરામતે બદલે વાડય પુરૂ થતાં એક. જુદી. 
““સુંફવામાં આવતી. એ ચોપાનીયાના ખીજ પુસ્તકના આર'ભમાં જ અધિપતિ. 
તર્કથી જે લખાણુ લખવામાં આવ્યું હતું તેમાંથી ડુંકુ' અવતરણુ આપીએ; 
તા અમારા કહેવાનો ખ્યાલ સહજ આવશે. 


₹ ગતેઆંન-પર્સારક 2- ટ ક 

પુરતક-૨ જુ ક કરને દે 
જરે.ગનેઆંન.પરસારક.ચોપાનીઉં.આએ .ટાપુમાં.પહેલ.વહેલું.પરવરતા:” 
વીઉં;તારે, એવી .હમતે.ઈનિતેજરી.હતી.કે.કેઆરે .એ. આએ "ઢાપુમાંફેલાવો 
પામે,પણુ.શ્રુકર્ખોદાના.કે.હેસુતે. એ *વીશે.કહેતાં,ધણી.ખુશી,ઉપજેચ.કે.જે.ઉે:. 


મારી.ઉમેદ.હતી.તે.ઈઅજદાં એ હ્યેરી.પાડીચ*અતે.આપણા. દેશીઓ એ સકતે. 
' સારી.મદદઃઆપીસ# ” 


ઃ ત્રીન્ન પુસ્તરના પારંભથી આ ચોપાનીયું લખનારા" શને. રીની. 
“ શુધ. જડની ':ની જરૂર લાગી હતી, એ વર્ષથી ચોપાનીયાનું' તામ. સુધારીને 
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જન-પ્રસારક ખનાવ્યું હતું. એ પુસ્તકના ' દીબાયા? માં તેએ નિચે 


સુજળ લખે છે. 


” જ્ઞાત પ્રસારક્ને મદદ આપનારા સરવે સાહેમોતી જતાખમાં અરજ 
ગુજરીને જણાવ્યે છઈએ કે જે વખતથી અમોએ આ ચેોપાનીયું પરવર- 
તાવવાતે! વિચાર કીધો હતે! તારથી જ અમોએ એવું ઠરાવ્યું હતું કે જેમ 
ખને તેમ ચુજરાતી બોલીની શુધ જેડનતી આ ચોપાતીયામાં દાખલ કરવી, 
આજ સુધી ધણુ' કરીને શુધ ગુજરાતી લખવાતી તથા ખોલોને ખરાખર 
ઉચ્ચાર થાય તેવી રીતે જેડતી કરવાતી ચાલ ઘણી ઘોડી જેયામાં આવી 
છે, અને એ સુધારો એકદમ દાખલ કરવાને અમતે પણુ દુરસત લાગુ તહોં 
હું. કાં જે આજ સુધી સુ'બાધતા ઘણાં ખરાં પારસી રહેવાસીઓને શુધ 
નેડનીથી લખેલી ગુજરાતી ભાપા વાંચવાનો મહાવરો તથી તેથી કોઈ ને 
ચોપાનીયું પસ'દ આવે નહી'-પણુ અમતે શ વરસતી ટુંકી સુદ્ત કહાડતાં પણુ 
ધણી મુશકેલી પડી અતે અમોને ધણી તરફ્થી ડેપકા આવ્યા કે “ તમે 
ખોટી જેડતીથી ગુજરાતી શું ડરવા છાપો છે ? એક તરકેથી તમે લેકે 
કેહોછે કે ખોટી જેડતીથી ભાષાને તથા પુસ્તકોને ધણુ" તુકસાત પહોચે 
છે તથા તે સાથે વલી ધણી એખ લાગે છ, અને એ આપણી ભાષામાં 
એક હુમુવાનજગ ખામી છે-વલી બીજી તર%થી તમો જ લોકોએ ખોટી 
નેડની કામમાં લાવો છે તે ધણુ” નાદુરસ્ત છે ” એવી તરેહથી કેય્લીએક 
તરફ્થી અમને ઠેપકા મલ્યાથી અમને કરજ પડી છ કે કાંઈ પણુ રીતે એ 
ઘણોઈ# જરેરનો સુધારો ચોપાંનિયાંમાં દાખલ કીધો જેઇએ. ” 


આ પ્રમાણે શર્‌ થયેલી પારસી-ચુજરાતી હાલ કેટલી ફેરવાઇ ગઇ 
છે તેનો ખ્યાલ આપવાને ઉપરતું અવતરણુ બસ છે. સને ૧૮૪૪ ના જૂ- 
લાઈની પહેલી તારીખે આ ચોપાનીયું પથમ નીકળ્યું છું. 


ચિત્રજ્ઞાન ટર્પણના આધપતિ મી. ખહેરાસજી ખરસેદજી ગાંધીએ 
ચેમબર સાહેબ મહમ્મદનું ચિત્ર છાપવાતી ભૂલ કરવાથી મુસલમાનોએ 
હુધૂડ કર્યું હતું. એ ગ્રહસ્થ ઉપર જ નહિ પણુ આખી પારસી કે[સૂ- ઉપર 


૨૮૪ “ શાડી વાડૂગમયેક 


તેઓ ઉશ્કેરાઈ ગયા હતા. આવે વખતે ધારસીએ તરફથી ખાસ વર્ત્તમાન 
પત્ર તરીકે સાન પ્રસારક્વાળા તરૂણે!માંથી મહાન દાદાભાધ નવરે।જજ 
અતે શેઠ ખુર્શેદછ નવરોજજીએ (રાસ્તે ગેરફતારે? સતે ૧૮૫૧ માં 
અહાર્‌ પાડવા માંડયું હતું. આ પત્રની સાધે ષ્રોશ્ટેસર દાદાભાઇ; મહેમ શેડો 
"ખુર્શેદ નવરોજજી'કાસા, મરહમ સોરાખજી સાપુરજી ખ'ગાળી; મહમ 
'ખુર્શેદજી રૂસ્તસજી ડામા; મહ્‌ંમ ડરશનદાસ સુળજી, મહંમ ડોસાભાઇ 
ફેરાસજી કાસા, મહમ પેસ્તનજી રતનજી કો. હલા; અને શેઠે નવરોજજી 
અર્દુતજી વગેરે ધણા નામાંકિત પુરૂષો જેડાએલા હતા. તે વખતે તેએ ખંધા 
જુવાનીઆ હતા. ગ્રે. દાદાભાઇ; મેસર્સ નસર્વાનજી પૃશ્યા, જા હાગીર 
ખૂરજોેર્જીવાછા, સોરાબજી શાપુરછી બ'ગાળી, કરશનદાસ સુળછ, શેઠ 
ડાસાભાઇ ફક કડાકા, શેઠ કાવસજી એદલજી ખ'ભાતા; વગેરે જૂદાજૂદા 
અધિપતિએઓ આ વર્ત્તમાતપત્ર ચલાવી ગયા છે, મર્હેમ કે, ન* ડાખરાજી 
જેમની ગુજરાતી નવલ વાર્તાઓને માટે અમે આગળ કહી ગયા છઈ એ .તેઓ 
ધ્રણાં વર્ષો સુધી આ વર્ત્માનપત્રના ત'ત્રી હતા. એ પત્રની “જ્યુબિલિ” 
વખતે નીકળેલા ખાસ અકમાં છાપેલા પહેલા અ'કના લખાણની ન્ેડે 
હાલના રાસ્તતા લખાણુતે સરખાવી જતો ભાષામાં, અને ઇખબારતમાં, કેટલે 
સુધારો થયો છે તે સહજ જ જણાઈ આવે છે. આ પત્ર હાલ પોતાની 
હચાતીનાં એઓગણુસાઠમાં વર્ષમાં છે. દરેક વિષય ઉપર ખધાતા અભિપ્રાય 
સરખા ન જ હોય એવી મતભેદતી વાતતું વિવેચન કરવાને! અમોરે હેતુ 
નથી પણુ એવા મતભેદને ન ગણુતાં એ પત્રે લોકહિતમાં મચ્યાં રહીને, 
બદી અને નઠારી રસમોાતે અને જૂલમનાં કામોને તોડીને અત્યાર સુધી 
આખર્‌ ભરેલી જદગી ગુજરી છે. 
સાન પ્રસારક કાઢનારી મ'ડળીમાંથી જ જન્મ પામેલી ખીજ . હિંદ 
ગ'ડળીએ 'આુડ્ડિ વર્ધક? નામતું માસિક કાઢ્યુ હતું એ વિશે અમે આગળ 
વિસ્તારથી કહી ગયા છીએ. 
ધણાં વર્ષ પૂરને “ ડૉડિયે। ? નામતું પાક્ષિક પત્ર કૃવિ નર્મદ અને 
-, મેના મિત્રોએ કાઢ્યું હતું. એઓ અતે ગીરધરલોલ કોઠારી એતા 
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મુખ્ય લખતાર હતા. કેટલાક કાળ સુધી * ડાંડિયા? એ દીક સપારા 
માર્યો હતો. વિતોદતી સાથે લખનારા ખીજ પત્રો પણુ પ્ગટ થયાં હતાં. 
“પારસીપ'ચ ? એક એવું સચિત્ર રસુજી પત્ર હતું. એકવાર ગએ ગધ 
ચઈને તરત ફરી તીકળ્યું હેતું. અગાડી જતાં એણે માત્ર “"પારસી' નહિ પણુ 
(હિ'દીપ'ચ? એ નામ ધારણુ કર્યું હતું. ધણા લાંબા અતુભવને હોધે 
આ પત્ર વખાણુવા લાયક બત્યું છે અને એનાં ચિત્રો વિલાયતતાં એવી 
જાતનાં પત્રોમાં પણુ લેવાય જે. આ સિવામ * ભીશસેન ? : પ'ચડાંડ ? 
£ ર્મતારાસ? દાતરડું ? વગેરે આની સહેજસાજ નકક ડરતારે પત્રો 
પણુ પ્રગટયાં હતાં. “ ગપસપ? નામતું માસિક પણુ આ કેોટીનું છે? 


જદનાથજી મહારાજ અતે કરશનદાસની વચ્ચે થયેલી તકરારના 
વખતમાં કરશનદાસતું “ સત્યપ્રકાશ ? અતે “ સદ્થર્સબોધડ અતે પાખ'ડ 
'ખૂ'ડકર્ ખુખ કુમતાં હતાં. એમના જવાબમાં જદુનાથછ મહારાજે 
£ સ્વધર્મ વર્ધક? નામે વત્તમાન કાઢયું હતું. સત્યપ્રકાશ ના અધિપતિ 
તરીકે સ્વ. મહીપતરાશજીએ પણ્‌ કામ કર્યું હતું. આખરે “ સત્યપ્રકાશ * 
રસ્ત ગોકેતાર ન્તેડે જેડાઇ ગયું અતે ખાછીનાં જરૂર જેટલી હયાતી 
ભોગવી મૃત્યુ પામ્યાં. 


જીંદી જુદી કોમો! જુઠા જીદ વિષયો અતે જીદી જીદી વિધાતે અ'ગૅ 
ઘણાં વર્ત્તમાનપવે1: અને માસિકો નિકળ્યાં છે. 


ઉપરની હંીકત જેતાં જણાય છે કે છાપખાનાં અને વર્ત્ત્માનપત્રની 
સાથે પ્રથમથી પારસી %હસ્થેતેો વિશેષ સ'બ'ધ હતે. લેકામાં વર્ત્તમાન- 
પત્રના વાંચતતા શેખના વધારાતી સાથે વત્તમાનપત્રમાં લખાતી ભાષાનો 
પૃણું ફેલાવો થતો, આતે લીધે આં વત્તમાનપત્રેની - ક સુબાધની 
ભાષા ઉપર્‌ જખરી અસર કરી છે. 


શુદ્ટ ગુજરાતી લખનારા વત્તમાનપત્રતી ખોટ ભાઈથી ઇચ્છાસમ્ 
સૂર્યરામે પુરી પાડી-છે. પોતે સુરતતા રહીશ હોઈ-તે તેમણે સ'બાઈમાં-.. 


“૨૮૬ મ “સોઠીનૂ' વાટ્:સય#.” કઝ 
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કેળવાએલો હિંદુઓને લખવાનો ચોગ થાય, વંત્તમાનેપત્ર- શુડ ભાષામાં . 
લખાય, અને દેશ સેવા થાય એવા સ્તુત્ય ઉદ્રાથી 'પોતાનું-સુજરાતી- 
વર્ત્તમાનપત્ર ચાલુ ફર્યું હતું. આ પત્ર પોતાની બાની, .નિડરતા અતે ' 'વિ-:.. 
ચિક્ષણુતાતે લીધે ખહુ ફેલાવો પામ્યું છે; અને હેર્‌ હેર્‌' વચા ' છે. રસ્તો " 
અધિપતિ મર્દમ કાખરાજીનો સ'ગીત તરક પક્ષપાત જેઈ તેમને" સૉપેલા. 

“રાજગીત' ના ભાષાન્તર ઉપર એની ભાષા સ'બ'ધી અને .કાબશાજંના ' 

ગુજરાતી સાક્ષરત્ત સ'બ'ધી પ્રથમ ચર્ચા આ 'પત્રે ઉઠાવી હતી. તે' તેમ જ. 
એમણે “હિ અને ખીટાનીયા' લખવા ખદલ પડેલી વિટભણા.” સબધે 
અગાઉ કહી ગયા છઈ એ. સજરાતી બસે ઘણાં પુસ્તકો પ્રસિ્ધિમાંઃ 'આણ્યાં છે... 


લોકપ્રિય  ડયસરેહિ”ટ ?, લોકમિત્ર, સાંજવર્ત્તમાન, તેમજ” ખીજ” 
ઘણાંએ પત્રો અસ્તિત્વમાં આવ્યાં છે. દરેકની છૂટી છૂટી અને. વિગતવાર. 
હકીકત આ સ્થળે આપી શકાતી નથી.. આ પ્રેકરણુતે અ'તે સુબાઈ, અનેઃ 
' ખીજ શહેરોમાં જન્મ પામેલાં ગુજરાતી વર્ત્તમાનપત્રોની ૪. સ. ૧૮૫૭ તો... 
. અત સુધીની યાદિ અમે આપીએ છઈ એ. એમાનાં ઘણાંખરાં પોતાને 'મોતે. -. 
મરી ગયાં છે. કેટલાંક કંગાળ છંદગી ગુનનરીતે મરતાં મરતાં વે છે. અને? 
કેટલાંક હિમ્મતથી ષોતાતું કર્તવ્ય પ્રમાણિકપણે ખજવે જય છે. '... : 
લોર્ટ લિટનની કારકીર્દીમાં એતદેશીય વર્ત્તમાન પત્રો ઉપરે અ'કુશ 
સુક્વામાં આવ્યા હતા. એની અસર નસ્મ પાડવા ઘણાં વર્ત્તમાર્ત પત્રોએ *.* : 
“'ઇંગ્રમાં લખાણુ કરવાનો આરંભ કરીતે પોતાનાં પત્નોતે ખે: ભાપાનાં . : 
બનાવ્યાં હતાં. મહાન્‌ લે રિપિતે આ અ'કુશો કાઢી નાંખ્યા હતો. કેટલાક, - 
કાળ પછી થોડા ધણા અ'કશ સુકવામાં આવ્યા છે. ી સ. 
(સમાલેપ્ચક? નામતા ત્રિમાસિકમાં કદી 'વિઠ્ઠતા લમો" વિષે મ 

અને કદી પુસ્તકોનાં વિવેચન આવે છે. તે સિવાય-આર્થ ધ્ય: જ્રકોશ-**. 
-નૂરે એલસ-અતે ખીન્ન' ઘણાંએ લેડ સુધારણા અને ' સાહિત્યના”... 
'ેલાવાતો ચત્ત ફરી રહાં છે. સ્વ. મણિલાલતું “ સુદરીન? તત્વત્ોન અને. 
_ સાહિતની' ચર્ચા ચલાવહું હતું. વિવેચન કરતારા સારા* તિમાસિકની ખોટ* 
હુછીએ પૂરાઈ તથી. ટ ક 
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ખૂદ સું આધની આટલી ૯કીક્ત ડુંકાણુમાં કડીને હવે અમદાવાદ 
વગેરે ખીન્ન સ્થળની બાગત ખેલીચું. ી 








અમદાવાદમાં પહેલ વહેલું સારા પાયાપર છાપખાનું લાવવાનું તેમ જ 
વત્તમાનપત્ર કાઢવાનું માત જરાત વર્નાકયુલર સેસસાઇટીને છે, સાહિત્ય 
નાવધારાને સાર્‌ અતે જતસમાજની સામાન્ય રીતે ઉન્તતિને સાર્‌ ગુજરાત 
વર્નાકયુલર સોસાઈટીએ ધણું ઘણું કર્યું છે. સોસાઈટીના પ્રેસમાં જ સેસાઈટનું 
વર્તમાનપત્ર છપાતું હતું. એ પત્ર દર છુધવારે નીકળતું. એથી આપણી 
તરક “યુધવારીઉ” ગએ શખ્દ જ વર્ત્તમાનપત્ર અર્થવાચક થઈ ગયો છે. જૂનાં 
માણુસે હજી પણુ વર્ત્તમાનપત્રને 'બૂુધવારીઉં' કહે છે. તે વખતે આ 
પત્રતું લખાણુ તેજ્દાર આવતું એતી અંદરના કાંઈ લખાણુતે લીધે સોસા- 
શળીતે તે વખતના જજ્જ હેરીસન નેડે તકરાર ઉડી હતી. અમલદાર 
વર્ગ વિરૃદ્ધ એક બે લખાણુથી ઘણાને ચટકી લાગી હતી; અતે ઝુ'બાધની 
સદર અદયાલતમાંથી સરક્યુલર આવ્યો હતો કે સરકારી નોકરે એ વર્તમાન- 
પત્રમાં લખવું નહિ. સ્વં. એ. કે. કરોખ્સ આ પત્રમાં બહુધા લખતા. ઉડત 
હુકમથી એમને પત્રની સાથેનો પોતાનો સ'બ'ધ છેડી દેવો પડયો હતો. 


ગુજરાત વર્નાડ્યુલર સે।સાઈટી સ્થપાયાં તે પાંચ છ વર્ષ થયાં એ2- 
લામાં સોચાઈટીએ “બુદ્ધિપ્રકાશ: તામતું માસિક કાઢયું હતું. કવીશ્વર દલપત- 
રામ પોતે વાનપ્રસ્થ થયા ત્યાં સુધી ખુદ્ધિધકાર એમની પાસે રં હતું. 
ત્યારબાદ ગુજરાત વર્તાડયુલર સોસસાઈટીના એસિસ્ટ'ટ સેકટેરી, દેખરેખ 
રાખનાર એક કમિટીના અભિપાષ- પ્રમાણે એ માસિક ચલાવે છે. સેક્સા- 
ટીની આખાદાની ન્નેડે એ માસિકની પણ ઉત્તરોત્તર આખાદી થઇ છે. 

સ'વત્‌ ૧૯૨૪ સુધી એક “ધર્મ પરકાશ? નામે માસિક્ર પગટ થયું હતું. 


ગુજરાતમાં નિશાળાની ૬ઢ્દિ થવાની સાથે નિશાળના કામના બરતું 
ક શાળાપત્ર ? નામે કેળવણી ખાતા તરફથી એક માસિક પ્રગટ થયું 
હતું. આ માસિકે જ્ઠ્ઠા જૂઠા અધિપતિયોના હાથ નીચે જીદી જીદી 
તરેહની છ'દગી યુજારી છે. શરઆતમાં ર. રા. મહીપતરામના આદપતિપણા 
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નીચે એમાં ખહુધા દેશ સુધારો, સામાન્ય જ્ઞાન, અને સાહિયના વિષયો 
આવતા, આ સમયમાં ર* સા, મહીપતરામના શિષ્યો પણુ એમાં લખતા. 
આ સમયમાં ૨& 'ખુદ્ધિ પ્રકાશ? જેડે એને વાદમાં ઉતરવું પડચું' હું. 
ડેયાંની ભાપા શુદ્ન એ એક તકરાર્‌ હતી. સુરત તરપ્તી ભાપાના ઉપહાસમાં 
ડવીશ્રરે * ફાર્ભસ વિલાસમાંતી “ આરાને એવારેા કહે ' એ કવિતા આ 
સમયમાં લખેલી છે, * . 

ખીજ તકરાર પ્રેમાન'દ કવિ સરસ %ે શામળ સરસ એ હતી. શાળાપત્રે 
ગ્રેમાન'દ અને ખુહ્ધિપ્રકાશે શામળને વખાણ્ષો હતો. આ ચર્યા લગીર જેસભેર 
અને કડવાશ ભરી થઈ હતી. લગભગ ૧૮૭૨-૭૩ થી શાળાપત્રનું ત'ત્ીપર્ણું 
સ્વ, નવલરામ પાસે ગયું હતું. તેમણે સુખ પછ ઉપર 

જ મહેતાજી ખહુ મોડું તુજ નામ તેમ છે કામ 
કર્‌ '"ખ'તે મન જ્ઞેત્રની ખરી ખેતી ધરી હામ ” 

એ સૂગ લખવા માંડચુ' થતું. એમના સમયમાં શાળાપયોગી વિષષોનું ઉમેરણુ 
હીક થયું હતું. તે સિવાય સાહિત્યતા વિષષ્ો અતે સુ"્યત્ે પુસ્તકોનાં 
વિવેચન સારાં લખાવા માંડયાં હતાં. અધિપતિની બદલી રાજકોટ ચવાથી 
શાળાપત્ર ત્યાં ગયું અને સ્વ, નવલરામના મરણુ ખાદ પાછું રાજકોટથી અ- 
સદાવાદ આવ્યું અને રા. સા, મહીપતરામને સૉંપાયું કહું, આ વખતે એ 
છીક શાળાપયેાગી માસિક થયું હતું. એમતા સ્વર્ગવાસ પછી જૂદા જૂદા 
અધિકારીયોના હાથમાં જ૪ હાલ રા. કમળાશ'કર્‌ ત્રિવેદીના હાથમાં છે. 
મથમના કરતાં શાળાપત્રતું કદ તેમજ શાળાપયોગિતા વધી છે. 

એક ખીન્તના ઉપહાસની કવિતાનો જન્મ આ કારણુથી થયો હતે।. અમારા 


વાચનારના વિનોદની ખાતર એવી ખીછ એક ડવિતા આપીએ છીએ, એ કોની 
લખેલી છે એ અમે ત્તણુતા નથી. 


“ જેની પેલું સું છ યાર જ્નેની પેલું સું છ ચાર 
તાપીને ઓવારે સારે નેની પેલુ“ સું છ ચાર, 

કીકે હુતો કીજી હુતી હતા સધળા લેક યાર્‌, 

સુરત કેરા નાગરેને મીઠો ભાવે માગ યાર--નેતી, ” 





' સામયિડ.પત્રા અતે છાપખાનઇ ૨૮ 
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સન ૧૪૦૧ ની સાલમાં કેળવાએલા લખતારાઓની તરકથી સાહિય 
અને વિજ્ઞાનના નજૂડઠા જૂટ્ઠા વિધષોતીં ચર્ચાવાછુ' “ વસનત નામતું 
એભબિન'%ત આપવા યોગ્ય માસિક પ્રગટ ચાય છે. ગુજરાત કોલેજવાળા 
વિદ્દાત પ્રોમ આનન્દશ'કર્‌ ક્ષુવ એના ત'ત્રી છે. ઉંચી પ'ક્તિતું આ માસિક 
પોતાતું ગૈ।રવ ટીક: ન્નળવે છે, 


ધણાં વર્ષ પૂર્ષ “પ્રજા અભિલાષ ? નામે એક વર્તમાનપત્ર મગટ 
થયું ઘતું એતા વિશે એતા નામ સિવાય ખીજ કશી, ખખર્‌ મળી શકતી 
નથી. વર્તમાનપત્રોમાં “અમદાવાદ સમાચાર? બહાર પડયું હતું અને 
 શમશે૨' ખંહાદુર ? સુખાઈથી અહી' આવ્યું હતું. 


,. *,. “ નિત કલમ અમારી 
“ “ ““ચાંલેરો એક ધારી 

વગર તર્દદારી 
“ક. ૬ «૪  લ્ષોેક્તે લાભકારી 

ક ઝુ પણુ રસમ નદ્યરી 

નો " ભણશે ને તમારી 
1 ચઢ ડલમ ચિતારી' 
દઈ દરે ઉતારી ” 

_સુખપૃષ્ટ ઉપરતી આ કવિતામાં “ર તે સ્થાતે “ડ દૈ માઇએ 
રમશેરની કરેલી મશ્કરીું અમંતે સહંજ સ્મરણુ છે! સુખાઇના 'ડાંડીઆ'એ. 
વિવેક અતે મર્યાદા કોરાણે મુકીને નિયાદા “ામશેરને ખુબ બનાવ્યું હું: 
સમરેર ગહાદુર ૬હાધસ્થાને લીધે ખહું અશક્ત થવાથી ટચુમચુ ચાલીતે 
ગરૃણુ શરૃણુ થયું છે. ક, 

,  ઇ ચ્રહોક્થરથી ચિત્તમાં ચમકી: ડરશે. ચોર , 
પૃણુ નિષ્કપટી પોયણી જરર .યામરે જ્નેર.” 


*.. સુખપૃષ્ટે ઉપર એ સૂકી! વાણી. ચંદ્રોદય * તામતુ : એક મા 


૨૯૦ " «૦ સાહીતૂં વાડ્નગગમચ# 


ઈૂૂૂૂ્ૂૂ્ૂટૂૂ્ૂન્નૂ્૮૭-નનનનક્્િૂિ્િૂન્િન્ન્ન્-ક--ક 
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નિકળ્યું હછું. રા* સા. મહીપતરામતા શિષ્યો એમાં બહુધા લખતા. આ 
પત્ર તિડરતાથી દીક લખાતું હતું. અમારી ચાદદાસ્ત પ્રમાણું અમલદાર 
વર્ગના વેઠ વગેરે જૂલમ સ'ળંધી લખવાથી એકવાર્‌ કોટૅ પણ્‌ ચઢયું હતું 
શઆ પત્રમાં કેળવણી 'ખાતા સ'બ'ધી લખાણુ ડરવા ખદલ મહેતાજી પીતાંબર્‌- 
દાસતે નોકરીતું રાજતાસુ આપવાની કરજ પાડી હતી. “ ચ'દ્રોદય ” પછીં 
અ'ધ પડયું હતું અતે છુટા થયેલા મહેતાજએ “ હિતેચ્છુ ' નામતુ' વર્ત્તમાન- 
પત્ર કાઢયું હતુ. મહેતાછીતી અને પત્રની જીવાનીમાં આ પત્ર દીક ધુમતુ' 
હતુ, વેશધારી શકર્‌ાચાર્યની બાખતમાં અતે ખીજ એક બે બાબતમાં કોટે 
પૂણુ ચઢ્યું હતું* પાછલા વખતમાં મહેતાજીતી ૬દ્દાવસ્થા થવાથી પત્રની 
ચંચળતા કમી થઈ હતી. 


સ'સાર સુધારણાની ભાવનાવાળુ' ટીકાકાર નામતું એક નાનું પત્રે હયા- 
તીમાં આવી ગયું છું. 


સત ૧૮૭૫ માં અમારા પ્ષ્ટ મિત્ર સ્વ. છુ. છે. ધ્રુવ અને 
અમે “ સ્વદેશવત્સળ ' નામનું એક વર્તમાનપત્ર કાઢ્યું હેતું: નીકળતાં જ 
₹ર્‌ાસ્ત 'ને જેમ નામમાં જ છિડા શોધીને 'ચાખુક્રે' વધાવી લીધું 
હતું તેમ “ સ્વદેશવત્સળ' ને “દેશી મિત્રે # કર્યું હતું. 7 સ્વદેશ 
વત્સળ' માં લ ને ખદલે ળ લખ્યો હતા તે વૈયાકરણી દેશી 1મત્રતે ભૂલ 
લાગી હતી; અને નામમાં જ ભૂલ તેમાં શે દમ હરો એવી પરમાર્થ 
ભરેલી અધગજની ટીકા કરી હતી | દેશી મિત્રના જે અકમાં અમારા 
ઉપર હૂમલો હતો તે જ અ'કમાંથી એક ખીજ વિષયની વીશેક લી'ટીયો 
લઈને અમે તેમાંથી એકસોને આઠ ભૂલે ખતાવીને અમારા બીજ 
કમાં જવાબ આપ્યો હતો. ત્યાર બાદ તો એ ઠોલીયા પત્ર ન્ેડે દોરતી 
થઈ ગઈ હતી 1 અમારૂં પત્ર જે છાપખાનામાં છપાડું હું તે ૧૮૭૫ ની 
મોટી રેલમાં પડી ગયું. છેક જ તરૂણુ અવસ્થાવાળા માલિકો અને લખનારા 
હોવાથી છાપખાનાની ન્તેડે પત્ર પણુ પડી ગયું. 


૬ લાર પછીના વર્ષોમાં “્ાજાસિત્ર “હિ'દ્સ્શાન' અતે જ્યાયદર્શક” 


સાસયિક પત્રો અતે છાપખાનાં, રટ? 


જટ" ન્્ન્ઝ્્ન્પ્ઝનન૦.ન્ન્ન્-્સ્સ---- “ન્ન્ન્નન્્ૂ્ક્ન-્નૂ્ૂકન્ન્ન્ન- 


વગેરે અસ્તિત્વમાં આવ્યાં હતાં. કેટલીક છ'દગી અહીં ભોગવી “હિ'દુસ્થાન”' 
સુંબાઈ મરવા ગયું હોય એમ થયું. “ મ્રજાશિત્ર” અને “ ન્યાયદરીક ” પણુ 
કાળનો કોળીયો થઈ ગ્યાં, 





, ક્રેટલાંક વર્ત્તમાત પત્રો,-અથવા અમે એવાંતે એ સારે નાસે નહિ 
એલાવીએ-કેટલાંક ચિ'થરાં ઘણો તીચે। ધો લઈ ખેઠાં હતાં. તેએ લોકોની 
અરી કરે ખોટી ખાનગી વાતો અજવાળામાં લાવવી, ધમકી આપવી અતે 
પૈસા કઢાવવા એ પ્રમાણે પાપે પેટ ભરતારાં હતાં. કેટલાંકતો ત્રાસ ઘણો 
હતો? એકની જ વાત અમે કહીશું. એક ધનવાન હેવાત પાસે એ ચીંથરીયા 
અધિપતિએ સે'કડો રૂપિઆ કઢાવ્યા હતા. દર અઠવાડીએ કાંઈ મભમ 
અને કંઇ સમજાય એવી ચાર્‌ પાંચ લી'ટીએ એ ચી'થરામાં હોય જ. 


“ એક આળબરૂદાર રશેટીઆએ ચૅતતા રહેવું ”. “ એક માણુસની ધણી 
નઠારી ખળર અમારી પાસે આવી છે. અતે અમે તપાસ કરીએ છીએ; 
પછી પ્રગટ કરીશું ” આવા આવા પેચથી ધતવાન હેવાનોને ધમકાવી 
લાંચ એકાવવાનો ધધો! જ લઈ પડયો હતો. એક અમુક અધિપતિ છેક 
અનજાણુ હતે. ઇંગ્રેજ તો રહયું, પણુ સુજરાતી પણુ પુરૂં આવડતું નહેું* 
લાજ, શરમ, ખીક વગેરેની જડે એને કશી સગાઇ તહોતી. આ અધિપતિના 
ચિ'થરામાં કાઠીઆવાડતા અસ્નક રાજ્યતે માટે ધણી નૂલમ અતે ત્રાસ ભરી 
વાતો મહિના બે મહિતા સુધી આવી હતી. ત્યાર બાદ એએ જતે આ 
જૂલમની ખોળ ફરવા કાઢીઆવાડ આવ્યા હતા | અમતે મળીને રાજને 
મળવાની ખાસ ગોઠવણુ કરાવી હતી. સલામને માટે આવવું છે એટયું 2 
કહેવડાવ્યું હતું. અમારા એક મિત્ર અધિપતિ સાહેબને રાજની હજૂર્મૉં 
લઈ ગયા. હતા. એએ કહેતા હતા કે અધિપતિ સાહેબે ઘેરથી દરખાર સુધી 
રાજના  જૂલમ, કારભારીના જૂલમ, “અને રૈયતના ત્રાસતી જ વાત આખે 
રસ્તે કરી હતી. રાજના મળ્યા; તસે સારા છે, ઉતારાનો બદોખસ્તે'દીક છે ' 
અતે ફેરી આવજે, એટલી જ વાત થઇ. પરતુ ઉક્ત ત્રણુ વાડ્યો' સિવામ 
રાન્નએ અમારા મિત્રને ઈંગ્રેજમાં એક નાનો સબળ મત્ર કલા હતોઃ એની 


રહ્ય : -સાઠીનૂદ વારૂ:ગમય* 
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્ન્ન્ક્્નન-ન-્ક- 


અસર ખહુ જબરી થઇ હેતી, માત્ર આ મંત્રોચ્સારણુથી' જ અધિપતિના, 
મતમાં પોતે લખ્યું હું તે, બધું ગલત અને કોઈ એ દેશથી મોકલેલું એવી 
"ખાત્રી થઈ ગઈ! રાજાએ અમારા મિત્રને કહું હતું કે “ ટાઇટ પોટ ...-... 
0૦૪૪૦? 143 2૫૪૦૦૩ 1” આવતાં રસ્તામાં અને ધેર આવ્યા ખોદ 
અમારે મોહે, રાન્નનાં, કારભારીનાં અને દરેક વસ્તુતાં ધણાં વખાણું કમી. 
છતાં. લોકો બહુ નઠારા છે, દેશથી વત માનપત્રોમાં ખોટી ખબરો મોકલે 
છે એવું ધણું વ્યાખ્યાન કયું. એ કહેતા હતા કે એમને વહેમ તો આવ્યો 
ણતો કે કે આ લખાણુ ખરં નહોય અને તેની તપાસ માંટે ૪ પોતે ત્યાં આવ્યા 
હતા. અતે આવ્યા તો દીક થયું કે જેથી શન્ન-કારભારી વગેરે સારા 
માણસોને માટે ભૂકથી' પણુ ખોટું છપાય નહિ | આવી વાતો શેતાર્‌ અતે 
જાણુનારતે જ હાલતાં વત'માનપત્રોમાં કેવો સારો' સધારો થયો છે અને 
સમગ્ર રીતે તેમની નીતિ કેવી ઉચ્ચ થઇ છે તેનો ખ્યાલ આવે. વત્તમાન- 
પત્રોની આવી સ્થિતિ ખરેખાત આનદદાયક છે. ક 


બાળલસનિષેધક નામતી એક ઘણી ઉપયોગી સ'સ્થાની સ્યાપતા, અહીં 
થઈ છતી, તેની તરફથી “બાળલસ નિષેધક પત્રિકા ' નામતું નાતું વર્તમાન 
નીકળતું. પાછળથી અમારા સ્ત. મિત્ર કેશવલાલ મોર્તતાલાલે “કેટલોક કાળ 
એ પત્ર ખાહોશીથી ચલાવ્યું હવું. દર્ભાગ્યે આ ઉપયોગી સ'સ્થા પડી ભાગી; 
ગના કેટલાક અગ્રણીએ અતે સભાસદ્દોએ રૂઢીર્માં પગતાં પે'નર ચુંમ્યાં 
અતે પોતાની પ્રતિજ્ઞાઓ તોડી. સંસ્થાનું જ આમ થાય ત્યારે એ ખીચારી 
નાની બાળકી શી રીતે જીવે ? 


:૫-5 £ પ્રાર્યતા સમાજ તરક્થી * સાનસૃધ્ા * તામતુંપત નીકલ્યું છે. એમાં 
પર્મેસબ'ધી વિષયો અતે હાલતા ત”ત્રી રૉ. રમણુભાશના તાખામાં આવ્યા 
પછીસાહિયની ચર્ચા પણુ આવે છે. સૂદર્શનની સાથે જ્ઞાનસુધા_ ઘણીવાર * 
તકરારમાં ઉતર્યું છે. એ પત્રમાં આવેલા. સાહિયના વિષયે] અને વાર્સિકો વગેરે 

;- સૌથી ર. રમણભાઇએ પોતાતો . કવિતા ગને સાહિત્ય” નામને દર 


“જ -: ચેજરાત્ી પ્રજાને આપ્યોઃ છે. & * ર 
ટ 


જ્કૂૂૂરૂૂૂ૪ૂૂૂકકડડડડડ્ચ્્ફ્ડ-ફ-ડડ- 


સાશયિક પત્રો અને છાપખાનાં. શ્્લ્ડે 


#ટ- ૦ રૂખ 
#*૪૦“--- ૂરૂુૂૂૂ-ુૂૂૂક-ક-----ક--:ક-------------------- 


સુરતમાં “ ગુજરાત મિત્રે ' તેના અધિપતિ મી. દીનશાની કલમથી 
લખાતું હતું ત્યારે સારી તામના કાઢી હતી. તયાર્‌ પછી સ્થાનિક સ્વરાજ્ય 
"મળ્યાના અવસરમાં એક “પ્રજાપાકાર નામતું પત્ર, નીકળ્યું હતું. નવું 
નીકળેલું “જરાત દપણ? સ્વ. હ. હ. કુવનું પત્ર હતું, અતે એક ખબર- 
પૃત્િને નાસે એમણે રાખ્યું હતું. સ્થાતિક સ્વરાજતી ચળવળ વખતે “ દર્પણુ ” 
દીક ધુમવું હતું. મ્યુનિસિપલ સુધારા વગેરે બાખતોનાં એનાં લખાણુ મનન 
કરવા યોગ્ય આવતાં. “દર્પણ? દારા સ્વ. હ, હ. કુવે કરેલી સુરતતી 
સેવાની વાહવાહ થતી હતી. ' મજાપોકાર ? બધ થયું હતું અને “ગુજરાત 
દપણુ ' અને “ગુજરાત મિત્ર ” જેડાઈ ગયાં હ્તા. 


આ લાઠીના પાછલા ભાગમાં અમદાવાદમાં ' ચુજરાતી પ'ચઃ અતે 
“પ્રજાબ'છુ? નામનાં ખે વર્તમાનપત્ર પ્રકટ થયાં છે. બન્ને મારી તારી કર્યા 
'વૃગર સ'સાર્‌ સધારો અતે રાજકિય વિષયોની ઠાવકી ચર્ચા કરી દેશસેવા 
અજવે છે. તેમજ ખખળરા-ભેંયા વગેરે આપીને પોતાના ગ્રાહકોને પણુ 
સ'તાષ આપે છે. _ 

(રૃશીશિત્ર ? નામતું એક ર્સુજ વર્તમાનપત્ર સામાન્ય લોકની રમુજને 
માટે જન્મ્યું હતું. ગેના વિષયો તેમ જ કવિતા જ વર્ગના લોકને ઠીંક 
આન'દ આપતી. અશ્લીલતાવાળી મજકો અતે એવાં જ જ્ેડકણાં એ વર્ગના 
"સુરતવાસીએાના' મોમાંથી “ છુબ ફીઢીછ | “ ખટમ છીઢીછ ? એવા ઉદ્ગાર 
“કઢાવતાં. 'એના' અધિપતિના ખતાવેલા # રાનીના બાગ ' ના ગરબા. ઉપરતો 
અગુક વગેના લેક “શીદા” જ થઈ ગયા હતા. ડેૈકાણે ઠેકાણે ' 


# રાતી 'વિકટારિયાતો ખાગ, ટારા નેવાતો .છે લાગ. ” 
“સુર્વે આવી ઇસ્પીઢાલ, પશ્રિમ તાપીતો! કનાર, ” 


આવી આવી લીંટીઓ કલુન્વર પેદા કરતી હતી1- - ““ 

“સુરત અખખાર?' “સુરત સોદાગર? “સતેપ્ટય ? તેમજ 
* ખિસ્તિ ધમ મ'ડળ તરફથી નીકળતું ' સત્યોદ્ય 7 હા ઘણાં, વર્તમાન 
-પત્રા અને.માસિકે સુરતમાં પેદા થમાં છે.." રૂટ 


દ્‌ 
ર 


ર 
દ 


શ્ટ૪ , _“સાડીનૂ' વાડ્ુ્ગસચઃઃ- 








* ભરૂચમાં સત ૧૮૬૧ માં “ભરૂચ વતમાન” તામે- પત્ર પહેલવહેલું 
નીકયુ છતું. “ભરૂચ સમાચાર? “ભરૃચ મિત્ર વગેરે ખીજ” પણુ.ભાં 
નીકળ્યાં હતાં. અમાર સ્મરણુમાં ફાંધકે છે કે સ્વ. ગાળાશફરે પોતાતું 
(ભારતી ભૂષણ? તામતું ત્રિમાસિક પહેલું ભરૂચમાં જ કાઢયું હતું. સાહિલના 
વિષયો અતે એમની ડવિતાને લીધે એ પત્ર' ગુજરાતી પ્રજામાં પ્રિય થઈ 
પડેચુ'' હતું. 


ખેડામાં ૧૮૫૭ માં “ખેડા નીતિપ્રફાશ ? સને ૧૮૬૧ માં “ખેડા 
વર્તૈમાત? તીફળ્યાં “હતાં. 


પ્રથમ વડેદરા અને વિદ્યાને વેર જેવું ગણાતું હું. સ્વ. ,કવીશ્વરના. 
ધણા પ્રયાસ છતાં પણુ તે વખતના ગાયકવાડ સર્ફારે ચું, વ., 'સેસાધટી 
તરક અગર વિઘા વધારાના ફોઈ કામ તરક કરૂણા દછિ કરી.. નહોતી. 
પરન્તુ પ્રજાને સુભાગ્યે મહારાજ સયાજીરાવતી સુખદ કાર્જીર્દીમાં લૉ પણુ 
વિઘા પુસ્તકો વગેરેનો આનદદાયક વધારો થયો છે અતે : વડોદર. 
વત્સલ? “સયાજી વિજય? અને 'રશભત?_ તાથનાં વર્તમાતો 
પ્રગઠ થયાં છે. 


ભાવનગરમાં આ સાદીની લગભગ શરૂઆતમાં ** મનોરં 'જફરત્ન 7 
નામે ચોપાનીયું નાકલ્યું હતું. મર્દૂમ મીરઝાં સુરાદઅલી મેગતા' વિષે એમાં 
પ્રગટ ચતા હતા, એ વિષે અમે આગળ પસાર કરી ગ્રા છઈ એ. રાજકોટ- 
માં “ વિઘા ગુણુ પ્રસારક મંડળી? નામતી સસ્થા ઉતપન્તં થઈ હેતી. 
કાઠીઆવાડના પ્રખ્યાત અને ખહશ્નત ગૃહસ્થ સ્વર રા? રા, મણિશ'ડ૨ 
ફ્ીકાણીના સ્તુત્ય પ્રયાસથી તાં સાહિત્ય સબ'ધી પશૃતિતો ઉદ્દભવ ચયે 
હતો. તેમણે એક ઝવેરી શાદીરામ શ'કરશેઠેતી મદદથી 'વિસાનવિલાંસ? 
નામતું માસિક કાઢયું હતું. 


, « સ્વ. મણિશ'કરજીતા 'મરણુ ખાદ “વિજ્ઞાન . મદ દિ નેપતિદિ દન ધુ 
માઇ હતું, છેક પાછલા વખતમાં તો તદત ભાષાન્તરતા મતોયતોથી'જ'ભરપૂરે * 
દેખાવ દેતું. છેક જ ભાડુતી લષ્નાંરતી કલમે જ માત્ર લખાતું. આમ ધીરે 


કન. 


સામાયિક પત્રો અતે છાપખાતા? કલ્પ 


ધીરે ક્ષીણુ થઈને એતો અવસાત કોળ આવી ગયે એવું સ્મરણુમાં છે. 
જૂનાગઢમાં શે[રાષ્ટ્રદપયણુ? પણુ તીકળ્યું હતું. આ સિવાય * વત્ત્માન 
પત્ર” (વિદ્યદ્ય ? નામનાં પત્રો પણુ « ।્રાં તીકળ્યાં છે. હાલ “ કાર્ડીઆવાડ 
ટાઈમ્સ? અતે “ ફાહ્યાવાડ ન્યૂસ? તામતાં બે પત્રો તીકળે છે, 








ખાસ સ્ત્રીઓને વાંચવા લાયક માસિક પહેલું મરહૂમ કાખરાછઝ કાહેલું 
સ્રીમોધ ' હતું. સ્રી ખોધમાં આવતી વાર્ત્તાઓ સ'બ'ધી અગાડી ડહી 
ગયા છઈ એ. સ્વ. મણિલાલે “પિય'વદા ' એવા હેતુથી કાઢયું હતું, હાલ 
ગેજ કોટીતું' “સુન્‍્દરી સુમોધે ' તામે માસિક નીકળે છે. મી. કાષરાછએ 
'રક્તે રક્તે સ્ીબોધતે સીએની જ કલમથી લખાવું કર્યું હતું, સુન્ટરી 
સુખેાધમાં પણુ બહુધા સી લેખકોના લેખ આવે છે. 


આ પ્રમાણે આ સાદીમાં વર્તમાત પત્ર! જન્મ પામી પોતાતો જય 
રેલાવી રહાં છે. તેમતા વાંચતતો શેખ વધ્યો છે. સમુ પુરવાતે પક્ષીએ 
ડરેઘા પષત્તવાળી વાર્સાતી પેે કેઈ મોી ગદાએ, કોઈ મોટા પથરા, તો 
કાઈ પોતાની ચાંચમાં ભાય એટલી માટી, એમ સઘળાં યથાશક્તિ દેશના 
ઉદ્ભવ અતે સાહિત્તતી ₹હ્દિતે માટે યતક્ષાળી ખતી રહયાં છે. બેશક દરેકતા 
ઉધોગનાં ક્ષેત્ર જૂદ્દાં જૂદા, તેમ જ ચતાં કેળ પણુ. જૂકાં જૂદાં, અતે એઇછી. 
વત્તિ કિશ્નતનાં તિવડે છે. 


સાઠીનૂં વાડ્:ગમય# :-. : 


#“”ૂૂૂુુૂૂુુુુૂૂ---:--કકૂ--:--:-- 


#કન્‍્ૂકૂૂૂકકૂૂૂૂૂૂૂ .- 


મુ'બાઈ ઇલાકાના ગુજરાતી છાપખાનાં. 


(આરભથી તે ૧૮૬૪ સુધી) 











રથૃળી., 





છાપખાતાતું નામ. 
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સંસ્કૃત. 
724 
ગુજરાતી અતે ઇગ્રેજ 
ઇંગ્રેઈ-ગુજરાતી-સ 
સ્કૃત* 
ગુજરાતી અને ઇંગ્રે 
ગુજરાતી 
ગુજરાતી-પગ્રેજી* 
ગુજરાતી. 
ગુજરાતી-સસ્કૃર 
દૂસ્થાન. 
ધસ્રેજ-ગુજર્‌ર્ત 
સ્કૃત. 
ગુજરાતી-સ'' 
ગુજરાતી-હિ'દી* 
ગુજરાતી-મ્‌ઃ 


ગુજરાતી. ' 


સામયિક, પત્રો અતે છાપખાનાં, ૨૯9 


ન્નન---::ૂૂ"------**“- 





"્નન્ન્ન્ન્ન્ન:ઃ્્્્્ૉ્્ન્્ન્ટ:૫ૂટક-------:- 


સ્થળ. છાપખાનાતું નામ. 


નળ 














| પીં 
વપ-અઅમદાવાદ! નારાયણુ હરિ્રિમતું .., 








૧૬ ,, [| પુસ્તક ૬હિ કરતાર મ- » ચુજરાતી-સ' શત) 
ડળીનું .,, *[૨૮૪૫ 
૧૭] ,, | સરૃપચદ દલીચ'દતું ,..1૧૮૬૩] ,, અને ખીખાં, શુભ 
રાતી-દગ્રેજ-સ'સ્કૃતાઃ 
૧૮ ,, | ઉમેદ્ચ'દ હરગાવ'દતું ,..[૧૮૫૮! ,, ૦ કે 


નડ 


ન ક નર રં 
૧૪ ., યૂતિવર્સલ .... ...[૧૮૫૬૫ ગુજરાતી-ઇંગ્રેછ-સસ્કૃત. 


રન ,, (વર્ત્તમાત *... ».. ૦ | (લીથેો।) ગુજરાતી. 


ર્ર 
'૨૧[ ,, વિદ્યા બહાદૂર "| ૦ | ,, શુજરાતી-સ'સ્કૃત, , 
ી 
૨ર! ,, એરીએન્ટલ પ્રેસ ક'પની૧૮૧૩| (લીથો અને ટાઇપ) ચુજ- 
રાતી-ઇગ્રેજ-સ'્કૃત. : 
૨૭ સુખાઈ. | અખખારે સવદાગર ...1૧૧૮૫૨| ગુજરાતી 


૦ 1 દંગ્રેજ-મરશઠી-ચુજરાતી .* 
અતે સીંધી, $ 
૧૮૫૪.૩2: શુજરાવી* ૬૨% | ક 


ઊીથે) ગુજરાતી-હિ'દી-મ* 


“૨૪ .,' અમેરિકન મિસત ... 


2૫ - આપેખ્ત્યાર ચા ઈમ્પી- 
રીયલ .., મ *** 
૨૫1 ,, બાપુ હરએઠે દેવ્લેકર ,.. 


૧૮૪૩ રાછ-સ'સ્કૃત. 
૨૭ ,, ચાખુક ... ***૦[૧૮૨૨। ગુજરાતી-ધંગ્રેજી. 
૨૮ , ક_.કૂરિઅર ... ... ૦ | ઇશ્રેછ-મરાઠી-સસ્કૃત અતે” 


, ગુજરાંતી* 
ર૪ ,, 1 દફતર આશકારા - ...૧૮૪૦| ગુજસતી-ઇગ્રેછ-ઝ'૯-પહે-" 
સન લવીન્મરાદી-ફારસી-સ“સ્કૃત. 


2૯૮ : ' 'સાઠીનૂં વાડ્ન્ગમય, *' 


#“-ૂ્ન્ક્ન્ન----2ન્‍--સ-----------::---------------કકૂ“----:-:-5ૂૂૂૂૂ.----25--- 


દ 


સ્થળ. 'છાપખાનાનું નામ. 





જંત્‌. 


નબર. * 





ક 
સ્મ 
ઈ 








૩૦ મુંખાઈઃ | સાતદર્પણુ ... 


ન ૬ | મરાઠી-શુજરાતી-સસ્મૃત* 
૩૧ ,, | એજ્યુકેક્ષનલ સોસાઈટીનું 


૧૮૪૮ ધચેછ-મરાદી-સસ્કત-ગું- 
જરાતી-કાતડી-હિ'દ્સ્થાની' 
સિ'ધી-પ્રારસી-હીખુ-ગ્રીક. 

૩૨ ,, [| ગણુપત કૃષ્ણાછતું .,,.1૧૮૩૧| સંસ્કૃત, મરાદી, હિંદી, ફ્‌ાર- 

સી, ચુજરાતી, ઇંગ્રેજ-હીખુ.. 

» 1 સરકારી લીથોમ્રાફિક ,,,|૧૮૩૧। ઇગ્રેછ-મરાદી-ગુજરાતી. ” 





૩૩ 


૩૪ ,, | ઇન્દિપ્રકાશ ,,, #..૧૪૫૧/ સસ્કૃત-મરાટી-ગુજરાતી- 
ઇંગ્રેછછ.. 
ર મે જમશેદ ૪૪૨૮૨૮! ચુજરાલી, 


» 1 જેઇટ-સ્ટફ.*,#*_ ...૧૮૧૩| ઇંગેછ-મરાઠી-ગુજરાતી- * - 





7» ખુશાપજ રૂસ્તમજછીતું ... ૦ | મરાદી-ગુજરાતી. 
૩૮ » 1[શાધવચદ્રોણા ..,| ૦ | સસ્કૃત-મરાઠી-ગુજરાતી, * 


૩૪ ,, | ઓરિએન્ટલ... ... ૦ ] »,, મરાઠી-ગુજરાતી-છે ગ્રે: 





7 મૂભાકર ... * ૦ | ,, મરાઠી-મુજરાતીન્કાતડી:” 





# | પુસ્તક પ્રસિદ્ર ...| ૦ [| ,, મરાદી-સુજરાતી. 


૪૨ » [સમાચાર ... »..1૧૮૬૨|,. ઇગ્રેછ-ફ્ારસી-ઝદ-ગુજરાતી- 


#» |યૂનિયત ... ',..|૧૮૫૮| ગુજરાતી-મરાઠી-ઇંગ્રેજ-, : 
ર દ ક ફારસી-હીષુ-ચ્રીક. 

મ. વર્તમાન ,,, **| ૦ | ઇંગ્રેજ-સસ્કૃત-ગુજરાતી-મ- 
2 રાહી-ઝ'દ* 


સામચિક પત્રો. અતે છાપખાનાં? ર્લ્ટ 


_સ૦૦૫૦મામાાનજાલા સા ારાાનયાાતાતનનન.ન...૦..........................._.નસતાલરાલાનનાવરતાનનાનાનનાતવાાન 


ક સ્થળ. 1 છાપખાનાતું નામ, તત. 











સ્થપા* 














સં 

ત્ડ્ 

રં 

૪૫ સુ'બાધઈ | સુ'બાઈ સાર... ***[૧૮૫૬। ઇંગ્રેજ-ગુજરાતી-મરાદી. 

૪૬1 ,» 1 મુંબાઈ ટાઉન પ્રેસ ,..[૧૮૬1 ( લીધો ) મરાદી-ગુજરાતી- 
પ પી સસ્કૃત-ફારસી-અરખ્બી. 

રે ન કોમસીઅલ ,.. ***1૬૮5૬૦।| ઇંગ્રેજ-ગુજરાતી, 

ટી ,, | ₹મ્પીરીઅલ ૪૦1૧૮5૬૫] ,, ચશુજરાતી. 

૪૪ ,, [|જેખ પિન્ટિંગ .,..[૧૧૮૫૪ ,, ,, 

પન ,, મહેોમેદન પ્રિન્ટિગ ...[૧૮૪૪| ( લીથો ) ફ્રારસી-અરખ્બી- 

.- | ઝંદ-ગજરાતી. 

૫૧] ,, સમાચાર દર્પણુ ' ,..1૧૧૮૪૪ ઇંગ્રેજ-ગુજરાતી. 

પર] ,, | વેસ્ટર્ન ઇંડિયા *[૧૮૪૦ ,, મરાદી-સુજરાતી- 

૫૩] ભરૂચ, | વર્ત્તમાત ... “ ...[૧૮૬૧| (લીયો ગુજરાતી. . 

પ૪] »,,' [સવદાગર ,..* ૬..1૧૮૬૬| (લીયે) ગુજરાતી-બાળખોધ' 

પપ દમણુ, | કાવસજતું ... *-૦1 2૦ | ગુજરાતી. 

પૃદ્‌| રાજકોટ પોલિટિક્લ એજન્સી ગેઝેટ૧૮૬૩| ગુજરાતી-ઇંગ્રેજ. ર 


પછા ,, સાનશ્રાઉક *,.* *૧૮5૪ (લીઘેઇ ગુજરાતી. 
૫૮ -ખેડા. | ખેડા નીતિ પ્રકાશ ...[૧૮૫૭] ,, ગુન્ટરાતી 
પછાં ,, ખેડા વત્તમાન **૦૧૮5૧| ગુજરાતી 

૬૦ ,, | ખેડા ડુનિયાં દાદ ..,[૧૮૬૭ (લીવે॥. 








શ ષ્ન્ન દ હો ક જ મે પ કે ૧ 
૩૦૦ - “સાહીતૂં વાડગમથે? -.  *.. 
ટ રે ડ્ર જ 
ડું| સ્થળ. | ' છાપખાનાતું તામ જટ લ 
નદ શ તૂ ક 














અ ાસ્ન્ડ્ઝ્ડ્ડડટટ-કન્ઝઝ્ડ ડા ્ડક્ક્્ડઝડડફ 
૧! સુરત. | દેશી મિત્ર *.. *૦*1૧૮5૬૦ (લીચે!? ગુજરાતી.- -' 





53] ., સૂાનસાગર ... *૦૧૮પછા 3%જર્‌ાતી. 


૫૩] ,, મતોાદય ટ... *મવ૮પ૫છ (લીથે) વી” 


દુરી ,, '[મિસત ... - *..1૧૮૧૭ ચુજરાતી-મરાઠી-ઈ મન, 


પાં ,, નીતિદર્ષલા ... **ક ૦ 1! (લીશે) રરાતી. ' 


દદી , -ન્યાયપ્રકાશ ... ...[૧૮૫૫ ,, ..» 

દા , | સુરતમિત્ર ...- ” *..[૧૮૫૧| ગજરાતી ઇંગ્રેછ. 

૬ટીં ,» [| સુરત મિત્ર સવદાગર ...[૧૮૬૨૬ ».,, . | 

દુછો ,, [સુરત વ્ત્તમાન દર્પણુ -..] ૦ | (લીયે) ચુજરાતી- ' 

૭૦| ,, | સ્વદેશ હિતેચ્છુ .#,.| ૦ | ગજરાત." ક દે 

૭૧] ક આન'દધકાશષ : *..1૧૮૧૬ (લીયે) ગુજરાતી." . ન. 
. છરા ડઝ સતપ્રકાશ ... ...[૧૮૬૬ ક 

૭૩] ,, તારાપ્રકાશ ,.. ૦1૧૮૫૬ 


2» ' 


## ' 


હ૪ભાવનગર. ભાવનગર દરબાર પ્રેસ...1૧૮૫૫| ઇંગ્રેજ-ગુજરાતીઃ * 
૭પ] ,, [ચહદ્વેદ્ય ... - .. [૧૮૬૭ ઇગ્રેછ-સુજરાતી-સસ્કૃત. * 
૭૬તવાનગર. નવાનગર દરખાર પ ૧૮૬૩૭ ઇગ્રે-સુજરાતી-સ્કૃત. 


છા ચાણા. | અર્ણાદ્ય ,.., ૦.૧૮૧ ઈંઝે ગેછ-ગરાટી-જજણાતી, .. 
ફુ (લીઘે). _ દે ર 
૭૮] » |સરણોલ્ય ...* - 2221૧૮૬૭ ઊીથો) :- 








સામયિક પત્રો અતે છાપખાર્ના, ૩૩૭૧ 


રન્ૂૂૂ---------કકકકૂકક--ક---કૂ---“------------- 


ગુજરાતી વર્ત્તમાનયત્રાો માસિકો વગેરે. 











જિ જ રઝ 
ક્ર નામ, ક્ટ સ્થળ. 
મ નુ ૧ ૨ જ કછુ 5 ૫% 
૧ | અખખારેસવદાગર.... ..* *,*,| ૦ મુંબાઈ. 
૨ |અખખારે કખીસા*.* **. ન. ૦ ક 
૩ | અમદાવાદ સમાચાર કેડ હ ૧૮5૬૦ | અમદાવાદ. 


જ | આપે.અખ્તીઆર્‌..* #.*. નમર્મ્ન, મુ'યાઈ* 


પ | આર્ષ ધમપ્રકાશ *.,, **», *-૦૪ 


2 
દુ | એલાલે ફખીસા ... કક સ 
૭ | કાઠીઆવાડ એજન્સી ગેઝેટ ... ક 


૮ | કાઠીઆવાડ સમાથાર્‌ કકક કરા, 


77. 


૪ | ખેડા નીતિપ્રકાશ *-., ..-# -** પજ. 


૧૦ [ ખેડા ખેતીવાડી ... ક ને ૧૮૯૪ 


7- 


૧૧ | ખેડા ડૂનિયાંદાદ “ ,,,,#_ »#**  ***. 


72 


૧૨ [ખેડા વર્ત્તમાન ** 


* 


»##૦ ૯૦૪૦ 


૧૩ | ખોજ દોસ્ત- *.- કઝ 585 ' સુખાઈ 


૧૪ | ખોરશેદ જરાધ્સાર.... મ, , દ ડફ 


, ૧૮૬૧ ક 
૧૮%૩ રાજકે[ટ* 


ડ્ર ““. સીઠીતૂં વાડ્ગેમેય? . :" 


ઝાર નિ 


નામ.” 


નબર્‌. 


૧૫ | ખોલાસે જાદુ ... 
૧૬ | ગુજરાત મિત્ર ... 
૧૭ ગુજરાત ગેઝેટ ન 
ટ ગુજરાત દર્ષણુ ,.. 
૧૪ | ચાખુક .... ..* 
૨૦ [ચિત્ર સાનદર્ષણુ ...' 
કાડ: 5 
ર્‌ર્‌ | ચંદ્રોદય ૦૨. ક 
૨૩ | જગભેમી ' ... 
.જગન્મિત્ર "' ... 
જગન્મિત્ર (માસિક) 

 જંગતરણુન ' શ” 
| જમેજમરેદ .' .... 


જૈન ધર્મપ્રકાશ ... 





“ટીકાકાર... - 


૪છ૪ક૯જ- 





ક#૭#૭૦ 


જડ 
શકક. 


“અન્ન: 





ન 
૧૮૫% 


૧૮૩૧ 








જ દ સ્રા ફડ ી 


અમદાવાદ * ' 
સુરત. જ 
સુંબાઇ,-- છુ 
જ 
“સુંબાઈ, 
અમદાવાદ. 
સુ'બાઈ. 
' સુબાઈ' જ 
“મુખાંઈ, મ 
સબાઈ 


2? :& 


૧૮૮૫- | અમદાવાદઃ. 


"ઠઃ 


એમેદોવાદ..:- 


સામયિક પસે અતે છાપખાર્તા? ૨૦૩ 


્ન્ન્ન્ન્્ન્ન્્ન્ન્િ 








“---:--:--:-ક--- 





સ્થળ. 








જ નામ. 
ન 


૩૦ ડૉડીઓ ૦૦૯ ૯૭૯ ₹ક૦ ક ૧૮૬૪ રુબાઈ, 


૩૧ | ત૬રસ્તી... સ. ૦. | સુ'બાઈ 


૩૨ | તંદુરસ્તી પ્રકાશ .... નન ૧૮૮૪ | અમદાવાદ. 
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અ'કગણિતતાં મૂળાતત્તેો' ૫% 
અ'ગ્રેછ રાજપ્રકર્ણ ૧૧૪ 
અ'ેરી નગરી અને ગધવસેન 
૧૬૬-૧૭૧ 
અતઃપુરતી અ ૧૭૮ 
કપાસના ઝાડની કકે ૩૯૪-૨૩૨ 
કથનાવળી જન 
કરસનદાસ અતે તતસબ'ધી 
વિચાર . ૪ર 
કન્યાતી અછત વિરે તિળધ ૪૮ 


કરસતદાસ ચસ્ત્રિ . ષૃ૦ 
કર્તન્ય ભૂમિતિ પછ 
કર્પર મ'જરી ૧૦૧ 
કજેડા દઃખદર્શક ૧૦૪ 


ડચ ભૂપતિ પ્રવાસ વર્ણત ૧૨૬ 


ક 


કરીમા ૧૩૨ 
કડીના ગરીબો જૃદુર્‌ 
કથતાવળી ૧5૬૩ 
કંચન સપ્તૃશતી ૧ૃપુઝ 
કહેવતમાળા ૧૬૩ 
કહેવત સહ ૧૬૩ 
કહેવતોનાં મૂળી ૧૬૭૩ 
કરણુધેલે ૧૬૮ 
કન્ફેરન્સ એક એ ઠંગ ૧૭૬ 
ડવિ ચરિત્ર ૧૪૨ 
કધોળ કરસતદાસ મૂળજી ચસ્તરિ૨૧૯૨ 
કચ્છની ભૂગોળ ૧૯૪ 
કરસનદાસ મૂળછીતો કોષ 2૦૮ 
ક્ત્ય ૨૨૩% 
કનિગહામતું આરોગ્ય ર૩૬ 
કર્મમ'થ ર૫૨ 
કલ્યાણ મદિર સ્તોત્ર ર્પદુ 


કરકડ આદ્યિર પતયે ખુદ્સ્‍રાસ ૨૫૮ 


કચવન્ા શેઠતો રાસ રપ 
કર્મવિપાકનો રાસ ર૬૫ 
કકષકત્તા જતલ ૨૭૭ 
કયસરે હિન્દ ૨૮૬ 
કવિતા તે સાહિય રર 
કાડઠીઆવાડ ટાઈમ્સ ૨પ 

## ન્યુસ્‌ જ્ઇ્પ 
કાવ્યક્ષેહન ૩૧-૧૧૭-૧૧૪-૧૨૩ 
કાન્તા ૧પૃપ 
કાવ્ય રચના ર્‌ન્દુ 
કાવ્યાર્પણુ ૨૬ 
કાવ્ય ડલાપ 


૧ર 


ગુજરાત અને કાટીઆવાડ દેશની 
" વાર્તાએ ૧૭૩-૧૮૧ 
ગુજરાતની જૂની ગવાર્તાએ! ?* ૧૪૩ 
ચુકરત શળાપશ .' : ૧૮૨ 
ગુજરાતની જુદી જીદી નાતોના 


* શ્વાજ. ૧૯૪ 
ગુજરાત મિત્ર રહ 
ગુજરાત દપ'ણુ ૨૯૩ 
ચુજરાતી પચ ૨૪૩ 
ગુનરાં ૨૮ 


ગુજસત વર્નાકયુલર સોસાઈટી, ૨૩ 
ગૃત્રરાતતો દતિદાસ ૩૪૯-૧૪૦ 
%%૪રાતી કોધ જર 
ગૂજરાતી ભાષાનો! ઇતિહાસ૪૪-૫૫ 
ગૃજરાવી સાત યસારક મંડળી ૪૫ 
રુજરાતીનું ૫'ચાંમ ૨્ખ્ર 
ગુજરાતી શબ્દ મળ દર્શક કોષ. 
૨૧૦- 


૨૧૧ 
ગુજરાતી શખ્ટાર્થ સિંધુ ૨૧૨ 
ગુલાબસિહુ ' ૧છદ 
ગુંથ્ીગરીળ ૧૭૭ 
ગુલીવરતી મુસાફરી ૧૮૭ 
ગુહુલી સ'ગહ 2૫૮ 
ગુર્યાવવી થ'થ ર૪૪ 
ગુણુવરમા ચર્ત્રિ * "* ર૬૬ 
ગેરીખાલ્ડીતું ચરિત્ર ૧૯૨ 
ગે[ટકાની વાર્તા , ૧૧૪ 
ગોડીપાર્શ્વતાથ તથા મેધરાજનાં 
- ઢાળીઆં “ સૂપ 


ગૉંડલતે! ઇતિહાસ - .-૧૪૮ 


ડાતમ પૃચ્છાથી ચોપાઇ ર્દ્પૃ 


ગૌરીશ'કર્‌ વિર્છુ ૧૬૧ 
ત ધટ 
ધટકર્પર્‌ દ€-૧૩૨ 
ચ 
ચરક 2૩૫ 
ચતુર્વિશતિ મખધધ ૨૫૯ 
ચસ્ત્રિતુયોગ ૨૫૬૮ 
ચરણુકરણનું યોગ ૨૬૮ 
ચાણુક ૨૮૧-૨૪૦ 
ચાવડા ચસ્ત્ર ૪૩૨-૧૪૭ 
ચાપોત્કટ ચરિવિ ૧૪૭ 
ચારિત્ર્ય ૨૨૩ 
ચિત્રદર્શન ૧૬૬ 
ચિત્રજ્ઞાન દર્પણુ ૨૮1-૨૮૩ 
ચિપકુતકરતું વ્યાકરણુ ૪૮ 
ચોવીસાના ચોમાસાતીઃ ચઢાઇ ૧૩૧ 
ચદ્ન-ર્મણ ૧૦૧ 
ચ%શેખર્‌ રાસ ૨૫૨-૨૬૫. 
ચદ#્કકુમાર રાસ ૨૫૩ 


ચદ રાજનો રાસ ૨૬૫-૨૬૬ 
ચદત મલીયાગીરિતો રાસ ર૬૫ 


ચ'દ્રોદય . ર૪ 
ઈ 

છપ્પન ભોગ ૧૬૧ 

મિ પાડવાની કળા ૨૩૮ 

છ ભાધતેો રાસ ૨૬૫- 

છાયા ધટકર્પર્‌ ૧૩૨ 

છાયા મૃચ્છડટિક . ૧૦૧ 


છોટી બહેનની પાદાવણ્‌ પટ 


ગુજરાત અતે કાઠીઆવાડ દેશની 
“.વાર્સાએ!” ૧૭૩-૧૮૨ 
ગુંજરોતતી જૂતી' વાર્તાએ| ઈ ૧૪૩ 
શરત શાળાપત્ર 
ગુજરાતની જીદી જીદી નાતોના 


“ રિવાજ. ૧૯૪ 
ગુજરાત મિત્ર છર 
ગુજરાત દપ'ણુ ર્‌છ૩ 
ગુજરાતી પચ 2૪૩ 
ગુજરાતી ૨૮૬ 


ગુજરાત વર્તાડયુલર્‌ સોસાઈટી. ૨૩ 
ગૂજરાતનતો ઇતિહાસ ૩૪૯-૧૯૪૦ 
ગૂ4ર્‌ાતી કોષ જર 
ગૂજરાતી ભાષાનો ધતિહાસ૪૪-૫૫ 
ગૂજરાતી સાન પ્રસારક મંડળી ૪૫ 
ઝ્ેજરાતીતું પ'ચાંગ. ર ૨૦૨ 
ગુજરાતી શખ્ટ મૂળ દશેક કે।થ. 


ે ૨૧૦-૨૧૧ 
ગુજરાતી શખ્દાર્થ સિછું ર૨૧૨ 
ગુલોબસિ ઉ "૧૪૬ 
ગુંલીગરીખ ૧૭૭ 
ચુલીવરતી સુસાક્રી “૧૮૭ 
ગુહલી સ્રહ ૨૫૮ 
ગુર્યાવલી ગ્ર'થ ૨૪૪ 
ગુણુવર્‌મા ચરિત્ર “૨૬૬ 
ગેરીબાલ્ડીનું ચર્ત્ર ૧૪૨ 
ગેટકાની વાત્તા ૧૧૭ 


ગોડીપાશ્વેતાથ તથા મેઘરાનનાં 
- “ઢાળીચઆં * .જ૨ર્‌દપ 
ગૉંડલતેો ધતિડાસ * “૧૪૮ 


રાશિ 


પ. 


ગૌતમ પૃચ્છાવી ચોપાઇ 2૬૫ 
ગૌરીશ'કર્‌ વિરહ દ્વ 
હ ધ 
ધટકપર્‌ ' €૪-૧૩૨ 
9 ચ# 
ચરક 2૩૫ 
ચતુરવિ'શતિ પ્રખ'ધ રપછ 
ચર્ત્રાનુયોગ . ર૬૮ 
ચરણુકરણતું યોગ ૨૬૮ 
ચાશુક ૨૮૧-૨૬૪૦ 
ચાવડા ચસ્ત્રિ ૪૨2-૧૪૭ 
ચાપોત્કટ ચરિત્ર ૧૪૭ 
ચારિત્ર્ય ૨૨૩ 
સિત્રદર્શન કદ્ર 
ચિત્રજ્ઞાન દર્પણુ ૨૮૧-૨૮૩ 
ચિપલુતકરતું વ્યાકરણુ ૪૮ 


ચોવીસાના ચોમાસાની" ચઢાઇ ૧૩૧ 


ચ%-ર્‌મણુ _ ૧૦% 
ચદ્નશેખર રાસ ૨ર૫૨-રદપૃ- 
ચ'દ્કુમાર રાસ ર૫૩ 
સદ.રાજનતો રાસ ર્દૃપુ-ર૬૬ 
ચદન મલીયાગીરિતા શસ ૨૬૫ 
ચ'દ્રોદય . ર૪૪ 
હ ૨ "૪% ક 

છપ્પત ભોગ * વૃદુય્‌ 
છબિ” પાડવાની કળા ૨૩૮ 
છ ભાધતોા રાસ ર૬પ- 
છાયા ધટકર્ષર્‌ જ૩ર્‌ 
છાયા મૃચ્છડટિક ; . ૧૦ 
છોટી બહેનની પાઠાવળા પટ 


ઝં 
-ગવેરીલાલ યાજ્તિકતો કોષ ' ૨૧૩ 
“ઝાલાવાડના દશા અને વિશા 
શ્રીમાળા વાણીયાની તાતતા નિ- 


યમો! ૧૪૪ 
ઝાંસીતી રાણી ૧૭૨ 
-ઝેનોની ૧૭૬ 
ઝોરોસ્તી મહજખ ર્ન્દુ 


ટેબ 
*ટર્નર્‌ અતે શીટરતો ભોમિયો! ૨૩૮ 
* ટીકાડાર ૨૯૦ 


ટીપુ સુલતાન ૧૭૬ ૧૪૧ 
 રાલક નિબધ ૧૪૪ 
” શળફીયા ઉડીચ્ચતી સ્થિતિ ૧૯૪ 

ડેહ 


“ડાકણુ વિશે તિબ'ધ ૨૨ ૨૨૨-૨૪૨ 


ગ્ડાકોરતું વર્ણન ૧૬૨ 
ડાકોરતો ભોમિયો રનર 
હોડીઓ ૨૮૪-૨૮૫-૨૮૪ 
ર રી હદ 
“હુક નેત્રાંજન ૨૪૭ 
*હોળ ચઢાવવાનો હુન્નર ૨૩૮ 
ક લર 
' તતવાર્થાધિગમ સટીક ૨૬૪-૨૬૭ 
* તત્વાર્થાધિગમ રપપ 
“તર્ક ભાષા ૨૫૨ 
તપત્યાખ્યાન પૃછ 
“તવારીખ ઇડખામતનીયાં ૧૪૮ 
તવારીખ પકટદમ પરાત ૧૪૮ 
“તવારીખ ઇસાસાતીયાં ૧૪૮ 


ત્રણુ રહન ૧૭૫ 
તારા ૧૭૬ 
તાકિંક ખાધ ૩પ-ર્‌ર્ર 
તારીખી શાહાતઇ “સત ૧૪૮ 
તાલચક ૨૪૪ 
તીબ સાહખી , : . ૨૩૫, 
ત્રિધપિ શલાકા પુરૂષ ચરિત્રિ ૨૫4 
તુલસી સતસાઇ ૪૬૨-૧૨૬ 
ઇુ'ટીઆતું તોફાન ' ૧દુય્‌ 
વુ'સયાતે! તડાકા ૧દુજૃ 
ત્રૌલોકય પકાશ રપઇ 

દહ 
દલપત કાંવ્ય ૩૪ 
દશમસ્કધ (બ્રેમાત') ૧૨૫ 
દશમસ્કધ (રતેશ્વર)ો ૧૨૫ 
ધ્શમસ્ક'ધ ( ભાલણુ ) ૧૨૫ 
દલપત કૃત્ય કાવ્ય ૧૪૭ 
દરજતી અરજી ૧૬૧ 
દશ કુમાર ચસ્ત્ર ૧૮૪ 


દક્ષિયુ હિ'દુસ્થાનતી મુસાફરી ૨૦૧ 


દક્ષાતીર ૨૦૫ 
દલપતરામતું પિ'ગળ ૨૧૪ 
દર્શેનશાસ્ર સબ'ધી ચર્ચા ૨૨૩ 
દશ વૈકાલિક ૨૫૫ 
દ્રવ્ય સત્પતિકા -ર્‌પર 
દ્રવ્યાવુ યોગ ૮-૦-૦૬ “૨૬૮ 
દ્રવ્યાતુ યોગ તર્ક્ણા ૨૫૫ 
દડક તથા લધુ સ'શ્રહણી * 

દાશ્રય સામાધિ શતક ૨૫૪ 
દાતરડુ ૨૮૫ 


દાંડીયા ૧૬૪ 
દામે!દરદાસની ચીનની ઝુસાકરી૨૦૧ 
દાનવીર રનપાળ ર૨શપરે ' 
દીની ડાહી ૧૭૭ 
દિક્ષા કુમારી પ્રવાસ ૨૫૩ 
દીગ'ભર જેન , રર 
ફુર્ગારામ- ચર્ત્રિ - ૫૦ 
દુનિયાના સોઢા શોધ .. ૧૪૭ 
દુનિયાં દર્ષપણુ ૧૮૫ 


રૂર્ગારામ મ'છારામ ચરિત્ર ૧૯૩ 
દુનિયાને સૈ।થી પ્રાચીન ધર્મ ૨૫૩ 


દેશીહિસાખ ભાગ ૧ પદ 
દૈશીહિસાખ ભાગ ૨ પૂજ 
દેશી રાજ્ય અને મતુસ્મૃતિમાંનો૧૫૬૩ 
દેશીકારીગરી ૧૭૧ 
રૃંલજ'ગ દલેર ૧૭૭. 
દેશી રમતો ૨૩૭ 


દશી કારીગરીને ઉતેજન ર૨૩૪ 
દવપર્મ * પરીક્ષાદિ દામીશ'દ 


ર દાત્રિ'શકા * ૨૫૨ 
રેવદર્શત ૨૫૭ 
દેવજીનાષટ પત્રનો રાસ ૨૫૮ 
દેરા ભક્ત ૨૪૪ 
રદૈશી મિત્ર ૨ણ હ 
ડેવકી દ્પણુ ૩૫-૨૨૨-૨૩૪ 
દેનિક પ્રસાદ  શ્ન્‍્ધ 
રાખમાનેો સુકરદમેો ૧૬૧ 
દ્વોપદી દર્શન . ૧૦૫ 
ધ 
ધર્મની ઉત્પત્તિ ૧૫૩ 


દ 


ધર્માજીરાવતું કુડુંબ અથવા વડે-- 
દરામાં મહારાજા મહહાર્રાવ ' 
તી ફાર્કીર્દીનાં સ્હાડાત્રણુ ''' 


વર્ષ * ૧૮૧ 
ધર્મ વિવેચત ૨૦૩: 
ધર્મ નીતિ તથા સ'સાર '૨૨૨. 
ધર્મ” રત્ન પ્રડર્‌ણુ  રપ૩, 
ધમ'સ'ગ્રહ  શજૈપ૩ 
ધર્મ બિન્દુ . ૨૬૩: 


ઘમ ખુદ્ધિ મન્ત્રી એએ પાપ 
ખુદ્ધિ રાન્નતો રાસ ૨૬૫" 


ધનતાશાળી ભદ્રનો રસ “ ૨૬૬. 
ધર્મ પ્રકાશ . ૨૮૭- 
ધાતુ કોપ ક ૪૩ 
ધાતુસગ્રહ પપ 
ધીરજતું ધન '૧૭૪- 
હી છુ કુ 
નળ દમય'તિ નાટક “ ' ૪૧ 
નમગદ્ય “« પછ 
નવલ ગ્ર'થાવળિ પછ 
નળાખ્યાન - ૧૨૪. 
નભુવાણી દ ૨ ૧૫૦- 
નરસીભોપાળુ” ૧૬૧. 
નવી પશ્ન ૧૭૫૬ 
નંગરખ'ડ ૧૪૪ - 
નચિકેતા સમત ગુચ્છ ૨૦૪-૨૨૩ . 
નવી સ્થાપના રન્પઃ 
નવેો। ફરાર "૨ શૂન્‍્પ 
નવો! ખ'દોખસ્ત્‌ ““ ર્નન્‍્પુ 


નર્મ્સ્કયા કોષ ૨૦૮" 


નમ"કવિતા ૧૩૩-૧૫૨ 
નવલ ગર્ખાવળી ૨૧૫ 
નશયતે પાલત ૨ર૪ 
નહાની કેમાસ્ટ્ર * “ગુહ 
નજુમતામુ' ૨૩૪ 
નંયપ્રદીપ રપર 
નય રહસ્ય ૨૫૨ 
નયોપદેશ ર૫૨ 
નયકણિકા રપછ 
નવ તત્વના પ્રશ્નોત્તર ૨૫૮ 
નવતત્વ મકરણુ ૨૫૮ 
નર્સિ'હુ નાટક ૧૦૫ 
નાટય પ્રકાશ દર્‌ 
નાગાન' નાઢક ' ” ' ૧૦૦ 


નાગર સ્રીએઓમાં ગવાતાં ગીતો ૧૬૨ 
તાથદ્યારતો ભોમિયો ર્ન્ર્‌ 


તાષકા પ્રવેશ ' ૨૧૪ 
_ ન્યાયાખતાર ૨૫૨-૨૬૪ 
ન્યાયદર્શ ક ી 2૪૧ 


નિબ'ધમાળા * ૪૯૪-૧૬૩-૨ર્‌૨ 
નિર્ભય ભીમ વ્યાયોગ ,૨૪૪ 


નીતિખાધ કથા ૪૭ 
નીતિવચત . * ૪૪ 
નીતિ સિદ્ધાંત ૨૨૨ 
નીતિ વિનોદ ' ૧૫૦-૧૬૦ 
નીતિ અતે લૌકિક ધર્મ ૨૨૪ 
નરે એલમ 2૮૬ 
નેમનતાથ ચરિત્ર *: ૨૬૬ 


તેપોલીઅનની શુકનાવળિ' ૨૩૪ 
નોબલ કવન્‌ : “ 1૭8% 


કે પ. 
પરમેશ્વરના દશ હુકમ ૨૦૫ 
પવિત્ર લેખની વાર્ત્તા ર૦૫ 
પદમાળા ર્ન્ય 
પદ્યર્ચનાતા પકાર ર૧૬ 
પદાર્થ, વિજ્ઞાન' ૨૨૮-૨૩૦ 
પૃકવાન પોથી ૨૩૭ 
પર્વડથા સ'તશ્રહ ૨૪૯ 
પર્યુષણાદિ પવોની કથા 2૩૫૮ 
પરમાત્મ દશત ૨૫૬૩ 
પરમાત્મ જ્યોતિ ૨૬૩ 
પૃરિશિછ પર્વ 2૬૬ 
પ્રવેશક જહ 
પ્રખાોધ ચ'દ્રોદ્ય તાટક ૧૦૦ 
પ્રતાપ નાટક ૧૦૫ 
પ્રતાપ પ્રતિજ્ઞા ' ૧૦૬ 
પ્વાસ વર્ણન ૧૫૦ 
પ્રદર્શન ૧૬૧ 
પ્રમાણુ નયતત્વાલોકાલ'કાર ૨૪૮ 
પ્રતિક્રમણુ હેતુ ર૫૨ 
પ્રકરણુ રત્નાકર ર૫૭ 
પ્રતિમાશતક રપછ 
પ્રમાણુ મિમાંસા ૨૬૪ 
પ્રમાલક્ષ ૨૬૪ 
પ્રમાધ ચિતામણી ૨૫૬૪ 
પ્રનન અભિલાષ ૨૮૪ 
પ્રજામિત્ર ર્‌ઇ૦ 
પ્રન પોકાર ૨૪૩. 
મજનબધુ . ર૩ 
પાખ*ડ પર્મખ'ડન્‌ નાટક . ૪૯૪ 


દાંડીયો ૧૬૪ 
દામોદરદાસની ચીતતી મુસાક્રી૨૦૧. 
દાનવીર રતતપાળ . ર્પડે 
દીની. ડાહી ૧૭૭ 
દિક્ષા કુમારી,પ્રવાસ -. રપ૩ 
દીગ'બર્‌ જત .. ૨૭૨ 
દુર્ગારામ- ચસ્ત્ર -_. પ૦ 
દુતિયાતા સોટા શોધ ..- ૧૪૭ 
દુનિયા દર્પણુ ૧૮૫ 


દુર્ગારામ મ'છારામ ચરિત્રિ ૧૪૩ 
દુતિયાતો સૈથી પ્રાચીન પર્મ ૨૫૩ 


દૈેશીહિસાબ ભાગ ૧ ' પદં 
દૈશીહિસાખ ભાગ ૨ પદ 
દેશી રાજ્ય અને મતુસ્મ્રતિમાંતે૧૫૩ 
દેશીકારીગરી ૧૪૧ 
રૃલરજગ દલેર ૧૭૭. 
દેશી રમતો ર૩૭ 


દેશી કારીગરીને ઉતેજત ર૨૩૪ 
રૃવપર્મ :- પરીક્ષાદિ દામીશ'દ 


દરાત્રિશકા ' ૨૫૨ 
રવશે ૨૫૭ 
દેવજતાષટ પુત્રનો શાસ ર૨૫૮ 
દેશ ભકત ૨૪ 
દૈશી મિત્ર ર૦: 
રવકી દ્ષણુ ૩૫-૨૨૨-૨૩૪ 
રનિક પસાદ  શ્ન્ધ 
રાખમાતે સુકરદમો ૧૬૬૧ 
દ્વોપદી દર્શન _ વભબ્પ 

ધ ન 


“ર્મતી ઉત્પત્તિ ૧૬૩ 


ન 


ધર્માજીરાવતું ફેડુંખ અથવા વડો. - 
દરમાં મહારાન્ન મહહારરંવ * 
ની કાર્કીદીનાં સ્હાડાત્રણું * 


વ્ર્ષૂ 
ધર્મ વિવેચન 


ધર્મ નીતિ તથા સ'સાર 


ધર્મ રત પ્રકરણુ 
ધેમસ'ગ્રહ 
ધર્મ મિન્દ્ 


૧૮૧; . 


૨૦૩: 


૨૨૨ 
, ૨૫૩, 
"૧૫૩*' 


૨૬૩: - 


ઘર્મ ખુદ્દિ મનની અતે પાપ '' 


ખુદ્ધિ રાજનો રાસ 
ધતાશાળી ભદ્રનો રાસ 
ધર્મ પ્રકાશ. 
ઘાતુ કોષ 
ધ્ાતુસ'શ્રહ 
સીરજતું ધન 

ન# 

નળ દમય'તિ નાટક ' 
નમંગવ ક 
નવલ ગ્ર'થાવળિ 
નળાખ્યાન 


નભુવાણી ““- 


નરસીભેો પાઈ 
નવી પશ 
નગર્ખ'ડ 


૨૬૫* 


“ ૨૬૧. : 


૨૮૭-' 


“જડ 


પપ. 
'૧૭૭- 


ક. 


પ્ણ 
પછ: 


“ ૧૨૪ 


૧૫૦: 
૧૬૧. 


“૧૭૫૬ 
“૧૫૪૪. 


નચિકેતા સુમત ગુચ્છ ૨૦૪-૨૨૩ 


નવી સ્થાપતા 

નવે] ફરાર 

નવો બ'દોખસ્ત * * 
નમકથા કોષ . _ 


૨ 2-૦૫: 


૦પ. 


સ્પે 
છ ૨૦૮ 


ન્મ કવિતા ૧૩૩-૧૫૨ 
નવલ ગરખાવળી ૨૧૫ 
નરાયતે પાલન રર૪ 
નહાની કેમાસ્ટ્ર ૨૩૦ 
નજીમનાયુ' ૨૩૪ 
નયપ્રદીપ ૨૫૨ 
નય રહસ્ય ર્પૃર્‌ 
નયોપદેશ ર્પૃર 
નયકણિંકા ૨૫૭ 
નવ તતવતા પ્શતોત્તર ૨૫૮ 
નવતત્વં પ્રકરણુ ૨૫૮ 
નરસિહ નાટક ૧૦૫ 
નાટય પ્રકાશ દર્‌ 
નાગાન' તાટક * *૧૦૦ 
નાગર સ્રીઓમાં ગવાતાં ગીતો ૧૬૨ 
તાથદ્ારાનો ભોમિયો ર૦૨ 
નાયકા પ્રવેશ ૨૧૪ 
_ ન્યાયાખતાર રપર-ર૬૪ 
ન્યાયદર્શ ક ૨૪૧ 


નિળ'ધમાળા ' ૪૪-૧૬૩-૨૨૨ 
નિર્ભય ભીંમ વ્યાયોગ ૨૪૪ 


તીતિખાધ કથા ૪૭ 
નીતિવચત * ૪૪ 
તીતિ સિદ્ધાંત રરર 
નીતિ વિતોદ " ૧૫૦-૧૬૦ 
નીતિ અને લૈકિક ધર્મ ૨૨૪ 
નૂરે એલમ 2૮૬ 
તેમતાથ ચર્ત્રિ * ર૬૬ 


તેપોલીઅનતતી શુકતાવળિ ૨૩૪ 
નોખલ કિવિન્‌ ૧૭૬ 


1 પ 

પરમેશ્વરના દશ હુકમ ૨૦૫ 
પવિત્ર લેખની વાર્તા " ર૦૫ 
પદમાળા ર્ન્દુ 
પધરસનાના પ્રકાર ૨૧૬ 
પદાર્થ: વિજ્ઞાન ૨૨૮-૨૩૦ 
પકવાત પોથી ૨૩૭ 
પવકથા સ'ગ્રહ ૨૪૯૪ 
પર્યુષણાદિ પર્વાનતી કથા ર૫૮ 
પરમાત્મ દશષન ૨૫૬૩ 
પરમાત્મ જ્યોતિ ર૬૩ 
પરિશિદ પર્વ ૨૬૬ 
પ્રવેશક ૪૪ 
પખોાધ ચ'દ્રોદય નાટક ૧૦૦ 
પ્રતાપ નાટક ૧૦૫ 
પ્રતાપ પ્રતિજ્ઞા ' વ્બ્દુ 
પવાસ વર્ણન ૧૫૦ 
પદર્શન ૧૬૧ 
પમાણ નયતત્વાલોકાલ'કાર ૨૪૮ 
પ્રતિક્રમણુ હેતુ ૨૫૨ 
પ્રકરણુ રત્તાકર ર૫૭ 
પ્રતિમાશતક રપછ 
પરમાણુ મિમાંસા ર૬૪ 
પ્રમાલક્ષ ૨૬૪ 
પળોધ ચિ'તામણી ૨૬૪ 
પ્રન અભિલાષ ર્૮્હ 
પ્રજમિત્ર ર૯૦ 
પજ પોકાર રછ૩ 
પજગધુ ક 


પાખ'ડ પર્મખ'ડન તાટફ .* 


ળક 


પાર્વતી જુવર આખ્યાન ૧૪૭ 
પાર્વતી પર્ણિય * ૮૪ 
પાણીપત ૧૪૮-૧૭૧ 
પારસી પચાંગ ર્‌બ્ર્‌ 
પારાશર્‌ ધર્ષશાસ્રર ૨૦૪ 
પારસી ધર્મની દલીલ્લોની તપાસ ૨૦૫ 
પાતસે।પારી ૨૦૬ 
પાતાંજલ યોગદદશષત ૨૨૩ 
પારાશર સ્મૃતિ ર્ર્ષ 
પાક શાસ ૨૩૭ 
પાણ્ડવ પ્રમોધ ૨૫૩ 
પારસી પ'ચ ૨૮૫ 
પાંચાલિ પ સનજ્ઞાખ્યાન પછ 
પ્રાચીન કાવ્ય ૧૨૧-૧૨૩ 
પાંડુરંગ હરી ૧૭૫ 
પ્રાંતિક શખ્ઢ સ'ગ્રણ ૨૭૨. 
માકૃત શખ્દ રૂપાવળી ર%૪ 
પ્રાણી વર્ણન ૨૩૧ 
પ્રિયદરિકા ૧૦૧ 
પિ'ગળ પ્રવેશ ૨૧૪ 
પિ/ગળાદ્રશી ૨૧૪ 
પ્રીતિ સબ'ધી કવિતા ૧૫૩ 
પ્રિયવદા ૨પ 
પીકિવક પેપર્સ ૧૭૭ 
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ભાધાભૂપણુ 
ભાષા રહસ્ય 
ભારતી ભૂષણ 
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મતોદય ૨૪૩ 


મહાવીર સ્વામીતું ચસ્ત્રિ 
૧૪૨-૨૫૪-૨૬૬ 


મહાખળેશ્વર ૧૨૪ 
મહીપતરામતેો ઇંગ્લાંડતે પ્રવાસ ૨૦૧ 
- _સહેરમસ્તની સુસાફરી ૧૮૭ 


મણિ રતમાળા 


મહારાણી વિર્ડટારીઆએ સ્કોટલ'- 
ડતા પહાડી મુલકમાં-કરેલા પ 
વાસેનું વર્ણન ૨૦2 

મહારાણીવિકા।રીઆએ હાઈલાંડ- 
માં ગુજરેલી જીદગીતી વધુ 


નોંધો ૨૦૨ 
મહિમ્ત ર૦૪ 
મમ્યાસગા અર્થાવળિ . ૨૧૨ 


મનુસ્મૃતિ અથવા માનવધર્મ 


શાસ્ત્રી ૨૨૭ 
મહીપાળ ચર્ત્રિ ર્પ્ર્‌ 
મલયાસુંદરી ચરિત્ર ર્‌પ૭ 


મહાબળ મલયસુંદરીનો રાસ રપછ 
" જર 
માલવિકાગ્તિમિત્ર ૪૧-૮૪-૧૦૨૦ 


માતવ ધર્મસભા ૪૫ 
માર્ગોપદ્દેશિકા પદ 
મામેરૂં ૬૧-૧૨૪ 
માલતિમાધવ ૪૦ 
માહારી મજેહ ૧૬૦ 
માઉન્ટત ટોપ ૧૮૨ 
માધવરાવ સિધીઆ ૧૪૧ 
માનવધર્મ શાસ ૨૦૪% 
માસ્તર દલપતરામતેો! કોપ ૨૦૪ 
માનસશાસ્ ર૨૪ 
માણેકચ'દ ચ'પાવતી ચરિત્ર ૨૫૬ 
માનવુંગ માતવ'તીતો રસ ૨૬૫ 
માતેડુંગ માતવતીતી કથા ૨૬૫ 
માંસ પિંડ ૨૩૫ 


મિથ્યાભિમાન નાટફ ૨૫-૪૭-૧૦૪૮ 


૫%૩ 


'મિતાક્ષરા 1. “ જય | મોડું અંકગણિત . . પદ 
-સિડિઝ અતે ઇરાતી લોકોનો ઈ | મોટા માધવરાવ પેશ્વા ,,.". ,૧૦૧ 
*. તિહાસ .* ૪૭ | મોરીસતો હિ'દ્સ્થાનનો ઇતિહાસ 
મિસર લોકોનો ઇતિહાસ ૪૭ ય્હ્પ 


' મોદીબદરથી માસેષ્સ, , ૨૦૧ 


મિથ્યાભિમાન મતખ'ડન ગ્ર'થ ર૧૪ | . 
મોતીના હિસાબની ચોપડી, ૨૩૮ 


મીઠી મીઠી વાતો ૨૨૨-૨૨૫ 


'મુસલમાતી દિવાની કાયદ્લે ૪૨૦ | મેક્ષમાળા , :: ૨૪૭ 
સુગ્ધાવમોધ ઔક્તિક પપ | મોહન ચરિત્ર, ૨૫૩ 
., સુદ્રારાક્ષસ ઈ" |, સેન એકાદશી મહાત્મ , ૨૪૪ 
ચ્ુદ્ર અને કૅલીત . વછ૮ |. મ્‌'ળીના ભજનની રીતત ૨ન૦૫ 
સુકુકમર્દન , 5૪ | મૃ'ગળકળશ કુમારનો રાસ ૨૫૪ 
સુબાધનો ભોમિયો? ર૨૦૨ યમ -. 
સુ'બાઈ સમાચારતું પંચાંગ ર૦૨ | ગ. જરતી તારીખ . રનર 


ઝુબાઈમાં દેશીઓની કેળવણી ૨૨૫ | ગુરાવિજ્ય જૈન ગ'થમાળા, ૨૪૮ 





ર ન્ન 
ળી સરેહ ક ક યશેધર ચસ્ત્રિ-પરામરતિ ૨૫૨ 
સુહ્વિકૂસુદચપ્રકરણુ ર ર૪૪ ક . ૨૦૫-૨૨૪ 
મુતીપતિચસ્ત્ર ૨૬૬ 1ગ કોસ્તુભ . 2૨૪ 
“બઇ' સમાચાર રટન | -વોગ ચિતતામણિ - .: રર૪ 
મા ર ૧૮૭ ચાગબિન્ડુ _ , ૨૫૯ 
ચૂર્તિપૂજ” ી ૨૫૬ | યૉગશાસ્ર -. ,.. ૨૬૩-૫૬૫-૫૭ 
મેઘદૂત જીજ્તરકર) -*. ૬૧૨8 |: , ર્‌% ડિ 
પી (કવિ શીવલાલ) 1૨૭ |* પે , “૪૧-૨૧૫-૨૧૬ 
ખણ ખળદેવ) ૧૨૭ ”: સતાવાલ ન “*.-. ૧૦૧ 
ક રતેશ્વર*“ -- “  વૃર્પ 
#, (ભીમરાવ) ૧૨૭-1૨૮ ક 
-,, ઉપૂર્વસેધ. હ. ઉ. કુવ)૧૨૮ યુ જ... ેઇ 
“,, લવલરામ) * ૧૨૮ | સરસંમજ્રી ;. . .. ૧૩૮ 
સમા - ' ૧૪૧ | * રબલદ્્મી ર8. “૧7 
રમુજે દીલપસ'૬ 


સસ મોંટગમરી-મણિધરપસાદ 
ક અ'બાલાલને! ઇંગ્રેછકોષ ર૧૩ [| * રસુજે દીલ આરામ 


મેરમાલા વિચાર , ૨૫૪ 1-. "સિંહ . 


૧૪ 


ર્ણુછોડલાલ છોટાલાલ ચસ્ત્રિ ૧૯૫ 


રસપ્રવેશ ૨૧૪ 
રસમ'જરી ૨૧૫ 
રસિક પ્રિયા _ ૨૧૫ 
રસાયત શાસ ૨૨૮-૨૩૦ 


રસાયતશ્ાસ્ત્ર સ'બ'ધી વાતેચીતર૨૪ 


રતાકરાવતારિકા ર૪૮ 
રતશેખર રત્તવતી ૨૫૨ 
રતચૂડ વ્યવહારીનો રાસ ૨૧૫ 


રતપાળ વ્યવહારીઆને। રાસ ર5૫ 


રતસાર્‌ ચરિત્ર ૨૬૬ 
રમતા રામ ૨૮૫ 
રજગીત ૨૮5 
રાસ્તગેફતાર 


૨૮૨-૨૮૪-૨૮૫-૨૪૦ 
રાત્રિભોજન નિષેધક ૨૬૬ 
રનમિભોજન પરિહારક રાસ ર્‌પછ 
શજરેખર્‌ સુરી કૃતૃ પડ્દશેન સ- 


સુચ્ચય ૨૪૪૯ 
શાજ વિવાભ્યાસ ૩૫-૧૪૩-૨૩૫ 
શસમાળા ૪૧-૧૪૯૮ 
શમજતકી દર્શન ૧૦૫ 
રામાયણ ગીર્‌ધર્‌ ૧૨૫ 


» ઉદ્ધવ (હરગોવિ'દદાસ) ૧૨૫ 
,# લુલ્સી (કવિ શીવલાલ)૧૨૫ 


રાણીના ખાગનો ગરખો ૧૫૨ 
” રાણકદેવી ૧૭૨ 
શાસેલાસ ૧૫૦૫ 
રશાલ્ક્ડાર્નેલ ૧૭૬ 


રજા શમમોહનરાયતું ચરિત્ર ૧૪૨ 


રાનાડૅનુ' ચશિ્ત્ર ૧૪૫૬ 
શાજ્યરગ ૧૪૮" 
રાણુપુરની મુખ્તેસર હકીકત ૧૪૪ 


રામરહ્ષા ૨૦૪ 
રાણીનાને! કોણ ૨૧૩ 
રૂકિયણી હરણુ ૧૦૪” 
રૂદત રસિક ૧૩૭-૧૫૧ 
રૂસ્તમખાતું ૧૯૮ 
રૂદ્રિ ૨૪ 
રૂઢિ પયોગ કે।ષ ૨૧૨ 
રૂ કાંતનારનો મદદગાર ૨૩૮ 
રેવાશ'કર્‌ ૧૨૪ 
રેવાખ'ડની ભૂગોળ ૧૯૪. 
રૈડવ પુરાણુનો સાર ૧૪૯ 
રમતા રાજ્યતો સ'ક્ષિસ , 
ઇતિહાસ. ૪૨ 
રેષદશિકા સત્યભામાપ્યાત પણ 
રોમના રાજ્યનો ઇતિહાસ ૧૪૭ 
ર'ગીલાનો રોળ ૮ ૧૬૧ 
લ 

લદ્દમી નાટક ૩૬-૬૨ 
લલિતા ફૂઃખદર્શક નાટક ૪૦-૧૦૩ 
લધુ કૈસુદિ ૪૧-૫૬ 
લલિતા ૧૩૭-૧૫૨ 
લધુ ભારત ૧૪૭ 
લધુ ત્રડતુવર્ણુન ૧૫૩ 
લખતરતે। પ્તતિહાસ ૧૪૮ 
લધુ હિતોપદેશ ૨૨૪ 
લધુ ચાણાડય - ૨૨૪ 
લધુ હેમીપ્રકિયા વ્યાક્રણુ ૨૫૨ 


ડૂ 


૧ 


લધુ પ્કરણુ સ'ગ્રહ ૨૫૮ 
લાઇમલ કેશ રીપોઢે જ 
લાવણ્યમયી ી ૧૫૪ 
લાઇલા ૧૭૬ 
લાંચ વિશે નિબ'ધ ૨૨૫ 
લિગાડુ સાસત અવચુરી 

સહિત ૨૪૮ 
લીલાવતીનો રાસ ૨૬૫ 
લીલાવતી ડયા ૧૪૭ 
લેથબ્રીજનો હિ'દુસ્થાનનો 

ઇતિહાસ ૧૯૫ 
લેરેન્સ ૧૯૧ 
લોર્ડ ચેસ્ટરણીલ્ડની પોતાના 

દિકરાને શિખામણુ ૨્૨પ 
લોક તત્ત્વ નિર્ણુય ૨૫૧ 
લે[ક પ્રકાશ પચ સ'ત્રહ ૨૬૪ 
લોક મિત્ર ૨૮૬ 
લ'ડત રાજ્ય રહસ્ય ૧૭૮ 
લડત રછય ૧૭૯૪ 
પી વ 
વતરાજ ચાવડો ૫૦-૧૬૫-૧૭૧ 
વસ્તુશ'૬ દીપિકા ૧૨૩-૨૧૨ 
તજી ૧૩૭-૧૫૨ 
વજેરા'ગ અતે ચાંદખા ૧૩૭ 
વૃસ'ત વિજય ૧૫૯૪ 
વડોદરાની ગરથી ૧૬૨ 
વલ્કભાચાર્યતું ચસ્ત્િ ' કૃછર્‌ 
વડતગરા નાંગરતી તાતના રીત 
* * રીવાજ પલટ 

2૦૪ 


વચતાથૃત 


કષ 


1 


વૃતસ્પતિ શાસ્ત્ર ૨૩૩ 
વર્ધમાન દાત્રિ'શિકા ર્‌પર્‌ 
વત્સરાજ ચર્ત્ર રપર 
વસ્તુપાળ તેજપાળ રાસ ૨૫૮ 
વધંમાન દેશના ભાધાન્તર ર૨૬૫ 
વસત ૨૮૯ 
વૃડે[દર! વત્સલ “ ૨૯૪ 
વત્તમાન પત્ર _ સ્છપ 
વ્યભિયાર ખ'ડન નાટક ૧૬૦૬ 
વ્યવહાર્મયુખ ર૨૭ 
વાઘેર લોકોતો ઇતિહાસ અને 
બડ ૧૪૮ 
વાચનમાળા પ૮ 
વ્યાકરણુ ૪૩ 
વિઘાબોધ ૩પ-રર૬ 
વિક્મોર્વશી તે।!ટક (રણછોડભાઇ) 
૪૧-૮૪ 
#» નાટક ઊીલાભાધઇછી ' «૪ 
ઝં (કે, હ ધુવ). ૮પ 


, વિપત્તિ વિશે નિબ'ધ ૪૨-૧૬૩ 


"વિધવા લીરૂ 


વિચાર સાગર ૪ર-૨ન૦્૫ 
ત્રિક્મોદય ૧૦૭ 
વિવાહ વર્ણન ૧૨૬ 
વિજય વિનોદ ૧૪૪ 
વિજ્ય વાણી '“ - ૧૫૩ 
વિલાસિકા “ જૂદૂટ 


વિકમની વીસમી સદી ૧૭૮-૧૮૫ 
વિવેક વણુઝારો ૧૭૪-૧૮7 


વિદેલદાસતરે. *'દમ્થાતતો 


સ્વધર્મ વર્ધક ૨૮૫ 
સમાલેચક ૨૮૬ 
સ્વદેશ વત્સળ ૨૬૦ 
સવે।દય ૨૯૩ 
સયાજીવિજય ૨૪૪ 
સારસ'શ્રહ ૪૭ 


સત અને અસતતી પરીક્ષા ૨૦૫ 
સરીફાન અલફામિ લત ૨૬૬ 


સરળ-.અર્થ શાસ્ર ૨૨૧ 
સદ્ર્તત ૨૨૩ 
સર્વ દર્શન ૨૨૪ 
સરળ પદાથ વિજ્ઞાન ૨2૮ 
સરળ રસાયન ૨૩૦ 
સગર્ભા સ'રક્ષણુ ૨૩૭ 
સમસ્તિં સાર્‌ ૨૪૭ 
સમસ્તિતે દરવાન્ને ૨૪૭ 


સતી દમય'તીની શિખામણો! ૨૪૭ 
શખ્દાતુ સાસતમાં આવતા 
સત્રાની *યકાશદિ અનુ- 


કમણિકા. ૨૪૮ 
સમ્મતિ તર્ક ૨૪૮ 
સમ્યક્ત્વ ર્પ્ર્‌ 
સઝાયમાળા ૨૫૪ 
સયભગી તર'ગીણી ૨૫૫ 

સક 
સાસુ વહુતી લડાઈ ૫૦-૧૬૮-૧૭૫ 
સાર શાકુત્તલ દૂરુ 
સાક્ષર સપ્તક ૧૪૨ 
સાહસ દેશાઇ વૃપ્‌્ર્‌ 


સાખરતો! સાખોા ૧૬૧ 


૧૮- 


સાહસ સગ્રણ ૧૮૭ 
સાર્‌ સગગ્રહ - ર૫૪ 
સાર્વજનિક આરેગ્ય ૨૨૮ 
સામ્ય શતક ર૫૩ 
સ્યાદ્દાદ મજરી ૨૫૫ 
સ્વાધ્યાય માળા ૨૬૬ 
સિધિ_લીંટી ત્રિકાણુ મિતિ ૫૭ 
સિદ્ધાંત સાર ર્બ્પ 
સિદ્ધ પડાર્થ વિજ્ઞાન ૨૩૦ 
સિદ હેમ શખ્ઠાતુસાસન મૂળ ૨૪૮ 
“ લધુ શત્તિ ૨૪૮ 
સિપાઇ બચ્ચાની સજતી ૧૭૮ 
સીખોધ ૨૭૫ 
સીતા ૧૭૬ 
સીતાતા કાગળ ૧૪૮ 
સ્ત્રી સભાષણુ ૩૫% 
સ્થ્રી ખાળહત્યા  રર્‌૧ 
સ્ત્રીસ્ઞાત દીપેકા ૨૨૪ 
સ્ત્રી ઉથોગી સૂચના ત ૨૩૬ 
સુસ્ત ગોકળજ ઝાલા અને વે- 
દાનત જર-૧૯૪ 
સુગમ્ય પાઠેમાળા પૃ૭ 
સુકનાવળી પ૮ 
સુડા બહેોતેરી ૧૨૪ 
સુંદર્‌ અતે વિદ્યાન'૬ ૧૭૮ 
સુલ સાસતીતું ચસ્તિ ૨૬૨ 
સુદર્શન ર૮ સ્જ્ટ 
સુરત અખખાર ૨૩ 
સુરત સે।દાગર્‌ ૨૪૩ 
સુભ સામાધિ ર૫૪ 


સુરત છક્લાની ભૂગોળ ૧૪૪ 
સુવાર્તા ર૦૫ 
સુશ્રુત ૨૩૫ 
સુભાષિત સ્તતાવળી ૨૫૦ 
સુંદર શૂગાર ૧૪ 
સુ'રી સુમેધ ર્છ્પ 
સ્ડુડ'ટસ સેસસાયેટી ૪૫ 
સૃછિ જન્ય પશ્વર સાત ૨૨૮ 
સ્તેહમરુદ્ા ૧૪૦ 


સેકેટરી રધુતાથરાવના મે!તતું વણેન 
કરતી દીલગીરીને। દેખાવ ૧૬૧ 


સેતી વિશે તિબ'ધ ૪૬૧-૨૨૨ 
સોનેરી રાળી ૧૮૪ 
સૌંદર્ય લહરી ૧૩૦ 
સૈરાદ્ટ દષર્ષ્ણુ શ્ષ્પ 
મૈરાદતો ઇતિહાસ કૃષ્પુ 
સ'ગબાદ કૈ ુદી 2૮૦ 
સધ સત્તરિ ૨૬૨ 
સ'સાર વહેવારની ચોપડી ૫૮ 
સસાર સુખ ૪૪૪-૨૨૨ 
સ'પ લદ્્મી સવા ૩પ-૧૪૩ 


સ'સકૃત મંદિરાન્ત પ્રવેશિકા પદ્‌ 


સુધ્ધા ન્ન 
સ'સ્ઞા દર્શક કોષ ૨૧૨ 
સ'ગિત પારીનાત ૨૪૩ 
સ'ગિતાદીબ 2૪૪ 
સ'પતી જરૂર ૨૫૬ 
સાંજ વર્ત્તમાત ર૮5 
સાંખ્ય દર્શત 2૨૪ 


૧૯ 


ઉ 
હરિશ નાટક ૪૧-૧ 
હંરકોરતો! હેવાલ વ્‌ 
હરિ ધર્મ શતક . ૧ 
હર્ષ ચરિત વદ 
હેસાહસ “ કજૃહ 


હરિભદ્ર સુરીકૃત અદૃક ૨પ 


/7 #? :## * “કજ 
હશિબિળ મચ્છિતા રાસ ર૨પછ 
હૃશ્થિદ્ર રાજને રાસ ” ર૨યપ 
હાશિત સ'હિતા ૨૩૫ 
હાજર જવાખી પ્રધાતની 

વારતા ૧૮૭ 


હિ'દુસ્થાનતો પ્તિહાસ ૪૨-૧૪૫ 
હિદુબાતી પડતી ૧૫૩ 
હિંદ અત બિટાતીઆ ૧૮૧-૨૮૬ 


હિ'દતા લેોકતો ઇતિહાસ ૧૯૪૬ 
હિ'દ્સ્થાતમાં મુસાક્રી ૨૦૧ 
હિ'૬ ધર્મને! ખુલાસે। ર્ન્પૃઃ 
હિ'દુ ધર્મશાસ્ત્ર ૨૨૭ 
હિ'શુલ મકરણુ 2૫૪ 
હિત શિક્ષાને] રાસ ૨૫૪” 
હિંદ પચ ૨૮૫ 
હિતેચ્છુ ૨૯૦ 
હિ'દુસ્થાન ર્છ્ર 
હીરા શૃંગાર ૨૧૪ 


હુત્તરખાનની ચઢાઇ પં” ૪૦ " 
હુન્નર શતાઢર * ી 
હુન્‍્નરતી '.** 


ર 


8૦ # 


ર. વવવીણુા ૧૫૯૪ જઞે# 
સ શ્ટીગ્સ ૧૪૨ | જ્ઞાતિ નિળ'ધ 
સ્કૉપ વાચનમાળા ૫૮ | જ્ઞાન વિધિ 
ક ડી ઈ ત મજા 
રહોળીતી કથા જ 
જા ર ને માત પ'ચમી મહાત્મ્ય 
હ'સ કાવ્ય શતક ૧૪૪ | [જ્ઞાત બીડુ 
હુ'સરાજ વછરાજ ૨૫૮ | ઝન્ાતાર્ણુવ 
ર યં સાન પ્રકાશ 
/ ક્ષેત્રફળ ધનકળ પ૭ [૫ સઞાનસુધા 


ગ્પ્‌ 
૨્બ્ર્‌ 
૨૧૨ 
ર૩૭ 
ટ્રે૪૯* 
શ્પ્‌ર્‌ 
ર૨૫૫ 
2૬૪. 
૨૯ 


'સાનવશન -અવમરામ 283૨૯ 


તપ ઉઉવ૯, 
2 ઝીતમનલાલ ફુ ઝ 


ન ન્ન (જ... 
ન 


કિ દ્વ “સ જ 


સ “ક 
૬27 ગથાલય »;. 


ષે / રટ 
દ “તકક 
નિ હ 
જ જર શ્ઞા હિત્ય ષે ર 


બસ્‍્સ્યન્ન્ઝ્ટ્ઝઈ ઝઝસ્સ્નક ન 


નજ ી ક 
તન ર ડન સ્ટ 8 ક ર 





આત (07 


